
THE LOEB CLASSICAL LIBRARY 
FOUNDED BY JAMES LOEB, LL.D. 

EDITED BY 

G. P. GOOLD, PII.D. 

FORMER EDITORS 

tT. E. PAGE, C.H., LITT.D. tE. CAPPS, PH.D., LL.D. 

tW. H. D. ROUSE, LITT.D. tL. A. POST, L.H.D. 

tE. H. WARMINGTON, M.A., F.R.HIST.SOC. 

DIODORUS OF SICILY 

IV 

375 



DIODORUS OF SICILY 

IN TWELVE VOLUMES 

IV 
BOOKS IX-XII 40 

WITH AN ENGLISH TRANSLATION BY 

C. H. OLDFATHER 
PROFESSOR OF ANCIENT HISTORY AND LANGUAGES, 

THE UNIVERSITY OF NEBRASKA 

• . 

HARV ARD UNIVERSITY PRESS 

CAMBRIDGE, MASSACHUSETTS 

LONDON, ENGLAND 

MCMLX:XX:IX 



First printed 1946 
Reprinted 1956, 1961, 1970, 1989 

ISBN 0-674-99413-2 

Printed in Great Britain by 
St Edmundsbury fress Ltd, Bury St Edmunds, Suffolk 

CONTENTS 
PAGB 

FRAGMENTS OF BOOKS IX, X 1 

BOOK XI 113 

BOOK XII 365 

A PARTIAL INDEX OF PHOPER NAMES 462 

MAPS OF TilE AREAS DESCRIBED IN VOL. IV, At end 

]. ROUTE OF XERXES (FROM HERODOTUS Ill, L.C.L.) 

2. THERMOPYLAE (FROM C.A.H. 4, P. 293) 

3. BATTLE OF SALAMIS (FROM HERODOTUS IV, L.C.L.) 

4. SICILY AND GREECE (FROli-I DIODORUS Ill, L.O.L.) 



THE LIBRARY OF HISTORY 
OF 

DIODORUS OF SICILY 

FRAGMENTS OF BOOKS IX, X 



LllOLlQPOY 
TO'l' ~IKEAI!lTO'l' 

BIBAI00HKH}.; l}.;TOPIKH}.; 

FRAGMENTA LIBRI IX 

1. "Hv 8€ Ka~ }.;6,\wv1 7Tarpos fl-EV 'Eg'I}Kmrl8ov, 
' ' ' " \ ~ ~ 'A ~ .J.I C:,\ I TO y€vos €K "-'aiiUfJ-LVOS T'I}S TTLK'I}S, ao'f'LCf o€ Kat 

<:- ' ' I ()' ' I ' R Q\ I 7TULO€LCf 'TTUVTUS TOVS' Ka €UVTOV V7T€ptJ€tJ111JKWS. 
-f. I 11' I I > \ ~ >1\ \ \ I C:, .J. I 
'f'VUH 0€ 7rpOS ap€T'I}V 'TWV UIIIIWV 'TTOIIV OLU'f'€pW~' 

€~~.\wa€v ap€r~v e7TaLvoVtJ-EV1Jv2• 7Tam yap Tot:s 
() 1 \I I > 11' l,f, '()\ I > I 

fl-U 'l)fl-UUL 7TOIIVV XPOVOV €VOLa'TpL'f'US a II'I}T1]S €Y€V€-

2 'TO 7rUU1JS ap€rijs. KaTa fl-EV yap T~V TOU 7Tat8os 

~ALK{av 7TUL0€VTULS exp~aaTO TOLS aplaTOLS, avopw-
() I 11' I C:, I ,/, ~ I >I 11' I I 

€LS O€ UVVOL€TPL'f'€ TOLS /-(€YLUT'I}V €XOVUL OVVUfJ-LV 
> I .J. \ .J. I C:, I I I < \ ~ \ 

€7TL 'f'LIIOUO'f'LCf. OW KUL TOVTOLS Of.J-LIIWV KUL UVV-
c:, IQ > I () I 1' ~ 4 < I -f.~ I 
OLUTPLtJWV WVOfJ-UU 'I} fl-€V €LS TWV €7TTa UO'f'WV Kat 

\ "" .-. I ' I \ I 
TO 7TpWT€LOV T'I}S UVV€U€WS OV fl-OVOV 7Tapa TOVTOLS 

TOLS avopaaLV, a.\.\a Ka~ 7Tapa 7TQ.aL TOLS BavtJ-a~o
fl-EVOLS a'TT'I}vEyKaro. 

1 l:o.\wv in margin of MS. 
2 brawovpiv')v] 7Tma•OwJLlv']v Post. 

1 ovvaJL•v MS.; Dindorf, Vogel conj. B&Eav. 
' Twv added by Reiske. 

·-1 The following fragments on the Seven Wise Men may 
2 
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FRAGMENTS OF BOOK IX 

1. Solon was the son of Execestides and his family 
was of Salamis in Attica ; and in wisdom and learning 
he surpassed all the men of his time. 1 Being by 
nature far superior as regards virtue to the rest of 
men, he cultivated assiduouslv a virtue that wins 
applause 2 ; for he devoted much time to every branch 
of knowledge and became practised in every kind of 
virtue. While still a youth, for instance, he availed 
himself of the best teachers, and when he attained 
to manhood he spent his time in the company of 
the men who enjoyed the greatest influence for their 
pursuit of wisdom. As a consequence, by reason of 
his companionship and association with men of this 
kind, he came to be called one of the Seven Wise 
Men and won for himself the highest rank in sagac
ity, not only among the men just mentioned, but also 
among all who were regarded with admiration. 

be compared with the fuller accounts in Diogenes Laertius 
(tr. by Hicks in the L.C,L.). 

1 Or "a virtue that comes by education"; see critical note. 
8 
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3 "On o athos ~6.\wv, ev Tll vo11-o8w[q. 11-eya.\1Jv 
o6gav 7TEpt7TOL1JOcL/LEVOS', EV TatS' l8twnKa'is 0/LL.\tatS' 

\ > I >I <;>\ (.l \1 8 \ Kat a7TOKpLOEOLV, E'T'L OE OU/LfJOUI\taLS', aU/La07'0~ 

eTvyxave Dta rY]v ev 7Tatoe{q. 1rpoKo1T~v. 
4 "On o avTos ~6.\wv, rY]v o.\7Jv aywr1Jv -rfjs 1r6-

, , I 'I ' \ <:> ' \ ,1. \ \ 1\EWS' EXOVOTJS' WVLK1JV Kat oLa 'T'T}V -rpV'f'1JV Kat 
rY]v />q.a7'CfJV1]V EK7'E81JAVP-P-'-~·wv 7'CVV av8pcfJ7TWV, 
/LE7'E87JKE Tfj OUV1J8E{Cf 7TpoS' apE'T'~V Ka~ ~ fj.\ov 7'WV 
avopelwv1 7Tpagewv. OLO 7'll 7'0V7'0V VOP-o8w{q. 
Ka8o7T.\ta8evTES' Tas ifiuxas 'Ap11-6ows Ka~ 'AptaTo
ye{Twv KaTa.\vetv E7Texelp7Jaav 7'~V 7'WV ITetat
aTpanowv ap~v. (Const. Exc. 2 (1), p. 217.) 

2. "On Kpo'iaos o Avowv ~am.\evs 11-eya.\as Ke

K7'1JP-Evos ovva!LELS' Ka~• 1ro.\vv EK 7TapaaKevfjs 
aeawpevKciJS' f1pyvp6v T€ Ka~ xpvaJv, /LET€7TE/L7TETO 

A 'E' \ I \ ,1. I \ " IQ TWV 1\1\T}VWV TOVS' OO'f'WTaTOVS', KaL OVVoLa'T'pLfJWV 
aVTOtS' /LETa 7TO.\.\wv Owpwv EgE7TE/L7TEV Kd athos 

\ > \ J,l. \A \\I \ <;>\ A 8 7Tp0S' ap€7'1JV W'f'€1\ELTO 7TOI\I\a, 7T07'€ 0€ 7'0VTOV 
,/, I \ \ <;> I \ \ \ A /LETa7TE/L'f'a/LEVOS' Kat TaS' OVVa/LHS' Kat TOV 7TI\OVTOV 

E7TL0€Lga!L€VOS', ~PW7'1JOEV et TLS' ETEpO~ aVTlp4 OOKEt 
2 /LaKapLW'T'EpOS' etvaL. o De l:6.\wv Tfj avv~8et TOtS' 

cpt.\oa6cpot~ XP1JOcLP-EVOS' 7Tapp7Ja{q. €cp7] P-1J0Eva TWV 
~WVTWV etvat 11-aKapwv· TOV yap e7T' EVOaL/LOV{q. 

,).. I \ ~ ""' \ I '' 7TE'f'POV1J/LaTta/Levov Kat ooKovVTa 7'T}V TVXTJV exetv 
avvepyov 11-~ ywwaKEtv el Ota/Leve'i /LET' avTov 

I ,.. ' I ..,. 1" J1 .J.. ~ ,.. \ ILEXPL 7'1JS' eaxa7'1JS'. OK07T€LV ovv E'f'1JOE OELV 7'1JV 

1 So Reiske : O.v8pw1rlvwv. 
s So Wurm: 1'oti-rwv. 

1 Athens. 

1 Kat added by Dindorf. 
' So Dindorf : avTov. 

• The famous Tyrannicides of Athens; Harmodius killed 
Hipparchus, son of Peisistratus. See following note and 
pp. 78-79 and notes. 
4o 

FRAGMENTS OF BOOK IX. 1. 3-2. 2 

The same Solon, who had acquired great fame by 
his legislation, also in his conversations and answers 
to questions as a private citizen became an object of 
wonder by reason of his attainments in learning. 

The same Solon, although the city 1 followed the 
whole Ionian manner of lif,. and luxury and a care• 
free existence had made the inhabitants effeminate, 
worked a change in them by accustoming them to 
practise virtue and to emulate the deeds of virile folk. 
And it was because of this that Harmodius and 
Aristogeiton,• their spirits equipped with the panoply 
of his legislation, made the attempt to destroy the 
rule of the Peisistratidae.8 

2. Croesus,' the king of the Lydians, who was pos
sessed of great military forces and had purposely 
amassed a large amount of silver and gold, used to 
call to his court the wisest men from among the 
Greeks, spend some time in their company, and then 
send them away with many presents, he himself 
having been greatly aided thereby toward a life of 
virtue. And on one occasion he summoned Solon, 
and showing him his military forces and his wealth 
he asked him whether he thought there was any other 
man more blest than he. And Solon replied, with 
the freedom of speech customary among lovers of 
wisdom, that no man while yet living was blest ; for 
the man who waxes haughty over his prosperity and 
thinks that he has Fortune as his helpmeet does not 
know whether she will remain with him to the last. 
Consequently, he continued, we must look to the 

3 Peisistratus was tyrant, with one or two interruptions, 
560--527 B.C.; his two sons continued the tyranny until the 
assassination of Hipparchus in 514 and the forced retirement 
of Hippias in 510. 

' Cp. Herodotus, I. 53 ff. 
5 
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A Ql \ ' ' ' " I ' TOV 1-'toV 7"€/\EVT'I)ll Kat TOV ot€VTVX'T)UaVTa TOT€ 

3 7Tpoa'T)K6vTwr; A.EyHv fWKapwv. o 8€ Kpo~aor; vaT€
pov Y€V6jtEVOS alx~taAWTO<; JJ7TO Kvpov Ka~ jtEAAWV 
E7T~ ftEYUATJ 7TVpfj. KaTaKalwOa.t, TijS I:6A.wvos a7TO-
..J.. I ) I ~ \ \ """ \ ,~ 'f'aaEWS EftV'T)ftOV€VUEV. Oto Kat TOV 7TVpOS 'T)O'T) 
7TEptcpA.EyovTO<; avef36a UVVEXW<; TO TOV I:6A.wvo~; 
" < "' KA I .!. ' I 1 4 OVOjta. 0 0€ vpo<; 7Tp0<77TEft'f'aS TOV<; 7TEVUOjt€VOVS 
TL<; ~ avvex~s ean TOV I:6A.wvos OVOftaala, ~ta0c1v 
TaA'T)Oes ftETE7Teae To~s A.oyta~to~r; Ka~ vo~tlaar; TT]v 
a7T6KptatV TOV I:6A.wvos aA'T)Owryv elvat Tijr; ftEV 

C' A.. I , I ' ~\ \ RI V7TEP'TJ't'avHas €7TavaaTo, T'T)V oe 7Tvpav KaTaal-'eaar; 
" , K A , , \ , " A .J.I\ 
EUWU€ TOV patUOV Kat TO I\Ot7TOV eva TWV 'f'ti\WV 
KaT'T)p{()jt'T)UEV. 

5 "On o I:6A.wv ~YE~To Tovr; jtEV 7TVKTas Ka~ aTa.
Dtetr; Ka~ TOVS aMovs aOA'T)TOS jt'T)DEV a.g,6A.oyov 

Q~\ \ () A 1\ , I , "', UVft!-'aNI.€0" at Tat<; 7TO/\EO"t 7Tp0S UWT'T)ptaV, TOVS OE 
.J. I , ) A" .J.I I "I () 'f'POV1JU€t Kat apETTJ ota.'f'epov-ras jtOVOVS ovva.a at 
Tas 7TaTpl8as ev To~s KwDVvots 8tacpvAaTTEtv. 

3 "0 , A A I <;, ) .J. ,Q 1 . n 7TEpt TOV XPVUOV Tpt7TOOOS ajt'f'tUJ-''TJTTJ-
U€WS OVU'Y'JS ~ IIvO{a. expTJUEV OVTWS' 

" M ' 1 1 " 1 "'- AR , A EK/'OVE ti\'Y}TOV, Tpt7TOOOS 7TEpt 'l'Oti-'OV EpWTCfS; 
" I .J.I A I I I "' '"A OS O"O'f'tff 7TpWTOS 7TaiiTWV, TOVTOV Tpt7TOO avow. 

2 < " I .J. "\ \ <I \ I I A Ot OE 'f'aatv Q./\1\WS, On 7TOI\Eft0V /'EIIOJ-'EIIOV TOtS 
"Iwat 7Tpos aAA~AOVS, Kat TOV TPL7TOOOS 7Tapa 
aay'Y}VEWII aV€1/EX()lv-ror;, E7TEpwTi]aat TOV 0€011 7TEpi. 

1 So Dindorf: 1rv/Jop.lvovs. 
1 os Herwerden: Tls. 

1 546 u.c. 
1 The tripod, found in the sea by fhhermen, was to be 

6 

FRAGMENTS OF BOOK IX. 2. 2-3. 2 

end of life, and only of the man who has continued 
until then to be fortunate may we properly say that 
he is blest. And at a later time, when Croesus had 
been taken prisoner by Cyrus and was about to be 
burned upon a great pyre,1 he recalled the answer 
Solon had given him. And so, while the fire was 
already blazing about him, he kept continually call
ing the name of Solon. And Cyrus sent men to find 
out the reason for his continual calling of the name 
of Solon ; and on learning the cause Cyrus changed 
his purpose, and since he believed that Solon's reply 
was the truth, he ceased regarding Croesus with con
tempt, put out the burning pyre, saved the life of 
Croesus, and counted him henceforth as one of his 
friends. 

Solon believed that the boxers and short-distance 
runners and all other athletes contributed nothing 
worth mentioning to the safety of states, but that 
only men who excel in prudence and virtue are able 
to protect their native lands in times of danger. 

3. When there was a dispute about the golden 
tripod,2 the Pythian priestess delivered the following 
oracle: 

Miletus' son, dost ask Apollo's will 
About the tripod ? Who is first of all 
In wisdom, his the tripod is, I say. 

But some writers have a different account, as follows : 
War had broken out among the Ionians, and when 
the tripod was brought up in their seine by some 
fishermen, they inquired of the god how they might 

given to the wisest man, and passed through the hands of 
each of the Seven Wise Men, each insisting that another 
was wiser than himself. Cp. chap. 13, 2 infra and Plutarch, 
Solon, 4. 

7 
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~ 'I ~'I f<:'\HA.. 7"TJS KUTUf\VaEWS TOV 'TTOf\EjLOV. TJ 0€ E"f'TJ> 

" \ ' I 1: I' .. 1 I \ 'I I OV'TTOT€ f.LTJ f\'Y}<:,T/ 'TTOf\EjLOS n Ep07TWV KaL WVWV, 
\ I <:' I ~ "HA. I I 7rpLv TPLTTooa xpvaE£ov, ov "f'awTos Kaf.LE TEV-

xwv, 
' I I ,/, \ ' ~ I ~ ~ \ 'ff 

EK f.LEaaOV 'TTEf.L"f'TJTE, KU£ ES OOf.LOV avopos LKTJTU£ 
c\ ,/.. I I ) ) I I ) ' I ~ 1~ 
OS ao"f'Lfl- TU T €0VTU TU T EaaOf.LEVa 7rpOo€oOpKEV. 

3 "On oi ML.\~awL &xo.\ovOijaaL {Jov.\of.LEVOL Tip 

XPTJaf.Lip 06..\Tjn Tip ML.\Tjalql TO apLaTE'iov €fJov
.\ovTo oov~·a£' TOV o' El'TTEtV ws OVK ~an miVTWV 

A. I fJ ' I <:'\ \ <I I ao"f'WTUTOS, aVJL 0Vf\€V€LV 0€ 7rpOS €TEpov 7T€f.L7T€LV 
A. I I <:' \ ~ I \ - ,, ' ao"f'WTEpov. TOVT<p 0€ Tl.p Tp07Tl.p Ka£ TWV af\f\WV 

A C' \ ,/.." ) I \ I ~ 
TWV ETTTa uo"f'wv aTTO'TTOLTJaaJLEvwv Tov TP£7Tooa 
~6.\wv£ olooaOa£ OOKOVVT£ ml.v-ras ci.vOpc!movs tm€p

{JE{J.\ija0a£ uorplq. T€ Kd UVVEU€£. TOV o€ UVJLfJov
.\€vaa£ TOVTOV ava0€'iva£ 'ATTo.\.\wvL' TOVTOV yap 
elvat uorpwT€pov m:l.v-rwv. 

4 "0 • , • \ ~ - fJI A.-. n o avTos 7rpos TT/ Tov Lov KaTaaTpo"f'Tl 
f - l1 I \ I I \ ' 18 <:' ' opwv €LU£aTpaTOV 7rpOS xapw Ta 'TTf\Tj TJ OTJJLa-

ywyovVTa Ka~ 7rpos -rvpavvloa TTapopf.LwvTa, To f.LEV 
...., \1 ' I ' I I ...,. 

7rpWTOV f\OYOLS €7T€X€LpTJa€v a7ToTp€7r€LV TaVTTJS TTJS 
> fJ '- 8 > I <:' \ > - _,(} > 

E'TT£ Of\'Y}S • ov 7rpoa€xov-ros o€ avTov TTPOTJf\ €V HS 

ri}v ci.yopav f.LETa Tijs TTavoTT.\tas TTav-rE:.\ws ifoTJ 

2 Y€YYJpaKws. uvvopaw5v-ros S€ TOV 'TT.\~Oovs 7rpos 
aVTOV OLa TO 7rapaoo!ov, 7rapeK&..\E£ TOVS 'TTO.>tlTas 
'--'{J~ •• , \ - __ ,1 . avaf\a EW Ta 07Tf\a Ka£ 7rapaxpTJJLa KaTaf\VEW TOV 

TVpavvov· OVOEVOS S€ aVTip 7rpoaexov-ros' Ka~ TTav
'TWV aVTOV f.Lavlav KaTaywwaKOVTWv, nvwv o€ 

...,. ' \ ' ,/.. I C' \ l1 I TTapaYYJpav avTOV aTTo"f'awof.LEYwv, o f.L€V Ha£-
"<:- \ <:' A. I I 

u-rpaTos TJOTJ TWas oopv"f'opovs 7r€pLayof.L€Vos 
1 Tcilv e7rr,d. uo<f>cilv aft«;r MW.']ul<p deleted by Vogel. 

1 .\oyotS' after xap&v deleted by Dindorf. 
1 So Dindorf: Jw&{Jov.\ijs. 
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FRAGMENTS OF BOOK IX. 3. 2-4. 2 

end the war. And the priestess replied 
Never shall cease the war twixt Meropes 
And !ones, until that golden stand 
Hephaestus worked with skill ye send away ; 
And it shall come to that man's dwelling-place 
Who in his wisdom bath foreseen the things 
That are and likewise things that are to be. 

The Milesians, wishing to follow the injunction of 
the oracle, desired to award the prize to Thales of 
Miletus. But Thales said that he was not the wisest 
of all and advised them to send it to another and 
wiser man. And in this manner the other six of the 
Seven Wise Men likewise rejected the tripod, and it 
was given to Solon, who was thought to have sur
passed all men in both wisdom and understanding . 
And Solon advised that it be dedicated to Apollo, 
since he was wiser than all of them. 

4. Solon, seeing toward the end of his life how 
Peisistratus, to please the masses, was playing the 
demagogue and was on the road to tyranny ,I tried at 
first by arguments to turn him from his intention ; 
and when Peisistratus paid no attention to him, he 
once appeared in the market-place arrayed in full 
armour, although he was already a very old man. 
And when the people, the sight being so incongruous, 
flocked to him, he called upon the citizens to seize 
their arms and at once make an end of the tyrant. 
But no man paid any attention to him, all of them 
concluding that he was mad and some declaring 
that he was in his dotage. Peisistratus, who had 
already gathered a guard of a few spearmen, came 

1 Shortly before 560 u.c. 

9 
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1TpoafjAB€ Tip ~6.:\wvt Ka~ em5BETO TLV£ Bappwv 
I /~ \ I ' ~ a 1\ ~ ~ I T'YJV TVpavvwa KaTai\VEW aVTOV tJOVI\ETa£1 TOV 0€ 

') I tl ,... I () I \ ,/.., I 

EL1TOVTO<; on Tc.p YYJPCf• aVJ-Laua<; TY)V 'f'POVYJUW 
avTov ovo€v avTov ~OLKYJUEV. 

"0 I I \ •c;,l 1/; 5. n TOV 1TapaVOj-L0"> Kat autKOt<; 1Tpa<:,€UtV 
' a \I ' " I -f.. I IY €1TLt'ai\O,U€VOV OVK av 1TpOUYJKOVTWS UO'f'OV VOj-Lt';,€-
aBat. 

6. "On cpaa/.v • Avaxapatv Tov ~KvBYJv cppovovVTa 
' I -f..l 1 I () rr ()I~ I ' E1Tt ao'f''Cf J-LEya 1TapayEvEa at v wuE Kat E1TEpw-

Tfjaat TLS eanv aVTOV TWV 'EM~vwv aocpwTEpos. 
' ' ~ Kat €t1TELV, 

0lTaZ6v nv&. cpaat Mvuwva 
aov J-LfiAAov 1rpa1TLO€UUtV apY)pOTa 7T€VKaAlJ-L1JC1tv, 

oans ~V MaAt€VS Ka~ cJ>K€£ TI]v OiT'Y]V Els KWJ-LYJV 
XY]va<; KaAovJ-L€VYJV. (Const. Exc. 4, pp. 281-283.) 

7. "On MJawv TtS ~v MaAtEV<;, 8<; cJ>KEL ev KWJ-L1J 
XY}vaZ<;1 KaAOVJ-L€vv, TOV chaVTa xp6vov EV ayp0 
OtaTpl(3wv Ka~ V1TO TWV 1TOAAWV ayvoOUJ-LEVOS' ov 

' ""'/: ' \ t \ ,/.., I ' I \ aVTELUYJ<:,aV €£<; TOVS €1TTa UO't'OVS, EKKptvaVTES TOV 
ITEplavopov Tov KoplvBtov ~ha To Tvpavvov yEyo
v€vat mKpov. (Const. Exc. 2 (1), p. 217.) 

8. "On o ~6.:\wv 1TOAV1TpayJ-Lov~aas Tov T67Tov ev 
.,. "' ' a M ' 1\ a ' , , ' ~ .,, CfJ otETPLtJE VUWV, KaT€1\afJEV aVTOV €1TL T'YJS ai\W 

I >I (3- \I ' I \ I () I 1rpo<; apoTpov 1rpoa a.I\OVTa EXETI\Y)V, Kat 1TE£pa EL<; 
~ '"' ' "-!.. 0' " ~ ' I .,. M' TOV avopos E'f'YJ• vx wpa vvv apoTpov, w vawv, 

Ka~ OVTOS, Ov xpfjaBat, El1TEV, d.:\A' E1TLC1K€Va{E£v. 
(Const. Exc. 4, p. 283.) 

9. "OTt Xl.:\wv T0 .:\6yc.p UVJ-Lcpwvov eux€ Tov 
Ql ~ I tl 't\ I ...., fJtOV, 01TEp C11TaVtWS EVpot TtS av ytVOJ-LEVOV. 7'WV 

I ()' < ~ -f.. \ I -f.. I \ I ·~ ~ yap Ka Y)J-LaS 't'ti\OUO'I'WV TOVS 1TI\€tG'TOVS £0€tV 
eaTtv MyovTas J-LEV Ta KaAAtaTa, 1rp&.TToVTas 8€ Ta 
10 

FRAGMENTS OF BOOK IX. 4. 2-9. I 

up to Solon and asked him, " Upon what resources 
do you rely that you wish to destroy my tyranny? " 
And when Solon replied, " Upon my old age," 
Peisistratus, in admiration of his common sense, did 
him no harm. 

5. The man who puts his hands to lawless and 
unjust deeds may never properly be considered wise. 

6. We are told that the Scythian Anacharsis, who 
took great pride in his wisdom, once came to Pytho 
and inquired of the oracle who of the Greeks was 
wiser than he. And the oracle replied : 

A man of Oeta, Myson, they report, 
Is more endowed than thou with prudent brains. 

Myson was a Malian and had his home on Mt. Oeta 
in a village called Chenae. 

7. Myson was a man of Malis who dwelt in a village 
called Chenae, and he spent his entire time in the 
country and was unknown to most men. He was 
included among the Seven Wise Men in the place 
of Periander of Corinth, who was rejected because 
he had turned into a harsh tyrant. 

8. Solon was curious to see the place where Myson 
spent his days, and found him at the threshing-floor 
fitting a handle to a plow. And to make trial of 
the man Solon said, " Now is not the season for the 
plow, Myson." " Not to use it," he replied, "but 
to make it ready." 

9. In the case of Chilon 1 his life agreed with his 
teaching, a thing one rarely finds. As for the philo
sophers of our time, for instance, most of them are 
to be seen uttering the noblest sentiments, but 

1 One of the Seven Wise Men. 

1 So Valesius: Xvvas. 
11 
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XELptCJTa, Kat -rY,v EV raZs d:rrayyEAlats1 avrwv U€
f!-VOTrJTa Kat auvEaLV otcl. -rfjs 'TTELpas EAEyxop.~v-'lv. 
• ~' X'' ' ~ ' ' a' ' " 0 0€ ti\WV xwptS 'T'YJS KaTa TOV pWV €V a'TTaO't 

-roEs 'TTpaTTOft~VOtS ap€-rfjs 'TTOAAa Ot€V0~8'Y/ Kat 
a'TT€cp8~yga-ro p.v~p.TJS agta. 

(Const. Exc. 2 (1), p. 218.) 
10. "On Xl.\wv acptKOft€VOS ds ~€Acpovs Kal. 

Ka8a'TT€p a'TTapxas 'TTOtoVft€VOS Tlp BEep -rfjs lolas 
I l I ~/, , I I I """ O'UV€0'€WS E'TTEypa'f'f:V E'TTt Ttva KtoVa Tpta TaUTa, 

rvw8t O'f:UUTOV, Kat M7]0EV ayav, Kat -rpl-rov 'Eyyua, 
I ~' N I t1 t I Q \ \ 'TTapa o a-ra. -rou-rwv EKaCJTov v'TTapxov ppaxu Kat 

2 AaKWVtKOV ft€YUA7JV ~XH -rY,v ava8€c!Jp'YJO'tV. TO 
yap rvw8t aaurov 'TTapayy~AAEt 'TTatOEv8fjvat Kal 
-1.1 '8 tl \ J/ t \ I 'f'povtp.ov YEVEO' at• ov-rw yap av TtS Eav-rov yvot7J" 
~ OTt at ap.otpot 'TTatoelas Kat dAoytaTOt Kara TO 

\ ~ < \ I < \'-I. <I 'TTI\fitO"TOV f:UVTOVS O'VVETW'TU'TOVS V'TTEtii'YJ'f'aO'tv, 'YJ'TT€p 
EO''Tt 'TWV ap.a8twv ap.a8wra'T'Y} KaTa TOV IT.\arwva, 
~ on -rovs 'TTOVT}povs E'TT£E£KeZs ~yofJvrat, rovs OE 

\ > I \ -1. 1\ I \ >I XPTJUTOV<; ava'TTai\LV 'f'avl\ovs· p.ovws yap av ns 
ovrws eavrov yvol7J Kat €-repov, rvx~v 'TTatoelas 

\ I I Kat O'VVEO'EWS 'TTEptTTOTEpas. 
3 To OE MTJOEV ayav f!-ETpta,EtV €v 'TTO.O'£ Kat f!-TJOE 

'TT€pt EVOS 'TWV av8pw'1Tlvwv TEAELW<; owpl,w8at, WS 
'Emoap.vwt. OVTOt yap '1Tapa2 TOV 'Aoplav ol-

~ \ \ '\ \ I\ ~ -I. I I~ KOUV'TES Kat 'TTpOS a/\1\7]1\0VS ota'f'EPOf!-EVOt, p.vopovs 
ota'TTupovs Ka-ra'TTovrlaavrEs €v p.~acp rep 'TTEAayet 
Otwp.oaavro P-~ O''TT€la€0'8at8 T~V 'TTpos aAA~Aovs 

1 So Wesseling: J1rayye>..la,s. 
1 1rap?J. added by Herwerden. 
1 So Herwerden : =Eluau8m. 

1 Chilon was a Spartan (Laconian) ephor in 556 B.c. 
1 The ignorance, Plato would say, that mistakes itself for 

knowledge. 
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following the basest practices, and the solemnity and 
sagacity expressed in their pronouncements are re
futed when the speakers are put to the proof. But 
as for Chilon, not to mention the virtue which he 
displayed in every deed throughout his life, he 
thought out and expressed many precepts which 
are worthy of record. 

10. When Chilon came to Delphi he thought to 
dedicate to the god the firstlings, as it were, of his 
own wisdom, and engraved upon a column these 
three maxims : " Know thyself" ; " Nothing over
much"; and the third," A pledge, and ruin is nigh." 
Each of these maxims, though short and laconic,1 
displays deep reflection. For the maxim " Know 
thyself " exhorts us to become educated and to get 
prudence, it being only by these means that a 
man may come to know himself, either because it is 
chiefly those who are uneducated and thoughtless 
that think themselves to be very sagacious-and 
that, according to Plato, is of all kinds of ignor
ance the worst 2-or because such people consider 
wicked men to be virtuous, and honest men, on the 
contrary, to be of no account; for only in this one 
way may a man know himself and his neighbour 
-by getting an education and a sagacity that are 
superior. 

Likewise, the maxim " Nothing overmuch " ex
horts us to observe due measure in all things and not 
to make an irrevocable decision about any human 
affairs, as the Epidamnians once did. This people, 
who dwelt on the shores of the Adriatic, once quar
relled among themselves, and casting red-hot masses 
of iron right into the ·sea they swore an oath that they 
would never make up their mutual enmity until the 

18 



DJODOHUS OF SICILY 

lx8pav 7TpOTEpov EWS av OVTOt 8EpfLO~ avEvEx8waw. 
OVTW SE CTKA'f)pWS OfLOCTO.VTES Ka' TO M'f}SEv ayav 
OVK emvo~CTO.VTES VCTTEpov imo TWV 7TpayfLaTWV 
avayKa'OfLEVOt StEAVCTO.VTO T~V ex8pav, EaCTO.VTES 

Tovs 11-vSpovs ifivxpovs €v Tcp fJvOcp. 
T ' ~' 'E I I ~· " ' t 1\ f1 I 4 o oE yyva, 1rapa o a.Ta, TWES V1TEI\a ov ya-

fLOV a7TayopEVEtV" ~V yap 'TOV yafLOV crvv0ECTtV 7Tapa 
To'is 7TAelCTTots -rwv 'EM~vwv lyyv'f}v ovofLa,EcrBat, 

' f1 f1 ' t ' fJI , .. \ ~ ' KO.£ € O.&W'T'f}S 0 KOWOS £OS, EV o/ 1TI\EtCT'TO.& KO.£ 
I I .J.. I ~ I I ~ fLEYtCT'TO.£ ytvoVTa£ CTVfL't'opat ota Ta.s yvvatKas. 

EVtO£ Se 4>acrw av&.gtov Elva& Xt>twvos1 Sta 'TO fL~ 
SVvacrOat avatpOVfLeVOV 'TOV yafLOV StafLeVEtV 'TOV 
fJ I ' ~I " > .J.. I 8 ~ I > I £OV, 'T'f}V O€ O.'T'f)V 0.1TO't'O.W£CT a& 7TO.p€tVO.£ EyyvatS 

~ > I ~ f1 \ I I ~ t I ~ ~"\ \ 
'TO.tS £1T£ 'TWV CTVfL OI\0.£WV KO.£ 'TO.tS V7TEp 'TWV a./\1\WV 
SwfLoAoy~crEat 1TEp~ XP"lfLaTwv. Ka~ Evpt7TlS7Js 

> > ~ r I .J..\ I ovK EyyvwfLat, o,'f}fLtav 't'ti\Eyyvwv 
CTK07TWv8 • 'Ta llvOo'i S' OVK eij. fLE ypafLfLO.Ta. 

5 "Evwt Se 4>am fL~ Xt>twvos Elvat fL'fJSE 7TOAmKov 
I ~ \ ~ .J.. 1\ > ~ I I 'TO fL'f)OEVt 'TWV 't'ti\WV EV TO.tS 'TOtO.V'TO.£S XPHO.£S 

> ~ _>\\1 ~\\ I fJfJ I > E1TO.pKEW, a./\1\0. fL0./\1\0V 'TO.S KO.'TO. € O.£WCTE£S 0.1Tayo-
pEVEW KO.' 'TO KO.'TO.'TE'TO.fLeVWS eyyva.o.Oal 'TE KO.' 
SwptCEcr8at 'TWV av8pw7TLVWV, ws 1TOtfjcra£ 'TOVS 
"EM'f}vas o-re Ka'T'f}ywvwa.VTo TOv EepE7Jv. WfLocrav 
yap €v ll>ta.-ra.ta.'is 7Tapa.SwcrEw 1ralSwv 7Ta&cr' ~v 
7Tp0S 'TOVS llepcra.s exOpav, EWS av oZ 7TO'TO.fLO' 

t So Mai : XO.C..va. 
1 &.wotf.alJJ£a8ru. wapo:ivru. W urm : &.wotf.alvoi!Tru.. 
8 '"Jplav <ft.Aeyy6wv aK07Twv Herwerden, followed by 

Nauck: 'T}fUa tf.t.Alyyoov aKowo:iv. 

1 According to Herodotus (1. 165) the Phocaeans empha
sized in a similar manner their resolve never to return to 
their native city. 
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masses of iron should be brought up hot out of the 
sea.1 And although they had sworn so severe an oath 
and had taken no thought of the admonition" Nothing 
overmuch," later under the compulsion of circum
stances they put an end to their enmity, leaving the 
masses of iron to lie cold in the depths of the sea. 

And as for the maxim" A pledge, and ruin is nigh," 
some have assumed that by it Chilon was advising 
against marriage ; for among most Greek peoples 
the agreement to marry is also called a "pledge," 
and this is confirmed by the common experience of 
men in that the worst and most numerous ills of life 
are due to wives. But some writers say that such 
an interpretation is unworthy of Chilon, because if 
marriage were destroyed life could not continue, and 
that he declares that " ruin " is nigh to such pledges 
as those made in connection with contracts and with 
agreements on other matters, all of which are con
cerned with money. As Euripides 1 says : 

No pledge I give, observing well the loss 
Which those incur who of the pledge are fond ; 
And writings there at Pytho say me nay. 

But some also say that it is not the meaning of 
Chilon nor is it the act of a good citizen, not to come 
to the aid of a friend when he needs help of this kind ; 
but rather that he advises against strong assevera
tions, against eagerness in giving pledges, and against 
irrevocable decisions in human affairs, such as the 
Greeks once made in connection with their victory 
over Xerxes. For they took oath at Plataea a that 
they would hand down enmity to the Persians as an 
inheritance even to their children's children, so long 

1 Frag. 928, Nauck1• 1 In 479 u.c. 
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pf.watv el,; T~V Oa,\a-r-rav Ka1. y€vo,; av8pcfmwv n 
\ ,... \ J.._ I 1 \ ~ \ ""' I , I Kat yrJ Kap1Tov,; 'f'EPTJ • TO oe T'T}> TVXTJ> EVf.tETa-

f3f3 I ' I I I I 1TTWTOV E atw,; EYYVTJUaf.tEVOt ftETa Ttva xpovov 
' f3' ''A t't ' "_,t f£1TpEa f£VOVTO 1Tpo,; prar, Epr, TJV TOV VtoV t!..r;pc;OV 

' A. \' ' ' 1Tf£pt 'fuua,; Kat avp,p,axta,;. 
6 "On o Xl,\wvo,; ,\6yo> f3pax_V,; wv (),\TJV 1TEptel,\TJ-

A.. \ \ ' J/ f3' • ()' • ' 'I'E TTJV 1TpO> TOV aptaTOV tOV V1TO TJKTJV 1 Wi; Kat 
TWV £v !le,\~o'i,; ava87Jf.trlTWV f3e,\Tlw TaiJra Td. U1TO-
A.(J' • ' \ AK' ''(} 'f eyp,aTa. at Jl-EV yap xpvaat potaov 1TI\tv 0& 

' ' ~\ \ ' 'A. ' (} ' ' Kat Ta a/\1\a KaTaaKevaap,aTa TJ'favta TJ Kat p,r;ya-
' ) A. \ f A ) f3 A • \ • \ ., 1\a,; a'fopp,a,; 1rapeaxe TOt> aae etv et> TO tepov EI\O-

p,€vot,;' at S€ yvwp,at TdV a1TaVTa XPOVOV aw~oVTa& 
' A A <;' f ,/, A () f 

Ell Tat,; TWV 1TE1TatoEVftEVWV 'fVXat,; Tf£ TJUavptap,eva& 
Ka1. Kri,\,\taTOV exovaa& 87Jaavpov' 1Tpo,; ov av8 OVTE 
tl>wKe'i,; OVTE PnAaTa.t 1TpoaeveyKe'iv Td.> xe'ipa,; 
0'1TovSaaetav. (Const. Exc. 4, pp. 283-285.) 

11. "OTt ITt-r-raKo> o Mt-rv,\7Jva'io,; ov p,ovov £v 
A.' (} ' ... _,,,, ' ,, ' ' uo'ftCf avp,aa-ro,; TJV, a/\1\a Kat 1TOI\tTTJ> r;yevr;To 

-rotoiJTo,; olov ;Tepov oVK 7}veyKev ~ vfjao,;, So Kw 
S' ovS' av va-repov £vlyKat, Jl-EXP' av TOV olvov 
A.' \ ' ' '"'' ()' ' , 'f'EPTJ 1TI\EtW TE Kat TJOtW. VOJl-0 ETTJ> TE yap aya-
(}o,; {mf]pxe Kav To'i,; KaTd. p,lpo> 1rpo,; Toir,; 1To,\lTa> 

\ \ A.-\ f (} \ \ f<;' A Kowos Kat 'fiJI.aV pw1ro,;, /Cat T'T}V 1TaTpwa Tptwv 
A f A. A ' f\ f<;' TWV p,eyta-rwv avp,'fopwv a1TEI\VO'E, -rvpaVJ•wo,;, 

a-raaew,;, 1To,\lp,ov. 
2 "On ITt-r-raKd> f3a8ir,; ~~~ Ka1. i}p,epo,; Kat T~v 

1TapalTTJUW exwv a?J-r6,; £v a{mp. St6 s~ 1TQ.atV 
eS6Ket Tl,\ew,; a~p elva.t 1rpo,; 1rfiaa.v ape~v op,o-

1 v . . . t/>tp1J Herwerden : ~rTJ • • • tf>lpo•. 
I So Oldfather : cyyvwp.oo&. 3 av added by Herwerden. 

1 This would probably refer to the Peace of Callias in 448 
(or earlier), but in it there was no question of an alliance. 
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as the rivers run into the sea, as the race of men 
endures, and as the earth brings forth fruit ; and yet; 
despite the binding pledge they had taken against 
fickle fortune, after a time they were sending ambas
sadors to Artaxerxes, Xerxes' son, to negotiate a 
treaty of friendship and alliance.1 

Chilon's precepts, though brief, embrace the entire 
counsel necessary for the best life, since these pithy 
sayings of his are worth more than all the votive 
offerings set up in Delphi. The golden ingots of 
Croesus 1 and other handiwork like them have van
ished and were but great incentives to men who 
chose to lift impious hands against the temple ; but 
Chilon's maxims are kept alive for all time, stored 
up as they are in the souls of educated men and 
constituting the fairest treasure, on which neither 
Phocians nor Gauls would be quick to lay their hands.• 

11. Pittacus' of Mitylene was not only admired of 
men for his wisdom, but he was also such a citizen as 
the island never produced again, nor, in my opinion, 
could produce in time to come-not until it bears 
wine both more abundant and more delicious. For 
he was an excellent law-giver, in his dealings with 
individual citizens affable and kindly, and he freed 
his native land from the three greatest evils, from 
tyranny, civil strife, and war. 

Pittacus was a man of consequence, gentle and 
inclined to self-disparagement. Consequently he was 
regarded by all as a man who, beyond dispute, was 

However, in 412 Sparta made a treaty with Persia against 
Athens. 

2 See Herodotus, 1. 50. 
8 The reference is to the sack of Delphi by the Phocians in 

356-346 u.c. and by the Gauls in 279 u.c. 
• Another of the Seven Wise Men. 
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' ' ' ' ' ' () ' '-1. ' 1\0')'0VfLEVWS' Ka'Ta fLEV yap 'TTJV VOfLO EULaV E'f'aL-
\ \ \ J. ' \ <;' \ ' ' VETO 71'01\L'TtKOS KaL 'f'POVLfLOS, Ka'Ta O€ TYJV 7/'LU'TLV 

olKatos, KaTa 8~ T~v ev To'is 07TAots imepox~v 
dv8pe'ios, KaTa 8~ ~v npos TO K'p8os fLEya.\o

ifivxtav a4>tMpyvpos. (Const. Exc. 2 (1), p. 218.) 
12. "On TWV MtTVAYJvatwv 8t8ovTwv Tip ITtT

TaKcp Tfjs xwpas im€p -q, EfLOVOfLU.XYJUE 'T~V ~t.ttaetm· 
> ><;> I(; I (; <;' \ r I \ ~ \ 

OVK EOEl,a'TO, UVVE'Tal,E 0€ EKaUTCtJ KltYJpWaaL 'TO 
" • -1.() c ' ' ' " • ' ~ \ ' LUOV, €7/'L'f' EysafLEVOS WS 'TO LUOV EU'TL 'TOV 71'1\ELOVOS 

n.\e'iov. fLETpwv yap €metKetq. TO n.\e'iov, ov K'p8et, 
,./.. """" 1 ' I ""'2 \ \ ) I ~ I(; \ 

UO'f'WS EYLVWUKEV' 'TTJ fLEV yap LUOTYJ'TL oosaV Kat 

aa4>a.\etav aKoAov8~aELV, Tfj 8~ 71'AEOVEg£q. {3.\aa-
A.. I \ .,./...'Q ~' 'P I \\ ) ..-. \ 
'f'TJfLLaV KaL 'f'OjJOV, OL WV TaXEWS aV aV'TOV 'TYJll 

8wpeav a4>e£.\avTO. 
"0 ' -t. ' " c ' ' K ~ 2 TL avt.t'f'wva TOV'TOLS enpasE Kat npos potaov 

8t8ovTa TWV EK Tov ya,o4>v.\aKelov XPYJfLU'TWV .\a-
Q"" t I Q 1\ \ \ I \ ~ \ ) 
1-'ELV 07/'0Ua 1-'0VI\OL'TO. Kat yap 'TOTE 'TTJV oWpEaV OV 

<;'(;I IJ_ >~ \~>1 1'"()\ 
7Tpoaoel:.afLEVOV 'f'aatv EL7TELV, Kat vvv EXELV wv YJ EI\E 

om.\&.ata. Bavt.taaaV'TOS 8€ 'TOV Kpotaov 'T~V a4>t.\ap

yvplav Ka~ nep~ Tfjs anoKptaews E'TI'Epw'T'I)aav-
' ~ r \ I " <;' ><;> \ _/, ~a 

'TOS, EL'TI'ELV WS 'TEI\EV'TYJUUV'TOS a7TULOOS Tao€1\'f'OV 

KEKAYJpOVOfLYJKciJS ovatav etYJ ~V taYJV fj7TEp ElxEv, 
" > '<;'I \ _/.I 'r}V OVX YJOEWS npoaELitTJ'f'EVUL. 

3 "On Ka~ TOv not 'rJT~v 'A.\1.:a'iov, €x8 poT a Tov 

avTov YEYEVYJt.tlvov Ka~ 8ta Twv notYJt.taTwv mKpo-

1 So Mai: uarf>ws. • So Hertlein: &rl. 
8 So Hertlein : aoi>.if,ofi. 

1 He slew Phrynon, the Athenian general, when the 
Mitylcnaeans and Athenians were fighting for possession of 
Sigeum on the Hellespont. 

• Diogenes Laertius (1. 75) gives it, "The half is more 
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perfect in respect of every virtue : for as to his 
legislation, he showed himself statesmanlike and 
prudent, as to keeping his plighted faith strictly 
just, as to his distinction in armed combat, courage
ous, and as to his greatness of soul in the matter 
of lucre, having no trace of avarice. 

12. When the inhabitants of Mitylene offered to 
Pittacus the half of the land for which he had fought 
in single combat,1 he would not accept it, but arrancred 
to assign to every man by lot an equal part, utterlng 
the maxim, " The equal share is more than the 
greater." • For in measuring "the greater" in 
terms of fair dealing, not of profit, he judged wisely ; 
since he reasoned that equality would be followed by 
fame and security, but greediness by opprobrium and 
fear, which would speedily have taken away from him 
the people's gift. 

Pittacus acted consistently with these principles 
toward Croesus also, when the latter offered him as 
much money from his treasury as Pittacus might 
desire to take. For on that occasion, we are told, 
in refusing the gift he said that he already had twice 
as much as he wished. And when Croesus expressed 
his surprise at the man's freedom from avarice and 
inquired of him the meaning of his reply, Pittacus 
said, " My brother died childless and I inherited his 
estate, which was the equal of my own, and I have 
experie~~ed no pleasure in having received the extra 
amount. 

The poet Alcaeus, who had been a most confirmed 
enemy of Pittacus and had reviled him most bitterly 

than the whole" (,-o ijp.<av Tofi 1raVTos 1rAe£ov); cp. H<;siod, 
Wor~s and Days, I. 40 v.J1T<O<, ov8E Zuauw oacp 1TMov 'if£WV 

1TaVTOS'. 
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1"U1"U A€AOt0op7JKOTa, Aa{3c1v tnroxdpwv acpfJKEV, 
' A..(J t. ' ' ' ' ' €7Tt·-p ey!:>aJ.LEVOS ws avyyvwfLY} TtfLWptas atpETW-
7€pa. (Const. Exc. 4, p. 285.) 

A.. \ 'll A ' M ' \ I 13. "0,-t 't'aaLV Ot pt'Y}V€tS WS €aa7JVLUS 1"0 ye-

, ' B' ' ' ' Bl VOS E7TLaYJJ.LOVS 7Tap €VOVS 1\VTpwaaJ.LEVOS 0 LUS 
\ \ A 'f' t '"' f 8 f > I 7Tapa l\7)a1"WV YJYEV WS LOLUS vyaT€pas €VTLJ.LWS • 

\ ~ 1 I I """' 
fL€1"U 0€ 1"LVUS XPOVOVS 7Tapay€VOJ.L€VWV TWV avy-

.... ' r ' ~ '~ , ' , A.. .... yevwv KaTa ':.'Y}T'Y}atv, a7TEuWK€V avTas OVTE TPO'f'ELa 
1 >1 \ I > f "'\ A '"'I 

7TpagafL€VOS OV1"E 1\VTpa, TOVVUVTLOV U€ TWV LOLWV 
1 'S' 1" \ ) \ f I 

7ToAAa 8wp7JaaJ.L€VOS. EtXOV OVV 7TpOS aVTOV at KO-
' H ~ I \ ,/...I \ \ 

pat 7TaTptKTJV €VVOLUV ota 1"€ T'Y}V aVvTpO't'taV Kat 1"0 
f (} A , I <f \ (}A 

J.LEY€ OS 1"'Y]S €VEpyEataS, waTE Kat xwpta €taat 
\ '~ 1 ' \ I~ ""' f I 

J.L€1"U TCtlV LUtWV €LS TTJV 7Ta1"ptoa T'Y}S V7T€poptov 

XaptTOS OVK E7T€AaBoVTO. 
M I \ \ Q 1\ ~I 

2 "On aayY]VELS Eaa7JVLOt KaTa TOV tJOI\OV €1"€pOV 
\ '"' \ > 1\ \ A "'\ I 8 I J.LEV OVO€V aV€ti\KVaaV, xai\KOVV 0€ 1"pL7TO a fLOVOV 

, "-' " TA A.. ' , (}' "'' €7Ttypa't'7JV EXOVTa cp ao'f'wTaTcp. avax EVTOS O€ 

,-ofJ KaTaaK£vaaJ.LaTos 8o8fJvat Tijl Blavn. 
I 'i' ~ I \ ""'\1 I 

3 "On Btas 7JV oEtvoTaTos Kat Ttp "oycp 7TpWT£vwv 
(},,I ' "''A AA' n!Jv Ka EaVTOV. KaTEXPTJaaTo o€ 1"7) TOV EYE LV 

\\ A > f \ , \ ) (} I 
OVVaJ.LEL 7TOI\I\OLS aVa7TUI\LV' OV yap ELS fLLa apvtaV 

> '"' > \ \' > \ A >"' I OVOE ELS 7TpOaOoOVS, U/\1\ ELS T'Y}V TWV aoLKOVJ.LEVWV 
'(} R '(} 't1 I ' , 1 KU1"€1"t €1"0 tJO'YJ ELaV. 07TEp a7TaVLWTa1" av ns 

evpot. (Const. Exc. 2 (1), pp. 218-219.) 
',' ',~, ~ 3' 14. "On J.LEya Eanv OV 1"0 OUVUJ.LLV OTOV YJ7T01"€ 

>\\ \ \ ' "' ' A (} , \ I 
axE LV' Ul\1\a 1"0 1"UV1"7) OEOVTW,s XPTJ,a a~. €7T€L ~t 
ocp€AOS MtAwvt Tijl KpoTWVta1"7) 1"0 J.LEyeBos T'Y}S 

\ \ ""' r I 
7TEpt 1"0 OWJ.La PWJ.LTJS; 

1 So Voge] : a.v cnravu.O-ra'TOV av. 
1 For references see Edmonds, Lyra Graeca, I, pp. 309 ff. 

(in the L.C.L.), and the Index to the volum~. 
• Of Priene, and another of the Seven Wtse Men. 
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in his poems/ once fell into his hands, but Pittacus 
let him go free, uttering the maxim : " Forgiveness 
is preferable to punishment." 

13. The inhabitants of Priene recount that Bias 1 

ransomed from robbers some maidens of distinguished 
families of Messenia and reared them in honour, as if 
they were his own daughters. And after some time, 
when their kinsfolk came in search of them, he gave 
the maidens over to them, asking for neither the cost 
of their rearing nor the price of their ransom, but on 
the contrary giving them many presents from his own 
possessions. The maidens, therefore, loved him as a 
father, both because they had lived in his home and 
because he had done so much for them, so that, even 
when they had departed together with their own 
families to their native land, they did not forget the 
kindness they had received in a foreign country. 

Some Messenian fishermen, when casting their 
net, brought up nothing at all except a brazen tri
pod, which bore the inscription, "To the wisest." 
And they took the tripod out of the sea and gave it 
to Bias. 

Bias was a most able speaker, and surpassed in this 
respect all his contemporaries. But he used his great 
eloquence far otherwise than do many men ; for he 
employed it, not to gain fees or income, but to give 
aid to those who were being wronged. Rarely indeed 
is a thing like this to be found. 

14. It is no great thing to possess strength, what
ever kind it is, but to use it as one should. For of 
what advantage to Milo of Croton was his enormous 
strength of body ? 1 

1 How Milo's strength brought about his death is told in 
s•.rabo, 6. 1. 12. 
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2 "On llo.\v8ap,a> o 0erTaAo> {mo Tfj> 1rhpa> 
" I ~ > I J_ I < > ,~ \1 cnappayEL> 7Taatv €7TOLYJG€ 'f'avEpov w> €7TLa'f'aMs 
JaTw laxuv p,€.v1 fLEya.\YJv £xEw, vovv 8€. fLLKpov. 

(Const. Exc. 4, pp. 285-286.) 

15. '0 llo.\v8ap,aS' oi5To> ~v JK 7TOAEW> l:Ko-
1 

TOVO'YJ'>, 
~ I I \ I < >I " J_e I yvp,vat> XEpat fLEV 1\EOVTa> WS' apva> ota'f' EL-

pwv, 
7TT€pot') 7TOO'L 8' l11T€pVLKclJV app,aTa TUXVOpop,a, 
Tfj 8€. XELPt TL 0'7T~Aawv avT~pEW€ O'VfL7TL7TTOV. 
< ~ \ I A I" I J_ I < I o k<LK€1\0') uwowpoS' ypa'f'EL TYJV taTopwv. 

(Tzetz. Hist. 2. 555-559.) 
16. "On TWV KtppaCwv 7TOAtopKovp,,vwv 7TOAvv 

1)8Y] xpovov 8ta TO TO XPYJGT~ptov €mxELp€tV av.\av, 
rw€> p,€.v Twv 'EM.ryvwv El> Ta> 7TaTpi8a., eTTav
fjAeov, oZ 8€ E7T€pW~O'UVT€S' T~V nvetav £.\a{Jov 
'(.PYJO'fLOV OVTW')' 

> I ~ " 1\ > 1,/, I I <\ I OV 7Tptv TTJO'O€ 7TOI\"f]OS' €p€L'f'€T€ 7TVp')IOV €1\0VTES', 
I , ~ I I " 'A ~ I 7Tptv KEV €fLCfJ T€fL€V€t KVUVW7TLOO') fL'f'LTpLTYJ'> 

KVfLU 7TOTtKAVS1] K€Aa8ovv {Epfjaw E7T' aKTULS'. 
(Const. Exc. 4, p. 286.) 

17. 'IaTEOV on 0 fLEV 1:6.\wv E')I,VETO E7TL TWV 
xpo~·wv TWV Tvpawwv EV TUtS' 'Ae~vatS' 7Tpo TWV 
llEpatKWV xpovwv, 0 8€ !::.paKWV 7Tp0 a.VTOV E7TTU 

I I >I <I ~ < A I" KUL TEaaapaKOVTa €T€0'LV, W') 'f'TJO'W 0 i.J.LOOWpO'). 
(Ulpian on the Timocrates of Demosthenes, 9, p. 805.8) 

18. "On flEp{.\ao> o av8ptavro7Toto> <l>aAcfpt8t 
Tlp rvpawcp KaTaaKwaaaS' {Jovv XO.AKOVV 7Tpo> 

I ~ < ~ 1\ > I ~ > le TLfLWptaV TWV OfLO'f'VI\WV UVTO') 7TpWTOS' €7T€Lpa 1) 

Tov p,Ey€eov> rfj> np,wpla>· oZ yap Kara rwv 
1 p.~v added by Herwerden. 1 So Mai: lplO<-rf, 

a Ed. W. Dindorf, Oxford, 1846-1851. 
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The death of Polydamas, the Thessalian, when he 
was crushed by the rocks/ made clear to all men how 
precarious it is to have great strength but little sense. 

15. This Polydamas was of the city of Scotusa, and 
he used to slay lions '1\ith his bare hands as if they 
were sheep and easily outstrip swift-running chariots 
with winged feet. He also endeavoured to support 
with his hand the crumbling roof of a cave, as 
Diodorus the Sicilian recounts the story. 

16. After the people of Cirrha had been besieged 
for a long time because they had attempted to 
plunder the oracle,• some of the Greeks returned 
to their native cities, but others of them inquired 
of the Pythian priestess and received the following 
response: 

Ye shall not seize and lay in ruins the tower 
Of yonder city, before the plashing wave 
Of dark-eyed Amphitrite inundates 
My sacred precinct, here on these holy cliffs. 

17. It should be known that Solon 8 lived in Athens 
in the period of the tyrants before the Persian wars, 
and that Draco lived forty-seven years before him, 
as Diodorus says. 

18. The sculptor PerilaUs made a brazen bull for 
Phalaris the tyrant' to use in punishing his own 
people, but he was himself the first to make trial of 
that terrible form of punishment. For, in general, 

1 Polydamas, a famous athlete, was in a cave when the 
roof began to crack. His companions fled to safety, but 
Polydamas thought he could support the roof (cp. Pausanias, 
6. 5. 4 ff.). 

1 Delphi. About 590 B.c. 
8 Solon lived c. 640-558 B.C. 
• Of Acragas, c. 570-c. 554 B.o. 
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~H\ \ f3 \ I I ,l_ A\ r • I ~ U/11\WV OVI\EVOfLEVOt 'n 'rQVI\OV WS E1TL1TQV Tat<; 
lOtats E1TLBVfLLats dwBamv aALaKwBat. 
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(Const. Exc. 4, p. 286.) 
19. "Os <l>aAapts lleplAaov TOV xaAKovpyov 

' A EKEtVOV 
TOV 'ATTLKOV KaT,Kavaev EV Tavptp Tlp xaAK,!p. 
O~TOS yap TO fLYJXUVY)fLa TOV Tavpov xaA.

Kovpyr}aas 
A 1:. A A f3 I ' I ,, I 

TOtS fLV<:,WTY)pUt TOV OOS ETEKTY)VEV QVI\tc7KOVS, 
dv,1TTvffe ~ai. Bupav 8€ 1rpos To/ 1TAwptp 

TOV Tavpov· 
Kai. 8wpov Tlp <l>aA.apt8t ToiJTov Tov TaiJpov a yet. 
<Pd.A.apts 8€ TOV avBpw1TOV EV 8wpot<; 8EtwvTat, 
TO 8€ fLYJXUVYJfLa Bwts KaBupoiJv KEAEVEL. 
ws 8' dva1TTvgas TO 1TAEvpov 0 xaAKovpyos 

' A EKEtVOS 

86Aov TOV KaKOfL~xavov €tet1TEV a1TavBpw1TWS, 
Ei nva f3ovAn, <l>d.Aapt, KOAU,ELV TWV avBpw-

1TWV, 
Ev8ov ToiJ Tavpov KaTetpyvvs 1riJp t'moaTpwvvv 

I 
KaTW' 

06gE, 8' o TaiJpos aTevayfLots fLVKaaBat Tots 
' I EKEtVOV, 

UV 8' ~8o~v TOt<; UTEVa'}'fLOtS €tns avAot<; 
fLVK~pwv. 

ToiJTo fLaBwv o <I>aA.apts Kai. fLvaaxBds eKetvov, 
"Aye, cf>YJul, llEplAaE, uv 1TpWTo<; 8Etgov TOVTo, 
Kai. TOVS avAoiJv-ras fLlfLYJUat, Tpavwuov uov 

-rTJv T'XVYJV. 
ws 8€ 1Tap,8v fLLfLY)T~S MjBev TWV aVAYJfLUTWV, 
KAelet Tov TaiJpov <l>aA.apts Kai. 1riJp t'moaw

peve&.1 

FRAGMENTS OF BOOK IX. 18. 1-19. 1 

those who plan an evil thing aimed at others are 

usually snared in their own devices. 

19. This Phalaris burned to death Perilaiis, the 
well-known Attic worker in bronze, in the brazen bull. 

Perilaiis had fashioned in bronze the contrivance of 

the bull, making small sounding pipes in the nostrils 
and fitting a door for an opening in the hull's side 
and this bull he brings as a present to Phalaris. And 

Phalaris welcomes the man with presents and gives 

orders that the contrivance be dedicated to the gods. 

Then that worker in bronze opens the side, the evil 

device of treachery, and says with inhuman savagery, 
" If you ever wish to punish some man, 0 Phalaris, 

shut him up within the bull and lay a fire beneath 
it ; by his groanings the bull will be thought to 

bellow and his cries of pain will give you pleasure as 
they come through the pipes in the nostrils." When 

Phalaris learned of this scheme, he was filled with 

loathing of the man and says, " Come then, Perilaiis, 
do you be the first to illustrate this ; imitate those 

who will play the pipes and make clear to me the 
working of your device." And as soon as Perilaiis 

had crept in, to give an example, so he thought, of 

the sound of the pipes, Phalaris closes up the bull 

and heaps fire under it. But in order that the man's 

1 So W armington: J1rwwpeun. 

25 



DIODORUS OF SICILY 

O'TI'WS 0~ TO xaAKOVPY7Jf1-a 8avwv f-1-~ Ef-1-f-1-'d"TJ, 
KaTa m:.Tpwv eKp~f-1-v'aEv Jg&.gas ~fl-'8vfjTa. 

I_J_ \ A I "''A \ ..... 1 ypa'+'n 'TI'Ept TOV Tavpov oE OVKtavos o .:..vpos, 
!3.HJ0wpos Ka~ Titvoapos, avv TOVTO£S TE f-1-Vplot. 

(Tzetz. Hist. I. 646-668.) 
20. "On ~6Awv o VOf1-o8h7Js 'T1'apEA8wv Els T~v 

eKKA7Jalav 'TI'apEKaAEL ToVs 'A87Jvatovs KaTaAvELv 
TOV Tvpavvov 'TI'ptv TEAEWS lcrxvpov YEVEa8at. ov-
"' \ "'' , A I , \ {1' \ \f OEVOS 0€ avTtp 'TI'poaEXOVTOS aVal\a WV 'TTJV 'T/'aVO'T/'1\t-
av 'T1'pofjA8Ev Els T~V ayopav YEYTJpaKc!Js, Kat TOVS e \ , , "-'- \ \ , \ " 

EOVS E'TI'Lf-1-apTvpof-1-EVOS E'f'TJUE Kat 1\oycp Kat Epycp 
Tfj 'TI'aTpl'Dt KwOvv€vovan {1€f1oTJ8TJKEvat To KaT' 
aVTOV f-1-Epos· TWV 0~ OXAWV ayvooVVTWV ~V E'TI'L
{1oA~v1 TIEtataTpaTov avvlf1TJ Tov ~6Awva TaATJ8f! 

2 MyoVTa 'TI'apa'TI'EJ.l'TI'ECT8at. AEyETat o~ ~6Awv Kat 
'TI'pon'TI'Eiv Tois 'A8Y)valots T~v eaof-1-EVTJV Tvpavvtoa 
Ot' eAEyElwv, 

> _/_ '\ f\ I I > "' \ \ f y 1 EK VE'f'€1\T)S 71'€1\ETat XtOVOS f-1-EVOS TJO€ xal\a~;,T)S, 
R \ "'' ' \ A , ' A 1-'POVTTJ 0 EK 1\af-1-'TT'pas ytVETaL aUTEpO'TI'TJS, 

avopwv o' EK f-1-EYUAWV 'TI'bALS OAAVTa,, Els S€ 
f-1-ovapxov 

ofiP-o> a.,sp€tn oovAoavvTJv E'TI'Ea€v. 

AlTJv 8' €gO.pavT'3 ov fi4ot6v ean KaTaaxEiv 
VUT€pov, aM' Tf'DTJ XP~ 'TI'Ept' 'TI'UVTa VOEW. 

3 K \ \ A A "-'-at fl-€Ta TavTa TvpavvovvTos E'f''YJ• 

el o~ 'T1'E'T1'6v8aT€ Avypa Ot' Vf-1-ETEpav KaKbTTJTa, \ e A I A ) _/_I f-1-TJ EOLUW TaVTTJV f-1-0tpav E'TI'af-1-'f'EPETE' 

1 So Wurm : brt{3ov>.~v. 1 So Mai : 6a>.arr71s. 
1 So Schneidewin, e~aplllvra Dindorf, Vogel : if'~pavra. 

' .,.~pt added by Dindorf. 

1 Lucian, Phalaris, I. I ; Pindar, Pyth. I. 95. 

FRAGMENTS OF BOOK IX. 19. 1-20. 3 

death might not pollute the work of bronze, he took 
him out when half-dead, and hurled him down the 
cliffs. Tbis tale about the bull is recounted by Lucian 
of Syria, by Diodorus, by Pindar, and countless others 
beside them.1 

20. Solon the law-giver once entered the assembly 
and urged the Athenians to overthrow the tyranny 
before it became all-powerful. And when no man 
paid attention to him, he put on his full armour and 
appeared in the market-place, a~though an old man, 
and calling upon the gods as Witnesses he declared 
that by word and deed, so far as in ~im lay,, he h~d 
brought aid to the fatherland when I~ was m pe_nl. 
But since the populace did not perceive the design 
of Peisistratus, it turned out that Solon, though he 
spoke the truth, was disregarded. And it is said that 
Solon also predicted the approaching tyranny to the 
Athenians in elegiac verse 2 : 

From cloud is born the might of snow and hail 
And from bright lightning's flash the thunder 

comes. 
And from great men a city finds its doom ; 
The people in their ignorance have bowed 
In slavery to a monarch's single rule. 
For him who puts too far from shore 'tis hard 
The harbour later on to make ; but now 
At once one needs must think of everything. 
And later, when the tyranny was already estab-

lished, he said 8 : 

If now you suffer grievous things because 
Of your own cowardice, charge not this fate 

1 Frag. 10 (Diehl), Edmonds, Elegy and Iambm (L.O.L.), 
T, p. 122. The date was about 562 n.c. 

a Frag. 8 (Diehl), Edmonds, loc. cit. 
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Unto the gods' account ; for you yourselves 
Exalted these men's power by giving them 
A guard, and on this count have you put on 
The yoke of evil slavery. Each by each 
With fox's steps you move, but meeting all 
Together trifling judgement do you show. 
For to man's tongue and shifty word you look, 
But to the deed he does you ne'er give heed. 
Peisistratus urged Solon to hold his peace and to 

share with him in the advantages arising from the 
tyranny. And when he could find no means to change 
Solon's purpose, but saw in fact that he was ever 
more and more aroused and steadfastly threatening to 
bring him to punishment, he asked him upon what re
sources he relied in his opposition to his designs. And 
we are told that Solon replied," Upon my old age." 

[Herodotus, who lived in the time of Xerxes, gives 
this account 1 : After the Assyrians had ruled Asia 
for five hundred years they were conquered by the 
Medes, and thereafter no king arose for many 
generations to lay claim to supreme power, but the 
city-states, enjoying a regimen of their own, were 
administered in a democratic fashion; finally, how
ever, after many years a man distinguished for his 
justice, named Cyaxares, was chosen king among the 
Medes. He was the first to try to attach to himself 
the neighbouring peoples and became for the Medes 
the founder of their universal empire ; and after him 
each of his successive descendants extended the 
kingdom by adding a great deal of the adjoining 
country, until the reign of Astyages, who was con
quered by Cyrus and the Persians.• We have for 
the present given only the most important of these 

1 See note to Book 53. 353. 2 In 549 n.c. 
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7rp0Etp'Y)KOTES Ta KaTa fLEpos . VGTEpov aKptf3ws 
) ',/, ) ~ \ ' \ \ 't I I 

avaypa'f'OfLEV, ETrEtoaV ETrt TOVS OtKHOVS XPOVOVS 
, a 1\ ' ' ' "' I " ETrtjJai\WfLEV" KaTa yap TO OEVTEpov ETOS TfjS 

inTaKatOEKaTTJ> 'OAvfLmaoos iJpi.8YJ {JamAevs {mo 
M~owv Kvatap'Y)s Ka8' 'Hp6odTov.] 

(Diod. 2. 32. 2-3.) 
[' Aan{Japa TofJ fJaatMws Twv M~owv Jv 'EK{Ja-

1 I ' I ' , ' 'A I "' Tavots Y'YJPC!- TEI\EVTT)GaVTos TT)V apxYJv anavoav 
' " "' "'lt 8 ' ' ' - 'E'' 1 TOll VtoV otaoesaa at, TOV VTrO TWV 1\1\'Y)VWV 

'A I ' I I "'' , ' K I GTVUYYJV Kai\OVfLEVOV. TOVTOV 0 VTrO upou 
- nl \ ()I ' TOV Epaou KaTaTrOI\EfLT) EVTOS fLETUTrEGELV TT)V 

{JaatAetav els ll/.paas, nept wv TJfLE'is Ta KaTa 

fLEpos EV TOtS lototS' XPDVOtS' aKpt{Jws dvaypaif;ofLEV.] 

(Diod. 2. 34. 6.) 
21. KfJpoS' llepawv lfJaalAwaev w ETH 'OAvfL

maS" Tfx8YJ VE 1
, WS' EK TWV Bt/3Ato8'Y)~WV D.wowpov 

' - n ''- 'Kl • - " ' Kat Twv ~a/\1\ov Kat aaTopos taroptwv, en 8e 
n \ fJ' ' ""'I " ' - '' \' ' 01\V tOV Kat WI\EYOVTOS' Eanv EVpHv, at\1\a Kat 
' I " ' 1\ '0' 1<:> ~ ' ETEpWV, OtS' EfLEI\'Y)GEV 1\VfLTrtaowv- a7raat yap 

,/.. I f I 

GVVE'f'WVYJGEV 0 XPOVOS. 

(Eusebius, Praep. evang. 10. 10. 488 c.) 
22 "0 K- ' K fJ I ' " ' • TL vpoS', o afL vaov fLEV vws Kat Mav-

OaV'Y)S Tfjs OvyaTpo> 'AaTuayovS" TofJ M ~owv {Jaat-
' I > <:> I \ I \ - H\ \ ' 1\EWS', avopetq. Kat GVVEGEt Kat TatS' al\1\atS' apETatS'1 

' I - ()' ' I fJ \ - ' E7rpwreve TWV Ka avTov· aatl\tKWS' yap avTov o 
7raT~p ijye 7/"atoevwv, 'fjAov EfL7rotwv Twv KpaTl
arwv. Kat EKOYJAOS' ijv aopwv aifiofLEVOS' 7rpayfLaTWV 
~ \ \ \ ' \ ;/... I f \ \ t \ I 
Ota TO TT)V apETT)V 7rpo'f'atVEtV V7rEp TYJV T)l\tKLaV. 

23. "On 'AaTvay'Y)S' o Twv M~owv {JamAev> TJT
TYJ8d, Kat cpvywv alaxpwS' Ot' opyfjS' elxe TOV<; 

I \ \ \ '..J...' t ,... GTpanwTa<;· Kat TOVS' fLEV E'f' 'YJYEfLOVLWV TETay-
f.LEVOV<; U7ravTaS' a7raAAata>' €-r/.poVS' avr' EKdvwv 
30 

FRAGMENTS OF BOOK IX. 20. 4-23. I 

events in summary and shall later give a detailed 
account of them one by one when we come to the 
periods in which they fall ; for it was in the second 
year of the Seventeenth Olympiad,1 according to 
Herodotus, that Cyaxares was chosen king of the 
Medes.] 

[When Astibaras, the king of the Medes, died of 
old age in Ecbatana, his son Aspandas, whom the 
Greeks call Astyages, succeeded to the throne. And 
when he had been defeated by Cyrus the Persian, 
the kingdom passed to the Persians. Of them we 
shall give a detailed and exact account at the proper 
time.] 

21. Cyrus became king of the Persians in the open
ing year of the Fifty-fifth Olympiad,• as may be found 
in the Library of Diodorus and in the histories of 
Thallus and Castor and Polybius and Phlegon and all 
others who have used the reckoning by Olympiads. 
For all these writers agree as to the date. 

22. Cyrus, the son of Cambyses and Mandane, the 
daughter of Astyages who was king of the Medes, 
was pre-eminent among the men of his time in bravery 
and sagacity and the other virtues ; for his father 
had reared him after the manner of kings and had 
made him zealous to emulate the highest achieve
ments. And it was clear that he would take hold of 
great affairs, since he revealed an excellence beyond 
his years. 

23. When Astyages, the king of the Medes, had 
been defeated and was in disgraceful flight, he vented 
his wrath upon his soldiers ; and he displaced all who 
had been assigned positions of command, appointing 

1 71!-710 B.C. 2 560-559 B.C. 

1 apETats added by Valesius. 
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Ka € ' ~ ' ,... ...J. .... ., ' " T aTYJaE, TOVS' 0€ T7)S' 'f'VY1JS' a~TtOVS' aTTaYTao 
emMga, Q1TEacpagE, VOf-LL,WV Tfj TOVTWV Ttj-twpla 

\ >1\ \ ' I Jl ~ ) () I ' 
TOVS' aNIOVS' avayKaaE~V avopa> aya ov0 €v Tots 

~' le >I I 1' 1-1.' > K~vovvo~s yEvEa a~· W/LOS' yap 7JV Ka~ 'f'vaE~ a1rnv..S0 , 
> I I \ le \ ' > I {) "I "I 

OV f-LYJV Ta 1TI\Yj YJ KaTE1TI\ayYJ avTOV TYJV fJapVT'YlTa 
, A.,\' f/ I \ R' \ I "I ' 

a EKaaTo> j-L~aYJaa> TO fJ~atov Ka~ 1Tapavoj-tov Tiis 
1 C {) \~ > ' ~I I 1 "I 

1rpar,EWS' f-LETafJOI\YJS' wpEyETo. oto Ka~ KaTa A6xovs1 
' I ~ I I \I ,~ 
Ey~vovTo avvopof-Lat Ka~ 1\oyo~ TapaxwoHs, TTapa-
KaAOVVTWv aAA~AOVS' TWV 1TAELaTWV 1Tpos T-f.v KaTa 

I 2 1 "I 
TOVTOV Ttj-LWp~aV, 

21< "0 K ~ " A. ' I 1' ' ' · • Tt VpOS', WS' 'f'aaw, OV j-LOVOV YJV KaTa TOV 
'11. 'O ~ >\\1 I I I t 

11"0 Ef-LOV av pEtoS', al\1\a Ka~ 1TpOS' TOVS' V1TOTETayj-LE-
', lA.\'() ~~ I vovs EVYVWf-LWV Kat 'f'tl\av pw1ros. otoTTEP mhov 

'IT' I I OL EpaaL 7rpOaYJyopEvaav TTaTEpa. 

., (Const. Exc. 2 (I), p. 219.) 
25. On Kpo'iaos vaVTT'Y)ywv TTAo'ia naKpa "-aalv 

"A,,\ 1 )\ \ I I J'f" J 

Efk€ E aTpaTEVELV €1TL TaS' VYJaOVS'. 1Tap€1TLOYJj-LOVV-
"'' B' ol IT I 3 I () Ta 0€ WJ!Ta YJ ~TTaKOV KaL EWpOVVTa T~V 

I t I ~ {) \I > ()~ , 
vavTT'Y)ywv, V1TO Tov 1-'aa~I\EWS' EPWT7) YJVaL j-L'Yl n 

, , I ,, ' ~ "E \ \ ., 
VEWTEpOV aK'Y)KOWS' €~7) 1Tapa TO~S' . 1\1\'Y)a~ yLv6-

.... ~ \ ) I rt I f 

j-LEVOV • TOV 0€ EL1TOVTOS' OTL 1TaJITES' OL VYJaLwTa~ 
I rt ~ I 1 , 

avvayovaw L1T1TOVS', OLaVOOVf-LEVO~ aTpaTEVEW €1TL 

Avoovs, MyETaL Tov Kpo'iaov ElTTE'iv, EWE yap ns 
I I \ rt 't 

7rEWELE VYJaLwTas avv L1T1TOLS' TTapaTac;aaBaL Avoo'is. 
~ ' A o ~ ' ' '"' 1 ' ' r TWV yap V WV L1T1TEV€LV ELOOTWV EVOj-LL;,E 1TpOT€p€tV 

2a' ' r~' ' ('I IT I "• Bl VTOVS' 1TE;,TJ. o oE LTTaKos YJ Las vTTo-

1\.(t{Jwv cpYJaLv, EiTa Avoovs f.LEV i)TTELpov olKofivTas 

1 So Valesius: ,\6yovs MSS., «aT' &.\tyovs Dindorf 
2 So Reiske : TovTwv. • 
3 ~ IItTTat<ov Kliiber (cp. Herod. I. 27): rrapa Tas v~aovs 

MS., which is deleted by Vogel. 
~ nov . • • rrE~fj. as Vogel suggests, is transferred to this 

pomt from the end of the chapter. 
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others in their stead, and he picked out all who 
were responsible for the flight and put them to the 
sword, thinking that by punishing them in that way 
he could force the rest to show themselves brave 
fighters in times of danger, since he was a cruel man 
and, by nature, hard. Nevertheless, the people 
were not dismayed at the harsh treatment he meted 
out; on the contrary, every man, hating his violent 
and lawless manner, yearned for a change of affairs. 
Consequently there were gatherings of small groups 
and seditious conversations, the larger number ex
horting one another to take vengeance on him. 

24. Cyrus, we are told, was not only a courageous 
man in war, but he was also considerate and humane 
in his treatment of his subjects. And it was for this 
reason that the Persians called him Father. 

25. Croesus was once building ships of war, we are 
told, with the intention of making a campaign 1 against 
the islands. And Bias, or Pittacus,• who happened to 
be visiting Lydia at the time and was observing the 
building of the ships, was asked by the king whether 
he had heard of any news among the Greeks. And 
when he was given the reply that all the islanders 
were collecting horses and were planning a campaign 
against the Lydians, Croesus is said to have exclaimed, 
" Would that some one could persuade the islanders 
to fight against the Lydians on horseback! " For the 
Lydians are skilled horsemen and Croesus believed 
that they would come off victorious on land. Where
upon Pittacus, or Bias, answered him, " Well, you 
say that the Lydians, who live on the mainland, would 

1 C. 560-559 B.C. 
2 Herodotus (1. 27) says that the story was told of both men, 

5 11tTTa«os ~deleted by Vogel. 
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~1T£VO€tv (hoif>a{V'(J >..a(JE'iv E1Tt yfjs V'Y]atc!Jras 

avopas' TOV<; 0~ vfjaov olKoiJvras OUK O~E£ 8w'is 

dJgaa8at >..a(JE'iv ev 8a>..&.r771 Avoovs, iv' im~p Twv 
\ \ " ~ "E'' (3 I Kara T'YJV 'YJ1TEtpov rots 1\1\'Y}Gt avfJ.. avrwv KaKwv 
\ 1\ ) I \ \ 

KaTa 1TEI\ayos- UfJ..VVWVTUt TOV TOV<; avyyEVEL<; 

KaraOEOovAwtJ..lvov; o o~ Kpo'iaos 8avtJ..&.aas rov 
,\I - 1 \ 
,or,ov 1Tapaxp1JfJ..U fJ..ETEV01JU€ Kat rfjs vav1T1Jy{as 

a1TEUT1J.1 

26 "0 • K - I ' • n o potaos fJ..£T€1TEfJ..1T€To EK rfjs 'E>..-
' 1<;, \ > \ _/.I I > 
1\UOO<; TOV<; E1Tt G'O'f'tCf 1TpWTEVOVTa<;, E1Tt0EtKVV11€VO<; 

\ I e ""' ''\:' I \ \ ) I" 
TO fJ..EY€ OS T1JS EVOUtfJ..OVta<;, Kat TOVS EgVIIVOVVTa<; 

\ ) I ) .- ) 1 I\ ~ I 
T1JV EVTVXtav avrov ETtfJ..U fJ.,Eyal\at<; owpEa'is. fJ..ET-

1 ,/, <;, \ \ "' 1\ f I <;, \ 
€1TEfJ..'t'aro oE Kat ..::..01\Wva, OfJ..OWJ<; o€ Kat rwv 

a..\Awv TWV E1Tt if>t'Aoaocf;tq. fJ.,€y{aT1JV ootav EXOVTWV 
\ t);: I ) ~ I ~ \ 1 J 

T1JV tutaV EVOUtfJ..OVtUV ota TfjS TOVTWV TWV avopwv 

2 fJ..aprvp{as lmaif>pay{,w8at (3ovAofJ..Evos. 1Tap-
18 0\ \ ' \ 'A I • EY€V7J 1J E 1Tpos avrov vaxapat<; 0 },:KJ87Js Kat 

Btas Kat }.:6'Awv Kat TitrraKos, oiJs E1Tt Tas Jan&.-
' \ tc;_. 1' ) 1 ans Kat ro avvEoptov HXEV EV fJ..Eytarn Ttnri Tov TE 

A ""' ' ..... ' ~ , , \ r;-u' 1T OVTOV UVTOt<; E1Tto€tKVVfJ..EVO<; Kat TO fJ.,EyE8o<; Tfj<; 
3 f -~ 0 I \ <:> \ ~ <;, I EUVTOV VVUUTHa<;, 1Tapa OE TOt<; 1TE1TUto€VfJ..€VOt<; 

rfjs (3paxv>..oy{as TOT€ '1JAOVfJ..lV1JS, o Kpo'iaos lm

OEtg&.fJ..Evos r~v rfjs {3aatA€{as EVOatfJ..ovlav ro'is 
> 0 I \ \ \ -e - I 

av paat Kat TO 1TI\1} os Twv KEXEtpWfJ..EVWV €8vwv 
' I 'A I " (3 I ' 1JPWT1JG€V vaxapaw, OVTa 1Tp€a VT€pov TWV ao-l.t-

.... ' 'r ..... , , ~ , ~ 
G'TWV, TLVa VOfJ..t'::>Et TWV OVTWV avopEtoTUTOV. o 0\ \ ) I ""' r I "..J.. I 

E Ta ayptwTaTa TWV .,cpwv E'f'1JG'E' fJ..OVa yap 1Tpo-
4 e I • e I • , - ., VfJ..WS U1TO V1JG'K€tV V1TEp T1JS €1\EVBEp{a<;, o 0~ 

Kpo'iao<;' VOfJ..Laa<; ~fJ..UPT1JKlvat UVTOV EV 8~8 TW 
8 I \ I ) "' 1 e \ , 1 '" 

EVTEpip 1Tpo<; xaptv UVTip 1TOt1JG€a at T1JV U1ToKptatV 
f ,\(3' >I I <;' I 1 

V1To a wv 'YJPWT'Y]a€, Twa vtKatoTaTov Kptvlfit TWV 

84 
1 Cp. note 4 on p. 82. 

FRAGMENTS OF BOOK IX. 25. 2-2!l. 4 

be eager to catch islanders on the land; but do you 
not suppose that those who live on the islands have 
prayed the gods that they may catch Lydians on the 
sea, in order that, in return for the evils which have 
befallen the Greeks on the mainland, they may 
avenge themselves at sea on the man who has 
enslaved their kinsmen? " Croesus, in admiration of 
this reply, changed his purpose at once and stopped 
building the ships. 

26. Croesus used to send for the most distinguished 
wise men from Greece, to display to them the magni
tude of his felicity, and would honour with rich gifts 
those who lauded his good fortune. And he also 
sent for Solon as well as for such others as enjoyed 
the greatest fame for their love of wisdom, wishing 
to have the witness of these men set the seal of 
approval upon his own felicity. And there came to 
him Anacharsis the Scythian and Bias and Solon and 
Pittacus, to whom he showed the highest honour at 
banquets and at his council, and he displayed his 
wealth before them and the magnitude of his own 
power. Now in those days men of learning sought 
brevity of speech. And Croesus, after he had dis
played to the men the felicity of his kingdom and 
the multitude of the peoples subject to him, asked 
Anacharsis, who was older than the other men of 
wisdom, " Whom do you consider to be the bravest 
of living beings? " He replied, "The wildest animals; 
for they alone willingly die in order to maintain their 
freedom." And Croesus, believing that he had erred 
in his reply, and that a second time he would give an 
answer to please him, asked him, " Whom do you 

1 la.VTov suggested by Vogel: TotiTou. 
1 ll~ added by Capps. 
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Jl f ~\ 1\ ) ,/.. I \ ) f 

OVTWV. o 01: 1Ta11w a7T~:oyaLVETo Ta aypuuTaTa TWV 

8YJpiwv· p,6va yap KaTa cpvGLv 'fjv, ov KaTa v6ftovc;. 
1' \ \ \ .J.. I e ~ 1 \ 

ELVaL yap TYJV }J,EV 'f'VO'LV EOV 7TOLYJO'LV, TOV OE VbftOV 
> 8 I 81 \I> I 1' 

av pw7Tov EO'LV, KaL oLKaLOTEpov ELVaL XPfJG8aL To'Ls 

5 TOV BwfJ ~ To'is Twv dv8pcfmwv dp~ftaGLV. 0 8€ 
ouwiJpaL {3ovAbftEVOc; 'AvaxapGLV ~PWTYJO'EV Et Kat 

,/_1 '8 I <<;,\ 81 
IIO'f'WTaTa Ta YJpLa, 0 OE O'VyKaTa EftEVO<; EO{-

OaO'KEV on T~V Tfjc; cpvGEW<; d..\~8ELav Tfjc; TOV VbftOV 

Bl.aEw 1 ~ '~> ' • ' ,t_, S 7Tp0rt}-taV LOLWTUTOV V7TapXELV UO'f'La<;, 0 
8\ , 1\ • ' 

E TOVTOV KaTEYEIIUUEV WS EK Tfj<; "ZKv8{ac; Kat 

OYJpLWOovc; OLaywyfjs 7TE7TOLYJftEvov Tac; a7ToKptaEL<;. 

27. 'HpwTYJUE 8€ Tov 2:,6.\wva T[va Twv ovTWI' 
cv''='a'IJ. ,I t I f ,..., I I 
~ o .,oJ;EUTaTov EwpaKEV, wc; TOVTO YE 7TaVTWc; 
a7To~>oe ' • ~ ~ '=', , 1 • 0 YJUOftEVOV EQVTC[J. TOV OE EL7TOVTO<; W<; OV-
01 0 , " , ~ " I>\ \ I> \ Eva LKaLwc; av EL7TELV EXOL ota TO ftYJOEVos Twv 
Jl t I \ 1\ ,..., Q I 
OVTWV EWpaKEVaL TO TEIIOS TOV tJLOV, OD XWptS 

'S \ " I I 'Y OV ELS av 7TpOUYJKOV'T&IS ftaKapwc; VO}l,L';,,OLTO' 7TOA-
A_Q,KL ' t ' ,, e I Ql 't;:' I 

S yap OL TOV Eft7Tpoa EV 7TUVTa tJLOV EVOaL}l,OVES 

86gaVTES EtvaL 7Tpoc; avTfj Tfj TOU {3tov KaTaGTpocpii 
2 ' ' i.l 

fLEYLO'TULS 7TEpLE7TEO'OV O'Vftcpopa'i<;. 0 OE {3aGLAEVS, 
0'8' ,\ I >I I >I V E 7T OVULWTUTOV apa }1,€ KpLVELS; EcpYJ, Kat o 
L6Awv ' ' ' ' ' ' ,~ TYJV UVTYJV U7TOKpLO'LV 7TOLYJUaftEVOS Eo{Oa-

O'KF.V we; ov TOVS 7TAELUTa KEKTYJ}l,EVOVS' d..\Ad. TOVS 
7TAcLI(J' 'l:' \ ,/... I t I 

~ TOV as LaV TYJV 'f'POVYJO'LV YJYOV}J,EVOVS VO}l,L-
' \ , • '='' "' , UTEov 7TI\OVO'LWTaTovs • YJ oE 'f'POVYJO'LS ovOEvt Twv 

ci'AAwv ' ' "' ' , , , av-Lpp07TOS OVO'a }l,OVOVS 7TOL€t 'TOVS UVTYJV 

1 So Dindorf: <f>vaEws. 
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judge to be the most just of living beings?" And 
Anacharsis again answered, " The wildest animals ; 
for they alone live in accordance with nature, not in 
accordance with laws ; since nature is a work of God, 
while law is an ordinance of man, and it is more just 
to follow the institutions of God than those of men." 
Then Croesus, wishing to make Anacharsis appear 
ridiculous, inquired of him, " And are the beasts, 
then, also the wisest ? " And Anacharsis agreed that 
they were, adding this explanation : " The peculiar 
characteristic of wisdom consists in showing a greater 
respect to the truth which nature imparts than to 
the ordinance of the law." And Croesus laughed at 
him and the answers he had given, as those of one 
coming from Scythia and from a bestial manner of 
living. 

27~ And Croesus asked Solon who of all living 
beings he had seen enjoyed the most felicitous life, 
thinking that Solon would by all means concede this 
distinction to him. But Solon replied, " I cannot 
justly apply this term to anyone, since I have not 
seen the end of life of anyone still living ; for until 
that time no one may properly be considered to be 
blest. For it often happens that those who have been 
regarded before then as blest of Fortune all their 
lives have at the very close of their lives fallen upon 
the greatest misfortunes." The king then said, " Do 
you not judge me to be the wealthiest ? " And Solon 
made the same reply, explaining that not those who 
have the greatest possessions, but those who consider 
wisdom to be the most valuable of all possessions, 
are to be regarded as the wealthiest ; and that wis
dom, seeing that there is nothing which can be 
balanced against it, confers upon those who value it 
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7TEpt '7TOAAov 7TOLOVfLEVOV<; fLEYtaTOV Kat {3E{3atdTaTOV 
EXELV 7TAOVTOV. 

3 'HpwT7JU€ Kat TOV BtavTa, 7TdT€pov opOws E7TOt~
aaTO Tijv a7TdKptatv o ~6.\wv ~ OL~f.LapT€1'. o 8~ 
' , '0 () ~ "A. ' ' " R '' V'7TEL7TWV, p W<;, E'f'7J" Ta yap EV UOL t'OVIIETaL 
0Ewp~aa<; ayaOa owyvwvat, VVVt 0~ Ta 7Tapa aot 
f.Ldvov €wpaK€v· Elvat 8~ ot' EKEtva tLfi.\.\ov ~ Tafha 

\ , () , ·~ , • ~ \ R \ , 'A'\> 'TOV<; av pw7TOV<; €VoatfLOVa<;. 0 0€ t'aati\EV<;, 1111 
' \ 1 ..-. I n..).. '- ..,. \ 

Et Tov TWV XP7JfLaTwv, E'f'7Ja€, 7TIIOVTov fL7J 7rpo-
TtfLfj.S, Td YE 7TAfj0os TWV rp{.\wv opfj.s Toaofhov 
{mapxov 6aov OVOEVt TWV a.\.\wv. 0 8~ Kat TOVTOV 
' "' , \ ' () \ "~ \ .. ~ \ ' ' a'7TE'f'7JVaTO TOV apt fLOV a07)110V Etvat OLa T7JV €V-

rux£av. 
4 II ' <;>\ II \ , ~ "' II I ', po<; 0€ LTTaKOV EL7TELV 'f'aat, OLaV EWpaKa<; 

apx!Jv KpaTtaT7JV; TOV 8~ U7TOKptOf)vat, T ~V TOV 
7TOtK{.\ov gJ.\ov, 8taU7JfLalvovTa Tovs VdfLOVS. 

28. "On A'taw7TOS KaTa TOV<; avTOVS xp6vovs 
avv~Kf.La'€ Tots E7TTa aorpo'is Kat El7TEV ws ovK 
o't8aatv oVTot OfLtAEtv 8vvaarn • Kat yap ws i}KtaTa 
O€LV ~ ws i)8taTa av0f3wvv Tots TotovTots. 

(Const. Exc. 4, pp. 287-289.) 
29. "On "A8paaT6s TLS c'f>pvg Tov Toil {3aat.\dws 

Kpolaov Toil Av8tov viov• "ATvv KaAoVfLEvov8 7Tpos 

KVV7Jylav aKova{ws, €gaKoVTlaas KaTa av6s, 7TA~gas 
)/ \t\ \)I'\' 

a7T€KT€tv€. Kat 0 f.LEV Kat aKOVatWS aVTJp7JKWS OVK 
,,,~.. C' ' " y.... "t ., ~ \ ' 
E'f'7JU€V EaVTOV ETt ':;,7)1' a.,toV €tvat• OtO Kat 7Tap-
EKUA€t Tov {JaatMa fL~ rp€laaa0at, T~v TaxlaT7JV 8~ 

2 emKaTaarpO.gat' np Toil TETEA€VK7JKdTos Tarpcp. o 
.;, \ K ,.. ' ' ' ' f' ¥; ' ' ,/..I I 0€ patUOS T7JV fLEV apx7JV WS av E7TL 'f'DI'lp TEKVOV 
ot' opyfjs El X€ TOV "AopaaTOV' U7TEtAWV 'WVTa 

1 El ... ~v Mai : >}'T'Tov. 2 vlov added bv Valesius. 
3 • ATvv Ka>.ovp.evov after av6s in the next line, 1\I S. 

88 

FRAGMENTS OF BOOK IX. 27. 2-29. 2 

highly, and upon them alone, a wealth which is the 
greatest and most secure. 

Croesus then asked Bias whether, in his opinion, 
Solon had answered correctly or had erred. And he 
replied, " Correctly ; for he wishes to make his deci
sion after he has seen the possessions you have in 
yourself, whereas up to now he has seen only the 
possessions which lie about you ; and it is through 
the former, not the latter, that men have felicity." 
The king said, " But even if you do not give first 
honour to wealth in gold, at least you see my friends, 
so great a multitude as no other man possesses." 
But Bias answered, " Even the number of friends is 
uncertain because of your good fortune." 

And Croesus, we are told, asked Pittacus, " What 
is the best form of government you have seen? " 
And he replied, " That of the painted wood," re
ferring to the laws. 

28. Aesop flourished in the same period of time as 
the Seven Wise Men, and he remarked once, " These 
men do not know how to act in the company of a 
ruler ; for a man should associate with rulers either 
as little as possible, or with the best grace possible." 

29. Adrastus, a man of Phrygia, while out hunting 
with Atys, as he was called, the son of the Lydian 
king, Croesus, unwittingly struck and killed the boy 
while hurling his spear at a boar. And although he 
had slain the boy unwittingly, he declared that he 
did not deserve to live ; consequently he urged the 
king not to spare his life, but to slay him at once 
upon the tomb of the dead youth. Croesus at first 
was enraged at Adrastus for the murder, as he con
sidered it, of his son, and threatened to burn him 
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Ka7ww.vaELv· E7TEi 8€ aVTov €wpa 7TpoOvfLOVfLEVov 
Kai ElS' TT]v Tofi TETEAEVT7JKOTOS' TtfL~I' TO 'fjv €m-
8t8ovTa, TO T1)VtKaVTa >.~gaS' TfjS' opyfjS' amf'Ava€ 
TfjS' TLfLwpta, TOV avEAOVTa, T~V l8tav TVX1JV, a'A'A' 
oti T~v EKElvov 1rpoa£pww alnwfLEVOS'. o 8€ 
"A~ ·~' ~ • ·~I • ' ' "A opaaTOS' OVOEV 1(1"TOV KaT LOLaV €7TL TOV TVOS 
Ta<pov 7TopEv0Eis €avTov KaTla(/>agEv. 

(Const. Exc. 2 (I), pp. 2I9-220.) 
SO. "0Tt o <l>aAapts l8wv 7TEptaTEpwv 7TAfj0oS' v(/>' 

• , • I 1:> , ,,~,. ·o ~ .. , ~ 
EVOS LEpaKOS' OLWKOfLEVOV €'t'1J> paTE, W avopES, 
TOO'OVTO 7TAfj0os vrf>' EVOS .8tWKOfL€VOV 8ta 8EL'Atav; 

0 I > \ I > l 0 f, t \:>I ~ €7T€LTOL ')'€ Et TOI\fL7]0'€LUV €7TLO'TPE'f'aL, pq.otWS' TOV 
8twKOVTOS av 7TEPL')'EVOLVTO. (aVTOS 8€ 7T€7TAaafLEVWS 
EAE')'EV" TT]v fLEV yap vtK7JV apETfj Kai oti 7TOAV7TA7]0iq. 
XELpwv 7TEptylvEa0at.)1 Kai lK TOVTov Tofi 'Aoyov 
' 1{:1 \ ' 1:> I t I ' ~ , U7T€tJUI\E T1)V OVVUO'T€LUV1 WS' ')'E')'pa7TTUL €V TlfJ 7T€pt 

Ota8oxfjs fJaatMwv. 
SI. "On Kpotaos €1ri Kfipov Tov TI€pa7JV lK

aTpaTEvwv €7Tv0ETo Tofi fLUVTElov. o 8€ XP7JUfLoS', 

Kpotao> "A'Avv 8taf1a> f1Eya'A7Jv dpx1/v KaTaAVaEL. 

o 8€ To dp(/>£f1o'Aov Tov XP7Japov KaTa T~v £avTov 
7Tpoafpwtv EKDEtdflEVOS' €8va-rvx7JaEv, 

2 "On 7TaALV E7T1)p(OT7JUEV, El 7TOADv xpovov ;gEL T1JV 
ovvaaTELaV. El7TE 8€ Ta E7T1) TaVTa, 

d'A>.' oTav ~fL{ovoS' {JaatAEVS' M~Sotat ')'EV7]Tat, 

1 aiTos ll< ... rr<p<yivwOm transferred from end of chap. 28 
by Herwerden. 
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alive; but when he saw that Adrastus was ready 
and willing to give his life in punishment for the 
dead boy, he thereupon abandoned his anger and 
gave up his thought of punishing the slayer, laying 
the blame upon his own fortune and not upon the 
intent of Adrastus. Nevertheless Adrastus, on his 
own initiative, went to the tomb of Atys and slew 
himself upon it. 

SO. Phalaris, seeing a multitude of doves being pur
sued by a single hawk, remarked, " Do you observe, 
sirs, how fear will make so great a multitude flee 
before a single pursuer ? And yet if they should 
summon the courage to turn about, they would easily 
overcome their pursuer." (But it was Phalaris him
self who was falsifying ; for the victory was won by 
courage and not by superiority of numbers.) 1 And 
as a result of this speech Phalaris lost his dominion, 
as it is recorded in the section " On the Succession 
of Kings." 

31. \Vhen Croesus was taking the field 2 against 
Cyrus the Persian, he made inquiry of the oracle. 
And the answer ran : 

If Croesus crosses Halys, a mighty realm 
Will he destroy. 

!le received and interpreted the ambiguous answer 
of the oracle in the light of his own purpose and so 
came to grief. 

Croesu~ inquired a second time whether he was to 
enjoy a rule of long duration. And the oracle spoke 
the following verses: 

The day a mule becomes the king of Medes, 

1 Obviously a scholiast's comment. I 547 B.C. 
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Ka~ TOTE, Av8~ 7To8af3pl, 7To.\vf~cfn8a 7rap' "EpfLOV 
,1_ I <:> I I <:>> ><:> ~ () I 't 
'f'€VY€tv fLT)O€ fL€V€tv fLT)O ato€ta at KaKOS HVat. 
"0 ' I I K~ 11,1_ <:> I I I I n T)fLLOVOV 70V upOV E'f'T} ota 'TO 'TT)V fLTJT€pa 

av-rov M7J8tK~V Elvat, 'TOV 8~ 7Ta-r€pa1 IT€pU7JV. 
3 "On Kvpos o -rwv ITEpawv f3amA£v> 7Tapay£VT)

()els fLETa 7TfiaT)> 8vvafLEW> ds Ta -rijs Ka7T7Ta8o
Klas a-r£va, cL7TEaTetA€ K~pvKa> 7rpos -rov Kpot'aov 

I ~ I ' ...,. ,/, I \ 'TT)V 'T€ oVVUO"T€taV aUTOV KaTaO"K€'f'OfL€VOVS Kat 
<:> \ I " K~ , I , ,1_ I ~ I 
OT)IIWO"OV'TaS on upo> aU'TOV a'f'tT)O"t 'TWV 7TpOT€pOV 

afLapTT)fLUTwv Kat Av8las KaMa-r7Jat aa-rpa7TTJV, 

av E7Tt 8vpas YEVOfLEVOS OfLOLW> 'TOtS aAAots OfLO
.\oyfj 8ov.\os £lvat. 7rpos oik o Kpot'aos a7T€Kp{87J, 

8ton 7rpOaT)KOVTW> av Kvpos Ka~ ITlpaat Kpolacp 

8ov.\dnv V7TOfLELvat€V' eKelvovs fL~V yap -rov EfL-
7rpoa8ev xpovov 8taTE'TEA€KEVat M~8ots 8ov.\evov-ras, 
av-rov 8~ ov8e7TOT€ 7T€7TOtT)KEvat -ro 7rpoa-raTTofLevov 
vrp' €Tepov. (Con.~t. Exc. 4, pp. ~89-~90.) 

3~. "On Kpot'aos o -rwv Av8wv f3aatAEV> 7rpoa-
l > A \,1_ I I " > 

1TOtT)O"O.fL€VOS EtS l..l.€1\'f'OVS 7T€fL7T€tV, €7TEfL7T€V EtS 
IT \ I E , 18 I 'E,I. I "' I ' ~ €1107TOVVT)O"OV upu, O.'TOV 'TOV 'f'€0"tOV, OOVS O.V'Tlp 

I " ' \ I t \ I - 'E \ XPVO"tOV, 07TWS WS 7TII€tO"'TOVS !;,EVOIIOYTJO"[J 'TWV 11-
\ I ' "'I ,I_() I I K~ I IT I IITJVWV. o o€ 7TEfL'f' ns 7rpos vpov -rov EpUT)v 

a7Toxwp~aas 'TU KO.Ta fLEpos €8~.\wae. 8to Ka~ 
7Tapa -rot's "EA.\7Jaw €ma~fLov yevofLEVYJ> -rijs 7Tepi 

I E' 't:l I , .... .... t/ TOV uput'a'TOV 7TOVT)pta>, fL€Xpt 'TO V VVV, OTaV no; 
, <:>I I f3 1\ () I E' IQ ' OVEtotaat nvt OVIIT)TO.t fLOX T)ptav, upuf'a'TOV 0.7TO-
KaAEt. (Const. Exc. ~(I), p. ~20.) 

33. "0-rt at 7TOV7JPO~ KC1v aV'TLKa 7Tapa 'TWV a8tKT)-
() I I I > \ I rt f3\ ,1_ I 

EV'TWV TT)V TtfLWptav EKKIItvwatv, T) YE IIO.O"'f'T)fLta 
8t' alwvos TTJPOVfLEVTJ Ka~ TEAEVT~aav-ras av-rovs 

KaTa TO 8vvaTov fLETEPXETat. 
1 a.?troO after naT£pa deleted by Herwerden. 
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Then, tender-footed Lydian, do thou flee 
Along the pebbly bed of Hermus, nor 
Abide, nor be ashamed a coward to be. 

By a" mule " Cyrus was meant, because his mother 
was a Mede and his father a Persian. 

Cyrus, the king of the Persians, appeared with all 
his host at the passes of Cappadocia and sent mes
sengers to Croesus both to spy out his power and to 
declare to him that Cyrus would forgive his previous 
misdeeds and appoint him satrap of Lydia, provided 
he presented himself at Cyrus' court and acknow
ledged, as others did, that he was his slave. But 
Croesus answered the messengers that it would be 
more fitting if Cyrus and the Persians should sub
mit to be the slaves of Croesus, reminding them 
that theretofore they had been slaves of the Medes 
and that he had never yet taken orders from 
another. 

3~. Croesus, the king of the Lydians, under the 
guise of sending to Delphi, dispatched Eurybatus 
of Ephesus to the Peloponnesus, having given him 
money with which to recruit as many mercenaries 
as he could from among the Greeks. But this agent 
of Croesus went over to Cyrus the Persian and re
vealed everything to him. Consequently the wicked
ness of Eurybatus became a by-word among the 
Greeks, and to this day whenever a man wishes to 
cast another's knavery in his teeth he calls him a 
Eurybatus. 

33. Although evil men may avoid for the moment 
punishment at the hands of those whom they have 
wronged, yet the evil report of them is preserved 
for all time and punishes them so far as possible 
even after death. 
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"0 .1. ' ' K ~ I ~ ' K~ 2 ·n 'f'aat TOV potaov 7rpo TOV 7rpos vpov 
7TDAlfkov 7T'fkifiat 8Ewpovs Els 6.EA4>ovs E7TEpwn)-

"" ,, C' t \ ' "" " I ,/.. \ aOVTaS, 7TWS av 0 VWS aVTOV OVVatTO 'f'WV7JV 7rpO-
'a8at. T~V 8~ ITv8lav dTTEiv, 

Avo~ r'vos, 7TOAAWV f3aatAEV, [kEya Vl}mE KpoiaF., 
\ Q 1\ \ I > I I .;, I > > I f-t7) 1-'0VI\OV 7TOI\VEVKTOV taV KaTa OWfkaT aKOVEtV 

7Tat8os 4>8Eyyo[-t'vov. To 8' aot 7TOAv >..wwv 
> J. I afk'f'ts 

" '.., ' ' ' " ~ ' 1\ Q €fkft€Vat• aVo7JG€t yap €V 7)[-tan 7rpWTOV aVOI\1-'Cf!• 

"0 .;, ~ I > I I J. I 1 1 :J Tt oEt T7JV EVTVXtav fkETptws 'f'Epetv Kat fk7J 
7T€7TOt8€vat Tais av8pw7rlvats dmpaglats EV [-ttKpij. 
po7rjj [-tEya>..as f-tETaf3oAO.s Aaftf3avovaats. 

4 "'OTt fkETa To yEv,a8at alxfkaAwTov Tov Kpoiaov 
' ' ' a 8 ~ '"' ' ' '' "' r Kat 7TJV 7rvpav ai-'Ea 7]Vat, wwv T?JV 7TOI\tv otap7ra.,o-

fk,V7JV Ka~ 7rpos Tois aAAots 7TOAVV apyvpov T€ 
' ' .., .t. ' ' ' 1 ' K-Kat xpvaov ota'f'opOVfkEVOV, €7T7)pWT7)G€ TOV vpov, 

Tl 7Towvaw oZ aTpanwTat. Tov 8~ f-tETa y'AwTos 
a7ToKpt8EVTOS,2 T a. aa XP~fkaTa 8tapm:f,ovat, Ma 
tlta fk~V ovv, El7TEV, a>..Aa Ta aa· Kpolaov yap 
Z8wv OVK'Tt oVB~v imapxEt. 0 8~ Kvpos 8av[-taaas 
TOV Aoyov Ev8vs f-tET€V07JG€ Kat TOVS aTpanwTas 
avEtpgas TfjS 8tap7rayfjs Els TO {3aatAtKOV av€>..a{3€ 
Tas niJv :Eap8tavwv KT~aEts. 

(Const. Exc. 4, pp. ~90-~91.) 
"' "0 K~ ' a~ 1 " ' K ~ v4. n vpos EVaE!-'7J VO[-ttaas nvat Tov potaov 

1:' \ \ ~ >I f3 \ ,Q I \ J. \ I ota TO KaTappay7]Vat Oft pov Kat ai-'Eaat T7]V 'f'Aoya, 

1 So Dindorf : etr£pwTfjaa<. 
• ws after atrot<pt8lVTM deleted by Wurm. 
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\Ve are told that Croesus, on the eve of his war 
with Cyrus, dispatched ambassadors to Delphi to 
inquire by what means it would be possible for his 
son 1 to speak; and that the Pythian priestess replied: 

0 thou of Lydian stock, o'er many king, 
Thou great fool Croesus, never wish to hear 
Within thy halls the much-desired sound 
Of thy son speaking. Better far for thee 
That he remain apart ; for the first words 
He speaks shall be upon a luckless day.1 

A man should bear good fortune with moderation 
and not put his trust in the successes such as fall to 
human beings, since they can take a great shift with 
a slight turn of the scale. 

After Croesus had been taken prisoner and the 
pyre 8 had been quenched, when he observed that 
the city was being plundered and that much silver 
and gold, besides everything else, were being carried 
off, he asked Cyrus, " What are the soldiers doing ? " 
Cyrus laughingly replied, " They are making plunder 
of your wealth"; whereupon Croesus said, "Not 
so, by Zeus, but of yours ; for Croesus has no longer 
a thing of his own." And Cyrus, impressed by his 
words, at once changed his purpose, and putting a 
stop to the plundering of the soldiers he took the 
possessions of the inhabitants of Sardis for the Royal 
Treasury. 

34. Cyrus, believing Croesus to be a pious man 
because a rainstorm had burst forth and quenched 

1 He was dumb from birth. 
2 Herodotus (I. 85) recounts that the boy first spoke on 

the day the Persians took Sardis. 
8 Which had been prepared for his burning. See above, 

chap. 2. 
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\ 1:' \ I " \ ~ 1\ > I ()' Kat ota P,V'Y}f.liYJS EXWV T'Y}V "'"'01\WVOS a1TOKpta£V1 P,€ 
t .... I 1 ' K "' , , I~ EaVTOV 1TEpt'f}YETO TOV potUOV EVT£P,WS. P,f.TEOWKE 
\:'\ > ~ \ ~ \:' I \:' \ {31 f I 
of. avTcp Kat TOV avv€opwv, otaAap. avwv v1rapx€£V 
UVVET6v, WS av 7ToAAo£s Ka1. 1T€1TatS€VP,EVO£S Ka1. 
aocpo£s civSpaat avp.{3€{3twK6Ta. 

(Const. Exc. 2 (I), p. 220.) 
35. "On "Ap1Tayos KaTaa-ra8els vm~ Kvpov 'TOV 

IIlpaov e1rl. ri)s OaMTT'Y}s a-rpa'T'Y}y6s, Ka1. 'Twv Ka'Ta 
\ 'A I 'E' \ I ' K~ 1:' ,Q 'T'Y}V atav 1\1\'Y}VWV 1rpos vpov ota1Tp€atJevo-
l ()I () -I. \I .. \ > \ 01 P,f.VWV UVV f.U a£ '1'£1\taV, E£7T€ 7TpOS av'TOVS OT£ 

1rapa1rA~at6v n 1Totovat 'TWV 7rpn7€pov eawcp avp.-
nf31 \ 1 ~ {3 \1 , ~ 
~ aVTWV. Ka£ yap 1TO'TE Y'f}p.at OVI\OP,f.VOV O.£'T€£-

a8at 1Tapa 'TOV 1Ta'Tpos ,.,ryv K6p'Y]V' 'TOV Se TO p.ev 
~ > "l: I ~ I \:' I 

1TpW'TOV OVK a~tOV KptVaVTa 'TOV yap.ov OVVa'TWTEplp 
KaTEyyvfjaat, P,E'Ta Se 'Tav8' opwvTa athov V1TO TOV 
{3 \ I I \:' \:' I \ e I t \ aati\EWS 'Ttp.wp.Evov owovat T'JV vyaTepa· av'TOV 
Se a1TOKpt8fjvat St6n yvvatKa p.ev o?JKET£ av EXO£ 

3 av~v, 1raAAaKlSa Se avyxwp~aat• >tafMv. Sta Se 
TWV TOtOVTWV >t6ywv eS~>.ov Tol.s "EAA'Y}a£V OT£ 
K I I •t ~ I () II ~ -I.'' vpov 1Tpo7Epov a~tovVTOS yf.vea a.t Epawv 'J'tiiOVS 

> 'f3 \ '() ~ \:' \ > f3 \ ~ > I OVK E OVII'Y} 'f}UaV, VVV OE EK P,f.'Ta 01\'Y}S EKEWWV 
\:' I I,/, -1. \ I f \ \ 1 U7T€VoOVTWV avva'l'at 'f't11tav ws p.ev 1rpos avp.p.a-

xovs o?J 1TO£~U€Tat 'Tas op.oAoyf.as, ws Se SovAovs 
els ,.,ryv 'Twv IIEpawv 1rla-rw eavToVs 1Tapa.Sti>6VTas 
1Tpoai>l,E'Tat. 

36. "Q,., AaK€Satp.6vtot 1Tvv9av6p.evot 'ToVs KaTa 
' 'A I "E' \ 1:' I " .!. ' T'f}V UtaV 1\1\'Y}VaS K£VOVVEV€£V1 E1TEP,'/'av 1TpOS 

Kvpov, o'Tt AaKf.i>atp.6vtot avyyeve£s OV'TES 'Twv 
' ' 'A I .E' \ I • I ' Ka'Ta T'Y}V atav 1\1\'Y}VWV a1rayopevovaw avTcp 

l So Herwerden : 1T£p<fjy£. 1 So Dindorf: uvyxwpfjaa.&. 

1 Probably the one to the effect that no man could 
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the flame, and calling to mind the reply of Solon,1 

kept Croesus at his side in a position of honour. He 
gave him a place also in his council, believing him 
to be a person of sagacity by reason of his having 
associated with many men of learning and wisdom. 

35. Harpagus had been appointed commander on 
the sea by Cyrus the Persian, and when the Greeks 
of Asia sent an embassy to Cyrus 1 for the purpose of 
making a treaty of friendship with him, Harpagus 
remarked to them that what they were doing was 
very much like a former experience of his own. Once 
when he wished to marry he had asked a girl's father 
for the hand of his daughter. At first, however, her 
fatlu~r decided that he was not worthy to marry his 
daught~r and betrothed her to a man of higher posi
tion, but later, observing that Harpagus was being 
honoured by the king, he offered him his daughter; 
but he replied that he would no longer have her as 
his wife, but would consent to take her as a concubine. 
By such words he pointed out to the Greeks that 
formerly, when Cyrus had urged them to become 
friends of the Persians, they had been unwilling, but 
now, after matters had taken a different turn and 
they were anxious to agree upon relations of friend
ship, Cyrus would make no terms with them as with 
allies, but he would receive them as slaves if they 
would throw themselves upon the good-faith of the 
Persians. 

36. When the Lacedaemonians learned that the 
Greeks of Asia were in peril, they sent a message to 
Cyrus 1 stating that the Lacedaemonians, being kins
men of the Greeks of Asia, forbade him to enslave 

be called blest before the end of his life (cp. chaps. 2. 2; 
27. 1). I 545 B,C. 
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KaTa3ov..\oiJa8at Tas 'E..\..\?]vloas- TToAns-. o 3€ Bavp..d.-' ' , "-'- , a , , , , ~ aas- TOV 1\0YOV E'f'?J yvwaea at T?JV apET?JV aVTWV 1 
<f " ~ t ~ ~ 1\ I ,/, .f. I OTaV EVa TWV EaVTOV OOVIIWV 7TEfL'f'T/ KaTaaTpE<pO-

fLEVOV T~v 'EM&.oa. • · 

2 "On AaKeOatfLOVtot ~v 'ApKaOLav fL'AAOVTES 
KaTaaTp,cpetv €>..a{3ov XP?JUfLOV, 

'ApKaOLav fL' alTE'is-; fL'ya fL' alTE'is-· ov Tot Swaw. 
TToAAot ev 'ApKaolq. {3a..\av?Jcpd.yot f1vOpE> €aaw, 
"'' \1 )\t;;;,-1 ,, ' 

Ot U aTTOKW/\VUOVUtV' eyw OE TOt OVTt fLEyatpw. 
owaw aot T ey,av 7TOUULKpOTOV opx~aaaBat 
Kat KaAov 7TE0LOV axotvcp OtafLETp~aaaBat. 

3 "On ot AaKEOatfLOVtot ETTEfL!/Jav els flE..\cpovs- TTEpt 
T<vv oaT,wv 'Op,aTov ToiJ 'AyafL,fLVovos-, ev 1rolw 

\ I "" \ J1 fl " 
nvt TOTTC[J KHVTat. Kat EXP?JUEV OVTWS, 

€an TtS , ApKaolas T EY''7 ..\wp(jl EVt x(opcp' 
Ev8' f1VEfLOt 7TVELOVUt OVW KpaTEpfj> {m' avayK'YjS 
\I 'I \""''''I "" Kat TVTTOS UV'itTV7TOS Kat 7TTJfL E7Tt 1T'YjfLaTt KEtTat. 

€v8' 'AyafLEfLVOVLOYJV KaT,XH cpval,oos ala· 
'' 'Tl' 1 8" TOV UV KOfLtUUafLEVOS EYEYJS E7TtTappo OS EUUTJ• 

'i' ~\ \ ~ \ ~ \ ~ \ _/..I I "' \ YJV OE XU/\KEtOV, Kat O'Yj/\OL TUS 'f'Vaas, TV7TOV OE TOV 
N I ,/.. \ \ ,/.. I ..., ~ \ ) \ 1 
aKfLOVa 'f'YJUt Kat TaS U'f'Vpas, 7TYJfLU OE E7Tt 1T'YjfLaTt 
Tov aloYJpov e1rl. mo~pcp· TTijfLa yap EipYJTat ota To 
E7Tt KaKcp T(VV av8pw7TWV EVpijaBat. 

4 KpE'iTTov yap Elvat TEAEvTav ~ 'wVTas €avTovs 

1 So l\T ai (cp. Herod. 1. 67) : li<iJpo. 

1 C. 560 B.C. 
1 The translation has been expanded, for the Greek is 

elliptic. The oracle and a detailed explanation of it are 
given in Herodotus (1. 67-68). 
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the Greek cities. And Cyrus, marvelling at such 
words, remarked that he would judge of their valour 
when he should send one of his own slaves to subdue 
Greece. 

'Vhen the Lacedaemonians were setting out to 
conquer Arcadia,1 they received the following oracle: 

Arcadia dost thou demand of me ? 
A high demand, nor will I give it thee. 
For many warriors, acorn-eaters all, 
Dwell in Arcadia, and they will ward 
Thee off. Yet for my part I grudge thee not. 
Tcgea's land, smitten with tripping feet, 
I'll give to thee, wherein to dance and plot 
The fertile plain with measuring-line for tilth. 

The Lacedaemonians sent to Delphi to inquire in 
what place the bones of Orestes, the son of Agamem
non, were buried. And the oracle replied in this 
wise: 

A certain Tegea there is of Arcady 
In a smooth and level plain, where two winds blow 
Before a stern necessity, to stroke 
Comes answering stroke, and bane is heaped on bane. 
There the life-giving earth holds fast the son 
Of Agamemnon ; bring thou him thence and then 
The overlord of Tegea thou shalt be. 

It was a smithy that was referred to, and the oracle 
means bv the two winds the bellows,• signifying by 
" stroke ;, the anvil and the hammers, and by "bane 
heaped on bane," the iron upon iron; for iron is 
called a " bane " because the discovery of it has 
worked to the hurt of mankind. 

It is better to die, than to live and witness your-
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,_U_Ta TWV avyyEvwv ecpopav a_g,a 8avaTOV 1Tpar
TOVTa>. 

37. "On Kav'l}rpopova'l}> 1ror€ Tfj> 8vyaTpo> TIEtaL-
1 \ "' I ~ I'' "' ,/. I arpaTOV Kat OOKOVO''I}> Tlf> Kal\llEt ota't'EpEtV, 1Tpoa-

EA8dJv TL> TWV vmvtaKWV KaTa1TErppoVT)KW> ecfot.\'l}aE 
\ ()I > I "'' t ~ I '"' ',J. \ TT)V 1Tap EVOV. aKOVO'aVTE> 0€ Ot TT)> KOpT)> ao€1\'t'Ot 

{3 1 N \f/{3 \\ I) apEW> T)VEyKaV TT)V V ptv, Kat TOV VEaVtO'KOV aya-
ybVTE> 1rpo> TOV TTarEpa 8lK'I}V ~gtovv St86vat• o 8€ 
llELalarparo> YEAaaa>, Ka~ Tl TOV> p,taofivra> 
( ""' N ,/.. I '\ \ ,/.. \ """ 'I}P,a>, E't''IJ> 1TOt'I}O'WP,EV, EaV TOV> 'l'tfiOVVTa> TLP,W-
p{at> 1TEpt{3a.\wp,Ev; 

2 "On 0 atho> Sta1Topwop,EVO> 1TOT€ Sta Tfj> xdJpa> 
KaTEVOT)O'EV av8pw1TOV KaTa TOV "Y~-t'IJTTOV epya,6-

' I \ A ()' t f3 ' \ \ P,EVOV EV xwptot> I\E1TTOt> Ka V1T€p 01\'I}V Kat 
1 () I "'\ \ ,/. \ I " ,/, \ TpaxEat. avp,aaa> OE TTJV 'l'ti\Epytav E7TEP,'t'E TOV> 

., I I'\ {3' I I , Y' EpWTTJO'OVTa>, Tt 1\ap, avot TOtaVTT)V xwpav Epya.,o-
3 P,EVO>. wv 7TOt'I}O'UVTWV TO 1TpoaTax8Ev, 0 epyaT'I}> ",/. \ f3 I 7 ~ I \ '"'I 

E't''IJO'€ 1\ap, aVEtv EK TOV xwptoV KaKa> OUVVa>, 
d.M' ov8€v aVTlfJ P,EAEW' TOVTWV yap TO ,'1 P,EpO> 
TinataTpUTCfJ St86vat. 0 S€ SwaaT'I}> aKovaa> 
'TOV .\6yov KaL YEAaaa> E1TOl'l}aE TO xwptov aTEAE>' 
Kal. €vrEfi8Ev i} 1Tapotp,la, Kal. acpaKEAot 1Totofiaw 
aTEAnav. (Const. Exc. 4, pp. 291-!293.) 

1 t' (M~<a'Tov) added by Nauck; cp. Arist. 'AB. ilo,\. 16. 6; 
Suidas, a.v. upa~<<Ao<. 
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self and your kinsmen meeting misfortune as bad as 
death. 

37. Once when the daughter of Peisistratus was 
carrying the sacred basket in procession 1 and she 
was thought to excel all others in beauty, a young 
man stepped up and with a superior air kissed the 
maiden. The girl's brothers, on learning what had 
been done, were incensed at the youth's insolence, 
and leading him to their father they demanded that 
he be punished. But Peisistratus laughingly said, 
" What shall we do then to those who hate us, if 
we heap punishments on those who love 2 us ? " 

Once when Peisistratus was journeying through 
the country he saw a man on the slopes of Hymettus 
working in a field where the soil was exceedingly 
thin and stony. And wondering at the man's zeal 
for the work, he sent some of his company to inquire 
of him what return he got from working ground like 
that. And when the men had carried out the com
mand, the farmer replied that he got from the field 
only grievous pains ; but he did not care, since he 
gave the tenth part of them to Peisistratus. And 
the ruler, on hearing the reply, laughed, and made 
the field exempt from taxation, whence arose the 
proverb, Even spasms 1 give tax-exemption. 

1 In the Panathenaic festival and procession. 
• rf,.>..zv has the two meanings of" love" and " kiss." 
3 According to Suidas, the man had replied that he got 

from the land "pains and spasms." 
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1. "On I:Epovtos TvMtos TapKvvlov e7T£0Ep.evov 
(} \ > IQ\ I '(} I 1TapayEVTJ EtS E£S TO JJOVI\EVTTJpLOV, Kat €aaap.€VOS 

T~V Ka(}' eaVTOV 1TapaaK€V~V, TOO'OVTOV f£0VOV Ef7TE, 
T l ' 1\ T ' ' c:-• , ' a I 'H ' tS TJ T011p.a, apKVVtEj 0 0€ V7TOI\afJWV, f£€V 

... I ,1. I I " <:' \ I <:' \ " 'P I OVV O'TJ, 't''YJO't, TLS, OS oOVI\EKOOVI\OS WV wp.atWJ' 
a . ' ' ' 1\ ' - - ' ' JJa0'£1\€V€£V €TOI\f£T}O'aS Kat TTJS TOV 7TaTpOS TJYE-

' f ..-. I I ',1., !\ \ p.ovtas 'YjfttV 7TpOO"YJKOVO"YJS 7Tapavop.ws a'f'E£1\0V T'YJV 
>~I (}' " I > Q 1\\ > I OVO€ Ka €Va O'Ot Tp07TOV €7TtfJai\I\OVO'aV apxTJV; 

TavTa Mywv ap.a 7Tpoae8pap.€ Ka~ 8pagap.€VOS Tfjs 
- T \ \ I I " .1. ' I ' -rov V/\1\toV XE£pos Eppt't'EV avTov KaTa TTJS KpTJ-

7Tt8os. Ka~ StavaaTCis Ka~ XWAEvwv 8ta To 7TTwp.a 
' I ,/. - > I (} <:'I €7TEXEtpT)O'E 't'VYEtV, a1TEKTaV TJ of. 

(Const. Exc. 4, p. 293.) 
"0 "" I 1' 1\' ' 'P I a ' ' 2. Tt "'-'EPOVtOS V/\1\LOS 0 wp.atWV JJaO'ti\EVS 

'Q /\ >I I I ~ 1 -EJJa0'£1\EVO'EV ETTJ TETTapaKOVTa TETTapa, ota T'YJS 
l8tas a.p€TfjS KaTwpOwKWS o?Jic oAtya TWV KO£VWV. 

3. "On E7T' apxoVTOS 'A(}~VTJO't 0TjptKAEovs KaTa 
T~v €gTJKo~v 7TpwT~v 'O;\vp.7na8a llv0ay6pas o 
c/>tAoaoc/>os eyvwpl,ETO, 7TpOK€KOcPWS Tf8TJ EV 7Tat8Elq.· 

I \ C' I "i: , I tl """' yEyovE yap tUTopws a~ws, Et Kat TtS ETEpos TWV 

1 Tarquinius Superbus; cp. Livy, I. 47 f.; Dionysius Ha!. 
4. 38. The traditional date in 535 H.c. 

2 According to the account of Dionvsius, these were the 
steps of the Senate chamber which led down into the Forum. 
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1. Servius Tullius, on the occasion of the uprising of 
Tarquinius,1 came into the Senate, and when he saw 
the extent of the intrigue against him, he did no 
more than to say," What presumption, 0 Tarquinius, 
is this?" Tarquinius replied, " Nay, what presump
tion is yours, who, though slave and son of a slave, 
have presumed to rule as king over the Romans, and 
who, although the leadership my father had belongs 
to me, have illegally taken from me the rule to which 
you in no single respect have a claim ? " With these 
words he rushed at Tullius, and seizing him by the 
arm he hurled him down the steps.• Tullius picked 
himself up and, limping from the fall, endeavoured 
to flee, but was put to death. 

2. Servius Tullius, the king of the Romans, en
joyed a rule of forty-four years,8 successfully estab
lishing not a few institutions in the commonwealth 
by virtue of his own high character. 

3. When Thericles was archon in Athens in the 
Sixty-first Olympiad, Pythagoras, the philosopher, 5 a.11 

was generally recognized,' having already far ad
vanced in learning ; for if there is any man of those 
who have cultivated learning deserving of a place 

a 578-535 B.C, 
' lyvwplC£To is commonly used by the chronographers as 

the equivalent of ftoruit, indicating roughly a person's 
middle age. 
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' <:- ' o;, .1. , , o;, ' "' ' ' 1T£pt 1Tato£tav otaTpt'l'avTwv. yeyove o£ .tJafLWS To 
, • o;, ' ..~_ ~ T ' , o;,• .. .2 yevos· ot oe 'f'acnv on vpp'T}vos. Toaav'T'T} o TJI' 

EV TOtS av'TOV ?.6yots 1T£t8w Ka1. x&.pts, ws Ka1. Tijs 
,, o;, ' "' ' ' ' ' ' ..1. , 8' 1TOI\£WS CIXEOOV 01\'T}S €7T av'TOV E1TtC1Tp€'t'OVC1TJS Ka 

TJfLEpav WC11T€p€1. 1Tp6s TWOS 8EOV 1Tapovalav a1Tav-
3 Tat; CIVVTPEXHV E1T1. TYjv aKp6amv. ov fL6vov 8€ 

\ \ ' A ' ) o;,, '..1. ) , 
1T€pt 'T'T}V €V T<p 1\EYHV OVVafLtV £'t'atV£'TO fLEyas, 
) ' ' \ \ olo A ) , ..1. "'8 ' ) \ a/\1\a Kat 'I'VX'TJS f!VE'f'atVf!V 'T) OS KaT£C1Tal\fL€VOV Kat 

\ I Ql I ,J.. "" I 8 \ 1rpos fL'fLTJCIW t-'wv aw'l'povos TOtS vEots avfLaCITov 
apxeTV1TOV. Kat TOVS EVTvyxavoVTaS a7TETp£1T£V 
) \ A ' ' ) \ ..J_A t , o;, \ \ 

a1To 'T'T}S 1TOI\VTEI\Has Kat TPV'f'TJ'S, a1TaVTwv ota 'T'T]V 
£V1Toplav av€8'1}V EKKEXVfLEVWV ds aVECIW Ka1. 8ta

cf>8opav ayevvij TOV O'WfLaTOS Ka1. rijs1 if;vxfj;. 
' "OTt IIv8ay6pas 1Tv86fL£VOS <lleped8'1}v TOV em-

O'TaT'T}V avTov yeyEVTJfLEvov ev ~~?.cp voaE'iv Ka1. TE

Mws eaxaTWS EXEW, E1TA£VC1€V EK TfjS 'ITa?.las ds 
T~V ~fj?.ov. EKf!t 8€ xp6vov i.Kavov TOV av8pa YTJp0-

..1.) A ' , o;, \ <) \ 

TPO'f''T}aas, 1raaav Et0"1]VEyKaTo C11TOVo'T}V WCIT£ Tov 
,Q, ' A ) o;, A 8) 1Tp£C1t-'V'T'1JV EK 'T'T}S VOCIOV otaCIWO'at. KaTLCIXV EVTOS 

8€ TOV <llepeKV8ov 8ta1 yijpas Ka1. 8ta TO fLEYE8os 
rijs v6aov, 1T£ptEaTHAEV avTov K'1}8£fLOVtKws, Ka1. 
TWV VOfLL~OfLEVWV a~tWaas wuavel TtS vi.os 1TaTepa 
1raAw e1Tavij?.8ev• Els rY]v 'ha?.tav. 

/) "OTt E1T£t8av Ttvf!S TWV avv~8wv EK rijs ovalas 
EK1TEO'Ot€V, 8tTJpOVVTO Ta XP~fLa'Ta aVTWV& WS 1Tpos 
>o;, ,..~_ , ' , o;,' ' ' 8' t ' ao€1\'f'ovs. ov f.LOVOV oe 1rpos Tovs Ka 'T)fL£pav 

crvp.fJtovVTaS Twv yvwplfLWV TOtaV'T'T}v Elxov TYjv 
(na8eatv, a?.Aa Ka86?.ov 1Tpos 1TaVTaS TOVS 'TWV , , , 
1TpayfLaTwv TOV'TWV fL£TaaxoVTas. 

1 rijs added by Herwerden. 
I TO added after s.a by Valesius, Vogel. 

a e1ravfj>..8w Valesius : hav£>..8£&v. 
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in history, it is he. By birth he was a Samian, 
though some men say that he was a Tyrrhenian.1 

And there was such per11uasion and charm in his 
words that every day almost the entire city turned 
to him, as to a god present among them, and all men 
ran in crowds to hear him. Not only in eloquence 
of speech did he show himself great, but he also dis
played a character of soul which was temperate and 
constituted a marvellous model of a life of modesty 
for the youth to emulate. Whoever associated with 
him he converted from their ways of extravagance 
and luxury, whereas all men, because of their wealth, 
were giving themselves over without restraint to in
dulgence and an ignoble dissipation of body and soul. 

Pythagoras, learning that his old teacher Phere
cydes lay ill in Delos and was at the point of death, 
set sail from Italy to Delos. There he took care of 
the old man for a considerable time and made every 
effort to bring the aged man safely through his 
malady. And when Pherecydes was overcome by 
his advanced years and the severity of the disease, 
Pythagoras made every provision for his burial, and 
after performing the accustomed rites for him, as a 
son would for his father, he returned to Italy. 

Whenever any of the companions of Pythagoras 
lost their fortune, the rest would divide their own 
possessions with them as with brothers. Such a dis
position of their property they made, not only with 
their acquaintances who passed their daily lives with 
them, but also, speaking generally, with all who 
shared in their projects. 

1 Etruscan. 

& atlTwv Dindorf, Bekker, Biittner-Wobst: atlTwv MSS., 
Vogd. 
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4. •on IU.etvlas, TapavTEvos To yevos, ets 8€ 
rwv EK TOV 11'poetpY)fdvov crvcrT~fWTos wv, 11'vB6-
fLEVOS Tipwpov TOV KvpY)vaEov 8uf Ttva 11'0A£T£K~V 
11'EpLC1TaC1tV cboAWAEKOTa T~V ovcrlav Kat TEMws 

a11'0poVJ.LEVOV' €ge8~fLYJC1EV EK Tfjs 'ha,\tas els Kv
P~V7JV fLETO. XP'1Jtu:5:rwv iKavWv Ka~ TIJv oValav 
a11'0KaTEC1TY)C1€ Tcp 11'poetp'T]fLEVcp, ov8111'0TE TOVTOJ! 
€wpaKWS, aKovwv 8e J.LOVOV OT£ TivBayopews ~V. 

2 Kat aAAot Se 11'0AA0t TO 11'apa11'A~C1£0V 71'€11'0£'T]KOTES 
8tafLVY)fLOVEVOVTat. ov fLOVOV 8€ EV Tjj TWV XP'TJ
fLUTWV emSocrE£ TOWVTOVS aUTOVS 11'0.pELXOVTO ToEs 

I >\\\ \ \ \ > _J_ \ I 
yvwptfLO£S, a1111a KO.£ KaTa TOVS E11'£C1'f'O.IIEC1TaTOVS 

3 Katpovs crvveKtvSvvevov. Kat yap !ltovvcrlov Tvpav
voiJVTos <l>tvTtas ns TivBayopews €m{3e{3ovAEVKWS 
Tcp Tvpavvcp, fLEAAwv 8e Tfjs nJ.Lwpla> Tvyxavetv, 
TJT~ClaTO 11'apa TOV !ltovvcrtov xpovov els TO 11'Ept 

A '"I I " Q 1\ " A " I TWV W£WV 11'pOTEpOV a t-'OVIIETa£ OW£K'T]C10.£" OWC1ELV 
"' "A. ' \ A B I A _J_I\ " 0 E'f''TJC1EV EYYVY'JT'T}V TOV O.VO.TOV TWV 'f'£1\WV EVO.. 

4o roiJ 3e 8vvacrTov 6avJ.LacravTos, el TowiJTos €ern 
,J..I\ ~ r \ 1 \ C' \ ' ) ) I 
'f'LIIOS OS EaVTOV ELS T'T}V EtpKTY)V aVT EKE£VOV 
11'apa8wcret, 11'pocreKaAecraTo1 nva Twv yvwpLfLW~' 
0 cl>tVTLO.S' !laJ.LWVa OVOJ.La, n v8ay6pewv qn,\6-

-1. " '" \ " I " '(J \ ' le A ClO'f'OV, OS OVOE OLClTO.ClaS eyyvos EV VS EYEV1) 'T] TOV 
Bavarov. 

T \ \ .,. ' I \ ' Q ,, A \ 

5 LVES fLEV OVV E11'TJVOVV T'T]V V11'Ept-'ollrJV TYJS 11'pOS 
\ _J_ 1\ > I \ <;' \ A > I 

TOVS 'f'U\OVS EVVOtas, TtVES O€ TOV EYYVOV 11'po-
11'ETELUV Kat fLO.VLaV KO.TEYLVWC1KOV. 11'pos 3e T~V 
TETayJ.LEV1)V wpav a11'as 0 8fjJ.LOS crvv€8pafLEV' Kapa-
" A > _J_ \ ll; \ I f I >I~ 6 OOKWV €£ 'f'VI\0.<:, Et TY)V 71'tC1T£V 0 KaTaClTY)ClO.S. 'T]OY) 
Se TfjS wpas crvyKAEtOVClYJS 71'UVTES J.LeV a11'eytvw-

1 So MSS., Biittner-Wobst: 1Tpo£KMEaaTo Valesius, Din
dorf, Vogel. 
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4. Cleinias of Tarentum, who was a member of the 
order 1 of which we have spoken, learning that Prorus 
of Cyrene had lost his fortune because of a political 
upheaval and was completely impoverished, went over 
from Italy to Cyrene with sufficient funds and restored 
to Prorus his fortune, although he had never seen 
the man before and knew no more of him than that 
he was a Pythagorean. Of many others also it is 
recorded that they have done something of this kind. 
And it was not only in the giving away of money that 
they showed themselves so devoted to their friends, 
but they also shared each other's dangers on occasions 
of greatest peril. So, for example, while Dionysius 
was tyrant 2 and a certain Phintias, a Pythagorean, 
who had formed a plot against the tyrant, was about 
to suffer the penalty for it, he asked Dionysius for 
time in which to make such disposition as he wished 
of his private affairs ; and he said that he would give 
one of his friends as surety for his death. And when 
the ruler expressed his wonder whether such a friend 
was to be found as would take his place in prison, 
Phintias called upon one of his acquaintances, a 
Pythagorean philosopher named Damon, who with
out hesitation came forward at once as surety for his 
death. 

Now there were some who expressed approval of 
so great a love for one's friends, whereas some charged 
the surety with rashness and folly. And at the ap
pointed hour all the people ran together, anxious to 
learn whether the man who had provided a surety 
for himself would keep faith. vVhen the hour.drew 
close and all were ghing up hope, Phintias uuex-

1 The Pythagoreans. 
1 The Elder, in Syracusc, 4.05-367 B.c. 
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aKov, o 8€ <l>wTlas d~·EA7TLCTTWS' E7T~ TijS' €axaTrJS' 
TOV xp6vov po7TijS' 8pofLaZos .ryA.eE, TOV lldfLWVOS' 
a7TUYOfL,VOV 7TpO<; T~V avayK7JV. {)aVfLUCTTijS 8€ 
TijS' rPLALa<; t/JavELCTTJS' a7TUCTLV, a7TlAVCTEV o /lwvvaLo<; 
TfjS' n{-twplas Tov €yKaAoVfLEVov, Ka~ 7TapEKdAwE 

\ >IC, I t \ > \ J_\1 
TOVS' avopas TpLTOV EUVTOV HS' TTJV 'f'tlltaV 7Tpoa-
,\a(3la8at. 

5. "On oZ ITv8ay6pEtot Ka~ TijS' fLV~fLTJS' fLEYLCTTTJV 
1 ' ,.... "" I I ,.... YVfLVaatav E7TOWVVTO, Totov·rov nva Tpo7Tov T7J<; 

fLEAlT7]<; v7TOCT77JCTdfLEVot. o!3 7Tp6TEpov EK Tfjr:; E!3vijs 
~ydpovTo 7Tp~v av 7Tpos EUVTOVS' dv()WfLOAoy~aavro 
Ta KaTa T~v 7TpoTlpav ~f-tlpav aJ3,.oZr:; 7Tpax8lvTa, 
T~V apx~v a7TO TijS' 7Tpwlas' T~V 8€ TEAEVT~V €wr:; 

t I I ) ~) ) ,/... \ Jl \ 

ECT7TEpar:; 7TOWVfLEVot. Et o avaarpo'f'7JV EXOtEV Kat 
1TAELova axoA.~v ayotEV, Kat Ta1 TPLTTJ Kat TETdpTTJ 
Ka~ Ta'Lr:; ETt 7Tp6rEpov ~f-tlpatr:; 7TpaxBlvTa 7TpoaaJI-

' 1 (3 "" \ ' I \ J.. I EIIU{-t aVOV. TOVTO 7Tpo<; €7TtCTT7JfL7JV Kat 'f'POV7JCTtV 
> IC, 2 I > f ~ C, I () 

€7T€T7JO€VOV 7TUVTWV EfL7TEtptaV T€ TOV OVVaa at 

7TO,\,\a fLVTJ fLOVEVE tV. 
2 "On E7TOWVVTO Ka£ Tijr:; JyKpaTElar:; yv{-tvaalav 

T6JI8E ToJI Tp67Tol'. 7TapaaKEvaaafLEJiot 7TavTa Ta 
KaTa Tar:; AafL7TPOTUTUS' eanaaEt<; 7TapanelfLEVa 

\ \ > A > 1(3\ I <' C, \ ~ 8 I 7TOIIVV aVTOt<; EVE II€7TOV XPOVOV' EtTa Uta TTJS' €US' 
\ ...., ..../...I ) 8 I \ \ ) 1\ ' TU<; TTJS' 'f'VCTEW<; €7Tt V{-ttaS' 7Tpor:; TTJV a7TOI\aVCTtV EK-

KaAEarffLEVOt Tar:; Tpa7Tl~as JKlA.wov aipEtv Tovs 

1 Ttt added by Dindorf. 2 So Post: £"'' B~ Twv. 

1 The story of the friendship between Damon and Phintias 
(Pythias is incorrect) wa~ widely know~ in the ancient world, 
and in many forms. Dwdorus and C1cero, De Off. 3. 45; 
Tusc. Disp. 5. 22 (quoting the tyrant: " Utinam ego tertius 
vobis adscriberer ! ") give the oldest version, the latter clearly 
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pectedly arrived on the run at the last moment, 
just as Damon was being led off to his fate. Such 
a friendship was in the eyes of all men a thing of 
wonder, and Dionysius remitted the punishment of 
the condemned man, urging the two men to include 
himself as a third in their friendship. 1 

5. The Pythagoreans also insisted upon a very 
great exercise of the memory, setting up the follow
ing way of giving it practice. They would not arise 
from their beds until they had frankly disclosed to 
one another everything they had done the day before, 
beginning with early dawn and closing with the even
ing. And if they had the time and more leisure than 
usual, they would add to their account what they 
had done on the third day past, the fourth, and 
even earlier days. This practice they followed to 
gain knowledge and judgement in all matters and 
experience in the ability to call many things to 
mind. 

The Pythagoreans trained themselves in the exer
cise of self-control in the following manner. They 
would have prepared for them everything which is 
served up at the most brilliant banquets, and would 
gaze upon it for a considerable time ; then, after 
through mere gazing they had aroused their natural 
desires with a view to their gratification, they would 
command the slaves to clear away the tables and 
connecting the event with the Elder Dionysius. The fullest 
account we possess, as given by Iamblichus ( Vita Pythag. 
233) on the authority, as he claims, of Aristoxenus, who is 
described as receiving the tale directly from the mouth of 
the tyrant himself at Corinth, makes the occasion of the 
event a scheme of the court of the Younger Dionysius to put 
the Pythagorean reputation of friendship to the test. The 
account by Hyginus (Pab. 257) was the source of Schiller's 
fflmons Ballade, "Die Burgschaft." 
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fTa~Bas-, Kat 7TapaxpfifLa ayt:varot TWV 7Tapardllv
TWV £xwpl,ovro. (Const. Exc. 2 (1), pp. 220-223.) 

6. "On & IIv8ay6pas- fLETEfLiflvxwaw €86ga'E Kat 
J._l f' I fA I -KpEo't'aytav WS" a7TOTp07TatOV 'TJYHTO, 7TaVTWV TWV 

r I \ ,/, \ \ (} I J <f r A '\ I .,cpwv ras- 'f'vxas- fLETa avarov EtS" ETEpa .,cpa 1\t:ywv 
> I (} \ ' \ ~ \ t \ II.J... ' \ E£UEPXEU at. Kat auTOS" 0€ EaVTOV E't'aaKEV E7Tt 

'TWV T pwtKWV xpovwv fLEJLvfja8at YEYEVY]fLEVOV Ev-
-1.. Q \ II I (} \ <I ' (}I ..,, • \ 'f'OPJ-IOV 'TO V av OV fLEV VWV, avatpE EVTa OE V7TO 
Mt:vt:Aaov. 

"0 -I. \ • \ • "A \ .., I 2 n 'f'aaw avrov EV pyt:t 7TOTE 7TapE7TWY)fLYJ-
aavra Kat 8maafLEVOV TWV T pwtKWV UKVAWV aa7Tl8a 
7TpOU1J;\WfLEV'T]V BaKpVEtv. epwTY)fJlvra 8~ {mo TWV 
• Apyt:lwv 7'7Jv 'TOV 7Ta8ovs- alrtav Ei7TE~V on T~V 
aa7Tl8a raVTY)V t:XxEV aUTOS" EV Tpolq. yt:yovws Ev-
-1.. Q > I c;,\ c;, I \ I J A 

3 't'OPJ-IOS". a7TtU'TWS" O€ otaKEtJLEVWV Kat fLavtav aVTOV 
Ka-raywwaKOVTWV, UY]fLE~OV epE~V ErpYJUEV aAY)fJ~s
'TOV raiJ(J' ovrws- ext:w· eK roiJ yap evros- fLlpovs-

' I .J.(J \ > le;, I J I e7Ttyeypa'f' at TY)V aamua ypafLJLaaw apxatots-
EY<I>OPBOY. 7Tavrwv 8~ Bta ro 7Tapa8ogov ei7Tov-

(J \ - > I > \ t IQ \ > .J. \ TWV Ka €1\E:LV aVTY)V, EVTOS" UVVEJ-IYJ TY)V E7nypa'f'YJV 
evpt:8fjvat. 

4 "0-rt KaMtJLaxos- el7TE 7TEpt IIvfJayopov StoTt TWV 
> I Q\ I \ \ 1' \ c;,\ > Ev YEWJLETptq. 7TPOJ-11\'Y}fLaTwv ra fLEV t:vpE, ra oE EK 

rfjs- AiyV7TTOV 7TpWTOS" els- rove; "EAAY)Vac; i}vEyKEV, 
ev ofc; Myn ort 

;gEvpE <I> pug EiJrpop{Jos-, OU'TtS" avfJprlmotS" 
rplywva Kat aKaAY)va Kat KVKAov e7Tra-

1 So Dindorf : €Vp€iv. 
I aVT~v, EvTOs 'V urm: T?jv t:lKOva.. 
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would at once depart without having tasted of what 
had been served. 

6. Pythagoras believed in the transmigration of 
souls and considered the eating of flesh as an abomin
able thing, saying that the souls of all living creatures 
pass after death into other living creatures. And as 
for himself, he used to declare that he remembered 
having been in Trojan times Euphorbus, the son of 
Panthus, who was slain by Menelaiis.1 

vVe are told that once, when Pythagoras was 
sojourning in Argos, he saw a shield from the spoils 
of Troy fastened by nails to the wall and wept. And 
when the Argives inquired of him the cause of his 
grief, he replied that he himself had carried this 
shield in the land of Troy when he was Euphorbus . 
And when all were incredulous and judged him to 
be mad, he replied that he would give them convin
cing evidence that what he had said was so ; for on 
the inner side of the shield there had been inscribed 
in ancient characters "of Euphorbus." At this 
surprising answer all said to take down the shield, 
and on the inner side in fact was found the in
scription. 

Callimachus once said about Pythagoras that of 
the problems of geometry some he discovered and 
certain others he was the first to introduce from 
Egypt to the Greeks, in the passage where he 
writes 1 : 

This Phrygian Euphorbus 8 first for men 
Found out, who taught about triangle shapes 

1 Cp. Iliad, 17. I ff. 
• Iarnbi, 124 ff. 
1 A name given to Pythagoras because he claimed to be 
reincarnation of Euphorbus (cp. the preceding paragraph). 
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fi-~KYJ o{oa~E VYJUTEVHV 
TiVV Ef1-7TV€0VTWV' oZ TCtO' ovo' V7T~Kovaav 
7TilVT€S •1 

7. "On 7TapeKaAEt T~v AtTDTYJTa ~YJAovv· T~v yap 
7TOAV'rEAEW-V Ufl-U Ta> TE oua{as TWV dv8pdmwv OLa-
"'8 I \ \ I '""' \ I ...,. 'i' HpEW Kat Ta UWfl-aTa. TWV yap VOUWV TWV 
7TAELa-rwv Jg Wfi-OTYJTO> ytvOfi-EVWV, av-r~v TaUTYJV 

2 EK -rf]> 7ToAv-reA.das ytvw8at. 1roMovs 8€ E7TEtaev 
a7Tvpot> at-rlot> xpfJa8at Kat vopo7Toa{a£> 7TaVTa TOV 
{3 , " ~ • 8' 2 8 ~ 8 ' ' ,, ' toV EVEKEV TOV Taya a YJpaa at 'TU KaTa ai\Y}-
(}EtaV. -rwv 8€ KaB' ~fi-Bs eZ ns V7Tayopdanev 0 
EVOS 0 OVELV a7T€xw8at TWV ~OEWV elvat OOKOVVTWV 
' ) )\I r I ) I ) .,, 8 \ ...J.. \ I I 

E7T Ol\tyas YJfi-Epas, a7TH7TaWT av TYJV 'i'LI\oaocpwv, 
cp~aavTES EiJY)8Es vnapxnv -racpav(:s aya.8ov ~YJTELV 
'...1..' ' ,.1.. , ~ ' r::;::J ~ .... "' 3 a'i'EVTa TO 'i'aVEpOV. KaV fi'EV OEYJ OY'Jfl-OK01TEtv YJ 

1 The original lines of Callimachus have now been re
covered from a papyrus (Oxyrhynchus Papyri 1011, ed. by 
A. S. Hunt), and are restored and translated as follows in the 
edition of Mair in the L.G.L.: 

TOVgEvp' 0 <"Ppvg Eil<f>opfl(os], OUTLS avOpc!mwv 
Tp(ly]wva Kat aK[aA?)va] 1TpWTOS £yp(a]r/tE 
Kai KVKA.ov €1r[ -rap.,~KE', ~8€ V1]UT£VELv 

-rWv EfLrrvE6[VT ]wv e[lrrEv· oi 0' V771}Kovaav 
oV 11'0.VTfS, ill' oV~ ElXEV [oV-rEpos OalJLWV. 

(" ... which the Phrygian Euphorbus discovered : who 
first of men drew triangles and scalenes and the seven-length 
circle and who bade men abstain from eating living things : 
and his teaching was hearkened to, not by all but by some 
misguided men.") Diodorus' Greek is clearly defective and 
had been variously emended before the discovery of the 
papyrus fragment. Schneider (Frag. 83 a) reconstructed 
the lines as follows : 

a ·g.vp• <"Ppvg Eil<f>opJ'los, OUT<> avepumovs 
TpLywv&. TE aKa,\1]vcl Kat KVKAwv i11Td. 
!.t.~K11 '8{Sagt: K1j0{0atE V1JU7Etl€Lv 
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And scalenes, aye and a circle in seven lengths,1 
And taught full abstinence from tasting flesh 
Of living things ; but all would not to this 
Give heed. 

7. Pythagoras urged his followers to cultivate the 
simple life, since extravagance, he maintained, ruins 
not only the fortunes of men but their bodies as well. 
For most diseases, he held, come from indigestion, 
and indigestion, in turn, from extravagance. Many 
men were also persuaded by him to eat uncooked 
food and to drink only water all their life long, in 
order to pursue what is in truth the good. And yet, 
as for the men of our day, were one to suggest that 
they refrain for but a few days from one or two of 
the things which men consider to be pleasant, they 
would renounce philosophy, asserting that it would 
be silly, while seeking for the good which is 'lllseen, 
to let go that which is seen. And when~.-ver it 

1 T. Heath (A Hi.Ytory of Greek :Mathematics, 1, p. 142) 
thinks these words " unintelligible . . • unless the ' seven
lengthed circle ' can be taken as meaning the ' lengths of 
seven circles ' (in the sense of the seven independent orbits 
of the sun, moon and planets) or the circle (the zodiac) com
prehending them all." Mair (see critical note) discusses the 
meaning of the passage at considerable length ; see also 
further in Heath and Hunt. 

TWV €p:rrv£6VTl.tJ~ ol a· /J..p, oUx v1T~KOVO'aV 
1TcfVTES. 

To bring Diodorus' quotation into agreement with the 
Greek of the papyrus (itself mutilated, though the restora
tions appear plausible and yield sense) would require such 
drastic emendation that the Greek is left as it is given by 
the codex. 

2 So Dindorf : TavTa. 
8 d.1rel1Ta1.VT' O.v '\\'urm : d:rrei1rov. 
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7TOAV7Tpayp,ovELV 7TEpt TWV aAAoTplwv' axo.\a?;ovm 
Kat im' ovOEV<JS' €p,TTool?;ovTa~· €av o~ y{vwBat OETJ 
7TEpi 7Tatodav Kai T~V TWV ~Bwv E7TLO'KEV~V, aKaL
pE'iV cpaaw, <ZaTE daxoAE'iaBat p,~v Evaxo.\ovv7aS', 
axoA~v o' ayE LV ov axoAasovTaS'. 
~o ,~_ ' ' T ~ 'A ' ' " 4 TL 't'aat TOV apavnvov PXVTav TOV ovTa 

IT vBayopaov E7Ti fLEyaAOLS' aO~K~p,aa~v olKETULS' 
dpywBfjva~, Kat KaTE~avaaTaVTa Toil TTaBovs- ElTTE'iv, 
WS' OVK av €yEv~B7]aav dB0o~ T7]A~KaiJTa ap,apT+ 
aavTES', El fL~ ETVXEV dpyt?;ap,Evos-. 

8. ~on oi ITvBayopEto~ {LEyiaT'I}V E7TOWVVTO 7Tpo
votav TfjS' 1rpos TOVS' cp{Ao'JS' fJE{JatOT1]TOS', ~v TWV 
,1_ ,, " , t \ ' ' () \ .. ~ ' 
't'~I\WV EVVO~aV astot\OYWTaTOV aya OV Etl'a~ TWV EV 

T0 {Jtcp O~EtA7]cpOTES'. 
2 "On fLEY~O'TOV av ns; ~y~aa~TO Kai p,c:fAtaTa Bav-

, \ , "" \ \ J... 1\ , I 
p,aaa~ TO a~ nO V T'I}S 1rpos; TOVS' 'f'~I\OVS' EVVO~as;, 

T{vEs; yap TTOTE -ijaav €B~ap,oi ~ TL> TpoTToS' ETTLT7]0EV
{LaTwv ~ TLS' ,\6yov OEtVOT'I]S' o~· 1js; EVE~pya?;ovTo T~V 

, ~ '() ~ ',1_ ' ' \ ~ 
TO~aVT'I]V o~a EO'~V TOLS' a't'~KVOVfLEVO~S E~S T'I}V TOV 
fJ I I ~ \ \\ \ \ > () I 

3 LOV KOLVWV~av; TavTa yap TTOI\1\0~ fLEV €7T~ VfL'I}-
uaVTES' yvwvat TWV E~wBEv ETTE,Ba.\ovTo TToAvTTpay
p,ovE'iv, ovOETTOTE o~ ovOEtS p,aBE'iv ~ovv~B71. ahwv 
o~ ToiJ otaT7]pE'iaBa~ TaS' {m~p Toihwv imoB1]KaS' n:l 
Tovs; ITvBayopEiovs; VTTOO'Taatv EXEtV fL7]0~v TOWVTO 

~ >I ,/_ > \\ \ I> \ I >I \ TTotnv Eyypa't'ov, al\1\a ota fLV7]fL7]S EXEtV Ta TTapay-
yEAAop,Eva. 

g, "On 0 ITvBayopas 7Tpos; TOLS' aMo~s; TTap~y-

1 Philosopher, statesman, general, and mathematician of 
the early fourth century s.c. 

2 Cicero (Tusc. Disp. 4. 36) quotes with warm approval 
the words of Archytas: "Quo te modo, inquit, accepissem, 
nisi iratus essem " ("What a visitation you would have got, if 
I had not been angry"; tr. of King in L.C.L.). 
IH 

FRAG~fENTS OF BOOK X. 7. 3-D. 1 

becomes necessary to court the mob or to meddle 
in affairs which are none of their business, they have 
the time for it and will let nothing stand in their 
way ; whereas, whenever it becomes necessary to 
bestir themselves about education and the repairing 
of character, they reply that the matter is not oppor
tune for them, the result of it all being that they 
husy themselves when they have no business and 
show no concern when they are concerned. 

We are told that Archvtas 1 of Tarentum, who was 
a follower of Pythagora~, once became angry with 
his slaves because of some serious offences ; but 
when he recovered from his rage, he said to them, 
" You would not have got off without punishment 
after such misconduct, had I not lost my temper." 2 

8. The Pythagoreans laid the greatest store upon 
constancy toward one's friends, believing as they did 
that the loyalty of friends is the greatest good to be 
found in life. 

A man may consider that the greatest and most 
marvellous thing about the Pythagoreans was the 
cause of their loyalty to their friends. What indeed 
were the habits, what the manner of their practices, 
or the powerful arguments which enablecl them to 
inculcate such a disposition in all who Joined their 
common manner of life ? Many outsiders, being 
eager to know the cause, expended great effort on 
the endeavour, hut no man of them was ever able 
to leam it. The reason why their system of instruc
tion for this purpose was kept inviolate was that the 
Pythagoreans made it a fundamental tenet to put 
nothing on this subject in writing, but to carry their 
precepts only in their memory. 

9. Pythagoras, in addition to his other injunctions, 
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')'EAAE -ro'Ls fl-avBavovat arravtws fl-EV Ofl-VUvat, XP"'aa
fl-Evovs OE TOLS opKots rravrws Efl-fl-EVEW Ka~ rrpos 
TEAOS aynv 1mEp JJv av ns Of1-6U7J rrpayfl-aTWV, ovx 

' I • lA, I A I.;, ~ OfLOtav arro'f'aatv 1TOWVf1-EVOS vaavopcp T€ rep 
AaKwvt Kat t.'YJf1-a07J rep 'AB'Y}vatcp, JJv o fl-EV 
arrEcpalvETO TOVS fl-EV rra'i:Oas 0€LV Jgarrarav TOLS 
darpayaAots' TOVS OE avopas TOLS opKOtS' 0 
DE Ota{3E{3atoUf1-EVOS on DEL TO AVatTEAEaTaTOV 
WUTTEP E1T~ TWV aAAwv' OVTW Ka~ E1T~ TWV opKWV 
aLpE'LaBat• opfiv o€ TOV €mopK~aavra rrapaxp1]p,a 
Ta,iJT' EXOVTa 1TEpt JJv Wfl-OU€, TOV o' EvopK~aavra1 
.f.. ~ \ W(;O > \ \ I I \ t I 
'f'aVEpWS TO WWV aTT0/\1\VVTa. TOVTWV yap EKUTE-
pos ov KaBarrEp ITv8ay6pas V1TEaT~aaro TOV opKoV 

T I > I /3 IQ > \ \ > > nvat 1TtUTEWS EVEXVPOV Ei"awv, al\1\ awxpoKEp-
oElas Ka~ arraT'Y}S OEAEap. 

(Const. Exc. 4, pp. ~93-295.) 
2 "On ITvBay6pas rrap~yyEAAE ro'Ls fl-avBavovat 

arravlws f.LEV OfJ-VVVat, XP'Y}Uafl-EVOVS OE TOLS opKots 
rravrws EfLfl-EVnv. 

3 "0 ' ' \ IT () I \ \ A '.I. "' Tt 0 aUTOS V a'}"Opas Kat 1TEpt TWV a'f'poot-
1 ' ' Yl ' .I.' ' \\ ' UtWl' EKI\O')'L<:,Ofl-EVOS TO UVfl-'f'EpOl' 1TUp'Y}')'')1EI\I\E KaTa 

fl-EV ro B€pos fl-~ rrA'Y}ata,Ew yvvatgl, Kara DE rov 
XEtfJ-wva rrpoat€vat TETUf1-tEVf1-EVws. KaB6Aov yap 
TO y€vos TWV acppoOtalwv V1T€Aaf1-f3aV€V Elvat {3,\a-
R I ' ~ ,. I ' A \ I • () I i"Epov, T'Y}V U€ UVVEXEtaV UVTWV 7"€1\EWS aa EVEtaS 
Ka~ o/.€()pov 1TOtY)TtK~V Jv6fl-~,E. 

(Const. Exc. ~ (1), p. 423.) 
"0 IT () I .I. ' ' I ' () I 4 Tt V ayopav 'f'aatV V1TO TWOS EpWTYJ EVTa 
I I '.f.. <;, I o ~ "0 t ~ TTOTE XPYJUTEOV a'f'poutawts Et1THV, rav Eavrov 

8EA7JS ~'T'TWV ')'EVEaBat. 
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1 ll' €VOpK~aav-ra Wurm: llt &pKl,oVTa. 
2 ll£ added by Valesius. 

FRAGMENTS OF BOOK X. 9. 1-4 

commanded his pupils rarelytotakeanoath, and, when 
they did swear an oath, to abide byitunderanyeircum
stances and to bring to fulfilment whatever they have 
sworn to do; and that they should never reply as did 
Lysander the Laconian and Demades the Athenian,' 
the former of whom once declared that boys should be 
cheated with dice and men with oaths, and Demades 
affirmed that in the case of oaths, as in all other 
affairs, the most profitable course is the one to choose, 
and that it was his observation that the perjurer 
forthwith continued to possess the things regarding 
which he had taken the oath, whereas the man who 
had kept his oath had manifestly lost what had been 
his own. For neither of these men looked upon the 
oath, as did Pythagoras, as a firm pledge of faith, but 
as a bait to use for ill-gotten gain and deception. 

Pythagoras commanded his pupils rarely to take 
an oath, and when they did swear an oath, to abide 
by it under every circumstance. 

The same Pythagoras, in his reflections upon the 
pleasures of love, taught that it was better to ap
proach women in the summer not at all, and in the 
winter only sparingly. For in general he considered 
every kind of pleasure of love to be harmful, and 
believed that the uninterrupted indulgence in them 
is altogether weakening and destructive. 

It is told of Pythagoras that once, when he was 
asked by someone when he should indulge in the 
pleasures of love, he replied, " When you wish not 
to be master of yourself." • 

1 Lysander, a Spartan admiral, died in 395 n.c.; Demades, 
the orator, in 319 n.c. Anti pater once remarked of Dernacles, 
when he was an old man, that " he was like a victim when 
the sacrifice was over-nothing left but tongue and guts " 
(Plutarch, Phocion, 1). 1 Cp. Plato, Rep. 430 E. 

67 



5 

6 

7 

8 

DIODORUS OF SICILY 

"Ort oi ITvBayopELOL 8Lflpovv Kat Tas ~ALK{a<; 
Twv dv()pdnrwv Et<; Tl.aaapa fL'-PYJ, '7TaL8o<;, v/.ov, 

I I \ I t I H ,/.. 
VEaVLaKOV, yepOVTO<;, KaL TOVTWV EKaaTY)V E'f'aaav 
DfLo{av elva£ Tat<; KaTd. Tov ivLaVTOV TWV cf.Jpwv 

fJ \ ~ \ \ " ~ <;>\ <;> <;> I \ <;> \ 
fLETa 01\aL<;, TO fLEV eap T<tJ '7TaLOL OLOOVT€<;, TO 0€ 

~Bwo'7Twpov Tip dv8pt, Tov 8€1 XELfLwva Tip y/.povrt, 
TO 8€ B/.po> Tlp v/.cp. (Const. Exc. 4, p. Q95.) 

"Ort o avTo> ITvBayopa> '7Tap~yye,\,\e 1Tpo> Tov> 
BEOV<; 1TpoadvaL TOV<; BJovTa<; fL~ '7TOAVTEAet<;, d,\,\d. 
AafL'7Tpd<; Kat KaBapd.> exovTa<; iaBfjTa<;, OfLOLW<; 8€ 
fL~ fLOVov TO awfLa KaBapov '7TapqofLEVOV<; '7T(laY)> 
> ~ I I(; > \ \ \ \ \ , /, \ < I 

UOLKOV 1TpasEW<;, UI\1\U KaL 'TY)V 'f'VXYJV ayvEVOVaav. 
(Const. Exc. Q (I), p. Q:cl3.) 

"0 ' , \ , A. I ~ B ~ " () " ~ TL 0 aUTO<; U'7T€'f'ULV€TO TOL<; EOL<; EVXEa aL OELV 
\ > ()' \ ...J.. I t \ ""' 'A.._ I \ 

TU aya a TOV<; 'f'POVLfLOV<; V'lTEp TWV a'f'povwv· TOV<; 
\ ) I ) """ I I ' ) ,.. fJI yap aavveTov<; ayvonv TL '7TOTE eartv ev T<p L<tJ 

KaTd. d,\~Bewv dya()6v. 

"0 ' ' \ "A. " ~ ' ~ ' ~ ' \ ~ TL 0 UVTO<; E'f'aaKE OELV EV TU£> EVXUL<; U'7TI\W<; 

evxeaBaL Tayaea, Kat fL~ KaTd. fLEpo<; OVOfLU~ELV' 
otov Jtova{av, laxJl', KaAAo>, '7TAofJTov, TaAA.a Td. 

ToJToL> OfLOLa· '7ToA.A.aKL> yd.p ToJTwv EKaarov Tavr; 
KaT' imBVfLLUV UVTWV TVXOVTa<; TOt<; oAOL<; UJ'a-

1 \ """ I Jl ' I .-.. 'J Tp€'7TELV. KaL TOVTO YVOLY) .aV TL<; €'7TLaTY)aa<; TOL<; El' 

1 ,-ov 3£ added by Herwerden. 

1 Ll. 136,t-1375. The passage runs: 
Then, gazing Argos-ward, Polyneices prayed : 
" Queen Hera-for thine am I since I wed 
Adrastus' child, and dwell within thy land
Grant me to slay my brother, and to stain 
My warring hand with blood of victory ! " 

[Continued on p. 69.] 
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The Pythagoreans divided the life of mankind into 
four ages, that of a child, a lad, a young man, and 
an old man ; and they said that each one of these 
had its parallel in the changes which take place in 
the seasons in the year's course, assigning the spring 
to the child, the autumn to the man, the winter to 
the old man, and the summer to the lad. 

111e same Pythagoras taught that when men ap
proach the gods to sacrifice, the garments they wear 
should be not costly, but only white and clean, and 
that likewise they should appear before the gods with 
not only a body clean of every unjust deed but also a 
soul that is undefiled. 

Pythagoras declared that prudent men should pray 
to the gods for good things on behalf of imprudent 
men ; for the foolish are ignorant of what in life is 
in very truth the good. 

Pythagoras used to assert that in their supplica-
tions men should pray simply for " all good things," 
and not name them singly, as, for example, power, 
strength, beauty, wealth, and the like; for it fre
quently happens that any one of these works to the 
utter ruin of those who receive them in reply to their 
desire. And this may be recognized by any man who 
has reflected upon the lines 1 in The Phoenician 

But unto golden-shielded Pallas' fane 
Eteocles looked, and prayed : " Daughter of Zeus, 
Grant that the conquering spear, of mine hand sped, 
Yea, from this arm, may smite my brother's breast." 

Tr. of Way in the L.C.L. 
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Tat~ Evp~?Ttoov <Potvlaaat~ aTlxot~, Ev ot~ 
Tov ITo.\vvELK7JV EiJxovTat To'i~ 8w'is, wv ~ 

. \ Ot 7TEpt 
dpx~ 

{3.\l.if;as ES "Apyos, 

" EWS 

el~ aTepv' aOEAcpoD Tfjao' a?T' WAEV'l}S {3aAE'iv. 

ooTot yap ooKoiJvTes €avTo'is EiJxw8at Ta KaMwra 
TUtS aA7]8Elat<; KaTapwvTat. (Const. Exc. 4, P· ~95.) 

9 "On 0 avTOS 7TOAAa Kai a.\.\a OtaAEYOf-tEVOS 7Tpos 
p{ov awcppovo<; ~f/AoV Kai ?Tpo<; avope£av TE Kai 
KapTEplav, en 8€ Ta<; aMas apETas, Zaa 8w'is ?Tapa 
Tots KpoTwvtaTats Ent-tfiTo. 

(Const. Exc. 2 (1), p. 223.) 
10. "On o ITv8a,yopas c/Jt.\oaocf>lav, d.\A' ov ao-

J..' > 1\ \ >c;, I " J.. I <ptUV EKai\Et T'l}V totaV atpEUW. KaTafhEfh<pOf-tH'OS 
\ \ \ ) """ \ I t' \ rl., \ 1 yap TOVS 7Tp0 aVTOV KEKII'l}fhEVOVS €7TTU aO'/'OVS 

,, t' ..~.., , ,~ , , , e "' 
EIIEYEV, WS UO'f'OS f-tEV OVOEtS' EUTtV av pW7TOS Wl' , '' , "' , , , e I ~ -~ , , Kat 7TOI\IIU/Ct<; ota T'l}V aa EVEtaV T'l}S <pVUEW<; OVK 
laxvwv TTavra Karop8oDv, o 8€ ~7JAwv Tov ToiJ 
aocpoiJ TPOTTOV T€ Kai (3tov 7TpOU7JKOVTWS av c/Jt.\6-
aoc/>os ovot-ta~otTo. 

2 'A.\.\' Of-tWS TYJ,\tKaVT'l}S TTpoKoTTfjs yeVOf-tEV'l}S ?Tcp{ 
TE ITv8ayopa" avTov Kat Tovs f-tET' EKe'ivov llv8a
yopelovs Kai roaoVTwv dya8wv aZnot YEVOf-tEVot 
Ta'is 7TOAeaw, oihot TOV ?TaVTa Ta KaAa AVf-tatvop,E-

J..O' ' <:' '-'- '"'' ' T ~ , VOV '/' OVOV OV OtE'f'VYOV' OVOEV yap, Otf-tat, TWV ?Tap 
dv8pwTTots KaAwv ovTw avveaT7JKEv waTE t-t7J8ct-tlaY 
avrcp cf>8opav TE Kal. OtaAvaw yevvfjaat TOV 7TOAVET1J 
xpo1•ov. (Const. Exc. 4, p. 296.) 

1 So IIerwcrden : -rot'!~~ ••. Kt;K,\1JiJ.lvots ••• ao4ots. 

1 C. 530 H.C. 
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Maidens of Euripides which give the prayer of Poly
neices to the gods, beginning 

Then, gazing Argos-ward, 

and ending 

Yea, from this arm, may smite my brother's breast. 

For Polyneices and Eteocles thought that they were 
praying for the best things for themselves, whereas 
in truth they were calling down curses upon their 
own heads. 

During the time that Pythagoras was delivering 
many other discourses designed to inculcate the 
emulation of a sober life and manliness and persever
ance and the other virtues, he received at the hands 
of the inhabitants of Croton honours the equal of 
those accorded to the gods.1 

10. Pythagoras called the principles he taught 
philosophia or love of wisdom, but not sophia or wis
dom. For he criticized the Seven Wise Men, as they 
were called, who lived before his time, saying that 
no man is wise, being human, and many a time, by 
reason of the weakness of his nature, has not the 
strength to bring all matters to a successful bsue, 
but that he who emulates both the ways and the 
manner of life of a wise man may more fittingly be 
called a " lover of wisdom." 

Although both Pythagoras himself and the Pytha
goreans after his time made such advancement and 
were cause of so great blessings to the states of 
Greece, yet they did not escape the envy which he
smirches all noble things. Indeed there is no noble 
thing among men, I suppose, which is of such a nature 
that the long passage of time works it no damage 
or destruction. 
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11. "On KporwvtarYJ> n> KvA.wv ovop,a, rfi ov
alq. Kai oogD 7TpWTO> TWV 7TOAtTWV, E7TEBVP,YJGE 
IT B I I B ~ <;> \ ' \ \ {31 V ayopEW> YEVEa at. WV 0€ xa11E7TO> Kat tato<; 
rov Tpo7Tov, en o€ aTaataaT~> TE Kai TvpavvtKo>, 
aTTeOoKt,LtaaBYJ. 7rapogvvBet> ovv Tip avaT~p,an 
TWV ITvBayopelwv, hatpelav p,eyaAYJV avvear~aaTo, 
Kat OtETEAEt 7TUVTa Kat Mywv Kat 7rpaTTWV KaT' 

' ~ avTwv. 
2 "OTt Avat> o IIvOayopeto> els 0~f3a> rfj> Botw

Tla> yevop,evo> otoaaKaAo> 'E1rap,wwvoov, TovTov 
f-tEV TEAEtOV avopa 7TpO> apET~V KaTEGTYJGE, /Cat 
7TaT~P avTOV Bero> €yeV€TO ot' EVVOtav. 0 OE 'ETTa
p,wwvOa> rfi> TE KapTepla> /Cat AtTOTYJTO> Kat TWv 
aA.A.wv apETWV EK Tfj> IIvOayopdov cptAoaocpla> 
1 I l\{31 1 I f:\{31 '\\\ \ evavap,aTa 11a wv, ov p,ovov o.!YYJ atwv, a1111a Kat 

I .... ' ' \ ' I 1TaVTWV TWV KaT aVTOV €7TpWT€VG€V, 
12. "On o€ TWV 7rpoyeyovOTWV avopwv ~ TWV 

{3 1 > _/. \ <;> \I \ I ~ 1 twv avaypa'f'YJ ova/Col\tav p,ev TTapexeTat TOt> ypa-
cpovatv, wcpeAe'i 8' ov f-tETplws TOV ICOtvOV {3tm'. 
p,eTa 1rapp7Jatas yap OYJAovaa Ta KaA.w, Te ~Cat 
/CaKWS1 7TpaxBevTa TOVS f-tEV ayaBovs /Coap,e'i, TOVS 
8€ 7ToV7Jpovs Ta1Tetvo'i, Ota Twv ol"dwv eKaaTot>3 

' I \ ~/,I " ~, f \ t1 eyKwp,twv TE /Cat 'f'oywv. ean o o p,ev E7Tatvo>, 
W> av TLS e't7roL, E7TaBA.ov apeTfj> clOU7Tavov, 0 OE 

2 t/Joyos np,wpta cpavAOTYJTOS avev 7TAYJyfj>. KaAov 
<;>\ ~ I ' ~ B <;> I {3' 1' oe Tots p,eTayeveaTepots V1TOKeta at own wv owv 
av TLS' EAYJTat 'wv, TOtaVTY}S' dgtwB~aeTat f-tETa TOJ) 

1 So Salmasius : fl.aafLaTa. 
• -r£ Kat KaKws added by Wurm; Biittner-Wobst suggests 

UfLWS for KaAws. 8 So R eiske : eKaa-rovs. 

1 The distinguished Theban general and statesman, 
t!, 420-362 B.C. 
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11. A certain inhabitant of Croton, Cylon by name, 
the foremost citizen in wealth and repute, was eager 
to become a Pythagorean. But since he was a harsh 
man and violent in his ways, and both seditious and 
tyrannical as well, he was rejected by them. Conse
quently, being irritated at the order of the Pytha
goreans, he formed a large party and never ceased 
working against them in every way possible both by 
word and by deed. 

Lysis, the Pythagorean, came to Thebes in Boeotia 
and became the teacher of Epaminondas 1 ; and he 
developed him, with respect to virtue, into a perfect 
man and became his father by adoption because of 
the affection he had for him. And Epaminondas, 
because of the incitements toward perseverance and 
simplicity and every other virtue which he received 
from the Pythagorean philosophy, became the fore
most man, not only of Thebes, but of all who lived 
in his time. 

12. To recount the lives of men of the past is a 
task which presents difficulties to writers and yet is 
of no little advantage to society as a whole. For 
such an account which clearly portrays in all frank
ness their evil as well as their noble deeds renders 
honour to the good and abases the wicked by means 
of the censures as well as the praises which appro
priately come to each group respectively. And the 
praise constitutes, one may say, a reward of virtue 
which entails no cost, and the censure is a pun
ishment of depravity which entails no physical 
chastbement. And it is an excellent thing for later 
generations to bear in mind, that whatever is the 
manner of life a man chooses to live while on this 
earth, such is the remembrance which he will be 
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8ava.Tov p.v~p.'T}s, iva. p.~ 7T£p~ TdS Twv At8lvwv 
f1-V'T}f-t£{wv Ka.Ta.aK£VdS a7Tov8a,watv, ~ Ka.i. T67Tov 
U I \ ,/.() ~ > 1:. I I ~ \ \ \ \ £Va. KO.T£X££ KO.£ 'I' opa.s O!;HO.S TVYXO.V££, a.J\110. 7TEpt 
\ I \ \ "\ \ > I <\ I ,/. ~ <:, \ 110yov KO.£ TO.!) 0.11110.!) a.p£TO.S, 0.£ 7TO.VT'[J 'I'OLTWU£ 0£0. 
~ ,/. I < <:' \ I r I I "\ \ T'T}S 'I''TJfl-'T}S. 0 OE XPOVOS 0 7TO.VTO. p.a.pa.wwv TO.I\I\0. 

I '() I ,/. \ I \ f1 I I TO.VTO.S a. O.VO.TOVS 'I'VIIO.TTE£, KO.£ 7TpEa VTEpOS yevo~ 
3 f-tEVOS O.VTOS1 TO.VTO.S 7TO£Et VEWTEpa.s. 8f]Aov s~ €7Ti. 

TOVTWV1 TWV avSpwv £yevETO TO 7TpOELp1Jf1-EVov8 • 

7TilAO.£ yap yEyov6TES WU7TEp viiv OVTES ~7TO ?TaVTWV 
f1-V1Jf1-0VEVovTa.L. (Const. Exc. 2 (1), pp. 223-224.) 

13. "OT£ Kiipos o Twv l1epawv f3a.atAevs' €7Te£0~ 
~ B f3 \ I \ ~ M 1<:, \ I TWV a. VIIWVLWV KO.£ TWV 'T]OWV T'T}V xwpa.v KO.T-

E7TOAef:L1JUE, TO.tS £A7Tla£ 1rfi.aa.v 7TEpteAap.{3ave T~V 
olKovp.lv'TJv. Twv yap Svva.Twv Ka.i. p.ey&Awv £8vwv 

\ I >ly <:,1 I f3 \1 KO.T0.7TE7TOI\Efl-'Y/f.LEVWV EVOf.LL':>E fl-'TJUEVO. f-t'Y/TE O.atll€0. 
f-t~TE of]p.ov ~7TOa~aea8a£ T~V lola.v Mva.p.w· TWV 
yap £v £govala.ts aVV7TEv8vvots6 OVTWV elw8a.aw 
, \ ' I \ ,./.._I ' 11 () £V tO£ T'T}V Evrvxta.v f-t'TJ 'I'£ PE £V KaT a.v pw7Tov. 

(Const. Exc. 4, p. 296.) 
14 "0 • K f3 I "' \ ,/. I \ \ , T£ 0 a.p. VU'TJS 'Y/V fl-EV '/'VUE£ f1-0.V£KOS KO.£ 

7Ta.pa.KEK£V'T]KWS TOtS Aoytap.o'is' 7TOAV s~ p.aMov 
t \ t \ \ ~ I,J.. t I \ ""' f3 O.VTOV Wf-tOV KO.£ V7TEP1J'I'O.VOV £7T0£E£ TO T'TJS O.U£-

Ae{a.s p.lye8os. 
2 "0 K f3 I • 11 I \ \ .,, T£ a.p. VU'T]S 0 EpU'T]S fl-ETO. T'T}V O.IIWULV 

l\1 I,.,/. \ 11 \ I \ > I > ,/. I el"'''ews Ka.£ 1}1\ovawv T'T}V EVTVX£av ov 'l'epwv 
, () I \ 'A I ~ I f3 f3 O.V pW7T£VWS, TOV fl-O.U£0!) TOV 7TpOTEpOV E aa£-

\ I I,/. > I ,/, < \ <:, \ > ~ () I 1\EVKOTOS TO.'I'OV O.VEUKO.'I'EV. EVpWV OE EV T'[J 'T}KlJ 
1 So Dindorf: mhas. 
2 -rov-rwv added by Oldfather. 
3 llij.\ov • • • -r<l wpo<t&p1]p.lvov Vogel : 'fj.\os ••• wpoE&J»1"" 

p.lvos. 
• f3au&Aevs added by Mai. 
• So Dindorf: dvvwev9vvwv. 
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thought worthy of after his death ; this principle 
should be followed, in order that later generations 
may not set their hearts upon the erection· of 
memorials in stone which are limited to a single 
spot and subject to quick decay, but upon reason 
and the virtues in general which range every
where upon the lips of fame. Time, which withers 
all else, preserves for these virtues an immortality, 
and the further it may itself advance in age, the 
fresher the youth it imparts to them. And what 
we have said is clearly exemplified in the case of 
these men who have been mentioned 1 ; for though 
they were of the distant past, all mankind speaks of 
them as if they were alive to-day. 

13. Cyrus, the king of the Persians, after he had 
reduced the land of the Babylonians and the Medes,• 
was encompassing in his hopes all the inhabited 
world. For now that he had subdued these powerful 
and great nations he thought that there was no king 
or people which could withstand his might ; since 
of those who are possessed of irresponsible power, 
some are wont not to bear their good fortune as 
human beings should. 

14. Cambyses 8 was by nature half-mad and his 
powers of reasoning perverted, and the greatness 
of his kingdom rendered him much the more cruel 
and arrogant. 

Cambyses the Persian, after he had taken Memphis 
and Pelusium,' since he could not bear his good for
tune as men should, dug up the tomb of Amasis, 
the former king of Egypt. And finding his mummified 

1 Diodorus is probably still speaking about the Pytha-
goreans. ~ 5.50 B.C. 

• King of Persia, 5g9-5!J2 B.c. ' 525 B.c. 
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r0v V€Kp0v TETaptXEVJ-L€vov, T6 T€ aWp,a Toii TE'TE• 
' ' , ' ' ,..... ~~a ' ' ' 1\EVTY)KOTOS TJKLUaTO KaL TTaaav Vt'PW HS TOV OVK 

ala8av6fLEVOV elaeveyKap.evos1 TEAEvTai:ov 7rpoa€Tage 

KaTaKafJaaL Tov veKp6v. ovK Elw86Twv yap TTvp~ 
TTapaOL06vaL TWV €yxwplwv TU awp.aTa TWV T€-

\ ' ' \1 Q '<:> \ ' -T€1\EVTY)KOTWV, VTT€1\afLf-'aV€ KaL OLa TOVTOV TOV 

Tp6TTov TTAYJfLfLEA7}aELv Tov TTaAaL TTPOTETEAEVTYJK6Ta. 
"0 K fJ I f\ \ ' , ' A '8 3 TL ap. VUY)S fL€1\1\WV UTpaTEVHV €7T L W-

' 2 , .11 I .... ~ I , ' 'A ' 7TLUV €7TEfL'f'E fLEpOS TY)S OVVafLEWS €7T fLfLWVWVS, 
TTpoaTagas TOtS ~')IEp.6aL TO p.aVTEtov avA7}aavTas 

, ,... , - \ C' ' tl 
EfL7Tp1)UaL, TOVS TE 7TEpWLKOVVTaS TO LEpOV aTTaVTaS 
€gav8paTToolaaaBaL. (Const. Exc. 2 (1), pp. 224-225.) 

15. "On Kap.{Jvaov TofJ llEpawv {JafnAEws KvpLEv-
' A' I ' - ' Alf3 aaVTOS TTaUY)S L')IV7TTOV, 7TpOS TOVTOV OL L VES 

Ka~ KvpY)vatoL, avvEaTpaTEVK6TES Tots AlyvTTTloLS, 

<iTTEaTELAav owpa, Kal. TO 7TpoaTaTT0fLEVOV 7ToL7}aEW 
ETTYJ')I')IE{AavTo. (Const. Exc. 1, p. 397.) 

16. "On o lloAvKpaTY)s o Twv "Lap.lwv Tvpavvos 

Els TOVS €mKatpOT!LTOVS T67TOVS aTToaTEAAwv Tpt7}

pHS €,\flaTEVEV aTTaVTas TOVS TTAEOVTas, aTTEOtoov 
"\ I ~ I \ \ .J.O I \ <:> \ 
O€ fLOVOtS TOLS avp.p.axotS Ta 1\Y)'f' EVTa. 7TpOS 0€ 

\ .J. I - 18 >1\ f I 
TOVS fLEfL'f'OfLEVOVS TWV UVVYJ WV €1\€')/EV WS TTaVTES 

f .J.I\ \ I I <fl; > \ Q I <1 
OL 'f'LI\OL 7TI\EWVa xap£V E!,OVUtV a7TOI\at'OVT€S aTTEp 

> IQ \ >I > \ "\ > fJ \ I UTT€1-'a/\OV YJ7TEp apxYJV fLY)UEV aTTO ai\OVTES. 
2 "On Tats a8tKots TTpagEaLV WS ETTlTTav aKoAov8ei: 

I ) I I "" C' I 
ns VEfLEU!S OLK€tOVS TLfLWptaS TOtS ap.apTaVOVGtV 
' .J.I ETTL'f'epovaa. 

1 Hertlein, Vogel add ro after elaev<'yt<afLevos. 
2 So Valesius : Al8wrr{as. 

1 The site of the oracle of Ammon, the present oasis of 
Siwah. 2 c. 540-523 c.c. 
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corpse in the coffin, he outraged the bodv of the dead 
man, and after showing every despite to ·the senseless 
corpse, he finally ordered it to be burned. For since 
it w_as not th~ practice of the natives to consign the 
bodies of their dead to fire, he supposed that in thi~ 
fashion also he would be giving offence to him who 
had been long dead. 

\Vhen Cambyses was on the point of setting out 
upon his campaign against Ethiopia, he disp;Itch;·d 
a part of his army against the inhabitants of Am
monium,! giving orders to its commanders to plunder 
and burn the oracle and to make slaves of all who 
dwelt near the shrine. 

15. After Cambyses, the king of the Persians, had 
made himself lord of all Egypt, the Libyans and 
Cyrenaeans, who had been ailies of the Egyptians, 
sent presents to him and declared their willingness 
to obey his every command. 

16. Polycrates the tyrant of the Samians,2 used to 
dispatch triremes to the most suitable places and 
plunder all who were on the seas, and he would 
return the booty which he had taken only to those 
who were allies of his.• And to those of his com
panions who criticized this practice he used to sav 
that all his friends would feel more grateful to hi~ 
by getting back what they had lost than by havin()' 
lost nothing in the first place. "' 

Unjust deeds, as a general thing, carry in their 
train a retribution which exacts appropriate punish
ments of the wrongdoers.' 

3 Polycrates' purpose was clearly to force all who sailed 
the seas to become his allies. 

• The reference could well be to the deserved punishment 
of Polycrates (cp. Herodotus, 3. bl5). 
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3 "On TrfiO'a xaptc; U[LerapiA7Jroc; ODO'a KaAov EXEl 
Kapnov rov napa rov1 rwv Et!EpyErOVfLEvwv enatvov· 
Kat yap av (L~ navrEc;, El<; y€ nc;2 rwv ED 7r€7rovBorwv 
€vtoT€ r~v imf.p anavrwv an€8wKE8 xaptv. 

(Const. Exc. 4, p. 296.) 
"0 A <:;: I ,1. I ' '0 I ~ 4 TL VOOL TLV€<; 'I'EvyovrE<; r7JV potrOV rov 

O'a-rpanov 8vvaO'rEtav Kar€n.\wO'av Elc; "L.af-Lov fLETa 
no.\.\wv XPTJfLarwv Kat roiJ ITo.\vKparovc; ix€-rat 
> I < <:;: \ \ \ ~ > \ ,f. \ ,f. I 
Eywovro. o oE ro (LEV npwrov avrovc; 'f'LI\o'f'povwc; 
< <:;: 11:. > >\I <;, \ I > ,f. 11:. ~ 
vnwEsaro, [LEr Ol\tyov oE navrac; anoO''t'asa> rwv 
XPYJfLarwv €yKpar~c; €y€vEro. 

"0 0 \ \ < 11 I f\ ,f. \ 17. TL " Errai\O<; 0 ELO'LO'rparOV VLO<; 0'0'1'0<; 
imapxwv U7r€{7raro r~V rvpavv{8a, Kat T~V lO'OrT)ra 
~ T)Ad!O'a<; f-LEYUAT)> ano8ox1J> ~gwvro napa ro'Lc; 7TO-
' I • "'' ,, ' "I ' 'I I Ql 1\LTaL<;' OL 0€ a/\1\0L, 7T7Tapxoc; Kat 7T7TLa<;, fJLaLOL 
Ka' xa.\mo' KaBEO'rWrEc; hvpavvovv r1Jc; 7TOAEWS. 
7TOAAa 8€ 7TapaVOfLOVl'rE<; Elc; rove; 'ABT)valovc;, Kal 

I "' ,1. I ' ".!. "I ' nvoc; fLELpaKwv ota'f'opov rYJV o't'LV 7T7Tapxoc; Epa-
2 O'Bdc; 8u1 roiJro EKLv8vvEVO'EV • ••• T] fLEV oov E7T' 

rove; rvpavvovc; E7Tl8€0'L<; Ka' T] 7Tpoc; r~v 71}<; 7Tarpt-
8oc; €.\wBEplav 0'7Tov8~ KOLV~ rwv 7TpoELPYJfLEvwv 
lJ7T1}pg€V dv8pwv· T] 8€ EV ra'Lc; {3aO'aVOL<; 7Tapa0'7aO't<; 
r1Jc; t/Jvx1J> Ka' 7o KaprEptKov 71}> rwv 8Ewwv V7To
fLOv1Jc; 7T€p' fLOVOV €yEv~BT) rov 'AptO'royElrova, oc; 
€v ro'Lc; cf>o{3Epwrarotc; Katpo'Lc; 8vo fLEYLO'Ta 8tEr~pYJO'E, 

' \ \ ,./... ,, I \ \ \ ' 
r17v rE 7Tpoc; rove; 'f'LI\OV<; 7TLO'rLV Kat 7T)V 7Tpoc; rove; 
€xBpovc; n[Lwplav. (Const. Exc. 2 (1), p. 225.) 

1 Tov added by Capps. 
• TtS added by Herwerden. • So Dindorf: eliwK£. 

1 A by-name of Hegesistratus. 
2 Hippias was the real ruler, 527-510 n.c.; Hipparchus 

was slain in 514 u.c. 
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Every act of kindness, since attended by no regret, 
bears goodly fruit in the praise of those who benefit 
therefrom ; for even if not all the recipients repay 
the kindness, at least some one of them, it some
times happens, makes payment on behalf of all. 

Certain Lydians, who were fleeing from the domin
eering rule of the sa trap Oroetes, took ship to Samos, 
bringing with them many possessions, and became 
suppliants of Polycrates. And at first he received 
them kindly, but after a little time he put them all 
to the sword and confiscated their possessions. 

17. Thettalus,t the son of Peisistratus, was wise 
enough to renounce the tyranny, and since he strove 
after equality, he enjoyed great favour among the 
citizens of Athens ; but the other sons, Hipparchus 
and Hippias ,• being violent and harsh men, maintained 
a tyranny over the city. They committed many 
other acts of lawlessness against the Athenians, and 
Hipparchus, becoming enamoured of a youth 3 of 
extraordinary beauty, because of that got into a 
dangerous situation .••. • Now the attack upon the 
tyrants and the earnest desire to achieve the freedom 
of the fatherland were shared in by all the men men
tioned above ; but the unyielding steadfastness of 
soul amid the tortures and the stout courage to endure 
cruel pains were shown by Aristogeiton alone, who, 
in the most fearful moments, maintained two supreme 
virtues, fidelity to his friends and vengeance on his 
enemies. 

8 Harmodius; Thucydides (6. 54-57) gives the most trust
worthy account of this famous affair; cp. Book 9. 1. 4. 

4 The rest of the story, such as the indignation of the 
citizens, the attack upon the tyrants in 514 n.c., the slaying 
of Hipparchns and Harmodius, and the like, are lacking in 
the Greek. 
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"0 • 'A ' ~ ' ' ,~.. ' • 3 T' 0 p~CITOYHTWV 7TUCIW E7T0~7)CIE 'l'avEpov WS' 
t' ,... ./, ,..., ' I I \ 1 ,.... 

TJ T'YJS' 'f'VX7JS' EVYEVE~a KUTLCIXVEL TUS' fl-EY~CITU> TOU 
CIWfl-UTOS' aAy7)S6VaS'. 

18. "On Z~vwvos Tou ~~>.ocr6~ov Su1 T~v lm-
R ,, \ \ ~ N ' ~ ' \ t-OU117JV T7}V KaTa TOV Eapxov TOV TVpaWOV KUTa 

\ ~ "" Q I ' I ' I r \ 
TUS' EV TU~S' ,.-acravO~S' avayKCCS' EpWTWfl-EVOV V7TO 
NEapxov TlVES' ~crav oi CIVVE~DOTES', "Q~EAOV yap, 
",./.. rt ,.. \ I t \ I n \ 
E'I'7JC1EV, WC17TEp T7)S' YIIWTT7)S' ELfl-~ KVptoS', OVTW Ka~ 
TOU crwp,aTOS'. (Const. Exc. 4, pp. 296-297.) 

2 "On Tvpawovp,lv7Js Tfjs 7Tarp£Sos v7To NEapxov 
' ~ ' R ,, \ ~ I I CIK117JpWS', €7T~t-OV117JV KaTa TOV TVpawov C1VV€CIT7)-

,I.. \ ~ \ I \ \ \ t CIUTO. KaTa'f'aV7)S' Of. YEVOfl-EVOS', Ka~ KUTa TUS' EV 
""'Q I )/ ~ I C'\..,. 

TU~S' ,.-acraVotS' avayKaS' otEpWTWfJ-f.VOS' V7TO TOV 
N I I 'i' C '=' I "",/. \ 1 €apxov TLVES' YJCIUV 0~ CIVV€LOOT€S', U'f'EIIOV yap, 
Jl ,/.,. tl ,.. \ I t \ I r1 

€'/'YJCIEV, WC17T€p TTJS' YIIWTT'Y)S' ELfl-' KVp~OS', OVTWS' 
3 tl7Tfjpxov Ka~ Tov awp,aTos. Tou S€ Tvp&vvov 7To.\v 

~'' A R I I • z I fl-UIIIIOV TU'S' ,.-acraVO'S' 7TpOC1€7T,TE,VUVTOS', 0 YJVWV 
fJ-EXP' p,lv TWOS' s,EKapTEPEL' fl-ETa S€ TUUTa C17TEV
Swv U7To.\v0fjvat 7TOTE TfjS' avayKTJS' Ka~ ap,a np,w
p~cracrOa, TOV Nlapxov, l7TEvo~craTo n TOtouTov. 

\ \ ) I t I -~ "" Q I 
4 KUTa T'Y)V €7T~TOVWTUTTJV €7T~TUCI~Y T'Y)S' ,.-acral'OV 

L} \ > '=' '=' I \ ,/, \ A > \ '='I 
7Tp0C17TO''YJUE~S' EVOLOOVa' T'Y)V 'I'VXYJV TULS' UIIYYJOOCI~V 

avlKpayEv, "AvETE, lpw yap 7Tficrav d..\~OELav. clJs 
S' &.vfjKav: ~gLWCIEV UVTOV aKoucra' KaT' lSlav 
7TpocrE.\0ovTa· 7To.\.\a yap Efva' Twv MymOa, fl-EA-

IS AOVTWV &. CIUVOLCIEt T7)pEtV lv a7Topp~Tcp. TOU S€ 
Tvpavvov 7TpocrE.\0ovTOS' acrp,lvws Kat T~V UKO~V TCO 

I Q\1 'zl A'=' I ' CITOfl-UTL 7Tapa,.-a!IOVTOS', 0 YJVWV TOU OVVClCITOV 
7TEP'XUl1WV TO OVS' €vl7Tp~cr€ TOtS' oSoucr,. TWV S€ 
t~7T'Y)PETWV Taxv 7TpocrSpap,6vrwv, Ka' 7Tficrav Tcp 

1 So Valesius : E.rlrrraa•v. 
I So Heiske : a••fjK<V. 
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Aristogc ton made it clear to all men that nobility 
of soul is aUe to prevail over the greatest agonies of 
the body. 

18. When Zeno the fhilosopher 1 was suffering the 
agonies of the torture because of the conspiracy 
he had entered into rgainst the tyrant Nearchus 
and was being asked by Nearchus who his fellow 
conspirators were, he replied, "Would that I 
were as much the master of my body as I am of my 
tongue!" 

When Zeno's native city was being ground down 
by the tyranny of Nearchus, Zeno formed a con
spiracy against the tyrant. But he was found out, 
and when he wrs asked by Nearchus, while suffering 
the agonies of the torture, who his fellow conspirators 
were, he replied, "Would that I were as much the 
master of my body as I am of my tongue ! " And 
when the tyrant made the torture more and more 
;;evere, Zeno still withstood it for a while ; and then, 
being eager to be rid at last of the agony and at 
the same time to be revenged upon Nearchus, he 
devised the following plan. During the greatest in
tensity of the torture, pretending that his spirit 
was yielding to his bodily pains, he cried out, 
"Relax it! I will tell the whole truth." And when 
they did so, he asked Nearchus to come near and 
listen to him privately, asserting that many matters 
he was about to disclose would best be kept secret. 
When the tyrant came up to him readily and placed 
his ear close to Zeno's lips, Zeno took the tyrant's ear 
into his mouth and sank his teeth into it. And when 
the attendants quickly approached and applied every 

1 Zeno of Elea (Velia in Italy) in the middle of the 5th 
century B.c.; see the following paragraph. 
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1 So Dohner : wapEK&>..rwav. B So Dindorf: a.f,.,.ovov. 

1 c. 510 n.c. An account of the chequered career ofDorieus, 
of the royal line of Sparta, is given by Herodotus, 5. 4.1-48. 

• On the south coast of Sicily near Agrigentum. 
a The passage probably refers to the remark of a Baby-
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torment to make Zeno relax his hold, he held on all 
the tighter. Finally, being unable to shake the forti
tude of the man, they stabbed him to death that 
they might in this way break the hold of his teeth. 
Ry this device Zeno got release from the agonies he 
was suffering and exacted of the tyrant the only 
punishment within his grasp. 

[Many generations later Dorieus 1 the Lacedae
monian came to Sicily, and taking back the land 
founded the city of Heracleia.1 Since the city grew 
rapidly, the Carthaginians, being jealous of it and 
also afraid that it would grow stronger than Carthage 
and take from the Phoenicians their sovereignty, 
came up against it with a great army, took it by 
storm, and razed it to the ground. But this affair 
we shall discuss in detail in connection with the period 
in which it falls.] 

19. When men make definite pronouncements on 
certain matters, saying that they can never possibly 
be brought to pass, their words usually are followed 
by a kind of retribution which exposes the weakness 
which is the lot of mankind. • 

When Megabyzus, who was also called Zopyrus 
and was a friend of King Darius, had scourged him
self and mutilated his countenance,' because he had 
resolved to become a deserter 6 and betray Babylon 
to the Persians, we are told that Darius was deeply 
moved and declared that he would .rather have Mega-

Jonian that Darius would take Babylon when mules bear 
offspring. See Herodotus, 3. 151 and passim for details 
of the account of the taking of Babylon. 

• Literally, "cut off the extremities of his face," i.e. the 
nose and ears; the story is given by Herodotus, 3. 153 ff., 
who ealls Zopyrus the son of Megabyzus. 520-519 n.c. 

' In order to trick the Babylonians. 
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apnov ')IEVOf-lEVOV ~ OEKa Ba{jvllwva<; lla{3EtV 1mo 

'T1lV Jgova{m•, Ka{1TEp a1TpaKTOV Tij<; Jm0vf.t{a<; 

OVUYJS. 

3 "On oZ Ba(3vllwvtot arparYJyov Elllavro MEya{jv

~ov, dyvoovvrE<; on r~v EvEpyw{av rijs wililovaYJs 

oxollovOEtV a1TWAE{a<; OLOVEL 8€ilmp mho'fs 1Tpo

O~aEL.1 

4 "On -ro2 a1TOTEAW[ta TWV E1TLTEV')If.taTWV Dm~·ov 

Jan ttaprvptov rwv 1TpoppYJ8€vrwv. 

"0 A ~ ~ 'A I "' "\ ' 5 n I..J.apELo<; TYJS ata<; axEoov OI\YjS KVptEvaas 
, E, , • , e I '·'· e , , TYJV vpW1TYJV E7TE Vf.tEL KaTaUTpE<paa at. TU<; yap 

TOV 1TAdovo<; Jm8vtt{a<; aop{arov<; ffxwv Kal. Tip 

f.tE')IEOEL rijs TIEpatKij<; OVVaf.tEW<; 1TE'Tl"Ot8ws, 1TEpL-
\ I R \ ' I ' ' 1" 'Y El\af.tt'aVE TYJV OtKOVf.tEVYJV, ataxpov ELVat VO{tt<:,WV 

TOV<; 1Tpo avrov f343aatAEVKoTa<; KaraOEEUTEpas 

'-1. ' ' ' 1 - JOvw~ v a'l'op[ta<; KTYJUa[tEVOVS Ta f.tE')ItUTa TWV ~ 

KaTa1TE1TOAE[tYJKEVat, avrov OE TYjAtKavra<; ffxovra 

OVJ!a[tEtS 7JA{Ka<; ovods TWV 1Tpo avrov EUXE ttYJ

OE[t{av dgt6Aoyov 1Tpagtv KaretpyaaOat. 

6 "On oZ TvppYJvol. oul. rov rwv TIEpawv 4>6(3ov 
, \ I ' A- H_J, • " ' EKI\L1TOVTES TYJV YJf.tVOV E'l'aUKOV WS Ota TLVa<; 

XPYJUf.tOVS TOVTO 1TOLELV, Kat raVTYJV rip Mtllnaov 
I<;> - " ' I(. "E • -1TapwwKav. ravra oE 1rpar,avros 'p[tWVOS rov 

1TpowTYJKoros rwv TvppYJvwv, avv€f3YJ ras rotavras 

1 So \Yurm: 7rpo/J~a«v. 
: TO Mai : o€. • So Dindorf: rijs EvpW7rl)S. 
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byzus whole again, if it were possible, than bring ten 
Babylons under his power, although his wish coulti 
not be achieved. 

The Babylonians chose Megabyzus to be their 
general, being unaware that the benefaction he would 
render them would be a kind of bait to entice them 
to the destruction which was soon to follow. 

The successful turn of events constitutes a sufficient 
proof of what has been predicted.' 

After Darius had made himself master of practi
cally the whole of Asia, he desired to subdue Europe. 2 

For since the desires he entertained for further pos
sessions were boundless and he had confidence in the 
greatness of the power of Persia, he was set upon 
embracing in his power the inhabited world, thinking 
it to be a disgraceful thing that the kings before his 
time, though possessing inferior resources, had re
duced in war the greatest nations, whereas he, who 
had forces greater than any man before him had 
ever acquired, had accomplished no deed worthy of 
mention. 

When the Tyrrhenians 3 were leaving Lemnos, 
because of their fear of the Persians, they claimed 
that they were doing so because of certain oracles, 
and they gave the island over to Miltiades.• The 
leader of the Tyrrhenians in this affair was Hermon, 

1 This probably refers to the boast of the Babylonians 
(Herodotus, 3. 151) that the Persians would only take 
Babylon " when mules bear offspring." A little later one 
of Zopyrus' mules foaled. 2 519 B.c. 

3 c. 520 B.c. Not to be confused with the Tyrrhenians 
(Etruscans) of Italy. These Tyrrhenians came to Lemnos in 
all probability from Asia Minor c. 700 B.c. 

• The famous hero of Marathon, 490 B.c. 

' •Epf-'wvos added by Mai. 
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, ) ' ' I ..... I tE ' '){UpLTa<; U7T EKELVWV TWV XPOVWV pfWJV€WVS 
7Tpoaayopev8fjvaL. (Const. Exc. 4, pp. 5297-298.) 

"0 A ' T ' ~ 'P ' f3 20. TL €VKWV apKVLVWV TOV WfLaLWV a-

CJLAEWS o vZos 'LigTos Jge8~fLTJOEV els 7T6ALv Ko.\
AaTlav KaAoVfLEVTJV, KaL KaT€.\vae 1rpos AevKwv 

T ' ' ,/, ' ~ f3 ' ' " ~ apKvtvwv ave't'wv TOV aaLIIEWS, exoV'Ta yvvaLKa 

AovKpT)TLaV, ijns ?jv ElJ7Tp€7T?J'> fLEV T~V o.j;Lv, aw-
-1. C:0 < < I > < IC:O < " 
•rPWV O€ 'TOV Tp07TOV. E7TL OTpaT07T€00V yap OVTO<; 
Tav8p6>, o g€vos vvKTos Jyep8ds EK 'Tov KotTCnvos 

t1 ) '1 \ "" I )f 

wpfL1)0€V E7TL 'TT)V ')IVVaLKa KOLfLWfL€V1)V €V 'TLVL 
8 'I ' ' '='' ~ B' "-I. ' 2 ai\UfLW• €7TLOTa<; 0€ TaL<; vpatS a't'VW KaL 07TU-

I ' < l;l_/. I 8 < "J 
0UfL€VOS 'TO <:, L't'OS, 7TapaaK€Vaaaa aL fL€V E<p1)0€V 

) I ' lr;:: ' ' I ,/... 't OLKETT)V €7TLT~]O€WV EL<; avaLp€0LV, OV')IKUTO.O't'aS €LV 

8€ KaKELVT)V, ws E7TL fLOLXELif KaTELAT)fLfLEVT)V Kat 
..,. ,.... 1 I t \ ,... 

'TETWXVLaV TT)'> 7Tp001)KOVUT)S TLfLWpLa<; V7TO TOV 
1 ...., ,.... ~~ t I 

OV')I')IEVEOTaTOV 'Tlp OVVOLKOVVTt. OW7T€p aLp€TWT€pov 

tJ7Tapxetv tJ7Tovpyfjaat Ta'i:s Jm8vfLlats avTov atw

mvaav· ~~~if;w8aL 8€ E7Ta8.\ov Tfj<; xaptTOS 8wpeas 
,, \ \ ' , - {3' ' 

'T€ fL€')10.1\0.S KaL 'TT)V fLE'T aVTOV OVfL LWOLV KaL 

yev~aw8at2 {3aaLALaaav, l8LWTLKfj> JaTlas JgT)May-
' • ' • c:o' A ' c:o ' ' ' 3 fLEl'T)V 1)/'EfLOVLUV. 1) oE ovKpT)TLa ma TO 7Tapa-

8ogov EK7TAa~s yevofLEJ/'T], Kat po{31)8et:aa fL~7TOT€ 
~ ,, 8 ' c:o 'l: c:o ' ' ' ' ~ 8 TaL<; 0.111) ELaL<; 00<:, TJ OLa TT) V fLOLXELUV UVTJPTJO at, 

1 \ t I 11 t I ~\ I f 

'TOT€ fL€V T)OVXLaV EOXEV' T)fLEpas o€ ')I€VOfLEV7JS 0 

L.egTos Jxwpta81)· -lJ 8€ JKaAwe TOV> olKelovs, Kat 
) (;I \ r::: "" ' I \ ) f3 I > ?]c, WV fLT) 7T€pLW€LV O.TLfLWpT)TOV 'TOV aa€ T)OO.VTCJ. EL<; 
1; I t1 \ I t -. ~\ ,.1...1 \ 
sEVLO.V UfLO. KCJ.L O'V')I')I€VELCJ.V. €0.VTTJ 0€ 't'1JO'UOCJ. fLTJ 

1 t1rl added by Reiske. 1 So V alesius : y£vlaOa,. 

1 These are presumably presents made out of dire neces
sity. Modern historians say that Miltiades " conquered " 
Lemnos c. 510 or c. 493 11.c.; see Herodotus, 6. 140. 

2 535-510 B.C, 
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and as a result presents of this kind have from that 
time been called " gifts of Hermon." 1 

20. Sextus, the son of Lucius Tarquinius (Super
bus), the king of the Romans,• left 3 and came to the 
city of Collatia, as it was called, and stopped at the 
home of Lucius Tarquinius,' a cousin of the king, 
whose wife was Lucretia, a woman of great beauty 
and virtuous in character. And Lucretia's husband 
being with the army in camp, the guest, awakening, 
left his bed-room during the night and set out to the 
wife who was sleeping in a certain chamber. And 
suddenly taking his stand at the door and drawing 
his sword, he announced that he had a slave all ready 
for slaughter, and that he would slay her together 
with the slave, as having been taken in adultery and 
having received at the hand of her husband's nearest 
of kin the punishment she deserved. Therefore, he 
continued, it would be the wiser thing for her to 
submit to his desires without calling out, and as a 
reward for her favour she would receive great gifts 
and be his wife and become queen, exchanging the 
hearth of a private citizen for the first place in the 
state. Lucretia, panic-stricken at so unexpected a 
thing and fearing that men would in truth believe 
that she had been slain because of adultery, made no 
outcry at the time. But when the day came and 
Sextus departed, she summoned her kinsmen and 
asked them not to allow the man to go unpunished 
who had sinned against the laws both of hospitality 
and of kinship. As for herself, she said, it was not 

• 510 B.c. He was in the Roman army which was 
hesieging the city of Ardea; see Livy, 1. 57 ff.; Dionysius 
Ha!. 4. 64 ff. ; Dio CMSius, frag. 10. 12 ff. 

• He had the surname Collatinus. 
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, '.J. ~ ' .,, \ ' "Q 7TpOO"YJKftV f'f'Opav TOV 7}1\toV T'T}I\tKO.VT'T}S Vf-1P€WS 
?T€7THpapiv7Jv, gtcpt3{Cf1 7TaTagaaa To CJTfjOo; €avrfjs 
ET£A£VT7JUEV, (Const. Exc. 2 (1), pp. 226-227.) 

21. "Ort Tfjs AJvKp7JT{as p.otx£v0du7Js 7Tapa 
z,,,TOV Ka~ €avrqv av£AOVC17JS 8ta 'TO ap.ap'T'T}p.a, 
ovK cigtov ~yovp.£0a. To y£vvaiov Tfjs 7rpoatp,u£ws 
7TapaAL7T£LV clV€7TLcnJ1UO.VTOV, rqv yap E7T£8ovuav 
eKovulws To 'fjv Tots JL€TayevwT,pots £ls KaAov 
'fjAov 7rpOO"YJK6vTWS av fl.1cp7Jp,{as dgtotp.€V a0ava-

tl C \ ..... I C' I \ "" Tov, orrws at T'T}V Tov uwp.aTos ayv£tav KaTa 7TaV 
dve7TlA7J1T'TOV 7Tap'x£u0 J.t 7Tpoatpovp.£vat 7Tpos €m-

' ' I Q 1'\ C \ 1" 2 T£TEVYJL€VOV apX£TV7TOV rrapaf-'ai\WVTat, at JLfV OVV 
"\ \ ~ " .J. ~ ~ I I a/\1\at yvvatKfS KaV 'f'avepws Tt TWV TOLOVTWV 7Tpa-
gwut, KaTaKpvrrTovut To uvvTEA£u0,v, £vAa{Jov
JL€Vat rqv {mep TWV ~p,apr7Jp.,vwv Ttp.wp{av· ~ 3€ 

\ \ 1() () \ I Q I > I 1 i: TO 1\a pq. 7Tpax €V 7TOt'T}CJaCJa 7T€pLf-107JTOV a1T€C1cp0.<:,EV 
r I \ \ ~ Ql \ \ \\I r \ EO.VT7JV, Kat T'T}V TOV f-1LOV T€1\EVT'T}V K0./\1\LCJT'T}V V1TEp 

3 avTfjS drro,\oylav cl1TEAt1TE. Kd 'TWV aMwv E7T~ TWV 
' I \ I Q-- \\ I t1 \ aKovutwv T7JV uvyyvwp.7JV rrpol-'aJ\1\op.evwv, avr7J T'T}V 

\ Ql "{3 ' ' () ' " <:,> " JLETa 1-'tas v pw ETLJL7JUaTo avaTov, wa p.7Jo Et 

TtS €m0vp.fi fJ,\aucp7Jp,Eiv, rqv €govulav ;x.rl KO.T'T}
yope'iv Tfjs 7Tpoatp,C1£WS WS1 EKovulov Y£YEV7JJL,V7JS· 
~ \'()I .J.I \\"'I >I 4 Twv yap av pwrrwv 'f'VCJ£t Tas 1\0toopta.s erratvwv 

I \ ~ .J. \ I > I ,/, 7Tp0TtJLWVTWV, T'T}V 'TWV 'f'tl\aLTLWV 0.1TEKO'f'E KO.T'T}-
yop{av, aluxpov efvat vop.l,ovua TWV /1.,\,\wv elrreiv 
TtVO. 3t6Tt 'WVTOS TOV KO.Ta v6p.ovs uvp.{JtoVV'TOS 
dvl>pos ETEpov 7Tapav6p.ws E1TEtp&.87J, Ka~ KaO' ov• ol 
v6p.ot Tois 7rpagaut Ociva.Tov TtOlaut To rrp6uTtp.ov, 

1 lm8vp.jj • • • lxn Boissevain; kJivp.ol1J • • • lxo& Dindorf, 
Vogel : £?TL8vp.fi • • • £x ... 

1 ws added by Dindorf. 
1 So lloissevain, KaiJ' Jw Dindorf, Vogel : Ka.B& •• 
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proper for the victim of a deed of such wanton inso
lence to look upon the sun, and plunging a dagger 
into her breast she slew herself. 

21. In connection with the violation of Lucretia by 
Sextus and her suicide because of the wrong done her, 
we do not believe it would be right to leave no record 
of the nobility of her choice. For the woman who 
renounced life of her own will in order that later 
generations might emulate her deed we should judge 
to be fittingly worthy of immortal praise, in order 
that women who choose to maintain the purity of 
their persons altogether free from censure may com
pare themselves with an authentic example. Other 
women, indeed, even when such an act as this on 
their part is known, conceal what has been done, 
as a means of avoiding the punishment which is 
meted out for guilty acts ; but she made known to 
the world what had been done in secret and then 
slew herself, leaving in the end of her life her fairest 
defence. And whereas other women advance a claim 
for pardon in matters done against their will, she 
fixed the penalty of death for the outrage done to 
her by force, in order that, even if one should 
wish to defame her, he should not have it in his 
power to condemn her choice as having been made 
of her own free will. For since men by nature 
prefer slander to praise, she cut the ground from 
under the accusation men who love to find fault 
might raise ; for she considered it to be shameful 
that anyone could say that while her husband, to 
whom she was wedded in accordance with the laws, 
was still living, she had had relations with another 
man, contrary to the laws, and shameful also that 
she who had been involved in an act for which the 
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roiho '1Ta8ovuav TOV 'IT~Elw xpovov1 qn~oif;vxEtv, 
fl \ I t .J.. \ I \ "' ,J. I £Va TOV 'ITaVTWS 0-p€"\OfLEVOV '1Tapa TTJS -pVUEWS 
Oava-rov fJpaxv 1Tpo~a{Jovua -rfjs aluxvv7Js ci.>J.dg7J,.a' 

5 -rovs JLEylu-rovs E'ITalvovs. -rotyapovv ov JLovov 8V7J
-rov {Jlov S6gav a8ava-rov avT£KaTTJ>..>..a.ga-ro Sta Tfjs 
lSlas apETfjs. a>..>..a Ka~ TOVS uvyyEvEts Ka~ 'ITaVTas 
TOVS '1To>..lras 'ITpOETpEif;a-ro >..afJEtv a'ITapalTTJTOV 
TtJLWplav '1Tapa TWV Els avT~V '1TapaVOJL7JUaVTWV. 

22. "On AEVK£OS TapKvlvws 6 {Jaat~Evs -rvpav-
- 'fJ I " """' \..., \ 'I V£KWS Kat £a£WS apxwv TWV 'ITOI\tTWV TOVS EV'ITO-

- tp I > I ,/, 1,' - > ..J. I ) I pOVS TWV WJLatWV avrJpEt, 'f'€VO€£S €'1T£'f'EPWV atT£aS 
" - ..J.I 8 \ ) I ) - 1,' I EVEKEV TOV VOU-p£UaU a£ TfJ.S OVUtaS aVTWV. Oto'ITEp 
A I 'I I ' ..1. ' " ' I •p EVKtOS OVV£0S, op.,..aVOS WV Kat 'ITaVTWV w-

1 \ I <:.'' '..J.I ' ~T JLatWV 'ITI\OVUtWTaTOS, 0£ aJL.,..OTEpa TTJV TOV ap-
KVtvlov 'IT~EOVEg[av {J'ITW'ITTWEV' a3€~4>t3ovs 3' WV1 

> - \ > " ~ f1 \ ~ I I av-rov Kat '1Tap EKauTa rep aati\Et uvvwv, 1Tpou-
I(J \ f' " \ f1 \ I \ 

E'IT0£7} 7J JLWpOS EtVa£, aJLa JLEV OVIIOJLEVOS TOV 
t \ ~ 1,' I (} I ..J.(J I > \ I .. 1,'> V'ITEp TOV ovvaa a£ T£ <p OVOV EKKI\tVEW, O.JLa o 
' I ,.. \ I \ ..,. aVV'ITOVOTJTWS 'ITapaTTJpEtV TO 1Tpa7TOJLEVOV Kat TOtS 

Tfjs {Jaat~Elas l4>E3pEVEW Katpots. 
2 0 "0 t .._. f1 ~ \ I "' a. n o£ "-V aptTa£ JLETa -rptaKoVTa JLVptai:iwv 

EKarpa-rEVaaVTES E'IT~ -rovs Kpo-rwv£a-ras Ka~ '1To>..E

JLOV a8£KOV E'ITaVE~OJLEVOt -rots o>..ots• ;'ITTatuav, Ka~ 
~v Ev3atJLovlav ovK lvEyKov-rEs lmSEglws ZKavov 
'1Tapa8EtyJLa ~V l8lav a'ITw~Etav KaTE~t'ITOV TOV 

1 So Dindorf: 'TWV w>.£[(1) x,Wvwv. 
• ll' wv added by Dindorf. 
• So Boissevain, cnJvOowos Dindorf, Vogel: uvv8ov (no 

accent). 

1 Much the same liberty has been taken with the transla
tion as the Byzantine excerptor undoubtedly took with the 
Greek of Diodorus, who never went to quite such pains to 
point a moral or was so involved. 
90 

FRAGMENTS OF BOOK X. 21. 4-23. 1 

laws decree the penalty of death upon the guilty 
should cling to life any longer. And so she chose 
by a brief anticipation of death, a debt that in any 
case she owed to nature, to exchange disgrace for 
the highest approvaL' Consequently, not only did 
she win immortal glory in exchange for mortal life 
through her own act of virtue, but she also impelled 
her kinsmen and all the people to exact implacable 
punishment from those who had committed this 
lawless act against her. 

22. King Lucius Tarquinius ruled in a tyrannical 
and violent fashion and made it his practice to slay 
the wealthy citizens among the Romans, advancing 
false charges against them in order to appropriate 
their possessions. Consequently Lucius Junius 
(Brutus), since he was an orphan and the wealthiest 
of all the Romans, for both these reasons viewed 
with mistrust Tarquin's grasping ambition ; and 
because he was the king's nephew and therefore 
close to him on every occasion, he acted the part 
of a stupid person, his purpose being both to 
avoid arousing envy because of any ability of his, 
and at the same time to observe, without rousing 
suspicion, whatever was taking place and to watch 
for the favourable moment to strike at the royal 
power. 

23. The people of Syba1is who took the field with 
three hundred thousand men against the inhabitants 
of Croton and had entered upon an unjust war, were 
completely unsuccessful 1 ; and since they were not 
shrewd enough to bear their prosperity, they left 
their own destruction as a sufficient warning example 

1 The war, which took place in 510 s.c., is described more 
fully in Book HI. 9-10. 
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1roAv fdiAAov ot:tv 1rpoalxt:tv Jv Tat> lolats t:!3Tvxlats 
7)rrEp Jv Tat<; raAatrrwplat<;. 

24. "On 1Tt:p~ 'HpoooTov </J7Ja~v o flt6owpos, Kai 
ravTa 7Tapt:~lf17Jft€V o?Jx OVTW<; 'HpoOOTOV KUT1)
yopfjaat {1ovA7]8€vTt:<; ws imoot:t~at on Twv Aoywv 
ol 8avrtamot TOV<; d.A7]8€t<; KanaxvEtV dw8aatv. 

2 "On 1rpoafjK6v Jan nrtfia8at T~v dpt:T~v, Kav Ti 
1rapd. yvvat~lv. 

3 "On 'A87]va'Lot ot:gtws rfi vlKTJ XP7Jarirtt:vot Kai 
VtK~aavTt:<; BotwTovs rt: Kai XaAKtOEi:<;, EV8Vs dm:l 
~ I X \ 1<;, , I , ~ , A. \ I 

T7)S f'UXYJS Uf\KtoO<; EKVptt:Vaav. EK T7)S W't'€1\Eta<; 
Tfj<; rwv BotWTWV omriT7]V1 aprta xaAKovv t:ls T~V 

> I \ > 18 1<;, I >\ ~ l,f, 2 aKpo1TOIIW avt: t:aav Toot: TO t:flt:yt:tov ypa'f'aVT€<;, 

€8vw BotwTwv Kai XaAKtolwv oartriaavTt:<; 
1ra'LOE<; 'A87]valwv €pyftaaw Jv 1ToAErtov8 

OWftcp EV axAvot:vn at01)pE!p €af1wav v{lptv• 
wv iTTTrovs ot:KriTYJV llaAAriot Triao' €8wav. 

25. "On To KaTaKalt:tv Trt Lt:pd. 1rapd. 'EAA~vwv 
Erta8ov TI€paat, T~V av~v TOL<; 7TpoaOtK~IJaatv 
, <:' <;,I "P U7TOOtoOVT€<; VfJPW. 

1 lleKar1JV Vogel: ll£KaT1JS· 
1 So the MSS., e7TLypa</Javus Herwerden, Vogel. 

a So Dindorf: 1To:>.lp.q1. 

1 Over the Spartans ; c. 506 B.c. 
2 This is the form in which Herodotus (5. 77) quoted the 

inscription as he read it upon the four-horse chariot. The 
original inscription was destroyed in 480 B.c. by the Persians 
when they sacked and burned the Acropolis and either 
melted down or carried off the bronze chariot. A sizable 
fragment of each of the two inscriptions has been recovered 
(I.G. i2• 394; M. N. Tod, Greek Historical Inscriptions, 
12, 43). The original inscription stressed the chains, giving 
the lines of the inscription before us in the order 3, 2, 1, 4. 
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that men should be on their guard far more in times 
of their own good fortunes than of their affiictions. 

24. Diodorus says with respect to Herodotus," We 
have made this digression, not so much out of any 
desire to criticize Herodotus, as to show by examples 
that tales of wonder are wont to prevail over tales of 
truth." 

It is fitting that bravery be honoured, even when 
it is shown by women. 

The Athenians made a clever use of their victory,1 

and after defeating the Boeotians and Chalcidians, 
they at once after the battle made themselves 
masters of the city of Chalcis. And as a tenth part 
of the booty won from the Boeotians they dedicated 
a bronze chariot on the Acropolis, inscribing upon 
it the following elegiac lines : 

Having conquered the tribes of Boeotia and those 
of Chalcis 

Midst the labours of war, sons of Athenians 
quenched 

Insolence high in dark bonds of iron ; and taking 
the ransom's 

Tithe set up here these mares, vowed unto Pallas 
their god.2 

25. The Persians learned from the Greeks the 
burning of temples, repaying those who had been 
the first to offend justice with the same wanton act.8 

The latest extended discussion of the dedication together with 
a reconstructiOn of the chariot, mares, and driver, which 
were life size, is given by G. P. Stevens, Hesperia, 5 (1936), 
pp. 504 f. 

3 Herodotus (5. 102) says that the Persians gave the burn
ing by Greeks of the temple of Cybel~ in Sardis as an excuse 
for their burning the temples of Greece. 
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1 The reference is to the Ionians as they saw themselves 
threatened by the p,,rsian fleet. Cp. Herodotus, 6. 7 f. 

• Herodotus, 5. 3o, 125 f. mentions Hecataeus in connec-
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When the Carians were becoming exhausted in 
their struggles with the Persians, they made inquiry 
respecting an alliance, whether they should take the 
Milesians to be their allies. And the oracle replied : 

Of old Miletus' sons were mighty men. 

But the terror which lay close at hand caused them 
to forget their former rivalry with one another and 
compelled them to man the triremes with all speed.1 

Hecataeus, the Milesian, whom the Ionians dis
patched as an ambassador,• asked what cause Arta
phernes had to put no faith in them. And when 
Artaphernes replied that he was afraid that they 
would harbour resentment because of the injuries 
they had received during their defeat,3 Hecataeus 
said, "Well then, if suffering ill treatment has the 
effect of creating bad faith, receiving kind treatment 
will surely cause our cities to be well disposed toward 
the Persians " And Artaphernes, approving the 
statement, restored to the cities their laws and laid 
upon them fixed tributes according to their ability 
to pay. 

26. The hatred which those who possessed citizen
ship held for the commons, though it had been con
cealed up to this time, now burst forth in full force, 
when it found the occasion. And because of their 
jealous rivalry they freed the slaves, preferring rather 
to share freedom with their servants than citizenship 
with the free.• 

tion with the Ionian revolt, but not with any embassy like 
this, which has every appeara~ce of being an invention. 

3 The naval battle of Lade, m 1·9·b B.c. 
' This may refer to Argos, where the slaves got control 

of the city for a time, because so many citizens had been 
slain in the wars with Sparta (cp. Herodotus, 6. 83). 
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27. "On ~fin<; o Twv ITEpawv aTpaTYJyo~;;, Mi7oo~;; 
1\ \ I \ \ ...., I ' A._ \ wv TO yEvo<; Kat 1rapa Twv 1rpoyovwv 1TapEtf\Y}'f'W<; 
on M~oou TOV UUUTYJUafL€vou T~V MYJolav 'A{}YJ
va'i:ot Ka()EUT~Kaaw1 a1Toyovot, a1T€aTEtAE 1Tpo<; TOV<; 
'AeYJvalou~;; OYJAwv9 w<; 1Tixpwn fLETa ouvafLEW<; 
a1TatT~awv ~V apx~v T~V 1TpoyovtK~v· Mi}oov yap 

.... ~ .... ' Q' 3 ' TWV EUUTOU 1TpoyoVWV 1TpEUfJUTUTOV YEVOfLEVOV 
• ,~. e- ' a ~ ' • ' - 'Ae ' ' a'YaLpE YJVUt TYJV ,..aa£1\EtUV U1TO TWV YJVatWV Ka& 

1TapayEVofLEVov El~;; ~v 'Aalav KTlaat T~v MYJolav. 
" \ 'i' ' ...... ' ' \ , ~..... '...J. ()' 2 av fLEV OUV aUT!p TYJV apxYJV a1TOOWULV, a'/'E YJ-
aw{)a£ Ti7<; alT{a<; TUVTYJ<;' Kal. Ti7~;; e1r'/. I:apOEL<; 
aTpaTda~;;· av o€ evavnwewa£, 1TOAV OELVOTEpa 

3 1TElaweaL TWV 'EpETpdwv. 0 o€ MtATLaOYJ<; a1T
€Kp{()YJ a1To Tfj<; TWV o€Ka UTPUTYJYWV YVWfLYJ<;' StoTL 
KaTa Tov Twv 1rpm{3wTwv .\6yov fLaAAov 1rpoa~KE£ 
Ti}<; M~owv apxi}<> KUpLEVEtV 'AeYJvalou<; ~ ~fiTLV 
-rfj;; 'A()YJvatwv 1ToAEw;;· T~v fL€v yap Twv M~
owv {3aa£AElav 'A()YJva'i:ov avSpa aua-r~aaaea£, TdS 
8€ 'Ae~va<; fLYJ8€7TOTE Mfj8ov TO y€vo<; av8pa 
KUTWXYJK€va£. 0 8€ 1Tp0<; fLaXYJV aKovaa<; TafJ-ra 
1TapwKEua~ETo. (Const. Exc. 4, pp. 298-301.) 

28. "On 'hr1ToKpaTYJ'> 0 rEAcpo<; Tvpavvo<; TOV<; 
'L-vpaKova{ov<; VEVLKYJKW<; KUTEUTpaT07T€8waEV El> 

' - A ' ' ' ~~ R <:- ' • ' ' ' ' TO TOU LHO<; LEpov. KUT€1\UfJE OE UUTOV TOV LEpEa 
Ka'/. T(VV I:upaKova{wv TWa<; Ka{)atpofJvTa<; ava{}~
fLUTa xpvafi, Kat fLUALUTa tfLanov TOV ~£0<; 1T€pt-

1 So Boissevain, Ka-rla-r7Juav Mai, Vogel: Ka!JIIIIutv. 
1 87JI\wv Boissevain, £l7r£tv Mai, Vogcl : space of 5 letters. 
8 So Capps for 1rpw{Junpov !!.6.-rtv which is deleted by all 

editors. 
• So Boissevain, rijs 7rpWTTJS alrlas Mai, Vogel; a</>IOTJ

lllllllll alrlas rauTTJS· Capps suggests n after TaVTTJS· 

1 Of expelling his ancestor. 
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27. Datis, the general of the Persians and a Mede 
by descent, having received from his ancestors the 
tradition that the Athenians were descendants of 
Medus, who had established the kingdom of Media, 
sent a message to the Athenians declaring that he 
was come with an army to demand the return of the 
sovereignty which had belonged to his ancestors ; for 
Medus, he said, who was the oldest of his own ances
tors, had been deprived of the kingship by the 
Athenians, and removing to Asia had founded the 
kingdom of Media. Consequently, he went on to 
say, if they would return the kingdom to him, he 
would forgive them for this guilty act 1 and for the 
campaign they had made against Sardis ; but if they 
opposed his demand, they would suffer a worse fate 
than had the Eretrians.2 Miltiades, voicing the 
decision reached by the ten generals, replied that 
according to the statement of the envoys it was more 
appropriate for the Athenians to hold the mastery 
over the empire of the Medes than for Datis to hold 
it over the state of the Athenians ; for it was a 
man of Athens who had established the kingdom of 
the Medes, whereas no man of Median race had ever 
controlled Athens. Datis, on hearing this reply, 
made ready for battle. 

28. Hippocrates, the tyrant of Gela, after his vic
tory over the Syracusans,3 pitched his camp in the 
temple area of Zeus. And he seized the person of the 
priest of the temple and certain Syracusans who were 
in the act of taking down the golden dedications and 
removing in particular the robe of the statue of Zeus 

2 Eretria was plundered and burned by the Persians a few 
days before the battle of Marathon, 490 B.c. 

a In the battle of Helorus, c. 491 B.c. 
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mpovp,lvovs EK 7TOAAoii KaTEaKwaap.Evov xpvalov.1 

2 Kat TOVTOtS f-LEV E77£7TA~fas we; lEpoavAot<; EKEAEVaEv 
U7TEA8E'iv Els T~V 7TOALV, auras DE TWV avaBYjf-LUTWV 
a7TlaxEro, ftAoooffjaat 8lAwv Kai vof-Ll,wv DE'iv rov 
TYjAtKovrov E7TavatpoVf-LEVOV 7TdAEf-LOV f-LYj8€v €f
a,u,apravEtv EZs TO 8E'iov, af-La o€ vof-Lt,wv 8ta{3aAAEtv 
ToVs 1rpoEarwras Twv €v 'ZvpaKovaats 1rpayf-Larwv 
77pos Ta 7TA~8Yj Ota TO OOKELV avrovs 7TAEOVEKnKwc;, 
d;\.;1.' ov DYJf-LOTtKWS ovo' taws apxEtv. 

3 "On 01}pwv o 'AKpayavr'ivos ylvEt Kai 7TAOVT<p 
Ko,i rfj 1rpos ro 7TAfj8os ftA.av8pw7T{g, 1roAv 77poE'iXEV 
ov f-Ldvov rwv 7TOAtrwv, llid Kai" rwv 'ZtKEAtwrwv. 

(Const. Exc. 2 (1), p. 227.) 

29. rlAwva LvpaKovatov Ka8' V7TVOVS o€ {3owvra, 
I<Epavvo{3A~S yap EOofEv ovdpot<; yEyovlvat, 
< I 8 f3 I ) 1 \ ) ,.. 

0 KVWV opv OVf-LEVOV af-LETpWS yvovc_; EKEtVOV, 
Ka8vAaKrwv ovK EAYjfEv €we; €yElpn roiirov. 
roiirov €flawal 7TOTE Kai AuKoc; EK 8avarov. 
axoAfj 7TpOaKa8Yjf-LEVOV yap ET£ 7Tat8tov OVTOS 
~ I > '8 \ > _/.. I " \ <;' ~~ \ > I 1\VKOS El\ WV a'f'Yjp7Tat;;E TYjV 0€1\TOV TTJV EKEtVOV. 
TOU o€ opaf-LOVTOS 7Tpos avrov TOV AVKOV Kat 

T~V olArov, 
KaraaEta8Etaa ~ axoA~ {3a8p68Ev KaTa7T{7Tu.t, 
Kat GVf-L7TUVTa<; U7TEKT€tVE 7Ta'ioas avv OtOa

aKaA<p. 
TWV 7Tatowv o€ TOV apt8f-LOV ot avyypafE'ic; 

{3owm, 
T tf-Lawt, Llwvvawt, Llt68wpot Kai Lllwv, 

\ I \ ~ < I \ <;'> > f3 \ > 7TI\HW T€1\0VVTa EKaTOV. TO 0 aKpt ES OVK 
o[oa. (Tzetzes, Hist. 4. 266-278.) 

I xpvalov l\ISS., flilttner-Wobst, xpvaov Dindorf, Vogel. 
2 ?TaVTwv added after Kai by Valesius, Vogel. 
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in the making of which a large amount of gold had 
been used. And after sternly rebuking them as 
despoilers of the temple, he ordered them to return 
to the city, but he himself did not touch the dedica
tions, since he was intent upon gaining a good name 
and he thought not only that one who had com
menced a war of such magnitude should commit no 
sin against the deity, but also that he would set the 
commons at variance with the administrators of the 
affairs of Syracuse, because men would think the 
latter were ruling the state to their own advantage 
and not to that of all the people nor on the principle 
of equality. 

Theron 1 of Acragas in birth and wealth, as well as 
in the humanity he displayed towards the commons, 
far surpassed not only his fellow citizens but also the 
other Sicilian Greeks. 

29. Gelon of Syracuse • cried out in his sleep, for he 
was dreaming that he had been struck by lightning, 
and his dog, when he noticed that he was crying out 
immoderately, did not stop barking until he awakened 
him. Gelon was also once saved from death by a 
wolf. As a boy he was seated in a school and a wolf 
came and snatched away the tablet he was using. 
And while he was chasing after the wolf itself and his 
tablet too, the school was shaken by an earthquake 
and crashed down from its very foundations, killing 
every one of the boys together with the teacher. 
Historians, like Timaeus, Dionysius, Diodorus, and 
also Dio, celebrate the number of the boys, which 
amounted to more than one hundred. The precise 
number I do not know. 

1 Tyrant of Acragas, 488-472 B.c. 
• Tyrant, but nominally " General," of Syracuse, 485-

4.78 B,C, 
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so. "On Tov Mt-\naoov vlo<; o Ktf..twv, TEAEVT+ 
aavTo<; Tov TTaTpo<; mhov lv Tfj OYJfJ-ocr{a rf>v-\aKfj 
8t~ TO fJ,~ lcrxvcrat EKTtcrat TO orpAYJfJ,a, Zvd -\af3n Td 
a ..... ' , ,t,., t ' ' .. WfJ,O. TOV TTaTpo<; Et<; Ta't'YJV, EaVTOV EtS T~V rpv-
AaK~V 7TapEOWKE Kai OtEOEgaTo TO orpA'Ylll.a. 

2 "0 ' K' A. \ I " ' ' .,, 
Tt 0 tfJ,WV 't'tfiOTtfJ,OS wv EtS TYJV TWV KOtVWV 

8 ' 'C ' I ' ()' WLKYjcrtv, Es vcrTEpov aya os crTpaTYjyos lyEv!.()'Yl · 
Ka'8' ~ '~>' '~ '~>'c 1 c .,., 

t 1 La TYJS WLaS apETYJS EVOOsOVS 7TpasELS KO.T-
npyaaaTo. (Const. Exc. 2 (1), pp. 227-228.) 

31 K' "' ' " -. LfJ-WV vws KaTa nvas VTTYJPXE Mt-\naoov 
\ ~, t I 1" \ \ ' 

Ka-ra o ;-rEpovs YJV TTaTpos TYJV KAf/crtv L,TYJ-
crayopov. 

•c 'I ~>' 1 ~ , ~ , 
Es aooLKYJS TovTcp TTats VTTYJPXEV o Ka-\Mns. 
'KI .. '~>'"'' '~>' ' . o.. LfJ,~V OVTOS au:ll't'YJ~ L~tav E-\mv{KYJV 
HXEV, ws ITToAEfJ,aws fJ,EV VcrTEpov BEpEv{K'YlV 

I z I I "LJ I > "I > Kat ws TYJV £ pav TTpo av-rwv Kai vvv 
IT ~ I I J 

Epcrwv To yEvos. 
Ka"-Atas 8€ TTEVT~KOVTa TaAavTa ''YliiLOVTaL 
fl f' K I f ' ~ \ .,, ' 

aTTws o Lf1-wv o TTaTYJp fl-YJoEv 8Etv6v n TTaBn 
E~EKc; J;;Ufl-WV ,-__wv ala>f.pwv, Tf/S a8EArp0fJ,Lgta;. 
TO 8 10CTOL TavTa yparf>ovcrL fJ,aKpov lcrT{ fJ,OL 

AEYELV" 
" ' \ ~() " Ecrn r,ap TTIIYJ os aTTELpov Twv -ravTa yEypa-

rpo-rwv, 
r I I r I A I<;> 

0£ KWfJ,LKOt l<at PYJTOpEs, uLOowpos, Kai a"-Aot. 
(Tzetzes, llist. 1. 582-598.) 

1 ~he distingui~hed Athenian admiral in the war between 
the Confederacy of Delos and the Persian Empire and the 
!eader of the conservative party in Athens until his ~stracism 
lil 461 B.C. 

2 l\Iiltiarles was fined fifty talents for hi3 unsuceessful 
attack upon the island of Paros in 489 u.c. 
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30. Cimon,' the son of Miltiades, when his father 
had died in the state prison because he was unable 
to pay in full the fine,• in order that he might receive 
his father's body for burial, delivered himself up to 
prison and assumed the debt. 

Cimon, who was ambitious to take part in the con
duct of the state, at a later time became an able 
general and performed glorious deeds by virtue of 
his personal bravery. 

SI. Cimon, as certain writers say, was the son of 
Miltiades, but according to others his father was 
known as Stesagoras.• And he had a son Callias by 
Isodice.' And this Cimon was married to his own 
sister Elpinice 5 as Ptolemy was at a later time to 
Berenice,• and Zeus to Hera before them, and as 
the Persians do at the present time. And Callias 
pays a fine of fifty talents, in order that his father 
Cimon may not suffer punishment because of his dis
graceful marriage, that, namely, of brother with 
sister. The number of those who write about this 
it would be a long task for me to recount ; for the 
multitude of those who have written about it is 
boundless, such as the comic poets and orators and 
Diodorus and others. 

• Stesagoras was the brother of Miltiades and so Cimon's 
uncle. 

• ( ;mnddaughter of the wealthy Megacles. 
s Elpinice was the half-sister of Cimon, and Nepos ( Gimon, 

1. 2) states that Athenian law allowed the marriage of 
brother and sister who had only the same father. But 
Wilamowitz-Mollendorf (Hermes, 12 (1877), p. 339, n. 23) 
clears Cimon of this scandalous charge. She was clearly a 
vigorous personality (cp. Plutarch, Gimon, 4, i.5). The stories 
about Elpinice became more scandalous in the course of 
time (cp. Athenaens, 1~{, 589 e). 

• Three Ptolemies had sbters named Bereni~ 
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82. "On 0Ef .. HUTOt(Afj> o ToiJ NwKA€ov<;, 1Tpoa
EA8ovTo<; TWO<; avnp 1TAovcrlov Kat. 'YJTOVVTO<; K7]
DWT~V EUpELV 1TAovawv, 1TapEKEAEVUaTO avT<jJ 'YJTELV 
f.L~ XP~f.LUTa dv8pos 8EOf.LEVa, 1Totru 8€ pJiAAov av8pa 
XP7Jf.LaTwv €v8Ea. aTTo8Egap.€vov 8€ Tav8pc!mov To 
< 8 ' Q 1\ > ~ I 1 ' 8 PYJ EV UVVE!-'OVAEVUEV aVT({> UVVOLKLUat TYJV vya-

TEpa T<jJ Klt-twvt. StoTTEp €K TaVT7JS Tfjs alTlas o 
Ktp.wv Ev1rop~aas XP7Jf.LaTwv aTTE,\v87J Tfjs cpvAaKfj>, 
Kat. TOVS KaTaKAElaavTas apxovTas Ev8vvas KaTa
OlKovs €/..a{3Ev. (Const. Exc. 4, p. 301.) 

['H f.LEV ovv 1rpo TaVT7JS {3t{3A.os, Tfjs DA7J> avv
ragEws ovaa 8EKUT7], TO TEAos €axE TWV 1TpagEWV Els 

' I ' ' "" ,....., t; ~ (:ll TOV 1Tp07JYOV(.LEVOV EVLUVTOV TYJS .!::..Epc,OV otaf-'aUEWS 
Els T~v Evpw1T7JV Kat Els Tas yEvot-tlvas D7Jf.L7Jyo
p£as €v Tfi Kotvfi avv6S<t> Twv 'EAA.~vwv €v Koplv8({> 
1TEpt Tfjs r€A.wvos UVf.Lf.Laxtas TOLS "EAA7JULV.] 

(Diodorus, 11. I. 1.) 
83. "On rwv 'EAA.?jvwv TTaVTwv OtaTTpwfJwaa

f.LEVWV 1Tpos r€A.wva 1TEpl. UV(.Lf.Laxlas, OTE E€pg7JS 
"' IQ ' 2 ' E' I ~ "'' ' \ I ULE!-'ULVE ELS T'Y)V VpW1T'Y)V, TOV UE E1TayyEtAU(.LEVOV 

..... ' ..... , \ f , UVf.Lf.LUX'YJaat Kat atTapx7Jaat, EL YE T7JV 'YJYEf.Lovtav 
avT<jJ Ei'TE T~V KUTa yfjv Ei'TE T~V KaTa 8aAaTTaV 

I(; < ' f ' ~ f I ,J. \ o;, (;I 1TapEc,OVULV, YJ (.LEV V1TEp T'Y)S YJYEf.LOVLUS 'f'LAOUOc,ta 
r~v UVf.Lt-tax£av TTapEKpovEro, To S€ f.LEYE8os rfjs 
f3oYJ8das Kat o Twv 1TOAEf.L£wv cp6{3os 1TpoErpE1TETo 
f.LETa8oiJvat rfjs 86gYJS T<jJ r€/..wvt. 

34. 'H t-t€v yap Twv llEpawv V1TEpox~ 1rpos To 
KpaTfjaat rfjs €TTL8vt-tlas €x"' Tas SwpEas, ~ S€ 

1 So Dindorf: UVl'OIKijuru.. 
• £ls Boissevain, 1rpds Mai, Vogel: ll.E,Salv£!111. 
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32. Themistocles, the son of Neocles, when a cer
tain wealthy person 1 approached him to find out 
where he could find a wealthy son-in-law, advised him 
not to seek for money which lacked a man, but rather 
a man who was lacking in money. And when the 
inquirer agreed with this advice, Themistocles coun
selled him to marry his daughter to Cimon. This was 
the reason, therefore, for Cimon becoming a wealthy 
man, and he was released from prison, and calling to 
account the magistrates who had shut him up he 
secured their condemnation. 

(The preceding Book, which is the tenth of .our 
narrative, closed with the events of the year 2 JUst 
before the crossing of Xerxes into Europe and the 
formal deliberations which the general assembly of 
the Greeks held in Corinth on the alliance between 
Gelon and the Greeks.] 

33. When all the Greeks, at the time Xerxes was 
about to cross over into Europe,• dispatched an em
bassy to Gelon to discuss an alliance, and when he 
answered that he would ally himself with them and 
supply them with grain, provided that they would 
grant him the supreme command either on the land 
or on the sea, the tyrant's ambition for glory in his 
demanding the supreme command thwarted the alli
ance · and yet the magnitude of the aid he could 
suppiy and the fear of the enemy were impelling 
them to share the glory with Gelon.' 

34. For though the supremacy which the Persians 
enjoy entails, for the satisfaction of cupidity, the 

1 Euryptolemus, son of Megacles. 
• 481 n.c. 8 480 n.c. . 
• See Herodotus, 7. 157 ff. But Gelon himself was m 

danger from an attack of the Carthaginians upon the Creeks 
of Sicily. 
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TvpavvtK~ 1TAEDvEsta Kat Ta fW<pa Twv ATJJ-tJ-tfiTwv 
ov 1TaptT}atv. 

2 BEj3awniT1} yap Tijs UWT1]plas r/>vA.ag ~ a1TtaTla. 
3 ITatO€> j-tJV ovv aOtKOVft€VOt 1Tpos- 1TaT€pas- l<a'Ta-

,1. I 1\ <:>I I I > I <:> I 
'f'wyovat, 7TOil€£> o€ 1rpos- Tovs- a1TotKtaavTa> 01]-
ftOVS'. 

4 "On Tvpavvov 1TAEDvEsta Tot> ftEV {mapxovaw ovK 

apK€tTat, TWV o€ aAAoTptwv €mBVf£€t, 7TA1JpovTat 
oJ ovo€1ro'T€. 

5 T OV> o€ KaTa Tij> ovvaar€tas UV'TOV 1T€rPVKOTas-
" I ' ,, <:>I ' R ~ EXWV Katpov ovK Eaa€t ovVafttV 1\at-'Etv. 

6 'EKdvwv yap 'TWV dvopwv EU'T€ a1Toyovot OL 'TQS' 

atJTWV ap€Ta> ft€Ta 'TOV BavaTOV dBavaTOVS Tfi S6g17 
KaTaAEAol1Taat. 

7 To yap e1raB.\ov Tij> aVftftaxlas- ovK dpyvptov 
> ~ 1' \ \ I ><:> ~ >I ,/. ~ I 

at'T€t, OV 1TOilllaKtS' to€tV €a'Tt KaTa'f'pOVOVV'Ta Kat 
I ,/. \ I ><:> I \ I > \ \ > " TOV 'f'aVIlO'TU'TOV totWT1}V 1T€7TilOV'T1JKOTa, all/\ €7Tat-

VOV Kat oosav, 1T€pt .ry, oZ dyaBot 'TWV dvBpclmwv 

OVK OKVOVatv a1ToBv~aK€tv' j-ttaBos- yap Ea'Ttv ~ 
oosa ft€t,wv dpyvptov. 

8 ITapaAaftf3avovat yap oZ "2:.1rapnfiTat 1rapa Twv 

1TaTepwv ovx wa1T€p oi Aot7Tot 1TAovTov, dMa 1Tpo

Bvf£W> 'TEAwTfiv 1T€pt Tij> €.\wBEptas-, waT€ 1TavTa 
I I ' RI ' D I <:> I IQ D ~ Ta KaTa 'TOV 1-'wv ayaua o€VT€pa TWEavat T1}> 

o6sTJ>· 
9 M~ TWV g€VtKwv ovvaj-tEWV €mBvj-tovvns- Tas-

1TOAmKa> a1Toj3aAAWft€V Kat 'TWV aO~Awv opEyo
f£€VOt 'TWP rPavEpwv f£~ KVpt€VWf£€V, 

1 This and the following excerpts may well be from the 
speeches of the Greeks as they weighed the choice between 
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gifts they require, yet a tyrant's greed does not 
overlook even any small gain.1 

For the surest guardian of safety is mistrust. 
Now children, when they are being ill treated, 

turn for aid to their parents, but states turn to the 
peoples who once founded them.• 

A tyrant's greed does not rest satisfied with what 
he possesses, but it yearns after the property of others 
and is never sated. 

As for those whose character will oppose his domi
nation, he will not, when the opportunity offers, allow 
them to become powerful. 

For you are descendants of those men who have 
bequeathed to glory their own virtues, deathless after 
their death. 

For as the reward for the alliance it is not money 
he requires, which one can often see despised by 
even the lowest man in private life when he has once 
gained wealth, but praise and glory, to gain which 
noble men do not hesitate to die; for the reward 
which glory offers is to be preferred above silver. 

For the inheritance which the Spartans receive 
from their fathers is not wealth, as is the case with 
all other men, but an eagerness to die for the sake 
of liberty, so that they set all the good things which 
life can offer second to glory. 

Let us not in our eagerness for mercenary troops 
throw away our own citizen forces, and, in reaching 
for what is unseen, lose our mastery of that which 
is in sight. 

fighting the Persians, with possible defeat, and putting them-
selves under the tyrant Gelon. . 

• That is, the mother-cities of Greece should not seek atd 
from the colonies they had once founded in Sicily. 
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10 OiJ cpYJfLL KaTa7TE7TAi]xBat To fLEYEBo-, TYJ> Twv 
flcpawv aTpaTELa>1 ' apETij yap o 7TOAEfLOS, ov 
7T,\1]8n {Jpa{JdETat. 

II IIapn,\~cpaat yap v7To Twv 7TaTepwv 'i]v fLEV 
€auTo'i-,, TEA<uTav S' oTav XPEla Ta'is 7TaTplaw €7Tfj. 

12 Tt cpofJYJBWfLEV TOV xpuaov cp KEKOIJ'fL'T}fLEVOL {JaS£,_ 
ouaw a, Tas wlxas ws yvvatKE> Els TOVS YcLfLOVS, 
WIJ'T€ T~V vlKYJV fL~ fLOVOV E7Ta8Aov exnv 86gav, 
'\\' ' \ ~ ' .J. fJ ~ ' ' ' ' a/\1\a Kat 7TI\OUTOV; OU '1'0 EL TaL yap 7J apETTJ xpu-

O'OV, 8v o alDY]pOS E'tw8Ev aynv alXfLMWTOV, ci,\,\a 
T~V aTpaTY]ylav TWV ~YOVfLEvwv. 

13 Ilaaa yap SvvafLLS V7TEpalpovaa ~v O'VfLfLETplav 
'..J.' ' ~ R\ I ' \ ~ ' .. ' V'/' EaVTYJS /"l\a7TT€TaL Ta 7TI\ELIJ'Ta. 7Tptv 7J yap 
aKovaat ~V cpa,\ayya, cp8aaOfL€V ~fLELS 7Tpa~aVT€S 
a {JovAofLEBa. (Const. Exc. 4, pp. 301-302.) 

1 So the MSS., Boissevain, <rrpaTL6s Dindorf, Vogel. 
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I deny that I am dismayed at the magnitude of the 
Persians' armaments; for valour decides the issue of 
war, not numbers. 

I'or the inheritance they have received from their 
fathers is to live their own lives, and to die in 
response to their country's need. 

Why should we fear the gold with which they deck 
themselves out as they go into battle, as women deck 
themselves for marriage, since as a result victory will 
bring us the prize not only of glory, but of wealth? 
For valour fears not gold, which cold steel has ever 
taken captive, but the military skill of the leaders. 

For every army which exceeds the proper propor
tion carries in itself its undoing in almost every case. 
For before the serried ranks have heard the command 
we shall have anticipated them in obtaining our 
objectives. 
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[To TEAwrai:ov 7ToAAai:s yEvmi:s vaTEpov EK Tijs 
•haAtas TO Twv ~LKEAwv i!.Bvos 7Tavoru.t,d 7TEpaLw-

\l ' • ' ~ "" ~ '\ B~v Els T7Jv ~LK€1\Lav, T7]V V7TO TWV ..:...LKavwv EKI\EL-
1 I > \ <;,\ ~ \ {;I 

rp8EtaaV xwpav KUT<pK7JUUV. UEL 0€ TTJ 7TI\€0V€<,;LC[-
f3 I ~ "" \~ \ \ <I 

7Tp0 ULVOVTWV TWV ..:...LK€1\WV, KaL T7JV OjJ,OpOV 7Top-
' I 1\ \ I ' -"" \ Bovvrwv, EyEvovTo 7TOI\EftOL 17"1\EovaKL> avToLs 7rpos 

ToVs ~LKavovs, €ws avvB~Kas 7TOL7JUcLft€VOL avft-
" "8 ""' I \ 1' \ \ rfWVOVS opoVS € EVTO T7]S xwpas· 7T€pL WV Ta KaTa 

1 ) ""' ) 1 I ' I,/, J ftEpos €V TOLS OLK€LOLS XPOVOLS avarpa'i'Oft€V. 
(Dwdorus, 5. 6. 3-4.) 

1 I <;, ,/.. \ I 1'<;, > 
}. t:uoOwpoS ft€VTOL OLa'i'opav TOVTWV OLO€V €V 

ofs Myn, ~LKavwv Ka~ ~LKEAwv. 
(Eustathius, Commentar!J on the Od!JSSe!J, Book 20, 

p. 1896.1) 

2 !lLoowpos SE 7Tov Twv OEKaTwv {3L{3Alwv El7Twv 
7TEpL T€ ~LKEAwv Kat ~LKavwv Owrpopav oiOEV, ws 

' le ~ \ ~ ' "" ~ KaL 7Tp0€pp€ 7], "-lLK€1\0V KaL ..:...LKUVOV. 
(Idem, Book 24, p. 1962.) 

<;, \ < "" \ \ \ < '0 \ I 2. flLoOwpos o€ 0 ..:...LK€1\0S KUL 0 7T7TLUVOS TaV-

T7]V T~V N€a7TOALV vr/>' 'Hpai(Movs rf>aa~ I(TLaOijvaL. 
(Tzetzes, on the Ale;randra of Lycophron, v. 717.2) 

3. Ka~ TO ITaAAaOLOV o€ Tijs 'A87]viis Towfhov ~v, 
TpL7T7JXV, gvALvov, Jg ovpavofJ l(aTa7TEUOV, WS rpaaLV, 

1 Ed. Stallbanm, Leipzig, 1825-1830. 
2 Ed. E. Scheer, Berlin, 1911. 
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[And last of all, many generations later, the people 
of the Siceli crossed over in a body from Italy into 
Sicily and made their home in the land which had 
been abandoned by the Sicani. And since the Siceli 
steadily grew more avaricious and kept ravaging the 
land which bordered on theirs, frequent wars arose 
between them and the Sicani, until at last they struck 
covenants and set up boundaries of their tenitory, 
upon which they had agreed. With regard to these 
matters we shall give a detailed account in connec
tion with the appropriate period of time.] 

1. Diodorus, however, recognizes a distinction 
between them, when he speaks of Sicani and Siceli. 

Diodorus, when he speaks somewhere in the first 
ten Books about both Siceli and Sicani, recognizes 
a distinction, as I have already said, between Sicelus 
and Sicanus. 

2. Diodorus of Sicily and Oppian state that this 
city of Neapolis was founded by Heracles. 

3. And the Palladium 1 of Athena was like this we 
have mentioned, three cubits tall, made of wood, 
having fallen from heaven, men say, in Pesinous in 

1 An image of Pallas Athene. 
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' n ~ - <n I "8 t A 1<;:, £V £ULVOVVn 77]<; 'l'pV')'La<;, 0 £V 0 utoowpo<; Ka 
illwv -rov T67Tov KA7J8ijval c/Jauw. 

(Eudocia, f/iolarium, 3Q2.') 
4 K \ A I<;:, " \ ~ "A' . at utoowpo<; a«pav 'TLVa 'TWV I\7T£WV «opv-

..J.. \ - I 11 ~ ,... ' ~ 1 'f'7JV Tov UVJL7TaVTo<; opov<; ooKovuav ovpavov paxw 
luTopr:"i 7Tapa 'TWV EY}(Wp{wv KaA€"iu8at. 
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(Rustathius, loc. cit. Book 1, p. 1890.) 
1 Ed. Flach, JSRO. 

FRAGMENTS OF UNCERTAIN PROVENIENCE 

Phrygia, and Diodorus and Dio say that the region 
received its name from this event 1 

4. And Diodorus records that a certain peak of the 
Alps, "hich has the appearance of being the highest 
part of the entire range, is called by the natives the 
" Ridge of Heaven." 

1 Pf'sinous from the stem pe11 in the verh " to fall." 
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MANUSCRIPTS 

A. Codex Coislinianus, 15th century. 
F. Codex Laurentianus, 14th century, 
H. Codex Vaticanus, 16th century. 
J. 1 Codex Parisinus, 16th century. 
K. Codex Claromontanus, 16th century. 
L. Codex Parisinus, 15th century. 
M. Codex Venetus, 15th century. 
P. Codex Patmius, lOth or 11th century. 
The designations of the MSS. are those of the 

Preface to the second volume of the edition of Vogel
Fischer. Of these MSS. only A contained any parts 
of Books 1-5. In the critical notes Vogel uses "v" 
to designate " vulgate," or the reading of all MSS. 
except P ; " a " to designate the reading of AHL ; 
and" f" to designate the reading of FJKM. 

1 Designated " I " by Vogel in error. 
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T cfSe €veurw ev rfi €vDeKarv rwv 
tiwSwpov f3lf3A.wv. 

llEpl-r~s Aep~ov 8ta{3auEws Els -r~v Ei>pw7r7JV. 

ilEpt ~> p.aX'YJS -rqs Jv 8EpjW1rVAats. 

I1Ept T~S Aep~ov vavp.ax£as 1rpos TOll> "EAA1JVUS. 

'lls 8Ep.tiJ'TOKAeovs KaTaiJ'-rpaT'YJY~IJ'avTos -rov ':E:f.p~>JV 

Kauvavp.&.XYJIJ'UV o~ "EAA1JVES Tovs f3ap{3rfpovs rrEp£ 

"'J.aA.ap.'iva. 

'lls ':E:ep~YJS Mapoovwv IJ'TpaT'YJYCJV arroAt7r~JV J.I.ETii 
p.f.povs T~S OVVUJLEWS arrYjpEV ds n)v , AIJ'tav. 

'lls KapxYJ86vtot p.eyaA.ats 8vvap.ernv EIJ'TpaTEVIJ'av El> 

·n}v "'2tKEAtav. 

'lls reA.wv KaTaiJ'TpUTYJY~IJ'aS TOVS {3apf3&povs TOVS 

JLEV aVTWV KUTEKOlfE, TOVS 8 £(wyp1JIJ'EV, 

'lls reA.wv OE1J8EvTWV Kapx1JOOVtWV XP~J.I.aTa 7rpa~r5.

JLEVOS (]"VVEXWP'YJIJ'EV UVTOLS T~V Elp~VYJV. 

Kpt(]"tS TWV aptiJ'TEVIJ'aVTWV 'EA.A.~vwv EV -rep 1f'OAfJL'P· 
M&.x11 Twv 'E>..A.,)vwv 1rpos Mapoovwv Kat llep(]"as 7rEpt 

IIA.a-ratas Kat VLK'YJ -rwv 'EA.A.~vwv. 

lloAEJLO> 'PwfLatot;; 1rpos AlKoA.avovs Kat -roils; TO 
'J'oV(]"KAOV KUTOtKOUVTU>. 
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CONTENTS OF THE ELEVENTH BOOK OF 
DIODORUS 

On the crossing of Xerxes into Europe (chaps. 1-4). 
On the battle of Thermopylae (chaps. 5-11). 
On the naval battle which Xerxes fought against 

the Greeks (chaps. 12-13). 
How Themistocles outgeneralled Xerxes and the 

Greeks conquered the barbarians in the naval battle 
of Salamis (chaps. 14-18). 

How Xerxcs, leaving Mardonius behind as com
mander, withdrew with a portion of his army to Asia 
(chap. 19). 

How the Carthaginians with great armaments 
m11.de war upon Sicily (chaps. 20-21). 

How Gelon, after outgeneralling the barbarians, 
slew some of them and took others captive (chaps. 
22-23). 

How Gelon, when the Carthaginians sued for peace, 
exacted money of them and then concluded the peace 
(chaps. 24-26). 

Judgement passed on the Greeks who distinguished 
themselves in the war (chap. 27). 

The battle of the Greeks against Mardonius an!l 
the Persians about Plataea and the victory of the 
Greeks (chaps. 27-39). 

The war which the Romans waged against the 
Aequi and the inhabitants of Tusculum (chap. 40). 
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Il<pi TrJ> KaTa<TKEV~S rov Ilnpatews- t•7r0 8qtt<TTO· 

KAeovs. 

Il<pi r~s d7ro<Tra>..duTJS f3o'l(h[as Kvl'-a[ots 1!cp 
"lepwvo> rov f3autA.ews. 

Il<pl rov yEvOf'-Evov 7rOAEJ'-OV Tapu.vr[vots 1rpos 

'la1rvyas. 

'!.ls 8pauvoatos 0 e-,)pwvos p.~v v!6s, rvpavvos o€ 
AKpayavr[vwv, ~TT'J8Eis v1ro "2:.vpaKoV<T£wv drr€{3aAE r·1v 

3vvaurdav. 

'£ls 8Ef'-L<TTOKA~S cpvy6w 7rp0S :E!:ep~TJV Kat KUTrJ'/Op>J· 

8<ts 8avarov ~AEv8<pcfJ8'1· 

'!.ls) Aer,vatO£ ras Kara n)v 'Au[av 'EAA'I]v£8as rr6AELS 

~A<vBepwuav. 

Il<pt rov y<vof'-evov unup.ov 7rEpi r~v AaKwvLK~v. 

Ilcpl ~s d1rourauEws rwv MEcnn7v£vJV Kd Twv E!A.w

Twv cho1 AaK<Oatp.ov[wv. 

'!.ls 'Apyc'io£ MvK~vas KarauKatfavns do[K'JTOv i7ro["J· 

ua v T~V 1r6Aw. 

'!.ls n)v &.7ro rEA.wvos f3au£AE[av Kar€Avuav o! Lvpa-

' K01)<J"LOL. 

'!.ls :E!:ep~ov ooAocpoV'J8evros 'Apra~ep~'JS if3au[Aw<TEV. 

Il<pL r~s a1rourauEws rwv Alyvr.r[wv drro Ilcp<rwv. 

Il<pi <rra<rEwv Twv ycvop.evwv iv Tats LvpaKoV<Tats. 

'!.!., 'A817va'iot Alytv~Tas Kat Koptv8fovs KaTErro>..f.-

P.'IJ<Tav. 
'fls cl>wMI\· rrpos 6wptE'is JrroAEJ'-T]<Tav. 
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On the construction of the Peiraeus by Themi-
stocles (chaps. 41-50). • 

On the aid which king Hiero dispatched to the 
Cymaeans (chap. 51). 

On the war which arose between the Tarantini and 
the Iapyges (chap. 52). 

How Thrasydaeus, the son of Theron and tyrant 
of the Acragantini, was defeated by the Syracusans 
and lost his over lordship (chap. 53). 

How Themistocles, who had fled for safety to 
Xerxes and was put on trial for his life, was set at 
liberty (chaps. 54-59). 

How the Athenians freed the Greek cities through
out Asia (chaps. 60-62). 

On the earthquake that occurred in Laconia 
(chap. 63). 

On the revolt of the Messenians and He lots against 
the Lacedaemonians (chaps. 63-64). 

How the Argives razed Mycenae to the ground 
and made the city desolate (chap. 65). 

How the Syracusans overthrew the royal line 
of Gelon (chaps. 67-68). 

How Xerxes was slain by treachery and Artaxerxes 
became king (chap. 69). 

On the revolt of the Egyptians against the Persians 
(chap. 71). 

On the civil discords which took place among the 
Syracusans (chaps. 72-73). 

How the Athenians defeated in war the Aeginetans 
and Corinthians (chaps. 78-79). 

How the Phocians made war on the Dorians 
(chap. 79). 

1 ciwo deleted by V ogel. 
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'!ls Mvpwv[01]S 6 'A81]vaios 6A.£yots 1rrpanw-rats Bot~J

-rol!s 7rOAAa7r Aarrfovs ov-ras Jv[K'I]!TEV. 

Ilept T'qs ToA.p.£8ov !TTpanlas els KecpaA.A.rp,[av. 

ITept -roil yevop.Evov 7rOAEp.ov Ka-ra n)v "2:tKEA[av 

'Eye!T-ra[ots Kat AtA.vf3alw;. 

Ilept -roil vop.o8ET1]8Ev-ros Jv -:EvpaKov!TatS 7rETaAt!Tp.ou, 

":.i-rpan£a IleptKAEovs els IleAo7rOVV1]!TOV. 

":.i-rpan[a -:EvpaKov!T[wv els Tvppr]v[av. 

Ilept TWV Jv LtKEAtC[o IlaAtKWV ovop.a{op.EYWV. 

Ilept ri)s D.ovKe-r[ov r)TT'I]<; Kat T~<; 7rEpt a~-rbv 7rapa-

86~ov !TWTryp[as. 
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How Myronides the Athenian with a few soldiers 
defeated the Boeotians who far outnumbered them 
(chaps. 81-82). 

On the campaign of Tolmides against Cephallenia 
(chap. 84). 

Ou the war in Sicily between the Egestaeans and 
Lilybaeans (chap. 86). 

On the framing of the law of petalism by the 
Syracusans (chap. 87). 

The campaign of Pericles against the Peloponnesus 
(chap. 88). 

The campaign of the Syracusans against Tyrrhenia 
(chap. 88). 

On the Palici, as they are called, in Sicily (chap. 89). 
On the defeat of Ducetius and his astounding 

escape from death (chaps. 91-92). 

119 



BIBAO~ EN.6.EKATH 

•H ' .,. ' ' Q'Q' - "' 1. ftEV OVV 11p0 TaVT7)S tJLtJI\OS, 'T7)S OA7)S O'VV-
' /; .,. <:' ' ' ,, , - '/; Tal,EWS OVO'a oEKaT7), TO 'TEAOS EO'XE TWV 71pal,EWV 
' ' , ' \ .... ,.....,i: ~ 

EtS TOV 71p07J'YOVftEVOV EVtaVTOV T7)S I:!Epl,OV ota-
Q' ' \ E' I \ ' \ I tJaO'EWS ELS' T7)V vpw717)V Kat ELS' Tas yEvop,r;vas 

D7Jft7J'Yoptas ev Tfi Kotvfi avv68cp -rwv 'EAA~vwv 
EV KoptvOw 71Ep1. Tfjs rl>.wvoS' avp,p,axtas Tois 

", I ~ \ \ \ ..,. f I 
"EAA7)0'tV' EV -raVTYJ oE TO O'VVEXES' T7)S' tO"TOpLaS 

ava7T.\7)pOVV'TES apgop,EOa ft~V a7TO Tfjs Slpgov 
' • ' ' "E'' ' 't "'' O'TpaTELaS E7Tt TOVS I\I\7)VaS, KaTaA7)c;OftEV OE 

' I ' \ .... 'A() ' e11'!. -rov 71po7Jyovp,Evov EVtavTov T7)S 7JVatwv 

' ' ' K' ' ' K' O'Tpa-rEtaS' E7Tt V7TpOV 7JYOVftEVOV tftWVOS • 
2 'E71' apxov'TOS yap 'AO~V7)0't KaA>.ta8ov 'Pwp,aiot 

' ' ' ~' K' 'll'' Ka'TEO'T7)0'aV V7Ta'TOVS ~11opwv aO'O'WV Kat pOKI\OV 

0 , ' T ' , () "'' ' , 'H' I VEpytVWV ptKOO''TOV, 7JX 7) OE Kat 11ap 1\EtOtS' ·o \ \ f \ A 'a..- f ()' <\ I\Vft7TtaS' 7TEft7TT7) 71pOS' Tat> EtJOOft7)KOVTa, Ka 7)V 

evtKa a-ra8wv 'Aa-rv.\os ~vpaKOO'WS. E7Tl. 8~ 'TOVTWV 
~' t ' a ' ' , ' • ' ' 'E'' ~..-i:!Eps7Js 0 /"aO'tAEVS EO'TpaTEVO'EV E7Tt 'T7)V 1\1\aoa 

"'' ' ' '
1 M"'' 'll' ' 3 ota -raVT7JV T7)V atnav. apoovws o Ep0'7)S avE-

.1. \ \ \ <:' \ 1' ~ I /; "' \ <:' \ I 'f'WS' ftEV Kat K7)0EO''T7)S 7)V I:!Epl, OV, ota OE O'VVEO'tV 
\ O <:' f _1\ () r I \ A n I 

Kat avopEtav ftaAtO'Ta avp,a.,op,Evos 11apa -rots Ep-
"' I '" ..,. ,./.., I \ \ 

aatS. OV'TOS' ftETEWpOS' WV TC{l 'f'POV7)fta'Tt Kat T7)V 
<\ ' ' 'Y , (}' '' <:- ' '.1. 7)1\tKLaV aKp,a.,wv, E7TE VftEt ftE'YaAWV OVVaftEWV a'f'-

' () "'', \~1/; <;'\1 7J'Y7)0'a0' at' OL071Ep E7TELO'E 'TOV I:!Eps 7)V KaTaOOVAW-
() ' "E'' ' ' ' - " ' aaa at -rovs I\I\7)Vas, aEL 7TOAEfttKWS EXOVTaS' 11pos 
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BOOK XI 

1. The preceding Book, which is the tenth of our 
narrative, closed with the events of the year just 
before the crossing of Xerxes into Europe and the 
formal deliberations which the general assembly of 
the Greeks held in Corinth on the alliance between 
Gelon and the Greeks ; and in this Book we shall 
supply the further course of the history, beginning 
with the campaign of Xerxes against the Greeks, 
and we shall stop with the year which precedes the 
campaign of the Athenians against Cyprus under the 
leadership of Cimon.t 

Calliades was archon in Athens, and the Romans 480 B.o 

made Spurius Cassius and Proculus Verginius Tri
costus consuls, and the Eleians celebrated the Seventy-
fifth Olympiad, that in which Astylus of Syracuse 
won the "stadion." It was in this year that king 
Xerxes made his campaign against Greece, for the 
following reason. Mardonius the Persian was a 
cousin of Xerxes and related to him by marriage, 
and he was also greatly admired by the Persians 
because of his sagacity and courage. This man, being 
elated by pride and at the height of his physical 
vigour, was eager to be the leader of great arma
ments ; consequently he persuaded Xerxes to en-
slave the Greeks, who had ever been enemies of the 

1 That is, the Book covers the years 480-451 B.c. 
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4 rous II€paas. o SE S€pfrys rrr:ta8ds avrcp Kat 
f3 ' I I \ "E' \ , I OVI\OfA.EVOS rravras rovs 1\1\T]Vas avaararovs 
rrotijaat, StErrpw{3€1)aaro rrpos KapxTJSovlovs rrEp~ 
Kotvorrpaylas Kat avv€8Ero rrpos avrovs' WU'TE 
avrov fA.EV E7Tt 'TOUS 'T~V 'EAA<l3a Ka'TOLKOVV'Tas 
"EAAT]Vas arpa'TEVELV' KapxTJ3ovlovs 3e 'TOtS avrots 
xpovots fA.EyaAas rrapaaKwaaaaOat Svvap.EtS Kat 
KararroAEp.ijaat rwv 'EM~vwv rovs 1TEpt LtKEAtav 

li Kat 'IraAtav olKofJvras. aKoAovBws o3v rats avv
B~Kats KapxTJSovtot p.ev XPTJftarwv rrAijBos dOpot
aavrEs p.taBo~opovs avvijyov EK TE rijs 'haAtas 

' A ~ " "'' r ' I ' 'If3 I Kat tyvartKT]S, ETL oE al\artas Kat T]ptas, 
\ ~' I ' ,.. Af3' '*" (' ' \ ,.. rrpOS 0€ 'TOV'TOLS EK 'TTJ'i L VTJS aTTaUTJS Kat 'TTJS 

KapxTJ36vos Kar€ypa~ov rroAtrtKas Svvap.Ew r€Aos 
3€ rptE'Tij xpovov rrEpt ras rrapaaKEVOS aaxoATJ-
0€vrES i}8potaav 7TE~Wv1 p.ev (mep ras rptaKovra 
p.vpta3as, vafJs 3e 3taKoalas. 

2. '0 Se S€pgTJS ap.tAAWfA.EVOS rrpos ~V 'TWV 
KapxTJSovlwv arrov3~v' ll1T€pE{3aAE'TO rraaats ra'is 
rrapaaKEVats 'TOUOVTOV oaov Ka~ Tip 1TA~8et TWV 
€8vwv lmEpEtXE KapxTJSovlwv. i}pgaro Se vavTTTJ
yE'iaBat KaTa rruaav T~V rrapa8aAarnov ~V (m' 
avrov Ta'TTOfA.EVTJV' Aiyvrrr6v T€ Kat <PotvlKT]V Kat 
Kvrrpov, rrpos Se rovrots KtAtKlav Kat Ilap.~vAlav 
Kat IltatStK~v, en 3e AvKlav Kat Kaplav Kat 
M I \ T 1<:; \ \ ',I.' 'E' \ I vatav Kat pcpaoa Kat ras E'f' 1\1\T]UTTOVT<p 
rr6AEtS Ka~ T~V Bt8vvlav Kat 'TOV IT6vrov. op.olws 
Se 'TOtS KapXTJ3ovlots rptE'Tij xp6vov rrapaaKwaaa
fA.EVOS KarwKEvaaE vafJs p.aKpas rrAElovs rwv XL-
' I \ \l' I f3 1\ <:; \ > ~ \ t 2 1\tWV Kat otaKOUtWV. UVV€ ai\ETO 0€ avrcp Kat 0 

rra~p l:!apEtos, rrpo rijs TEAEvrijs rrapaaKwas 
rrErrot7Jp.€vos p.EyaAwv Svvap.Ewv· Kat yap eKEtvos 
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BOOK XI. 1. 4-2. 2 

Persians. And Xerxes, being won over by him and 
desiring to drive all the Greeks from their homes, 
sent an embassy to the Carthaginians to urge them 
to join him in the undertaking and closed an agree
ment with them, to the effect that he would wage 
war upon the Greeks who lived in Greece, while the 
Carthaginians should at the same time gather great 
armaments and subdue those Greeks who lived in 
Sicily and Italy. In accordance, then, with their 
agreements, the Carthaginians, collecting a great 
amount of money, gathered mercenaries from both 
Italy and Liguria and also from Galatia and Iberia 1 ; 

and in addition to these troops they enrolled men of 
their own race from the whole of Libya and of 
Carthage ; and in the end, after spending three years 
in constant preparation, they assembled more than 
three hundred thousand foot-soldiers and two hundred 
war vessels. 

2. Xerxes, vying with the zeal displayed by the 
Carthaginians, surpassed them in all his preparations 
to the degree that he excelled the Carthaginians in 
the multitude of peoples at his command. And he 
began to have ships built throughout all the territory 
along the sea that was subject to him, both Egypt 
and Phoenicia and Cyprus, Cilicia and Pamphylia 
and Pisidia, and also Lycia, Caria, Mysia, the Troad, 
and the cities on the Hellespont, and Bithynia, and 
Pontus. Spending a period of three years, as did 
the Carthaginians, on his preparations, he made ready 
more than twelve hundred warships. He was aided 
in this by his father Darius, who before his death 
had made preparations of great armaments ; for 

1 Gaul and Spain. 

t 1T£,wv added by Dindorf. 
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1 i.e. from Asia into Europe via the Northern Aegean. 
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BOOK XL 2. 2-5 

Darius, after Datis, his general, had been defeated 
by the Athenians at Marathon, had continued to be 
angry with the Athenians for having won that battle. 
But Darius, when already about to cross over 1 against 
the Greeks, was stopped in his plans by death, where
upon Xerxes, induced both by the design of his father 
and by the counsel of Mardonius, as we have stated, 
made up his mind to wage war upon the Greeks. 

Now when all preparations for the campaign had 
been completed, Xerxes commanded his admirals to 
assemble the ships at Cyme and Phocaea, and he 
himself collected the foot and cavalry forces from all 
the satrapies and advanced from Susa. And when 
he had arrived at Sardis, he dispatched heralds to 
Greece, commanding them to go to all the states and 
to demand of the Greeks water and earth.• Then, 
dividing his army, he sent in advance a sufficient 
number of men both to bridge the Hellespont and 
to dig a canal through Athos 3 at the neck of the 
Cherronesus, in this way not only making the passage 
safe and short for his forces but also hoping by the 
magnitude of his exploits to strike the Greeks with 
terror before his arrival. Now the men who had been 
sent to make ready these works completed them with 
dispatch, because so many labourers co-operated in 
the task. And the Greeks, when they learned of the 
great size of the Persian armaments, dispatched ten 
thousand hoplites into Thessaly to seize the passes 
of Tempe ; Synetus • commanded the Lacedae
monians and Themistocles the Athenians. These 

1 The submission of water and earth was a token of fealty 
or non-resistance. 

8 A Persian fleet had been wrecked off the promontory of 
Mt. Athos in 492 B.c. 

4 Herodotus (7. 173) gives the name as Euaenetus. 
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' \ I\ ,Q \ ' !\ t /:I 'TTpOS TllS 7TOI\EtS 7TpEC1t'EVTaS a7TOCTTEWiaVTES 7J~tOVV 

a7TOCJTEMEtV CTTpanWTas TOVS ICotvfi cpv.\&,goVTas 
\ '~ " ~ \ • I ' \ .E' \ Tas 1rapooovs· ECJ7TEvoov yap a?Tauas Tas I\I\TJVl-

3as 'TTOAEtS 3taAa{Jei:v Ta'is 7TpocpvAaKa'is Kat Kowo-
6 I () \ \ \ II I 1\ • \ 7TOtTJCTaCJ at TOV 7TpOS TOVS epuas 7TOI\E}MJV. E7TEt 

3El TWV 0eTTaAwv /Cat TWV aMwv .EM~vwv TWV 
7TATJCTLOXWpwv Ta'i:s 7Tap63ots £3wKav ol 7TAElovs 
"3 \ ~ ~ > .J. I o 1\ o \ v wp TE Kat YTJV TOtS a'f'typ.evots ayyEI\OtS a?To 
o;:;''l: • I \ \ 'T' .I.\\ ..... epsOV, a7TO"JIVOVTES TTJV 7TEpt Ta Eft7TTJ 'f'VI\aKTJV 
E7Tavfj>.Oov els T'1Jv olKelav. 

3. Xp~utp.ov 3El 3topluat Twv 'EM~vwv Tovs Ta 
~ fJ fJ I <\ I <I I o 1~ TWV ap apwv EI\OftEVOVS, wa TV"J'XaVOVTES OVEWOVS 

a7ToTpE7TWCJt Ta'is fJ>.aucpTJp.lats TOVS 1Tpo36ms tiv 
2 yevop.lvovs rijs Kotvfjs J>.evOeplas. AlvtO.ves p.Elv 

oJv Kat ~OA07TES Kat MTJAtE'is Kat ITeppat{Jot Kat 
M' '~ 8{J' ''() " ayvTJTES ftETa TWV ap apwv ETO.X TJCTO.V, ETt 

7TapovCTTJs rijs Jv To 'is T Eft7TECJt cpvAa.Kfjs. 'Axatot 
3El <I>OtwTat Kat AoKpot Kat 0ETTaAot Kat BotwTot 

t \ I I 0 \()1 0 1 \ \ 
ot 7TI\ELOVS TOVTwv a?TEI\ oVTwv a?TEKI\wav 1rpos Tovs 

3 {Jap{Japovs. ol 3' Ev 'luOp.cp uvve3pevoVTES TWv 
•EM~vwv EtPTJcpluaVTo Tovs p.ev JOeAoVTt TWv •E>.-
' I ., I \ II ~ ~ ~ ~ () 1\TJVWV EI\OftEVOVS Ta EpCTWV oEKO.TEVCiat TOtS EOtS, 
1 \ "" '\ I I \ ~ \ \ E7Tav T<p 7TOI\Eft<p KpaTTJCTWCJt, 1rpos oe Tov<; -H)v 
f 1 tl 1 I ~/• I ,Q , \ TJCTVXtaV EXOVTaS EK7TEft't'O.t 7TpEC1/"EtS TOVS 7Tapa-

ICaAECJOVTO.S uvvaywvl,eu0at 7TEpt rijs ICOtvfjS e.\ev-
4,{) I ~ t \ <1\ I \ 

EptaS • WV Ot ftEV Eti\OVTO rvTJCltWS TTJV CTVJLll·O.x{av 
C' 8\ "" 1,J...J C' \ I J I f , 

Ot E 7TO.PTJ"JIOV E'f' tKavov XPOVOV, aVTEXOftEVOt T.rls 
·~ I I 0 .J. -· \ I \ ~ ~ \ '/ 
totas p.ovov aCJ'f'ai\Etas Kat KapaooKoVVTES To Tov 

1, llv added by Reiske, who also suggests 'fWI/aop.lvovs alone, 
wh1ch Vogel adopts. 

1 The inhabitants of Malis (also called Melis) inS. Thessaly 
not of the island Melos in the southern Aegean. 
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commanders dispatched ambassadors to the states 
and asked them to send soldiers to join in the common 
defence of the passes ; for they eagerly desired that 
all the Greek states should each have a share in the 
defence and make common cause in the war against 
the Persians. But since the larger number of the 
Thessalians and other Greeks who dwelt near the 
passes had given the water and earth to the envoys 
of Xerxes when they arrived, the two generals des
paired of the defence at Tempe and returned to their 
own soil. 

3. And now it will be useful to distinguish those 
Greeks who chose the side of the barbarians, in order 
that, incurring our censure here, their example may, 
by the obloquy visited upon them, deter for the 
future any who may become traitors to the common 
freedom. The Aenianians, Dolopians, Melians,1 Per
rhaebians, and Magnetans took the side of the bar
barians even while the defending force was still at 
Tempe, and after its departure the Achaeans of 
Phthia, Locrians, Thessalians, and the majority of 
the Boeotians went over to the barbarians. But the 
Greeks who were meeting in congress at the Isthmus 1 

voted to make the Greeks who voluntarily chose the 
cause of the Persians pay a tithe to the gods, when 
they should be successful in the war, and to send 
ambassadors to those Greeks who were neutral to 
urge them to join in the struggle for the common 
freedom. Of the latter, some joined the alliance 
without reservation, while others postponed any 
decision for a considerable time, clinging to their 
own safety alone and anxiously waiting for the out-

1 At Corinth. 
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\ I 1\ 'A ~ '=' I I f3 , ,, 7rD11€fWU T€1\0S' pyHot 0€ npHl HS a7TOUT€tllaVT€S 
Els TO Kotvov auvE8pwv EmJYYEAAovTo au~-t~-tax~aEtv, 
€av avTots ftEpos n Tfjs ~YE~-tovlas auyxwp~awaw. 

f' < I <:> <:> lA, > I <:> I 5 OtS Ot UUV€opot OtEaa'i'YJaav, Et ft€V O€WOT€pOV 
~yovvTat TO aTpaTT}yov EXEtv "EMYJva 7] 8wm)TTJV 
f3 'f3 ·o~ , , , . , , '='' ap apov, op ws auTous EXHV YJUVXtav, €£ o€ 

cptAOTtftOVVTat .\a{3Etv T~v Twv 'EM~vwv ~YE~-tovlav, 
"t I ~ .-. ",./.,. ' ' I ) asta TaUTTJS oHv E'f'aaav auTous TrETrpaxoTas €71£-

,TJTEtv T~v TTJAtKaVTTJV 86gav. ftETa 8€ TavTa Twv 
' ~ I t I f3 , I ' 'E' \ ''=' ' Trapa ~Epsou 7rpEa EWV ETrtoVTWV TTJV 1111aoa Ka4 

yfjv Kat v8wp al-rovVTWV' al. 7TOAHS rhaaat 8ta 
TWV a'TTOKplaEWV aTr€8€lKVUVTO T~V 71€pt Tfjs KOtvfjs 
€.\wBEplas aTrou8~v. 

6 'EEptYJ> 8€ ws ETrvBETO TOV 'EM~aTroVTov E'Ev
xBat Kat TOV "ABw 8t€UKacpBat, 7rpofjyEv EK TWV 
"'''=' 'A.''E'' I ' I I "-'apo€Wll €'/' IIIITJU710VTOU T'YJV 710pHaV 710£0Uft€-
VOS' ws 8€ .ryKEv EtS "Aflu8ov, 8u1. Tov 'EVYftaTos 
T~v 8vva~-ttv 8t~yay€v ds ~~~ Evpw71YJV. Tropw6-
ft€Vos 8€ 8ta Tfjs 0p4KYJS TroMovs 7rpoa€A.a~-tflav€To 
aTpanwTas Kat Twv 0pgxwv Kat Twv Dftopwv Tov-

7 TOtS 'E.\.\~vwv. ws 8' .ryK€V €tS TOV ovo~-ta'Oft€Vov 
A I > ~o 1.,,/, I I <I uoptaKov, €VTau a ft€T€71€t"'''aTo To vaunKov, waT€ 
' A, I I <:> I > " I '(} (} ~ aft'!'OT€pas TaS OUVaftHS €£S €Va TO'TTOV a pota TJ-

vat, ETrot~aaTo 8€ Kat Tov €g€Taa~-tov Tfjs aTpaniis 
rhaaYJs· ~ptB~-t~BYJaav S€ Tfjs 71€,fjs Suvaft€WS ~-tv
pta8Es 71A€LOVS TWV oy8o~KOVTa, vfj€S 8€ ai UVft
Traaat ~-taKpat 71AElous Twv XtAlwv Kat 8taKoalwv, 
Kat TovTwv 'EMYJvl8Es TptaKoatat Kat EiKoat, Ta 
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come of the war; the Argives, however, sending 
ambassadors to the common congress, promised to 
join the alliance if the congress would give them a 
share in the command. To them the representa
tives declared plainly that, if they thought it a more 
terrible thing to have a Greek as general than a 
barbarian as master, they would do well to remain 
neutral, but if they were ambitious to secure the 
leadership of the Greeks, they should, it was 
stated, first have accomplished deeds deserving of 
this leadership and then strive for such an honour. 
After these events, when the ambassadors sent by 
Xerxes came to Greece and demanded both earth 
and water, all 1 the states manifested in their re
plies the zeal they felt for the common freedom. 

When Xerxes learned that the Hellespont had been 
bridged and the canal 2 had been dug through Athos, 
he left Sardis and made his way toward the Helles
pont ; and when he had arrived at Abydus, he led 
his army over the bridge into Europe. And as he 
advanced through Thrace, he added to his forces 
many soldiers from both the Thracians and neigh
bom·ing Greeks. When he arrived at the city called 
Doriscus, he ordered his fleet to come there, and so 
both arms of his forces were gathered into one place. 
And he held there also the enumeration of the entire 
army, and the number of his land forces was over 
eight hundred thousand men, while the sum total of 
his ships of war exceeded twelve hundred, of which 
three hundred and twenty were Greek, the Greeks 

1 That is, all the states which had joined the alliance. 
t The use of this canal " is problematic ; and its existence 

has been questioned in ancient as well as modern times, but 
is guaranteed by Thucydides and by vestiges still visible " 
(l\bmro in Camb . .Anc. Hist. 4, p. 269). 
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p.€v 7TA'Y)pdJftaTa TWV av3pwv 7TapEXOftlvwv TWV 
•E,\,\~vwv, Ta 3€ aKa4>'Y'J ToiJ {JaatMws xop'Y)yoiJVTos· 
ai 8€ Aomat TTiiaat {Jap{JaptKat KaT'Y)ptOftoVVTO' Kat 
TOVTwv AlyvTTTtot p.€v 8taKoalas TTaplaxovTo, <l>ol
vtKES 3€ TptaKoalas' KlAtK€<; 8€ oyo3o~KOVTa, 
Il l_/.\"' I 'A' \" O.f-L'f'VI\OL 0€ T€TTapaKOVTa, Kat VKLOL Ta<; LCJa<;, 
7rpos 8€ TOVTOLS Kap€S ftfV oy3o~KOVTa, Kv1Tptot 

8 8€ EKaTov Ka£ 7TEVT~KoVTa. TWV 8€ •E,\,\~vwv 

ETTEJ-t!flav D.wptEtS p.€v oi 7rpos Tfj Kaplif KaTotKoiJv
TES f.LETa •poOlwv Kat K~wv TETTapaKovTa, "lwvEs 
3€ ftETa Xlwv Kat '2:-ap.lwv EKaT6v, AloAEtS 8€ ftETa 
Aw{Jlwv Kat T EvE3lwv TETTapaKovTa, •EAA'Y)a1Tov
Ttot 3€ oy3o~KOVTa avv TOtS 7T€p£ TOV IlovTOV KaT
OLKOVCJL, V'Y)CJLWTat 3€ 7T€~KoVTa' Tas yap v~aovs 
Ta<; EVTOS Kvavlwv Ka£ T pto1Tlov Ka£ '2:-ovvlov 

I 'f' ra \1 I \-
9 1TpOCl'Y'JYft€Vos 'Y)V o l"aati\EVS. Tpt'Y)pEtS ftEV ovv 

ToaaiJTat TO 7TAf}Oos imf}pxov, tTTTTaywyo£ 8€ OKTa
Koatat 7T€VT~KovTa, at 8€ Tpt'Y)KOVTopot Tptaxl.\tat. 
0 p.€v ovv '3€p~'Y)S 1T€p£ TOV E~ETaap.ov TWV 8vvap.€wV 
" I a \ \ A I otETPLI"€ 7T€pt TOV uoptaKov. 

4. Tots 3€ avv€3pots TWV •E,\,\~vwv, E7TEL3~ 7TA'Y)
alov €Xvat 77poaa1T'Y'JYY€,\()'Y)aav at Twv IlEpawv 
ovvaf.LELS, £3o~€ Tax€ws a1ToaTlAA€tv ~v ftfV vavn-

' "I ' ' 'A I ~ E •a I "() K'Y)V ovvaf.LLV E7T pTEftLCJLOV T7JS vl"otas, EV ETov 
'""' ' ' ... '',' -opwat TOV T01TOV TOVTOV 7rpo<; T7JV a1TaVT7JClLV TWV 

TTOAEftlwv, ds 3€ Tas 0Epfto1TvAas Tovs tKavovs 
t \ I \ ,/, I \ ' ~ ~ 01TI\LTa<;, 1TpOKaTai\7J't'Oft€VOVS Ta<; €V TOLS CJT€VOLS 

7Tap63ovs Kat KwAvaoVTas 7rpoay€tv E7T£ ~v •E,\-
' 

1
" ' a a 1 

" " ' ' ' -1\aoa TOVS l"apl"apov<;' €Cl7T€VOOV yap TOVS Ta ~WV 
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providing the complement of men and the king 
supplying the vessels. All the remaining ships were 
listed as barbarian ; and of these the Egyptians sup
plied two hundred, the Phoenicians three hundred, 
the Cilicians eighty, the Pamphylians forty, the 
Lycians the same number, also the Carians eighty, 
and the Cyprians one hundred and fifty. Of the 
Greeks the Dorians who dwelt off Caria, together with 
the Rhodians and Coans, sent forty ships, the Ionians, 
together with the Chians and Samians, one hundred, 
the Aeolians, together with the Lesbians and Tene
dans, forty, the peoples of the region of the Helles
pont, together with those who dwelt along the shores 
of the Pontus, eighty, and the inhabitants of the 
islands fifty ; for the king had won over to his side 
the islands lying within the Cyanean Rocks 1 and 
Triopium and Sunium. Triremes made up the multi
tude we have listed, and the transports for the 
cavalry numbered eight hundred and fifty, and the 
triaconters three thousand. Xerxes, then, was 
busied with the enumeration of the armaments at 
Doriscus. 

4. The Greeks who were in assembly, when word 
came to them that the Persian forces were near, took 
action to dispatch the ships of war with all speed to 
Artemisium in Euboea, recognizing that this place 
was well situated for meeting the enemy, and a 
considerable body ofhoplites to Thermopylae to fore
stall them in occupying the passes at the narrowest 
part of the defile and to prevent the barbarians from 
advancing against Greece; for they were eager to 
throw their protection inside of Thermopylae about 

1 At the entrance to the Black Sea; Triopium and Su
nium are the promontories of Caria and Attica respectively. 
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.E\ \ I \ I , I \ f3 ~ I I 111\Y)VWV 7TpOEIIO/)-EVOVS EVTOS 7TEpt11a EtV Kat CJW-
2 ~Etv Eis ro 8vvarov rovs avP-1-1-axovs. ~yE'iro 8~ roiJ 

I 1\ I E, f3 l<;o • A "' I /)-EV CJTOIIOV 7TaVTOS vpv taO'rJS 0 aKEoat/)-OVtOS, 
Twv 8~ Eis 0Ep/)-07TlJAas EK7TE/)-cpBlvTwv AEwvl8'r}s 
o Twv I:TTapnaTwv {3aatAEvs, 1-1-lya cppovwv eTT' 
> <;o I I I ? <;o I \ f3 I I >(; avopEtCf Kat CJTpaTYJYLCf. OVTOS OE 11a WV T'r}V Ef:,OV-

a£av Jm]yyEtAE xtAtovs1 /)-OVOV E7T~ T~V CJTpaTElav 
' \ B ~ ' ~ ~ <>I '-t.' \ ' ' 3 ai<OIIOV ELV avnp. TWV OE E'f'opwv IIEYOVTWV WS 

o,\lyovs 7TaVTEAWS a yEt 7Tpos /)-EyaA'r}V DVVa/)-LV' Kat 
I \ I \ (3' 'J' I 7TpOCJTaTTOVTWV 7TIIEtOVaS 7rapa11a/)- aVELV, Et7TE 7TpOS 

avrovs EV a7Topp~TOtS OTt 7TpOS ~-~-~V TO I<WAvaat 
TOVS f3apf3apovs 8tEABELV TUS 7Tap68ovs oAlyot, 7TpOS 

I I -(; >_/.> <I I - \\ I /)-EVTOt YE TY)V 7rpa!,LV E'f' TJV 7TopwovTat vvv 7TOIIIIOt. 
> l<;o <;ol I > _/. ~ - > I 

4 atvty/)-aTWUOVS OE Kat aaa'f'OVS T'rJS a7TOKpLCJEWS 
yEvoP-lV'r}s, E7T'rJpclJT'rJaav avTov El TTpos EVTEAf) nva 
7TpagLV aVTOVS ayEtv 8tavoELTat. U7TEKpl87] 8~ OTt 

- \ I I > I I _/. \ I >I - l<;o TC{J 11oycp /)-EV E7TL T'I)V 'f'V11aK7JV a yEt TWV ·rrapouwv, 
Tip 8' epycp 7TEp~ Tf)S Kotvf)s EAEVBEplas U7To8a
VOV/)-lvovs· WCJTE Jav ~-~-~V oZ xtAtOL 7Topw8watv, 
> _/. I " e I "' I I E7Tt'f'aVECJTEpaV ECJECJ at TTJV ~7TapT'rJV TOVTWV TETE-
AEVT'rJKOTWV," Jav 8~ TTav8YJP-E~ aTpaTEvawat AaKE-
8atP-ovtot, TTaVTEAWS a7TOAEI:oBat T~V AaKE8at/)-ova· 

><;o I I > - \ I _/. I • I OVOEVa yap avTWV TOII/)-'r}CJEtV 'f'EVYELV, LVa TVXTJ 
5 awT7]plas. TWV 1-1-~v ovv AaKE8at/)-ovlwv ijaav 

xlAtaL, Ka~ (JVV aVTOLS I:TTaprtfiTat TptaKoatat, TWV 
"'' "\ \ 'E\ \ I ~ " • • ~ -~.e' 0 UIIIIWV llll'rJVWV TWV a/)- aVTOLS UVVEK7TE/)-'f' EV-

TWV eTTI. Tas 0Ep/)-om),\as Tptaxl,\wt. 
6 '0 1-1-~v ovv AEwvl8'r}s /)-ETa Tf.TpaKtaXtAlwv TTpo

f)yEv E7Tt Tas 0Ep/)-om)Aas, AoKpol. 8~ oZ TTA'r}alov 

1 x,>.tovs Kallenberg : x<>.tots. 
• T<'TEAW'T7)K6-rwv Const. Exc. : 'TEAWT7JCr<fv-rwv. 
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those who had chosen the cause of the Greeks and 
to do everything in their power to save the allies. 
The leader of the entire expedition was Eurybiades 
the Lacedaemonian, and of the troops sent to Thermo
pylae the commander was Leonidas the king of the 
Spartans, a man who set great store by his courage 
and generalship. Leonidas, when he received the 
appointment, announced that only one thousand men 
should follow him on the campaign. And when the 
ephors said that he was leading altogether too few 
soldiers against a great force and ordered him to take 
along a larger number, he replied to them in secret, 
" For preventing the barbarians from getting through 
the passes they are few, but for the task to which 
they are now bound they are many." Since this reply 
proved riddle-like and obscure, he was asked again 
whether he believed he was leading the soldiers to 
some paltry task. Whereupon he replied, " Osten
sibly I am leading them to the defence of the passes, 
but in fact to die for the freedom of all ; and so, 
if a thousand set forth, Sparta will be the more 
renowned when they have died, but if the whole 
body of the Lacedaemonians take the field, Lace
daemon will be utterly destroyed, for not a man of 
them, in order to save his life, will dare to turn in 
flight." There were, then, of the Lacedaemonians 
one thousand, and with them three hundred Sparti
ates,1 while the rest of the Greeks who were dis
patched with them to Thermopylae were three 
thousand. 

Leonidas, then, with four thousand soldiers ad
vanced to Thermopylae. The Locrians, however, 
who dwelt in the neighbourhood of the passes had 

1 Full citizens of the state of Sparta proper. 
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Twv 1rap68wv Ka-rotKOVVTES e8E8wKmav p,€v yfiv 
Ka~ v8wp TO'is" TI€paatS', KaT€7TTJ')I')I€Apivot 8' 1]aav 

' '·'· () ' '"' . "'' . '() 7TpOKaTaf\1}'f'€0' at TaS' 7TapooOVS'' WS' 0 €7TV OVTO 
Tov AEwvl81Jv i}KEtv ds 0Epp,om)Aas, P,ET€V01JO"av 

' '() ' ' "E' ' .s. "' ' ' 7 Kat fL€'1'€ €VTO 7Tp0S' TOVS' f\f\1}VaS'. 'IKOV O€ HS 

Tas 0Epp,omJAUS' Ka~ AoKpo~ xlAtOt Ka~ M7]At€wv 
-roaov-rot Ka~ <PwK€wv ov 7TOAV A€t7TOP,€Vot -rwv 

\1 < I <:;\ \ 0 f3 I > \ ~ < I XtAtwv, op,otws o€ Kat " 1J atwv a1ro TTJS ET€ pas 
1<:; t I <:; .J..I \ < \ f.1-€ptoOS' WS' T€TpUKOO'tOt' Ot€'1'€p0VTO yap Ot TU<; 

t.:\ '{3 ~ ' • '' 1\ ' ~ ' 01} aS' KaTOtKOVVT€S' 7Tp0S' Uf\1\1}1\0VS' 7T€pt TTJS 7Tp0S' 
Tovs TI€paaS" avp,p,axlas. oi p,€v oov p,E-ra AEwvl-
8ov avv-rax0€vT€S'1 "EAA1JV€S' TOO'OVTOt TOV aptBp,ov 
" <:;1 f3 \ \ t.:\ 1\ > I OVT€S' Ot€Tpt OV 7T€pt TaS' ~€pf.l-07TVI\aS', avap,€VOVT€S 
T~V TWV TIEpawv 1rapovalav. 

5. 'E€pg1JS' 8€ Jl€Ta TOV ee€Taap,ov TWV 8vvap,€WV 
1rpoijyE f.l-ETa 1rav-roS" Tov aTpa-rEvp,a-ros, Ka~ p,€xpt 
p,€v 'AKavBov 7TOA€WS rfj 7T€'fj a-rpanfj. 1ropwop,€vcp 
avp,1rap€1TA€t 1rfis o (]'TOAOS', EKE'iBEv 8€ KaTa -rov 
8topvxB€v-ra T07TOV 8tEKop,laB7Jaav Eis T~v eT€pav 
() 1\ I \ > ./.. \ ~ < <:;> 1' > \ 2 Uf\aTTaV O'VVTOP,WS' Kat aa'f'af\WS', WS o 1JK€V E7Tt 

-rov M1JAtaKov KOA7Tov, E7TvBe-ro TOVS' 7TOAep,lovS' 
7TpoKaTEtA1JcP€vat Ta<; 7Tap68ovs. 8t07TEp ev-ravOa \ f3 \ \ <:; I I ,/, \ > \ 7TpOO'aVaf\a WV TTJV OVVUP,tv f.l-ET€7TEfl-'f'aTO 'TOVS' U7TO 
Tijs EvpW7TTJS avp,p,axovs' ov 7TOAV A€l7ToVTa<; TWV 
eiKOO't p,vpta8wv, wa-r' EX€tV av-rov TOVS avp,7TaVTaS' 
o?nc EAaTTOVS TWV EKUTOV p,vpu1.8wv xwp~s TfiS' 

3 vavnKfjS 8vvap,€WS. 0 8€ GVP,7TUS' oxAo<; TWV T€ EV 
"' "' \ N \ ....._ \ , \ \ TULS p,aKpat<; VUVO'tV OVTWV Kat TWV TTJV ayopav Kat 

\ "' \ \ r I > >\ I _$. TTJV af\f\1}V 7TapaaK€V1JV KOP,to,OVTWV OVK Ef\aTTWV 1f" 
1 So "\Vesseling : uvvax8tVT€S. 

1 See note I on p. 126. 
2 Diodorus, in his eagerness to recount the safe passage 
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already given earth and water to the Persians, and 
had promised that they would seize the passes in 
advance ; but when they learned that Leonidas had 
arrived at Thermopylae, they changed their minds 
and went over to the Greeks. And there gathered 
at Thermopylae also a thousand Locrians, an equal 
number of Melians,t and almost a thousand Phocians, 
as well as some four hundred Thebans of the other 
party ; for the inhabitants of Thebes were divided 
against each other with respect to the alliance with 
the Persians. Now the Greeks who were drawn up 
with Leonidas for battle, being as many in number 
as we have set forth, tarried in Thermopylae, await
ing the arrival of the Persians. 

5. Xerxes, after having enumerated his armaments, 
pushed on with the entire army, and the whole fleet 
accompanied the land forces in their advance as far 
as the city of Acanthus, and from there the ships 
passed through the place where the canal had been 
dug into the other sea expeditiously and without loss. 
But when Xerxes arrived at the Gulf of Melis,1 he 
learned that the enemy had already seized the passes. 
Consequently, having joined to his forces the arma
ment there, he summoned his allies from Europe, a 
little less than two hundred thousand men ; so that 
he now possessed in all not less than one million 
soldiers exclusive of the naval contingent.• And the 
sum total of the masses who served on the ships 
of war and who transported the food and general 

of the fleet through the canal, has anticipated. He now 
returns to the march from the European side of the Hellespont. 

a The size of Xerxes' army has been often discussed. 
Munro (Oamb. Anc. Hist. 4, pp. 271 ff.) concludes that 
Xerxes had one hundred and eighty thousand combatants 
and a fleet of some seven hundred and thirty warships. 
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nvv 7TpOELPYJ!l-lvwv, warE fl-YJDEV 8av11-aarov Elvat 
ro AEYDfl-EVOV irrrEp roiJ 7TA~8ovs rwv V'TI'o 'Elpgov e I .J. \ \ \ > I \ ~ \ avvax EVTWV' 'l'aat yap TOV<; aEVaOV<; 'TI'OTafl-OV<; ota 
T~V TOV 71'A~8ovs avvlxEtav E'TI'LAL'TI'EZV, TU SE 'TI'EAUYYJ 
roZs rwv vEwv iarlot<; t<arat<aAvcp8ijvat. fl-lytarat 
fl-EV ovv Dvvafl-EL> rwv Eis iaroptt<~v fl-V~,UYJV 
71'apaDEDOf1-lvwv ai fl-ETu '.EUpgov YEVDf1-EVat TTapa
DlDovrat. 

4 Twv DE IIEpawv t<arEarparo'TI'EDEVt<orwv TTapu 
TOV "L.7TEPXELOV 7TOTaf1-0V, 0 fl-EV 'ElpgYJ, a'TI'laTELAEV 
ayylAov<; EL<; TU<; 0Epf1-07T1JAa<;, TOV<; apa fl-EV KaTa-

.1~ I 1 I ~ I " \ ""' \ UKE'f'Ofl-EVOV<; nva otaVOLaV EXOVUL 'TI'Ept TOV 'TI'pO<; 
avrov 7ToAlf1-ov· 7rpoahagE D' avroZs 'TI'apayylAAELV, ., f3 \\ -11:. \I \ \ "\ I on aati\EV<; .!:!Epc;YJS KEI\EVEL Ta fl-EV 071'1\a 'TI'O.VTa<; 
a7To8la8at, avTOV<; DE at<LVDVVOV<; Eis TU<; 'TI'arplDa<; 
amlvat Kat UVJ-Lfl-UXOV<; Elvat ITEpawv· KO.' TO.VTa 
'TI'pagaatv avrot<; E'TI'TJYYELAaTo DwaELV xwpav roZs 
"EAATJUL 7TAELW KO.' {3EArlw Tijs viJv V'T/'' avrwv t<ar-

5 EXOfl-,VTJS. oi SE 'TI'Ep' TOV AEWVLDYJV at<ovaavrE<; TWV 
ayylAwv a'T/'Et<plvavro, on Kat OVfl-fl-aXOVVTE<; Tlp 
f3 \ ~ I \ ~ " \ >I \ aati\EL XPTJULfl-WTEpot fl-ETa rwv 071'1\WV Eaovrat Kat 
'TI'OAEfl-EZv avayt<a'Ofl-EVOL fl-ETa TOVTWV YEWatOTEpov 
V'TI'Ep rijs EAEVBEplas aywvtoiJVTat. 'TI'Ept SE rijs xw
pas ~V V'TI'LUXl'ftTO.L DwaEtV, on 'TI'UTptOV Ean Tot<; 
"EAA7]at fl-~ Dtu t<at<lav, aAAu Dt' apE~v t<Tua8at 
xwpav. 

6. '0 DE {3aatAEV<; at<ovaa<; 7Tapa TWV ayylAwv 
TU<; TWV 'EM~vwv a'T/'ot<plaEL<; 'TI'poaEt<aMaaro fl7]-

l ~ I > ~ I~ .J. I 
11-aparov .:..maprtaTTJV, Et< TTJS 'TI'arptoo<; 7TE'I'Evyora 
'TI'pos avrov' t<arayEAaaa<; DE TWV a7Tot<plaEWV 
E'TI'YJPWTTJGE rov Aat<wva, ITorEpov oi "EAA7JVES 
'/:. I ""' ) ,.... r/ ,.1.. 't. "' \ Oc,VTEpov TWV Efl-WV L7T7TWV 'I'EVc,OVTat TJ 7TpOS 
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equipment was not less than that of those we have 
mentioned, so that the account usually given of the 
multitude of the men gathered togethe1: by Xerxes 
need cause no amazement ; for men say that the 
unfailing rivers ran dry because of the unending 
stream of the multitude, and that the seas were 
hidden by the sails of the ships. However this may 
be, the greatest forces of which any historical record 
has been left were those which accompanied Xerxes. 

After the Persians had encamped on the Sper
cheius River, Xerxes dispatched envoys to Thermo
pylae to discover, among other things, how the Greeks 
felt about the war with him ; and he commanded 
them to make this proclamation : " King Xerxes 
orders all to give up their arms, to depart unharmed 
to their native lands, and to be allies of the Persians ; 
and to all Greeks who do this he will give more and 
better lands than they now possess." But when 
Leonidas heard the commands of the envoys, he 
replied to them : " If we should be allies of the king 
we should be more useful if we kept our arms, and 
if we should have to wage war against him, we should 
fight the better for our freedom if we kept them ; 
and as for the lands which he promises to give, the 
Greeks have learned from their fathers to gain lands, 
not by cowardice, but by valour." 

6. The king, on hearing from his envoys the replies 
of the Greeks, sent for Demaratus, a Spartan who 
had been exiled from his native land and taken refuge 
with him, and with a scoff at the replies he asked the 
Laconian, " Will the Greeks flee more swiftly than 
my horses can run, or will they dare to face such 

1 Ka-raaKElfool-'lvous -roVs T01rovs cip.a SE TTEVGOJ-Lb·ous suggested 
by Madvig; fLEV deleted by Dindorf, MUller. 
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armaments in battle ? " And Demaratus, we are 
told, replied, " You yourself are not unacquainted 
with the courage of the Greeks, since you use Greek 
forces to quell such barbarians as revolt. So do not 
think that those who fight better than the Persians 
to maintain your sovereignty, will risk their lives less 
bravely against the Persians to maintain their own 
freedom." But Xerxes with a scoff at him ordered 
Demaratus to stay by his side in order that he might 
witness the Lacedaemonians in flight. 

Xerxes with his army came against the Greeks at 
Thermopylae. And he put the Medes in front of all 
the other peoples, either because he preferred them 
by reason of their courage or because he wished to 
destroy them in a body ; for the Medes still retained 
a proud spirit, the supremacy which their ancestors 
had exercised having only recently been overthrown. 
And he also designated together with the Medes 
the brothers and sons of those who had fallen at 
Marathon, believing that they would wreak venge
ance upon the Greeks with the greatest fury. The 
Medes, then, having been drawn up for battle in 
the manner we have described, attacked the de
fenders of Thermopylae ; but Leonidas had made 
careful preparation and massed the Greeks in the 
narrowest part of the pass. 

7. The fight which followed was a fierce one, and 
since the barbarians had the king as a witness of 
their valour and the Greeks kept in mind their liberty 
and were exhorted to the fray by Leonidas, it fol
lowed that the struggle was amazing. :For since the 
men stood shoulder to shoulder in -i,lhe fighting and 

twice and Ulll'lPTJ • • • elva• was an attempt to correct this 
error. The text is that preferred by editors before Vogel. 
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the blows were struck in close combat, and the lines 
were densely packed, for a considerable time the 
battle was equally balanced. But since the Greeks 
were superior in valour and in the great size of their 
shields, the Medes gradually gave way ; for many of 
them were slain and not a few wounded. The place 
of the Medes in the battle was taken by Cissians 
and Sacae, selected for their valour, who had been 
stationed to support them; and joining the struggle 
fresh as they were against men who were worn out 
they withstood the hazard of combat for a short 
while, but as they were slain and pressed upon by 
the soldiers of Leonidas, they gave way. For the 
barbarians used small round or irregularly shaped 
shields, by which they enjoyed an advantage in open 
fields, since they were thus enabled to move more 
easily, but in narrow places they could not easily 
inflict wounds upon an enemy who were formed in 
close ranks and had their entire bodies protected by 
large shields, whereas they, being at a disadvantage 
by reason of the lightness of their protective armour, 
received repeated wounds. 

At last Xerxes, seeing that the entire area about 
the passes was strewn with dead bodies and that the 
barbarians were not holding out against the valour 
of the Greeks, sent forward the picked Persians 
known as the "Immortals," who were reputed to 
be pre-eminent among the entire host for their deeds 
of courage. But when these also fled after only a 
brief resistance, then at last, as night fell, they ceased 
from battle, the barbarians having lost many dead 
and the Greeks a small number. 

8. On the following day Xerxes, now that the 
battle had turned out contrary to his expectation, 
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choosing from all the peoples of his army such men 
as were reputed to be of outstanding bravery and 
daring, after an earnest exhortation announced 
before the battle that if they should storm the 
approach he would give them notable gifts, but if 
they fled the punishment would be death. These 
men hurled themselves upon the Greeks as one 
mighty mass and with great violence, but the 
soldiers of Leonidas closed their ranks at this time, 
and making their formation like a wall took up the 
struggle with ardour. And so far did they go in 
their eagerness that the lines which were wont to 
join in the battle by turns would not withdraw, but 
by their unintermitted endurance of the hardship 
they got the better and slew many of the picked bar
barians. The day long they spent in conflict, vying 
with one another ; for the older soldiers challenged 
the fresh vigour of the youth, and the younger 
matched themselves against the experience and fame 
of their elders. And when finally even the picked 
barbarians turned in flight, the barbarians who were 
stationed in reserve blocked the way and would not 
permit the picked soldiers to flee ; consequently they 
were compelled to turn back and renew the battle. 

While the king was in a state of dismay, believing 
that no man would have the courage to go into battle 
again, there came to him a certain Trachinian, a 
native of the region, who was familiar with the moun
tainous area. This man was brought into the presence 
of Xerxes and undertook to conduct the Persians by 
way of a narrow and precipitous path, so that the 
men who accompanied him would get behind the 
forces of Leonidas, which, being surrounded in this 
manner, would be easily annihilated. The king was 
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delighted, and heaping presents upon the Trachinian 
he dispatched twenty thousand soldiers with him 
under cover of night. But a certain man among the 
Persians named Tyrrhastiadas, a Cymaean by birth, 
who was honourable and upright in his ways, desert
ing from the camp of the Persians in the night came 
to Leonidas, who knew nothing of the act of the 
Trachinian, and informed him. 

9. The Greeks,onhearingofthis,gathered together 
about the middle of the night and conferred about 
the perils which were bearing down on them. And 
although some declared that they should relinquish 
the pass. at once and make their way in saff.:ty to the 
allies, stating that any who remained in the place 
could not possibly come off with their lives, Leonidas, 
the king of the Lacedaemonians, being eagerly desir
ous to win both for himself and for the Spartans a 
garland of great glory, gave orders that the rest of 
the Greeks should all depart and win safety for 
themselves, in order that they might fight together 
with the Greeks in the battles which still remained ; 
but as for the Lacedaemonians, he said, they must 
remain and not abandon the defence of the pass, for 
it was fitting that those who were the leaders of 
Hellas should gladly die Striving for the meed of 
honour.l Immediately, then, all the rest departed, 
but Leonidas together with his fellow citizens per
formed heroic and astounding deeds ; and although 
the Lacedaemonians were but few (he detained only 
the Thespiaeans) and he had all told not more than 
five hundred men, he was ready to meet death on 
behalf of Hellas. 

Munro (Cantb. Anc. Hist. 4, pp. 997 ff.) who thinks that 
Leonidas believed he had " one day more." 
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After this the Persians who were led by the 
Trachinian, after making their way around the 
difficult terrain, suddenly caught Leonidas between 
their forces, and the Greeks, giving up any thought 
of their own safety and choosing renown instead, 
with one voice asked their commander to lead 
them against the enemy before the Persians should 
learn that their men had made their way around 
them. And Leonidas, welcoming the eagerness of 
his soldiers, ordered them to prepare their breakfast 
quickly, since they would dine in Hades, and he 
himself, in accordance with the order he had given, 
took food, believing that by so doing he could keep 
his strength for a long time and endure the strain of 
contest. When they liad hastily refreshed themselves 
and all were ready, he ordered the soldiers to attack 
the camp, slaying any who came in their way, and 
to strike for the very pavilion of the king. 

10. The soldiers, then, in accordance with the 
orders given them, forming in a compact body fell 
by night upon the encampment of the Persians, 
Leonidas leading the attack 1 ; and the barbarians, 
because of the unexpectedness of the attack and 
their ignorance of the reason for it, ran together 
from their tents with great tumult and in disorder, 
and thinking that the soldiers who had set out with 
the Trachinian had perished and that the entire 
force of the Greeks was upon them, they were struck 
with terror. Consequently many of them were slain 
by the troops of Leonidas, and even more perished 
at the hands of their comrades, who in their ignorance 
took them for enemies. For the night prevented any 

"when the market-place is crowded," i.e. in the forenoon, 
on the initiative of the Persians. 
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understanding of the true state of affairs, and the 
confusion, extending as it did throughout the entire 
encampment, occasioned, we may well believe, great 
slaughter; since they kept killing one another, the 
conditions not allowing of a close scrutiny, because 
there was no order from a general nor any demanding 
of a password nor, in general, any recovery of reason. 
Indeed, if the king had remained at the royal pavilion, 
he also could easily have been slain by the Greeks and 
the whole war would have reached a speedy conclu
sion ; but as it was, Xerxes had rushed out to the 
tumult, and the Greeks broke into the pavilion and 
slew almost to a man all whom they caught there. 
So long as it was night they wandered throughout 
the entire camp seeking Xerxes-a reasonable action; 
but when the day dawned and the entire state of 
affairs was made manifest, the Persians, observing 
that the Greeks were few in number, viewed them 
with contempt; the Persians did not, however, join 
battle with them face to face, fearing their valour, 
but they formed on their flanks and rear, and shoot
ing arrows and hurling javelins at them from every 
direction they slew them to a man. Now as for the 
soldiers of Leonidas who guarded the passes of 
Thermopylae, such was the end of life they met. 

11. The merits of these men, who would not regard 
them with wonder ? They with one accord did not 
desert the post to which Greece had assigned them, 
but gladly offered up their own lives for the common 
salvation of all Greeks, and preferred to die bravely 
rather than to live shamefully. The consternation or 
the Persians also, no one could doubt that they fP.lt. 
it. For what man among the barbarians could have 
conceived of that which had taken place ? Who 
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-rls 8' av 7TpoaES6K1]UEV on 1TEVTO.KOU~O~ TOV apt8p.ov 
~VTES ETOAiJ-TJUO.V em8Ea8a~ -ra.~s tKaTOV p.vp~aat; 
Sto KO.~ -rls OVK av TWV iJ-ETO.YEVEUTEpwv '1]Awaa~ 
~V apE~V TWV avSpwv, oi'nvEs -rep p.eyE8E~ -rfis 

I I "' \ I 
7TEp~UTO.UEWS KO.TEUXTJiJ-EVO~ TO~S iJ-EV awp.aat KaT-

'{) A ~ \ ·'-· A ) • '() E7TOV1J 1JUO.V, TO.tS OE 'I'"XO.tS OVX TJTTTJ 1JUO.V; Tatyap-
OVV oV-ro~ p.ovo~ -rwv p.V1Jp.ovwop.Evwv Kpa.TTJ8Ev-res 
ev8og6-repo£ yeyovaa~ TWV aAAwv TWV -ras KaAAla-ras 

I ' I \ \ t t ""' t VtKO.S 0.7TEV1JVEYiJ-EVWV. XPTJ yap OVK EK TWV 0.7TOTE-
AEap.a-rwV Kplvew TOVS aya8ovs avSpas' aM' EK -rfis 

3 7TpoatpEUEWS' TOV p.~v yd.p ~ TVXTJ Kvpla, TOV s· ~ 
I ~ 1r I \ '1\ t I ' I 

11poa~peats ooKtp.a.,e-rat. ns yap av EKEWWV ap.E~-
vovs a vS pas KplvEtEV, oi'TtVES ov8~ -rep XtAtoa-rep 
iJ-Epet TWV 1TOAEp.lwv iao£ TOV apt8p.ov ~VTES ETOA
iJ-TJUO.V TO~S amUTOViJ-EVOtS 1TA~8EU£ 7TO.pa-ragat ~V 
EO.VTWV apE~V; ov Kpa-r~UEW TWV TOUOVTWV p.vpta
Swv EA7Tl,oVTES' aM' avSpa.ya.Olq. TOVS 7Tpo a.V-rwv 
., • Q-- \ A IY ' ' ' 0.1TQ.VTO.S V1TEPI"a.t\EW VO/)-t';,OVTES, ICQ.£ TTJV iJ-EV 

' • All I ' 'Q Ql iJ-O.XTJV O.VTOtS E vat Kp~VOVTES 7TpOS TOVS ,..ap,..apovs, 
TOV aywva S€ /((l.~ ~V lJ7T~p TWV apta-relwv Kplaw , • , ,, , ..... 8 r 1 • 
11pos a1rav-ras -rovs E7T apETTJ avp.a.,op.evovs V1T-

4 apxew. p.ovot yd.p TWV eg alwvos P.VTJiJ-OVEVOiJ-EVWV 
EtAOVTO p.f:i)J.ov TTJPE~V TOVS Tfjs 7TOAEWS vop.ovs .)} 

' ·~I ·'· I • .., ,/. A • ' A I -ra.s £ota.s 'l'vxas, ov ova'l'opovv-res E7T£ -rep p.ey£-
• A >,J. I ..,, _!\\\ I UTOVS EO.VTO£S E'f'EUTO.VO.£ /CWOVVOVS', W\1\0. KpWOVTES 

EV/CTQ.£DTQ.TOV efva£ TO~S' apE~V aa/COVU£ TOtOVTWV 
6 aywvwv -rvyxavew. 8£Ka.lws s· av T£S' TOVTOVS' Kal 

TfjS' /CO£vfjS' TWV 'EM~vwv eAevOeplas a.l-rlovs 'lj~-

1 a~ro£r] b awo£s- FMK, Javro£s- Eichstll.dt. 
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could have expected that a band of only five hundred 
ever had the daring to charge against the hundred 
myriads ? Consequently what man of later times 
might not emulate the valour of those warriors who, 
finding themselves in the grip of an overwhelming 
situation, though their bodies were subdued, were 
not conquered in spirit? These men, therefore, alone 
of all of whom history records, have in defeat been 
accorded a greater fame than all others who have 
won the fairest victories. For judgement must be 
passed upon brave men, not by the outcome of their 
actions, but by their purpose ; in the one case 
Fortune is mistress, in the other it is the purpose 
which wins approval. What man would judge any to 
be braver than were those Spartans who, though not 
equal in number to even the thousandth part of the 
enemy, dared to match their valour against the un
believable multitudes ? Nor had they any hope of 
overcoming so many myriads, but they believed that 
in bravery they would surpass all men of former times, 
and they decided that, although the battle they had 
to fight was against the barbarians, yet the real con
test and the award of valour they were seeking wa!'! 
in competition with all who had ever won admiration 
for their courage. Indeed they alone of those of 
whom we have knowledge from time immemorial 
chose rather to preserve the laws of their state than 
their own lives, not feeling aggrieved that the 
greatest perils threatened them, but concluding that 
the greatest boon for which those who practise valour 
should pray is the opportunity to play a part in con
tests of this kind. And one would be justified in 
believing that it was these men who were more 
responsible for the common freedom of the Greeks 
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aaLTO ~ TOVS vanpov EV TaLS' 7rpOS' 'S€pfTJV ,.uixats 
I I \ ..., I/: I 

VLK'Y)CTaVTaS' TOVTWV yap TWV 7rpas€WV f-LV'Y}f-LOV€VOV• 
• ' Q I Q \ I • <:>' "E' \ TES Ot f-LEV t'apt'apot KaT€7TIIaY'Y)CTaV, OL 0€ 1\1\'Y}VES 
{;I () \ \ < I > <:> ()I Trapwsvv 'Y)CTav 7rpos T'Y}V O(-LOtav avopaya tav. 

6 KaOoAov 3~ f-Lovot Twv Trpo €avTwv 8ul. T~v imep
{3oA~v TfjS' apeTfjs els ci.Oavaalav f-LET~AAaeav. 8to-

' t ..... r .... ,1... ,.. 1 '\ \, 
7r€p OVX Ot TWV tCTTOptWV avyypa't'EtS' f-LOVOV, a/\1\a 
TroMol. Kal. Twv Trot7JTWV Ka0vf-LV7JCTav airrwv Ta> 
O.v8paya0las· <Lv y€yove Kal. }:;Lf-Lwvl87J>, J f-LEAo
TTOLOS'' aetov Tfjs apeTfjs airrwv 7TOt~aas eyKW(-LtOV. 

ev cP Alyet1 ' 

TWV ev 0epf-LOTTVAaLs OavoVTwv 
evKAe~s f-L~v a. Tvxa. KaAos 8' o 7TOTf-Los, 
Q \ <:>> < I -1,. \ I I <:> \ - < 11>> t'Wf-LOS o o Ta't'os, 7rpo yowv oE f-LVaCTTtS', o o 

olTos eTrawos. 
' 1,1... ~\ "" , , ' ' EVTa't'LOV O€ TOLOVTOV OVT €VpWS' 
ov0' o Trav8a(-LilTWp a(-LaVpWCTEL xpovos. 
> <:> - \1>> > () - <1<:> 8 \ > I > <:> /:I avopwv o aya wv ooe CT'Y}KOS' otKETav evoostav 
'EM&:8os eiAETO' f-LapTvpe'i 3~ Kal. Aewvl8as 
<~I Q \1 >-I\\\ o ~.mapTas t'aat11EVS', apeTas f-LEyav 11€1\0LTTWS' 

Koaf-Lov &.€vaov TE KAEos. 

12. 'Hf-LELS 8~ apKOVVTWS' 7r€pl. Tfjs TOVTWV TWV 
O.v8pwv ap€Tfjs elp7JKOT€S' E7raVtf-L€V E7rl. Ta avvexfi 
To'is elp7Jf-L€vots. 'S€pg'YJS yap Twv Trap68wv Tov 

t I I I \ \ \ I 
Etp1Jf-L€VOV Tpo7rOV KpaT'YJCTaS Kat KaTa T'Y}V 7rapot(-LLaV 

1 The text of Bergk and of Smyth is preferred to that of 
Vogel, except Bergk's olKTO> (I. 8). 

1 1rpd yowv Eichstadt : 1rpoyovwv. 
8 So Bergk : clv8pwv clyo.Owv. d Si. 
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than those who were victorious at a later time in 
the battles against Xerxes ; for when the deeds of 
these men were called to mind, the Persians were 
dismayed whereas the Greeks were incited to per
form similar courageous exploits. 

And, speaking in general terms, these men alone 
of the Greeks down to their time passed into immor
tality because of their exceptional valour. Conse
quently not only the writers of history but also many 
of our poets have celebrated their brave exploits ; 
and one of them is _Simonides, the lyric poet, who 
composed the followmg encomium 1 in their praise 
worthy of their valour : ' 

Of those who perished at Thermopylae 
All glorious is the fortune, fair the doom • 
Their grave's an altar, ceaseless memory'~ theirs 
Instead of lamentation, and their fate 
Is chant of praise. Such winding-sheet as this 
Nor mould nor all-consuming time shall waste. 
This sepulchre of valiant men has taken 
The fair renown of Hellas for its inmate. 
And witness is Leonidas, once king 
Of Sparta, who hath left behind a crown 
Of valour mighty and undying fame. 

12. Now that we have spoken at sufficient length 
of the valour of these men we shall resume the course 
of our nar~ative. Xerxes, now that he had gained 
the passes m the manner we have described and had 

1 Frag. 4 (Bergk). "Encomium " is not to be taken in the 
t~chnical sense it had !n the fifth century B.c. There is con
siderable reason to thmk that the following lines were part 
of a poem sung at the shrine of the fallen in Sparta See 
C. M. Bowra in Class. Pldl. 28 (19113), pp. 277-281. · • 
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'T~V Kaor~Etav VLKYJV VEJ'LKYJKW<;, oAlyovc; fLEV TWV 
7TOAEfLLWV aVEtAE, 1TOAAa1TAaatovc; DE 'TWV lo{wv 
aTTWAECJEV. E7TE~ DE 1TE"ii 'TWV 1Tap6Dwv EKVPLEVCJE, 

A \ \ e 1\ J I >I \ fJ I 'TWV KaTa 'T'Y)V al\aTTaV aywvWV EKptVE 1\afL aVELV 
2 TTE'Lpav. EvBvc; ovv Tov dcpYJyovfLEvov Tov aToAov 

MEyafJa'T'Y'Jv 7TpoaKaAEaafLEvoc; DtEKEAEvaaTo TTAEtv 
E7T~ TO Twv 'EU~vwv vavTtKOV Kd TTELpfiaBat 1rav-r£ 

3 T0 O"ToAcp vavfLaXEtv 1rpoc; Tovc; "EUYJvac;. o DE 
Tat<; 'TOV {JaatM.wc; 7TapayyEALatc; aKoAovBwv EK 
n VOJI'Y'j<; Tfjc; MaKEDOVtKi]c; dv~xB'Y'J 7TaVTL T0 O"ToAcp' 
KaL KaTE1TAEV(JE Tfjc; Mayv'Y)a{ac; 7Tpoc; aKpav 'T~V 
oJiofLa~ofLEVYJV ~YJmaDa. €vTaiJBa DE fLEyaAov 7TVEv-

' I ' IQ \. ,.... \ 1 \ ~ \ fLaToc; E7TLYEVOfLEVOV aTTEt'ai\E vavc; fLaKpac; fLEV VTTEP 
'TOS TptaKoatac;' ZTT7Taywyovc; DE KaL 'TWV aAAwv 
TTafLTTAYJBEtc;. A~gav-roc; DE Tov 7TVEVfLaToc; dvaxBdc; 

1 ' ''A-t.l AM I ·~e /(aTE7TI\EVO'EV EL<; .,-ETa<; TT)<; ayv'Y)ata<;, EKEL EV 

DE DtaKoa{ac; Tpt~pEtc; €ge7TEfLtPE, TTpoaTagac; Tote; 
~YEfLoat TTEpmAEvaat Ka~ ~v Ev{Jotav DEgtav 
Aa{JovTac; KvKAwaaaBat Tovc; 7TOAEfLtovc;. 

4 oz D' "EAAYJVE> wpfLovv fLEV €1r' • ApTEfLtatcp 'T* 
E 'fJ I 1' <;' \ \ I I <;' I \ v otac;, ELXOV oE Tac; 1raaac; Tpt'Y)pEtc; otaKoatac; Kat 
oyoo~KOV'Ta. KaL 'TOV'TWV 'ljaav 'TWV fLEV , AB'Y)Jia{wv 
EKaTOV Kal. 'TETTapaKOVTa, aZ DE Aomal. 'TWV aAAWV 
'E'' I I "'' I ' ,. E' fJ I<;' 1\1\'Y)VWV, 'TOV'TWV OE Vavapxoc; fLEV 'Y)V VpV taO'Y'j<; 
o LTTapnaT'Y'J>, DtepKEL DE Ta TTEpl. Tov aToAov 0E
fLLO"TOKAi]c; o 'AOYJvatoc;· 01JToc; yap Dta avvEatv Kal. 
O"TpaT'Y)ytav fLEYaAYJ<; aTToooxiJ> ETvyxavEV ov fLOVOV 
EV TOt<; KaTa TO vaVTtKOV "EAAYJO'LV, d.AAa Kal. 7Tap' 

' A A E, fJ I<;> ' I I I avTcp TqJ vpv taov, Kat TTaVTE<; TOVTqJ 7TpoaExov-
6 TES 7Tpo8VfLW> V7T~Kovov. 7TpoTEBEtaYJS OE fJovA7Jc; 

1 TP'~P"'s after fLaKpa.s deleted by Dindorf. 
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won, as the proverb runs, a "Cadmeian victory," 1 

had destroyed only a few of the enemy, while he 
had lost great numbers of his own troops. And after 
he had become master of the passes by means of his 
land forces, he resolved to make trial of contest at 
sea. At once, therefore, summoning the commander 
of the fleet, Megabates, he ordered him to sail against 
the naval force of the Greeks and to make trial, with 
all his fleet, of a sea-battle against them. And 
Megabates, in accordance with the king's orders, set 
out from Pydne in Macedonia with all the fleet and 
put in at a promontory of Magnesia which bears the 
name of Sepias. At this place a great wind arose 
and he lost more than three hundred warships and 
great numbers of cavalry transports and other vessels. 
And when the wind ceased, he weighed anchor and 
put in at Aphetae in Magnesia. From here he 
dispatched two hundred triremes, ordering the com
manders to take a roundabout course and, by keep
ing Euboea on the right, to encircle the enemy. 

The Greeks were stationed at Artemisium in 
Euboea and had in all two hundred and eighty 
triremes ; of these ships one hundred and forty were 
Athenian and the remainder were furnished by the 
rest of the Greeks. Their admiral was Eurybiades 
the Spartan, and Themistocles the Athenian super
vi~ed the affairs of the fleet; for the latter, by reason 
of his sagacity and skill as a general, enjoyed great 
favour not only with the Greeks throughout the fleet 
but also with Eurybiades himself, and all men looked 
jto him and harkened to him eagerly. And when a 

1 The reference is to the dearly won victory of the Thebans 
over the " Seven," described in Book 4. 65. The phrase is 
Aefined by Diodoms himself in Book 22 frag. 6. 
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t """ "" ""' f I \ ""' f 
EV TOtS TWV VEWV TJYEf:LOGt 7TEpt TTJS VUVf:LUXtUS, 
oi f:LEV a,\,\ot 7TiiVTES T~V ~avxluv EKptvuv EXEW KU~ 
Tov lTTlTT,\ovv Twv 7TO,\Efl-LWV dvuDlxwBut, fl-OVOS 8€ e \~ \ > I > .J_I 1 I <;:< 

Ef:LtGTOKIITJS TTJV EVUVTtUV U7TE'f'7JVUTO yvWf1-7JV, at-
e;:- I <I .J_ I \ ~ 1\ I 
OUGKWV OTt GVfl-'f'EPEt 7TUVTt T'f:J GTOII'f:J GVVTETUYfl-EVCf:J 
7T,\E~V l7T'i TOVS 7TO,\Efl-LOV<;" OVTW yap UVTOVS 7T,\Eo

VEKT~G€tv dBpouts TU~> vuva'iv emTTAlovTus To~s 8ta 
~V TUpux~v 8tW7TUGf1-EV7JV exovat T~V Tcfgw, we; av 
lK 7TOAAWV Ka'i 8twT7]KDTWV ,\tf:LEVWV eK7TAEovat. 
Tl,\oc; 8€ KUTQ T~V @€f1-tGTOKAEOVS KpLatV oi "E,\
A7JV€S TTUvT'i Ttp aTo,\cp To~s TTo,\Efl-Lots eTTlTT,\Evauv. 

6 TWV 8€ fJupf3cfpwv eK TTo.\,\wv Atf:Llvwv dvuyoJL€vwv, 
TO fl-EV TTPWTOV oi 7Tt:p'i TOV 0Ef1-tGTOKAEU 8tw7Tup
fl-lvots TO~S fllpaut<; GVfl-7T,\€KOf1-EVOt 7To,\,\ac; f:LEV 

~ le;:< • ,, I <;:< \ A. A ' I VUV<; KUTEOVGUV, OVK Olltyuc; OE 'f'VY€tV UVUYKU· 
auvTt:S JLlxpt Tfjs yfjs Kun8twguv· f:LETa 8€ Tufhu 
7TUVTOS TOV GTo,\ov avvuxBEVTOS !(Ut YEVOfl-EVTJS vuv
f:LUXLUS laxvpBs, f:Llpt:t f:LEV TWV VEWv J,d,TEpot 
l7TpoTlp7JGUV, ov8lTt:pot 8€ d,\oaxEP€~ VLKYJ 7T,\w
VEKT~GUVTES vVKTos €m,\ufJova7Js 8tEAvB7JaUl'. 

13. Mt:Ta 8€ T~v vuvf:Luxluv xnJLWv eTTtyEvoJLEvos 
JLlyus 7TOAAas EKTOS TOV Atf:Llvos opf:LOVGUS TWV V€WV 
8t€cpBt:tpEv, waTE OOKEtv TO BE'iov dvn,\uJLf3cfvwBut 
TWV 'EA.\~vwv, ivu TOV 7T,\~Bovs TWV fJupfJuptKWV 
VEWV TU7TEwwBlvTOS aVTlTTu,\os ~ TWV 'E.\.\~vwv 
8vvuf1-t> y€v7JTUt Ku'i 1rpos Tas vuvfl-uxlus dgt6xpt:ws. 
Ot07TEp oi f:LEV "EA.\TjvES dd JLB.,\,\ov eBcfppovv, oi 8€ 
f3 1f3 '' \ \ <;:<1 >I <;:<\1 up upot U€t 7TpOS TOV<; KtVOVVOV<; t:ytVOVTO OEtiiO-

' \ ,,,, ' \ fJI ' \ ' ~ T€pot. OV fl-TJV U/111 UVUIIU OVTES EUVTOVS EK T1]<; 
vuvuylus a7Tcfauts TULS vuva'iv dv~xBTJGUV E7Tt TOV<; 

2 7TO,\€f1-LOVS. oi 8' "E,\,\7JV€S, 7TpoayEVof1-lvwv UVTOt<; 
1 So Dindorf: a1Tfl<plvaTo. 

lstl 

BOOK XI. 12. 5-13. 2 

meeting of the commanders of the ships was held to 
discuss the engagement, the rest of them all favoured 
waiting to receive the advance of the enemy ; but 
Themistocles alone expressed the opposite opinion, 
showing them that it was to their advantage to sail 
against the enemy with the whole fleet in one array; 
for in this way, he declared, they would have the 
upper hand, attacking as they would with their ships 
in a single body an enemy whose formation was 
broken by disorder, as it must be, for they would be 
issuing out of many harbours at some distance apart. 
In the end the Greeks followed the opinion of Themi
stocles and sailed against the enemy with the entire 
fleet. And since the barbarians put out from many 
harbours, at the outset Themistocles, engaging with 
the scattered Persians, sank many ships and not a 
few he forced to turn in flight and pursued as far as 
the land; but later, when the whole fleet had 
gathered and a fierce battle ensued, each side gained 
the superiority in one part of the line but neither 
won a complete victory, and at nightfall the engage
ment was broken off. 

13. After the battle a great storm arose and des
troyed many ships which were anchored outside the 
harbour, so that it appeared as if Providence were 
taking the part of the Greeks in order that, the multi
tude of the barbarians' ships having been lessened, 
the Greek force might become a match for them and 
strong enough to offer battle. As a result the Greeks 
grew ever more bold, whereas the barbarians became 
ever more timorous before the conflicts which faced 
them. Nevertheless, recovering themselves after the 
shipwreck, they put out with all their ships against 
the enemy. And the Greeks, with fifty Attic triremes 
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Tpt~pwv 'ITEVT~KOVTa 'ATnKwv, avTmapETdX97Juav 
'TOLS {3ap{3J.pots. 'ljv (5' athwv ~ vavp,axla 'ITapa• 
'1TA?}utos Ta'i:s 'ITEp~ Tas 0Epfto'1T1)Aas p,&xaw oZ p,~v 
yap ll/puat atE'}'VWKEUaV {3t&uau8at 'TOVS "E,\,\7Jvas 
Ka~ TOV Evpmov atEK7TAEvUat, ol a· "E,\,\7JVES ep,-
,1.. li; \ \ I ""' ' \ .... 'I'PasaVTES Ta UTEVa 7TpOEJLaXOVTO TWV EVTOS T'T}S 
E '{3 I I I ~\ I V OtaS UVftftaXOVVTWV. '}'EVOftEV'T]S OE VaVp,axtaS 
luxvpos 'ITo,\,\d VfjES '!Tap' ap,cpoTlpwv atEcp8dp7JUaV, 
Ka~ VVKTOS E7Tt'}'EVop,IV7Js ~vayK&u97JUaV avaKdft• 
'ITTE£V E7T~ TOVS olKElovs Atp,lvas. aptUTEVUat a~ EV 
' ,1.. I ""' I .,! \ \ \ ..... ap,'l'oTEpats Tats va.vp,axtats '/'aut 'ITapa p,Ev Tots 

"E,\,\'T}UtV 'A97]valovs. 7Tapa a~ TOLS {3apf3&pots ~,. 
awvlovs. 

3 METa a~ 'TaVTa oZ "E,\,\7JVES clKOVUaVTES Ta 7TEp~ 
0Epp,o7Tv.\as '}'EVOftEVa, 7TV90p,Evot a~ Ka~ Tot)s 
lllpuas 'ITE'ii 1rpo&yEw E7T~ Tas 'A8~vas, ~8Vp,7]
uav· at07TEp cl7To7T,\EvuaVTES ds ~a.\ap,'i:va at1Tpt{3ov 

4 EvTav9a. oZ a• 'A87]va'i:ot 8EwpovVTES '1Tava7Jp,E~ 
KwavvEvoVTas Tovs ev Ta'i:s 'A9?]va.ts, TIKva1 Ka~ 
yvva'i:KaS Ka~ 'TWV a..\,\wv XP7JUlp,wv oua. avvaTOV 
'ljv ds Tas vavs £v8lvTES atEKOp,tuav ds ~a.\ap,'i:va. 

5 0 a~ TWV llEpuwv vavapxos 7TV80p,Evos TOV TWV 
\ I ' I \ ~ ' \ E"f3 \ 'ITOI\Eft£WV 0.7T07TI\OVV1 KaT7JpEV ELS T'T}V V OtaV ftETa 

7TaVTos TOV UTOAov, Ka~ TI]v TWV 'lUTtatlwv 7TOAw 
{3 1 I \ ~ I \ I ' "" 'If XEtpwuap,Evos Kat otap7Tauas T'T}V xwpav O.VTWV 
£az]wuEv. 

14 "A 1:> \ I I ~ I t , \ • p,a OE TOVTOtS 7TpaTTOftEVO£S J:.Ep<:, 'T}S 0.7TO 
TWV 0Epft07TVAwv ava,Evgas 7Tpofjye Std Tfjs <Dw· 

I I 8 ~ \ \ 1\ ,/.(} I KEWV xwpas 1 'ITOp WV ftEV TaS 'ITOI\EtS KaTa'l' Etpwv 
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added to their number, took position opposed to the 
barbarians. The sea-battle which followed was much 
like the fighting at Thermopylae ; for the Persians 
were resolved to overwhelm the Greeks and force 
their way through the Euripus,1 while the Greeks, 
blocking the narrows, were fighting to preserve their 
allies in Euboea. 1 A fierce battle ensued and many 
ships were lost on both sides, and nightfall co.npelled 
them to return to their respective harbours. The 
prize of valour, we are told, in both battles was 
accorded to the Athenians for the Greeks and to the 
Sidonians for the barbarians. 

After this the Greeks, on hearing of the course 
events had taken at Thermopylae and discovering 
that the Persians were advancing by land against 
Athens, became dispirited ; consequently they sailed 
off to Salamis and awaited events there. The 
Athenians, surveying the dangers threatening each 
and every inhabitant of Athens, put on boats their 
children and wives and every nseful article they could 
and brought them to Salamis. And the Persian 
admiral, on learning that the enemy had withdrawn, 
set sail for Euboea with his entire fleet, and taking 
the city of the Histiaeans by storm he plundered and 
ravaged their territory. 

14. While these events were taking place, Xerxes 
set out from Thermopylae and advanced through the 
territory of the Phocians, sacking the cities and des-

1 The straits between Euboea and the mainland. 
1 Herodotus (8. 4) says that the Euboeans asked the fleet 

to remain at Artemisium until they could get their families 
and possessions off the island. 

1 plv after ·rlKva deleted by Dindorf. 
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S€ Tas brt TfjS" xwpas KT~UHS". oi S€ <l>wK€tS" Ta1 

Twv 'E,\,\~vwv DPTJI-'lvo£, Kat BEwpofJvTES" aVTovs 
OVK a.gwl-'axovs ovras' TaS" f-'EV 7TOA€£S" <.tnaaas 
€g€.\t7Tov 7Tav8TJf-'d, 1rpos 8€ Tas 8vaxwplas Tas €v 

2 TljJ llapvaaai{J KaTlcpvyov. f-'ETa 8€ TavTa o 
{3aa£Af.VS" rf]v' f-'EV TWV ~wpdwv xwpav 8tf.g£WV 
ov8€v ~8LK€£" UVV€f-'axovv yap ll€paaw avTofJ2 S€ 
f-'€pos f-'EV Tfjs-8 Svvaf-'f.WS" a7T€Atn€, Kat 7Tpoa€Tag€V 

' A \A.. \ 'I \ \ \ I - 'A 1\ €£5" U€1\<pOVS" £€Va£ Kat TO f-'€V T€f-'€VOS" TOV 7TOI\-
AWVOS" Ef-'7Tpfjaa£, Ta 8€ avaB~f-'aTa av.\fjaat, avTOS" 
S€ f-'€Ta TWV a.\.\wv {3ap,Bapwv 7TpoEABwv ds T~V 

3 BotwTLav KanaTpaTo7T€8Eva€V. oi 8' E7Tt T~V 
1\ A I A..() I - \() \ UVI\T)UW TOV f-'aVT€£0V 7T€f-''t' €VT€S" 7Tp0T)I\ OV f-'€V 

f-'€XP' TofJ vaofJ Tfjs llpovalas 'ABT)vfis, EvTafJBa S€ 
1rapa86gws' of-'f3pwv f-'Eya.\wv Kal. KEpavvwv 7TOA
.\wv EK TofJ 7T€pt€xovTos 7TwovTwv, 1rpos 8€ TovTots 
TWV X€Lf-'WVWV 7T€Tpas f-'EyaAas a7ToppT)gaVTWV ,ds 
To aTpaTo7T€8ov Twv {3ap{3apwv, avv€f3TJ 8tacpBapfjvat 
avxvovs TWV llEpawv, 7TaVTas 8€ KaTa7TAay€vTas 

4 T~v Twv BEwv €v€pyEtav cpvyEtv eK Twv To7Twv. To 
\ '<' ' A \-1.. - - c;, I \ f-'€V OVV €V U€/\'t'0£5" f-'aVT€LOV OaLf-'OVLf!- TW£ 7TpO-

r•o£q- T~v aVAT)U£V St€cpvyEv· oi 8€ ~€Acpo1. Tfjs Twv 
() A > A.. I '() I f I \ A Ewv €7Tt't'avHas a avaTov V7TOf-'VT)f-'a KaTal\t7TE£V 

,... I Q \I I " TOtS" f-'€Tay€V€UT€pOtS" t'OV110f-'€VO£, Tp07TaLOV €UTT)Uav 
7Tapa TO TfjS" llpovalas 'ABT)vfis iEpov, ev <[> To8€ TO 
EAEyEZov EJ'€ypaif;av, 

f-'VUf-'cL T' aAEgav8pov 7TO>.if-'OV Kat f-'cLpTvpa vLKas 
~€Acpol f-'€ UTaaav, Zavt xapt~OfL€VO£ 

1 ,-d Rhodomann : /1-<Ta. 
1 Tijs added by Dindorf. 
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4 So Dindorf: 1rapa86fwv. 
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troying all property in the countryside. Now the 
Phocians had chosen the cause of the Greeks, but 
seeing that they were unable to offer resistance, the 
whole populace deserted all their cities and fled for 
safety to the rugged regions about Mount Parnassus. 
Then the king passed through the territory of the 
Dorians, doing it no harm since they were allies of 
the Persians. Here he left behind a portion of his 
army and ordered it to proceed to Delphi, to burn 
the precinct of Apollo and to carry off the votive 
offerings, while he advanced into Boeotia with the 
rest of the barbarians and encamped there. The 
force that had been dispatched to sack the oracle 
had proceeded as far as the shrine of Athena Pronaea, 
but at that spot a great thunderstorm, accompanied 
by incessant lightning, suddenly burst from the 
heavens, and more than that, the storm wrenched 
loose huge rocks and hurled them into the host of 
the barbarians ; the result was that large numbers 
of the Persians were killed and the whole force, dis
mayed at the intervention of the gods, fled from the 
region. So the oracle of Delphi, with the aid of 
some divine Providence, escaped pillage. And the 
Delphians, desiring to leave to succeeding genera
tions a deathless memorial of the appearance of the 
gods among men, set up beside the temple of Athena 
Pronaea 1 a trophy on which they inscribed the 
following elegiac lines : 

To serve as a memorial to war, 
The warder-off of men, and as a witness 
To victory the Delphians set me up, 
Rendering thanks to Zeus and Phoebus who 

I This temple of Athena Pronaea (" of the fore-shrine") 
lay just outside the shrine of Apollo (Paus. 10. 8. 6). 
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uvv <DolfJcp TTToMrropBov dmoaafdvoLc;1 aTlxa 
M~8wv 
' ' ',./.. ~ ' 1 ' KaL xai\KOO"TE'f'aJ'OV pvaap..EVOL<; T€/-tEVO<;. 

5 3/.pfrys 8€ 8La Tfjc; BoLwTlac; 8LEtu»v rryv p..Jv Twv 
0 I I I,/.() \ "' \ I1 \ \ > I €U7TL€WV xwpav KUT€'1' ELpE, TU<; 0€ 1\UTaLa<; EpYJ-
tJ-OV<; ovaa<; EVETTPTJO"EV" oi yap EV TUL<; TT6AwL TaV-

- >,J.I 'IT' I TaL<; KUTOLKOVVT€<; €7T€'/'EVYEO"UV EL<; €1\0TTOVVTJUOV 
"' I ' "' ' - • ' 'A ' ' fJ TTUVOY)p..EL. /-tETU 0€ TUVTU EL<; TY)V TTLKYJV €/-t a-

A6vrE<; T~V p..€v xc!Jpav J81]waav, TU<; 8€ 'AB~vas 
I ,/, \ \ ,... () ,.... \ ' I KUTEUKa'f'aV KUL TOV<; TWV EWV VUOV<; €V€7rpYJaUV. 

Tau 8€ [3aaLAEwc; TTEPL TaiJra 8wrpl{JoVToc;, KaT-
' ' • I' ' - E 'fJ I , ' 'A I €7TI\€VU€V 0 O"TOI\0<; €K TT)'> .;,V OLa<; EL<; TTJV TTLKYJV, 

() ' I E "(.I ' ' 1\ -7T€7TOp YJKW<; TTJV 7"€ Vt-'OLUV KUL TTJV TTapai\LOV TT)<; 
'ATTLKfjc;. 

15. KaTa 8€ ToiJTov TOv KaLpov KEpKvpaun p..ev 
\ I <t. I I "' I fJ \ \ TTIIYJpwaavTE<; Es YJKOVTa TPLYJPEL> oLETPL ov TTEPL TYJV 

11 \ I < \ > I ,/. > "' I €1\0TTOVVYJO"OV, W<; /-tEV UVTOL 'f'aULV, OV ovvap..EVOL 
I .! ' ' ' M' I , I • "'I Kap..y!aL TO 7T€pL TOV UI\EUV aKpWTYJpLOV, W<; 0€ 

TLVE<; TWV avyyparpl.wv iaropoiJaL, Kapa8oKoiJvTE<; 
Tac; Toil TToAEp..ov poTTas, oTTws IIEpawv p..€v Kpa
TYJaavTwv EKELVOL<; 8waLV v8wp KaL yfjv, TWV 8' 
'E:\A~vwv vLKc!Jvrwv 86gwaLV aVTOLS {JEfJoYJ()YJKEVaL. 

2 oi 8€ TTEpL T~v '2:-a:\ap..'i:va 8tarplfJovTES 'ABY]va'i:oL, 
BEwpovvrEs T~v 'ArTLK~v TTVpTToAovp..l.vYJV KaL TO Tl
p..Evos Tfj<; , ABY)vBs aKOVOVT€<; KaTWKarpBaL, 8ELvws 
~Bvp..ovv. op..olws 8€ KaL TOV<; aMovs "EAAYJVU<; 
TToAvs KaTELXE rp6fJos TTavTax6BEv avvEAYJAap..l.vovs 
£ls UVT~V T~V flEAoTT6VVY)aov. e8og€V oOv avrot<; 

I \ '.J...' f f I ~ ,... TTUVTU<; TOV<; €'/' YJYEtJ-OVLa<; 7€Tayp..EVOV<; UVVEopEV-

1 3o Valckenaer (followed by Wunn) for d1rwaap.£VoL and 
pvaap.Evo< of the MSS. 
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Thrust back the city-sacking ranks of Medes 
And threw their guard about the b1·onze-crowned 

shrine. 

Meanwhile Xerxes, as he passed through Boeo
tia, laid waste the territory of the Thespiaeans and 
burned Plataea which was without habitants ; for the 
residents of these two cities had fled in a bodv into 
the Peloponnesus. After this he entered AttiC'a and 
ravaged the countryside, and then he razed Athens 
to the ground and sent up in flames the temples 
of the gods. And while the king was concerned 
with these affairs, his fleet sailed from Euboea to 
Attica, having sacked on the way both Euboea 
and the coast of Attica. 

15. During this time the Cercyraeans, who had 
fitted out sixty triremes, were waiting off the Pelopon
nesus, being unable, as they themselves allege, to 
round the promontory at Malea, but, as certain his
torians tell us, anxiously awaiting the turn of the war, 
in order that, if the Persians prevailed, they might 
then give them water and earth, while if the Greeks 
were victorious, they would get the credit of having 
come to their aid.1 But the Athenians who were 
waiting in Salamis, when they saw Attica being laid 
waste with fire and heard that the sacred precinct 
of Athena 2 had been razed, were exceedingly dis
heartened. And likewise great fear gripped the 
other Greeks who, driven from every quarter, were 
now cooped up in the Peloponnesus alone. Conse
quently they thought it desirable that all who had 

1 Herodotus (7. 168) says the same thing about the 
Cercyraeans, but with more bitterness. They later alleged 
that the etesian winds prevented their rounding Cape Malea. 

1 The temenos of Athena was the entire Acropolis. 
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\ f3 \ I 8 \ I 1 O'at Kat OVI\EVO'aa at, KaTa 7TOLOVS' T07TOUS' O'Vj-'-
.J.I ~ 8 1 \ I \\ ~ I;>\ \ 
'I'EPEL 7TOLEtO' at 'T'r}V VaVf'axtaV. 7TOI\I\WV OE Kat 
7TOtKlAwv .\6ywv pTj8€vTWV, oZ f'EV IIEAo7Tovv~atot, 
Tfjs lolas j-'OVOV aarpaAElas rppoVTl,oVTES', erpaaav 
OELV 7TEp1. TDV 'la8j-'OV O'VO'T~aaa8at TOV aywva· 
TETELXLO'j-'EVOV yap ath-ov KaAws, E&.v n 7TEp1. 'r7JI' 
vavl-'axlav ylv'Y}Tat 7TTataf'a, Svv~aEa8at Tovs 
' I ' r I ' ..J.. .!\ ,/... ..., TJTVXTJKOTaS' EtS' ETOtj-'OTa'T'r]V aa'f'UI\EtaV KaTa'I'VYELV 

-r1}v IIEAo7ToVV'Y}aov· lav S€ avyKAElawaw eavTovs Els 

f'LKpav vfjaov -r1}v ~aAaf'L'va, Svaf3o'Y'J8~Tots KaKo'is 
4 7TEpt7TEaEta8at. 0Ej-'taToKAfjs S€ avvE{JoVAEvaE 7Tep1, 

T~V ~aAaj-'LVa 7TOLEta8at TOV aywva TWV VEWV' 
1ro.\.\a yap 7TAEOVEKT~aEw lv Ta'is aTevoxwplats 
TOVS' o.\lyots O'KarpEat Staywvt,Oj-'EVOVS 7Tpos 7TOAAa-
7TAaalas vavs. Ka86.\ov S€ TOV 7TEp1. TOV 'lu8f'OV 

I J .J. I \ ~ "8 0/ 8 \ T07TOV a7TE'I'aWETO 7TaVTEI\WS' a ETOV EO'EO' at 7Tp0S' 
-r1}v vavl-'axlav· EO'Ea8at yap 7TEAaytov 'TOV aywva, 
Ka1. Tovs IUpuas Su~. -r1}v Evpvxwplav pg.otws 
KaTa7To~aEa8at TaS' o.\tyas vavs Ta'is 7TO.\.\a7TAa-
ulats. &1-'olws S€ Ka1. a.\.\a 1ro.\.\a StaAEx8ds 

) ""' "" I tl Jl ' "' OtKEta 'T'r]S' 7TEptO'TaO'EWS, a7TaVTaS E7TELO'EV aV'T'1J 
,/ I.J. I 8 - \ I O'Vf'•-fl'Y'J'I'OVS' YEVEO' at TOVTOV TOV Tp07TOV. 

16. T€.\os S€ Kowov S6yf'aTos yevol-'€vov 7TEpl. 

~aAaj-''iVa vaVf'aXEtV, ot f'EV "E.\.\TjVES 7TapEaKEVa
'OVTO Ta 1rpas Tovs IUpaas Ka1. 1rpas Tav KtvSvvov. 
& S' o3v Evpv{3taOTJS' 1rapa.\af3wv Tav 0Ef'taToKMa 
7TapaKaAE'iv E7TEXElpEt Ta 7TA~8TJ Ka1. 7TpoTpE7TEa8at 

\ \ > .J. I I <;:; J \ \ \ _ 8 7Tp0S' TOV E7TL'I'EP0f'EVOV KLVOVVOV, OV f''Y)V TO 7TI\'Y) OS' 

Dindorf: 'ITE1TO•~a8w. 
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been charged with command should meet in council 
and deliberate regarding the kind of place that would 
best serve their purpose in fighting a naval battle . 
Many ideas of various kinds were expressed. The 
Peloponnesians, thinking only of their own safety, de
clared that the contest should be held at the Isthmus ; 
for it had been strongly fortified with a wall, and so, 
if they should suffer any reverse in the battle, the 
defeated would be able to withdraw for refuge into 
the most suitable place of safety available, the Pelo
ponnesus, whereas, if they cooped themselves up in 
the little island of Salamis, perils would beset them 
from which it would be difficult for them to be 
rescued. But Themistocles counselled that the con
test of the ships be held at Salamis, for he believed 
that those who had few ships to fight with would 
have many advantages, in the narrows of Salamis, 
against a vastly superior number of vessels. And 
speaking generally, he showed that the region about 
the Isthmus would be altogether unsuitable for the 
sea-battle ; for the contest would take place on the 
open sea, and the Persians because of the room for 
manreuvring would easily subdue the small force of 
ships by their vastly superior numbers. And by 
presenting in like fashion many other facts pertinent 
to the occasion he persuaded all present to cast their 
votes with him for the plan he recommended. 

16. When at last a decision was reached by all to 
fight the sea-battle at Salamis, the Greeks set about 
making the preparations necessary to meet the 
Persians and the peril of battle. Accordingly Eury
biades, accompanied by Themistocles, undertook to 
encourage the crews and incite them to face the 
impending struggle. However, the crews would not 
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V7T~KOVEV, aA.\a 7TClVTWV K(lT(l7T€1TATJYfL€vwv TO fL€yE-
8o,; TWV ITEpatKWV OVVUfLEWV ovod,; 7Tp00'ELXE TOt> 
~YEfLOO'W, all.\' EKUO'TOS EK Tij> LaAafLtVOS EK7T>.EZv 

2 E0'7TEVOEV El, rryv rr EA07TCJVVT)O'OV. ouo~v o' YjTTOV 
Kat TO 7TE,OV aTpaTCJ7T€00V TWV 'EM~vwv EOE8LE£ Tas 
TWV 7TOAEfLLWV ovvafLEL>, 7) TE Twv 7TEpt 0EpfL07TVAas 
U7TWAE£a TWV a~to.\oyWTUTWV avopwv 7TapELXETO 
IWTa7TATJ~tv, Kat Ta 7TEpt T~v 'ATnK~v avfL7TTwfLaTa 

\ , .-1.(} \ ~ " \\ \ '(} ' , ' ~ 7Tp0 O'f' Ul\fLWV OJ!Ta 7TOI\I\T)V a V,UtaV EV€7T0t€t TOtS 
3 "EAATJO'tV. 0~ 8~ O'VJ!EOpot TWV 'EII.\~vwv opWVTES 
T~V TWV ox.\wv Tapax~v Kat T~V OATJV EK7TATJ~LV, 
'.1 .-1.' " 'Y ' 'l (} ' ' ' €~1TJ'f'LO'aVTO uLaTHXLc,HV TOV 0' fLOV. KaL TaXV 

TWV epywv O'VVTEA€0'8€vTWV 8ta rryv 7Tpo8vfLlav Kat 
TO 7TAijBos TWV €pya,ofL€vwv, o~ fL~V IlEA07TOVV~aLOL 
JJxvpovv To TE'ixos, otaTE'ivov E7Tt aTaOlovs TETTapa
KovTa U7TO AExalov fL€xpt KEYXPEWV' 0~ o' EV Tfj 
'LaAafL'iVL OLaTplflovTE> fLETa 7TavTo> Tov aToAov 
KaTE7TAUyT)aav E7TI. TOO'OVTOV, wan: fLTJK€Tt 7TELBap
XEtV TOtS ~YEfLOO'LV. 

17. f 0 8~ 0EfLWTOKAij> opwv TOV fL~V vavapxov 
Eupv{ltaOT)V fL~ 8vvafLEVOV 7TEptyEv€a8aL Tij> TOV 
7TA~Bovs opfLfi>, Tas 8~ 7TEpl. LaAafLtVa ovaxwp{as 
..,, e ''' Q '' e ' ' ' · uvvaa aL 11'01\1\a O'VfLI-'al\€0' aL 7TpOS TTJV VLKTJV, EfL1J-
xav~aaTO TL TOLOVTOJ!' E7TE£0'€ Ttva 7Tpos TOV '8€pgT)V 
auTOJLoAijaat Kal. 8ta{lE{latwaaa8aL, Oton fL€f...\ovatv 
a~ KaTa 'La.\afL'iva vijEs a7To8topaaKEtv EK TWJJ To-

2 7TWV Kal. 7Tpos TOV 'IaBfLOV a8po{,€0'8at. 8t07TEp 0 
flaaLAEV> 8ta T~V mBavoTT)Ta TWV 7TpoaayyEf..B€vTwv 
7TLaTEvaas, ea7TEVOE KwAvaat Tas vavnKa> 8vvafLEtS 
Twv 'E.\f..1)JJwJJ To'is 7TE,o'is aTpa.To7T€Oots 7TA1JaLa-
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heed them, but since they were one and all dismayed 
at the magnitude of the Persian forces, not a man of 
them paid any attention to his commander, every 
one being intent upon sailing from Salamis to the 
Peloponnesus. And the army of the Greeks on land 
was no whit less terrified by the armament of the 
enemy, and not only the loss at Thermopylae of their 
most illustrious warriors caused them dismay, but 
also the disasters which were taking place in Attica 
before their very eyes were filling the Greeks with 
utter despair. l\Ieanwhile the members of the con
gress of the Greeks, observing the unrest of the 
masses and the dismay prevailing everywhere, voted 
to build a wall across the Isthmus. The works were 
completed speedily because of the enthusiasm and 
the multitude of those engaged in the task ; but 
while the Peloponnesians were strengthening the 
wall, which extended a distance of forty stades, from 
Lechaeum to Cenchreae, the forces which were in
active at Salamis, together \vith the entire fleet, were 
so terror-stricken that they no longer obeyed the 
orders of their commanders. 

17. Themistocles, perceiving that the admiral, 
Eurybiades, was unable to overcome the mood of 
his forces, and yet recognizing that the narrow 
quarters at Salamis could be a great aid in achiev
ing the victory, contrived the following ruse: He 
induced a certain man to desert to Xerxes and to 
assure him that the ships at Salamis were going to 
slip away from that region and assemble at the 
Isthmus. Accordingly the king, believing the man 
because what he reported was in itself placsible, made 
haste to prevent the naval forces ofthe Greeks from 
making contact with their armies on land. Therefore 
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r ·e' .,. ' ~ A' I ' •t \,EtV. EV VS' OVV TO TWJJ tyV'TrTtWV VaVTtKOV Es· 
I ,/, ll; > A,. I \ l;\ 1 

€7TEfL'f'E, 7rpOaTac,aS' EfL'f'paTTEtv TOV fLETac,V 1ropov 
TijS' TE ~aAafL'iVOS' Ka/. TfjS' MEyap{oos xc!Jpas. TO 
S€ 0:,\,\o 7TAijBos TWV VEWV €g,7TEfLtPEV e7T/. T~V ~a
AafL'iVa, 1rpoanigas €ga7TTEaBat Twv TToAEf.dwv Kat 
vavfLaxtq. KplvEtv Tov dywva. ~aav S€ at Tpt~pHs 
Dta .. TETayfL'Vat KaTd. €Bvos €gijs, iva Dtd. T~v OfLO· 
if>wvlav Kat yvwaw 7rpoBVfLWS' d,\,\~t\ots f3oYJBwaw. 

3 ovTw S€ TaxB'vTos Tov vavnKofJ aToAov, To fLEv 
DEgtov dpas E7TE'ixov <f>olvtKES', TO o' Evc!JvVfLOV oi 
fLETd. Twv TIEpawv ovTES' "EMYJvEs. 

Oi o€ TWV 'Ic!Jvwv ~YEfLOVES' U7T,UTHAav avopa 
~ I \ ' "E' \ \ "' A.. I \ ..:;.UfLtoV 7TpOS' TOVS' 1\1\Y)VUS' TOV OtUUU'f'YJUOVTU 7T€pt 
Twv DEooyfL,VWv np (3aatAE'i Ka/. 7TEp/. TijS' oAY)s 
eKTagEws, Kat oton KaTd. T~v fL&.xYJv aTToaT~aovTat 

4 Twv (3apf3apwv. Tov S€ ~afLlov ,\cl.Bpq. DtavYJga-
' \ \ I ~ ,./... I .., \ fLEVOV KUt 7TEpt TOVTOV utaaa'f'YJUUVTOS' TOtS' 7T€pt 
' E' (3 1

"' • ' 0 '~ ' ~ TOV vpv tUOY)V, 0 fLEV "EfLtUTOKI\Y)S', KaTa VOVV 
UVTlp 7TpOKEXWPYJKOTOS' TOV UTPUTYJY~fLUTOS'' 7T€pt
xap~S' ~V Kat Td. 7TA~BYJ 7TUp€KaA€U€V Els TOV KLVDV
vov, oi o' "EAA7JVES' e7T/. Tfi TWV 'lc!Jvwv ETTayyEAtq. e 1 •~ I (3YI > app1JaUVT€S', Kat TY)S' 7TEptaTaU€WS' tUsOfLEVYJS' av-
TOV<; 1rapd. T~V lotav 7rpoalpwtv vaVfLUXE'iv, a7To 
Tij> ~aAafL'ivos 7rpoBVfLWS' avyKaT'f3awov Els T~v 
vavfLaxlav. 

18. T ',\os S€ Twv TTEpt Tov Evpv{3tao7Jv Kat 
0EfLtaToKMa StaTagavTwv Tas 8vvafLHS, To fLEV Ev
c!JvvfLov fL'po;; eTTE'ixov 'ABY)vaiot Kat AaKE8atfLoVtot, 
1rpos To Twv <f>owlKwv vavnKov dvnTaxB7JaofLEVot· 

1 This closed the route by which the Greeks could move 
west and south to the Peloponnesus ; the Persian fleet 
already blocked the straits to the east. 
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he at once dispatched the Egyptian fleet with orders 
to block the strait which separates Salamis from the 
territory of Megaris. 1 The main body of his ships he 
dispatched to Salamis, ordering it to establish con
tact with the enemy and by fighting there decide the 
issue. The triremes were drawn up by peoples one 
after another, in order that, speaking the same lan
guage and knowing one another, the several con
tingents might assist each other with alacrity. 
When the fleet had been drawn up in this manner, 
the right wing was held by the Phoenicians and 
the left by the Greeks who were associated with the 
Persians. 

The commanders of the Ionian contingents of the 
Persian fleet sent a man of Samos to the Greeks to 
inform them of what the king had decided to do and 
of the disposition of his forces for battle, and to say 
that in the course of the battle they were going to 
desert from the barbarians. And when the Samian 
had swum across without being observed and had 
informed Eurybiades about this plan, Themistocles, 
realizing that his stratagem had worked out as he 
had planned, was beside himself with joy and ex
horted the crews to the fight ; and as for the Greeks, 
they were emboldened by the promise of the Ionians, 
and although the circumstances were compelling 
them to fight against their own preference, they 
came down eagerly in a body from Salamis to the 
shore in preparation for the sea-battle. 

18. When at last Eurybiades and Themistocles had 
completed the disposition of their forces, the left 
wing was held by the Athenians and Lacedaemonians, 
who in this way would be opposed to the ships of the 
Phoenicians ; for the Phoenicians possessed a dis-
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JL€Yc0.7JV yap ol <l>olvtKE~ V1TEpox~v Elxov Ota TE 'TO 
TTAfj8o~ Kat Ota ~v lK 1rpoy6vwv lv TOt~ vavnKot~ 

2 Epyot~ Efk1Tt:tplav· AlywfjTat o~ Kat MEyapEt~ TO 
oc;tov KEpa.~ avETT.\~povv· oVTot yap €o61wvv Elvat 
vavnKwTaTot JkETa Tov~ 'A87]valov~ Kat JkUAtaTa 
f{>t.\onJ-L~aw8at Ota To f-t6vov~ nvv •EM~vwv Jk7JOE-

, " ,.~:... ' , a ' ... , fktav EXHV KaTa't'VY7JV H n UVJ-LI"at7] 1TTatafka KaTa 
~v vavJ-Laxlav· T~v o~ J-LEU7JV Ta;tv ETTEtxE To 
.\omov Twv •E.\.\~vwv 1TAfj8o~. 

OvTot Jk~V ovv TovTov Tov Tp61rov avvTaX8EvTE~ 
€gE1TAwaav, Kat Tov 1r6pov JkETagu L.a.\afk'ivo~ Kat 
.H ' I ~ • "'' R ' ' ~ ' 3 paKI\EtoV KaTHXOV" 0 UE l"aati\EV~ TCf:J JkEV vav-
apxcp 1TpoaETa;Ev E1Tt1TAEtV TOtS 1TOAEJ-Llots' atho~ 
o' El~ TOV lvavTLov T01TOV Tfj~ L.a.\aJ-LtVO~ 1Tapfj.\8Ev, 

4 €g ov 8cwpEtV -ryv T~v vavJ-Laxlav ywoJ-LEV7JV. oi o~ 
TIEpaat TO Jk~V 1rpwTov 7TAEOVTES OtET~povv T~v 
nf.gw, EXOVTE~ 1To.\.\~v EVpvxwplav· w~ o' El~ TO 
aTEvov -ry.\8ov, ~vayKal;ovTo Twv vEwv Tn1a~ a1ro Tfj~ 

I(; , ~ ' ,, ' I ()I R • 5 TasEWS a1TOU1TaV, Kat 1TOI\VV E1TOWVV opv/"OV. 0 

0~ vavapxo~ 1Tp07JYOVJk€VO~ TfjS Ta;Ew~ Kat 1TpWTO~ 
1,f, I !> _/.(} I ' ~ > I avva't'as J-LaX7JV otE't' ap7] 1\afkTTpws aywvtaaJ-LEVo~. 

~ "'' ' R () () I ' I ' T7J~ OE VEW~ /"V ta HU7JS, Tapax7J KaTEUXE TO 
' ..... R Q' '' ' ' ' -r- ~ VaVTtKOV TWV /"ap/"apwv• 1TOI\I\Ot J-LEV yap 7JUaV Ot 

1TpoaTUTTOVTES, ov TaVTa o' EKaaTOS 1Tap~yyEME. 
Oto Kat TOV 1TA€tV El~ TOVJk1Tpoa8Ev E1TEaxov, ava-

6 KWXEVOVT€~ o' avExwpovv Els ~V Evpvxwplav. oi 
o~ 'A87Jvatot 8EwpovvTES T~v Tapax~v Twv {jap{ja
pwv E1TE1TAEDv Tot~ TToAEJ-Llot~, Kat Tas Jk~" Tots 
' R ,, " .. "'' ' ' I EJk/"01\0t~ ETV1TTOV, WV UE TOV~ TapUOV~ 1Tap€aupov• 

1 The Heraeleium was a shrine of Heracles on the main· 
land where only a narrow passage separated the island from 
Attica (Plutarch, Themistocles, 13. 1 ). 
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tinct superiority by reason both of their great number 
and of the experience in seamanship which they 
inherited from their ancestors. The Aeginetans and 
Megarians formed the right wing, since they were 
generally considered to be the best seamen after the 
Athenians and it was believed that they would show 
the best spirit, seeing that they alone of the Greeks 
would have no place of refuge in case any reverse 
should occur in the course of the battle. The centre 
was held by the rest of the Greek forces. 

This, then, was the battle-order in which the Greeks 
sailed out, and they occupied the strait between 
Salamis and the Heracleium 1 ; and the king gave 
order to his admiral to advance against the enemy, 
while he himself moved down the coast to a spot 
directly opposite Salamis from which he could watch 
the course of the battle. The Persians, as they ad
vanced, could at the outset maintain their line, since 
they had plenty of space ; but when they came to 
the narrow passage, they were compelled to withdraw 
some ships from the line, creating in this way much 
disorder. The admiral, who was leading the way 
before the line and was the first to begin the fighting, 
was slain after having acquitted himself valiantly. 
When his ship went down, disorder seized the bar
barian fleet, for there were many now to give orders, 
but each man did not issue the same commands. 
Consequently they halted the advance, and holding 
back their ships, they began to withdraw to where 
there was plenty of room. The Athenians, observing 
the disorder among the barbarians, now advanced 
upon the enemy, and some of their ships they struck 
with their rams, while from others they sheared off 
the rows of oars ; and when the men at the oars 
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) ) I ) ~ I \. \. \ "' 

7"nS" 8 EtpEataS" OVX V7TY/pETOVa1JS", 7TOIII\at TWV 
., ' ' ' ' ~ ' f3 ' ~ ITEpawv rptY/pEt> 1T11aytat ywofLEVat rats- EfL o11ats-

, ~ \ \ I \ 

TrVKVWS" KaTETLTpwaKOVTO. OtO Kat 7rpVfLVaV fLEV 
1 1 ' ) I ~ \ \ I 

avaKpOVEa8at Ka1'€Travaav, EtS" TOVTrtaW 0€ Trii€-
'C::: "A. ovaat nporponaoY)V E't'Evyov. 

<:;:\ m. A \ K I A t \ 19. Twv oE 'I!Otvtaawv Kat vnptwv vEwv vno 
, I I (' ...... K ,, \ 

rwv ABY]vatwv XEtpOVfLEVWV, at rwv tl\tKWV Kat 
" C:::' A I A ' ' ' ITafLc/>vAwv, ETt u€ v1awv V1JES", EXOfLEVat rovrwv 

\ \ ,..... ) I ) I <' ~) 
oVaat, TO fLEV 7rpWTOV EVpWaTWS" aVTELXOVTO, WS" U 

\ I ,.. \ ,/... \ C' I 

ElDov ras- Kpanaras- vavs- npos- 't'VYYJV wpfLTJfLEFas-, 
2 Kat avrat TOV Klv8vvov Jg€:\mov. E'Trt 8€ 8ar€pov 

KEpar~s- ,YEVOfLEVYJ.> ~ap;Epfis va~fLaxfas-, ~€xpt ~L_.EV 
rtvos- taopponos- 1JV o Ktvovvos- • ws- OE ot ABY)vawt 

\ C::: I(; \ ffi I \ 
7rpOS" T1JV yf}v KaTaotW<,aVTES" TOVS" '1!0tV£KOS Kat 

1 ) I .{, ) Q e I C' \ I 
Kvnpwvs- ETrEarpE't'av, EKfJtaa EVTES" V7TO rovrwv 

, a , a ' ' ' , - , 'Cl ' €rpa7r1Jaav ot 1-'apl"apot Kat no1111as- vavs- aTrEfJallov. 
• \ .,. "E'' A \ ' € 3 O£ 11.€V OVV IIIIYJVES" TOVTOV TOV rpo7rOV 7rp01' -

r > J_ I I \ a (ll 
p~aaVTES" ETrt't'avEaTaT'{J vavfLaXt?- rovs- 1-'apl"apovs-
evlK"'Gav· KaTa 8€ TOV Klv8vvov OtE</JBapY)aav vfjES" 

'I ' I A c::: \ IT A 

TWV II.EV 'EAAYJVWV TETTapaKOVTa, TWV U€ Epawv 
r ' ' .... ' ' ..... ' {m€p TaS 8taKOatas- xwptS" TWV avv aVTOtS" av-

opacn ;\,.,-t.enawv. 
"l'f' \ ) )\ /~ t I ""' \ 

4 '0 8€ f3aatAEVS" 7rap €1\'TrLUaS" 1JTT1JfLEVOS" TWV fLEV 
) (; / A A. A \ ' / 

«l>otvlKwv rwv apc;;avrwv T'YJS" 'f'V')'YJS" rovs- atnwra-. 
TOVS" a7rEK7'€£V€, TOtS 8' aAAOLS" ~TrELAY)aEV €m8~aELV 

, , •c:::'m' J.Cl 
,.,.f,y 7rpOa7JKOVaaV TLfLWptaV, Ot O€ 'I!OtVtKES" 't'OfJY/-
.. , ' ' ,, ' ' ..... ' ' 'A ' 8EVT€S" TaS" a7r€tl\aS" 7'0 fLEV 7rpWTOV EtS" 1'1JV 1'1'tK7JV 

~' ' ' ' ' ... KaTE'TrAEvaav, TfjS" o€ VVKTOS" €7rL')'EVOfLEVYJS" a7rY)pav 
' 0 ,_ "'' C:::'(; " 5 Eis- r~v 'Aatav. " EfLtaTOKI\'Y}S" oE oos as- at·rws-

' I <'I ) Jl\ I 

'Y€VEa8at TfjS" VLK'YJS", €1'Epov OVK €1\aTTOV 7'0117'011 
' , ' -~. a ' ' A 'E' arpaT'Yl'V'YifLa E7r€VOY)a€. 't'OfJOVfLEVWV yap TWV 11-
., ., 'r e ' ' ' 

;\~vwv nE{fi otaywvt.,Ea at npos- roaavras- fLVpta-
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could no longer do their work, many Persian triremes, 
getting sidewise to the enemy, were time and again 
severely damaged by the beaks of the ships. Con
sequently they ceased merely backing water, but 
turned about and fled precipitately. 

19. While the Phoenician and Cyprian ships were 
being mastered by the Athenians, the vessels of the 
Cilicians and Pamphylians, and also of the Lycians, 
which followed them in line, at first were holding 
out stoutly, but when they saw the strongest ships 
taking to flight they likewise abandoned the fight. 
On the other wing the battle was stubbornly fought 
and for some time the struggle was evenly balanced ; 
but when the Athenians had pursued the Phoenicians 
and Cyprians to the shore and then turned back, the 
barbarians, being forced out of line by the returning 
Athenians, turned about and lost many of their ships. 
In this manner, then, the Greeks gained the upper 
hand and won a most renowned naval victory over 
the barbarians ; and in the struggle forty ships were 
lost by the Greeks, but more than two hundred by 
the Persians, not including those which were captured 
together with their crews. 

111e king, for whom the defeat was unexpected, 
put to death those Phoenicians who were chiefly 
responsible for beginning the flight, and threatened 
to visit upon the rest the punishment they deserved. 
And the Phoenicians, frightened by his threats, first 
put into port on the coast of Attica, and then, when 
night fell, set sail for Asia. But Themistocles, who 
was credited for having brought about the victory, 
devised another stratagem no less clever than the 
one we have described. For, since the Greeks were 
afraid to battle on land against so many myriads of 
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PPrsians, he greatly reduced the number of the 
Persian troops in the following manner : he sent to 
Xerxes the attendant of his own sons to inform him 
that the Greeks were about to sail to the bridge ot 
boats 1 and to destroy it. Accordingly the king, 
believing the report because it was plausible, became 
fearful lest he should be cut off from the route 
whereby he could get back to Asia, now that the 
Greeks controlled the sea, and decided to cross over 
in all possible haste from Europe into Asia, leaving 
Mardonius behind in Greece with picked cavalry and 
infantry, the total number of whom was not less than 
four hundred thousand.' Thus Themistocles by the 
use of two stratagems brought about signal advan
tages for the Greeks. 

These were the events that took place in Greece 
at this time. 

20. Now that we have described at sufficient length 
the events in Europe, we shall shift our narrative to 
the affairs of another people. The Carthaginians, we 
recall,3 had agreed with the Persians to subdue the 
Greeks of Sicily at the same time and had made pre
parations on a large scale of such materials as would 
be useful in carrying on a war. And when they had 
made everything ready, they chose for general 
Hamilcar, having selected him as the man who was 
held by them in the highest esteem. He assumed 
command of huge forces, both land and naval, and 
sailed forth from Carthage with an army of not less 
than three hundred thousand men and a fleet of 

1 Over the Hellespont (chap. 3. 6). 
1 We are told in chap. 28. 4 that the size of the army was 

"wore than two hundred thousand," and in chap. SO. 1 
that it was " about five hundred thousand." 

8 Cp. chap. I. 
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over two hundred ships of war, not to mention many 
cargo ships for carrying supplies, numbering more 
than three thousand. Now as he was crossing the 
Libyan sea he encountered a storm and lost the 
vessels which were carrying the horses and chariots. 
And when he came to port in Sicily in the harbour of 
Panormus 1 he remarked that he had finished the war; 
for he had been afraid that the sea would rescue the 
Siceliotes from the perils of the conflict. He took 
three days to rest his soldiers and to repair the dam
age which the storm had inflicted on his ships, and 
then advanced together with his host against Him era, 
the fleet skirting the coast with him. And when he 
had arrived near the city we have just mentioned, 
he pitched two camps, the one for the army and the 
other for the naval force. All the warships he hauled 
up on land and threw about them a deep ditch and a 
wooden palisade, and he strengthened the camp of 
the army, which he placed so that it fronted the city, 
and prolonged so that it took in the area from the 
wall extending along the naval camp as far as the 
hills which overhung the city. Speaking generally, 
he took control of the entire west side, after which 
he unloaded all the supplies from the cargo vessels 
and at once sent off all these boats, ordering them to 
bring grain and the other supplies from Libya and 
Sardinia. Then, taking his best troops, he advanced 
to the city, and routing the Himerans who came out 
against him and slaying many of them, he 'struck the 
inhabitants of the city with terror. Consequently 
Theron, the ruler of the Acragantini, who with a 
considerable force was standing by to guard Himera, 

1 Palermo. 
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t:VBV~ a7TEareLAev ElS' -rcls ~vpaKoVaas, agLWv -r6v 
r€A.wva {Jo7]Be'iv r~v rax{ar7]V. 

21. 'Q 8€ rEAWV Kat avro> ~TOLJLaKW> ~V T~V 
8uvaJLLV, 7TVBOJL€VO> 8€ ~V rwv 'lJLepalwv aBvJLLaV 
av€,eugev EK rwv 'L.vpaKovawv Kara a7Tov8~v, €xwv 
7TE,OU> JLEV OVK eM.rrov> rwv 7TEVraKLUfLVplwv, L7T-
7TEL> 8€ {l7T€p rov> 7TevraKtaxtA.lov>. 8tavvaa> 8€ 
rax€w> r~v o8ov Kat 7TA7)ataaa> rfi 7TOA€L rwv 
'It-tepalwv, E7TOL7)U€ Bappe'iv rov> 7Tpoupov Kara-
7T€7TA7)YJLEVOV> ra> rwv KapxTJ8ovlwv 8vvaJLEL>. 

>I I \ <:;,I > I (:/ \1 

2 aUTO'> JLEV yap arpaT07T€0ELaV OLKEWV f"ai\OfLEVO'> 
rwv 7T€pt r~v 7TOALV T07TWV' ravr7]V JLEV wxvpwae 
rarppcp fJaBdq. Kat xapaKWJLarL 7T€ptAafJwv, rov> 8' 
f .... tl 'C ' \ ' ' ' ' ' L7T7TEL'> a7Tavra> E!,a7T€UT€LI\€V E7TL TOV'> Kara T1JV 
xwpav 7TAavwpivov> rwv 7TOAEJLLWV Kat 7TEpt ra> 
wrpeA.ela> 8tarplf3ovra>. ovrot 8€ 7Tapa86gw, em-
..J... I ~ I '' \\I 'f'aVEVTE'> OL€U7TapJLEV0L'> araKTW'> Kara T7)V xwpav, 
roaovrov> avf)yov alxt-taAwrov> oaov> EKaaro> 
ayew ~8vvaro. elaaxB€vrwv 8€ alxt-taA.wrwv el, 

, ,, , , ., , • I r ,, 1\ 
T7)V 7TOI\LV 7TII€WVWV 7) JLVptwV, 0 [LE V EIIWV JLEYa117)'> 
a7To8oxf)> ervyxavf:V, OL 8€ Kara r~v 'lt-t€pav Kar-

rl.. I ~ \ I > f\ (} <:;,\ I 
J E'f'POVTJUaV TWV 7TOI\€fLLWV. aKOIIOV a OE TOVTOL'> 

7Tparrwv o t-t€v r€A.wv cbaaa> ra> 7TvAa>, as 8ta 
rf.. IQ I > <:;,I < I C\ I 'f'OfJOV 7Tporepov f:V!pKOUOJL7)UaV OL 7Tf:p~ <::'17)pwva, 

I > f <:, \ \ rf.. I > /: <:;, f ravra> rovvavrwv uta T7)V Kara'f'poV7]ULV e., cpKouo-
JL7)UE, Kat aAAa> 7TpoaKareaKevaae, ot' Jiv ?jv 
eVXPTJUTEtaBat 7TpO> TU> KO.T€7T€Lyovaa> xpeta,. 

KaB6A.ov 8€ r€A.wv arpar7]ylq. Kat avv€aet Ota-
rl..' '()' >yl "'' 1' I 'f'epwv ev v> E<;,7)TEL ut ov rpo7ToV Karaarpa-

1 \ {:/ {:/I > <:;, I > ~ >I "' r7]y7)aa> rov> f"apf"apov> aKwovvw> avrwv apu7]V 
> \ ~ \ "' I {:/I\ "'\ > ~ I \ aVEIIEL TTJV UVVO.JLLV. UVVEfJaiiETO UE avrcp KCLL TO 
avTOftarov 7Tpo> r~v e7Ttvotav JLEyaAa, rota677)> 
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in fear hastily sent word to Syracuse, asking Gelon 
to come to his aid as rapidly as possible. 

21. Gelon, who had likewise held his army in readi
ness, on learning that the Himerans were in despair 
set out from Syracuse with all speed, accompanied 
by not less than fifty thousand foot-soldiers and over 
five thousand cavalry. He covered the distance 
swiftly, and as he drew near the city of the Himerans 
he inspired boldness in the hearts of those who before 
had been dismayed at the forces of the Carthaginians. 
For after pitching a camp which was appropriate to 
the terrain about the city, he not only fortified it 
with a deep ditch and a palisade but also dispatched 
his entire body of cavalry against such forces of the 
enemy as were ranging over the countryside in search 
of booty. And the cavalry, unexpectedly appearing 
to men who were scattered without military order 
over the countryside, took prisoner as many as each 
man could drive before him. And when prisoners 
to the number of more than ten thousand had been 
brought into the city, not only was Gelon accorded 
great approbation but the Himerans also came to 
hold the enemy in contempt. Following up what he 
had already accomplished, all the gates which Theron 
through fear had formerly blocked up were now, on 
the contrary, opened up by Gelon through his con
tempt of the enemy, and he even constructed addi
tional ones which might prove serviceable to him in 
case of urgent need. 

In a word Gelon, excelling as he did in skill as a 
general and in shrewdness, set about at once to dis
cover how he might without any risk to his army 
outgeneral the barbarians and utterly destroy their 
power. And his own ingenuity was greatly aided by 
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4 yEvop,lv7]s 7tEptaTriaEws. KplvavTos a1hofJ Tas -rwv 
TfOAEJJ-{wv vafJs EJL7tp~aat, Kat TOV 'AJJ-{AKa OtaTp{-
f3 \ \ \ \ ~ I 

OVTOS JLEV KaTa TY)V VUVTtKY)V UTpaT07f€oHaV, 
7tapaaKEva,oJJ-lvov S€ Bvnv TtP IToaHowvt JJ-Eya
AoTTpmws, ~KOV U7f0 -rfjs xwpas ;,1T1TELS ayovTES 
7tpos TOV rlAwva {3t{3Atacpopov E1TtUTOAds Kop,{,ovTa 
7tapa l:EAtvovvT{wv, ev ats 7}v yEypafJ-JJ-lvov, on 

' " " ·'· ' , 'A ,, ' ~' ' 7tpOS 7JV Eypa't'EV Y)Jl-Epav fJ-LI\KUS UTfOUTHI\at TOVS 
C' ""' \ ' \ ) I ,/, )J ~ \ ,..., 

5 t1T7fHS, 1rpos aV77JV EK1T€Jl-'t'OVUW. OVUY)S OE TY)S 

~p,lpas -raVTY)S KaB' ~v EJLEAAE avvTEAE'i:v T~v Bva{av 
'Ap,lAKas, KaTa TaVTY)V rlAwv U1TEUTEtAEV lo{ovs 

lTTTTEtS, ofs 7}v 7tpoaTETayp,lvov 1TEptEA8E'i:v TOVS TfAY)
alov T01TOVS Kal. 7tpOaEAaVVEW ap,' ~JLEpf!- 1Tp0S T~V 
vavnK~v a-rparoTTEDElav, ws ovTas l:EAtvovvrlwv 
avp,p,axovs, yEvop,lvovs S' evTos TofJ gu;\{vov TElxovs 
-rov p,€v 'AJJ-lAKav aTTOKTEtvat, Tds S€ vafJs EJLTTpij-

'l: I ,/, ~ \ \ \ ' \ t aat. E,;€7f€Jl-'t'E 0€ Kat UKOTfOVS ELS TOVS V1TEpKH-
' \ , -1. .. f t " ""' ' f1-€VOVS 1\0't'OVS, OtS 1TpOUETas EV, OTaV WWUt TOVS 

t,... I)\"""' "J' \1 
L7f7fHS YEVOJLEVOVS EVTOS TOV TEtXOVS, apat TO ava-
UY)JLOV. auTOS S' ap,' ~p,lpq, T~V 8vvap,tv OtaTETa-

' ' ' \ ' ' ,.. ..... , ' XWS aVEJLEV€ TY)V a1TO TWV UK01TWV €UOJ1-EVY)V 

8~Awatv. 
22. Twv s· l1T7fEWV aJJ-a Tfj KaTa TOV YJAWV ava

'TOAfj TTpoamTTEVaav-rwv -rfj vavnKfj TWV KapXYJOO
vlwv aTpaTOTfEOE{q,, Kal. 7tpoa8ExBlvTwv v1ro TWv 
-~. ' , , , .. , ·e, "' 't'VI\UKWV WS UVJLfl-UXWV, OVTOt fl-EV EV VS 1Tpoaopa-
fl-OVT€S TtP 'AJJ-lAKq, TTEpl T~V Bva{av ywop,lv<p, 
Tov-rov J1-€v avE'i:Aov, -ras S€ vafJs evlTTpY)aav· ETTEt'Ta 
'TWV UK01TWV apaVTWV TO UVUUY)Jl-OV, 0 rlAwv 7fcLC1'(1 

Tfj Svvap,Et avvTE-rayJJ-lvn 1rpoijyEv e1rl. r~v 7tap€JJ--

f3 '' ~ K "' ' '"'' ' ~ "' ' 2 01\Y)V TWV apxYJoOVtWV. Ot 0€ EV TTJ UTpa'T07f€O€tff 
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accident, because of the following circumstance. He 
had decided to set fire to the ships of the enemy ; 
and while Harnilcar was occupied in the naval camp 
with the preparation of a magnificent sacrifice to 
Poseidon,1 cavalrymen came from the countryside 
bringing to Gelon a letter-carrier who was conveying 
dispatches from the people of Selinus, in which was 
written that they would send the cavalry for that 
day for which Hamilcar had written to dispatch them. 
The day was that on which Hamilcar planned to cele
brate the sacrifice. And on that day Gelon dis
patched cavalry of his own, who were under orders to 
skirt the immediate neighbourhood and to ride up at 
daybreak to the naval camp, as if they were the allies 
from Selinus, and when they had once got inside the 
wooden palisade, to slay Hamilcar and set fire to the 
ships. He also sent scouts to the hills which overlook 
the city, ordering them to raise the signal as soon as 
they saw that the horsemen were inside the wall. 
For his part, at daybreak he drew up his army and 
awaited the sign which was to come from the scouts. 

22. At sunrise the cavalrymen rode up to the naval 
camp of the Carthaginians, and when the guards ad
mitted them, thinking them to be allies, they at once 
galloped to where Hamilcar was busied with the 
sacrifice, slew him, and then set fire to the ships ; 
thereupon the scouts raised the signal and Gelon 
advanced with his entire army in battle order against 
the Carthaginian camp. The commanders of the 

1 Although Diodorus states below that Hamilcar was slain 
in battle, Herodotus (7. 179) says that he threw himself into 
the fire on which he was pouring libations and offering whole 
victims in order to bring victory. If this self-immolation is 
authentic, the god to whom he was sacrificing was in all 
probability the Phoenician Melcarth, the Biblical Moloch. 
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Phoenicians in the camp at the outset led out their 
troops to meet the Siceliotes and as the lines closed 
they put up a vigorous fight ; at the same time in 
both camps they sounded with the trumpets the signal 
for battle and a shout arose from the two armies one 
after the other, each eagerly striving to outdo their 
adversaries in the volume of their cheering. The 
slaughter was great, and the battle was swaying back 
and forth, when suddenly the flames from the ships 
began to rise on high and sundry persons reported 
that the general had been slain ; then the Greeks 
were emboldened and with spirits elated at the 
rumours and by the hope of victory they pressed 
with greater boldness upon the barbarians, while the 
Carthaginians, dismayed and despairing of victory, 
turned in flight. 

Since Gelon had given orders to take no prisoners, 
there followed a great slaughter of the enemy in their 
flight, and in the end no less than one hundred and 
fifty thousand of them were slain. All who escaped 
the battle and fled to a strong position at first warded 
off the attackers, but the position they had seized had 
no water, and thirst compelled them to surrender 
to the victors. Gelon, who had won a victory in a 
most remarkable battle and had gained his success 
primarily by reason of his own skill as a general, 
acquired a fame that was noised abroad, not only 
among the Siceliotes, but among all other men as 
well ; for memory recalls no man before him who 
had used a stratagem like this, nor one who had slain 
more barbarians in one engagement or had taken so 
great a multitude of prisoners. 

1 Various emendations have been suggested in the passage 
7'aLS .f>wva'is • • • .f>povlu.Laaw. 
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23. ~~6 Kat 1TOAAot TWV uvyypacplwv 1Tapa{3aA
Aovu~ TaVT7JV T~v fLUX7JV Tfj 1TEpt IIAaTa~as yEvo
[Llvn TOtS "EAA7]0'~ lmt uTpaT~Y7JfLa TO rlAwvos TOtS 
emvo~fLaU~ Tots 0qt~O'TOKAlovs, Kat To 1TpWTEtov 
~ \ \ ) A., I t Q '\ ..,. ) ""' ( \ 
o~a TaS afL'f'OTEpWv V1TEpt'ol\aS T7)S apET7JS 0~ fLH' 

2 TOVTo~s, ol 8€ Tots €Tlpo~s chovlfLovut. Kat yap 
Twv KaTa T¥ 'EAAaoa Kat Twv KaTa T~v L~KEAlav 
1rpo Tfjs fLUX7JS KaTa1TmA7JYfLlvwv To 1TATjBos Twv 
f3apf3aptKwv 8vvafLEWv, ol KaTa L~KEAlav 1TpoTEpov 
v~K~uavTEs e1rol7Jaav Tovs KaTa T~v 'EMr1.8a Oap
pfjaa~, 7TV0o[Llvovs T7)v TOV rlAwvos vli<7]V' Ka~ TWV 
T~V oi\7JV ~yqwvlav 1Tap' UfLcfOTlpots EUX7JKOTWV 

' ' ~ IT I l(:l 1 ~ .1. I ' 1Tapa fLEV TOLS Epaa~S UVVEt'7J oLa1TE'f'€VYEVa~ TOV 
R \ I \ \\ \ I~ ' ' ~ \ ~ \ 
t'aU~I\Ea Ka~ 1TOI\I\aS fLVp~auas [LET aVTOV, 1Tapa 0€ 

TOtS Kapx7J8ovlots fL~ fLOVOV a1ToMaOa~ TOV aTpa
T7]y6v, aMa Ka~ TOVS fLETaaxovTas TOV 1TOAlfLOV 
KaTaKo1Tfjva~, Kat TO 8~ AEYDfLEVOV [L7]8€ ayyEAov 

3 Els T~v Kapx7J8ova 8~aaw0fjva~. 1rpos 8€ TOVTots 
\ ) .../... I "" ( I \ \ ,... 

TOVS E1TL'f'aVEUTaTOVS TWV 7JYEfLOVWV 1Tapa fLEV TO~S 
"EM7]a~, ITavaavlav Ka~ 0EfLLUToKMa, Tov fL€v imo 
TWV l8lwv 1TOALTWV OavaTwBfjva~ 8LC1. 7Ti\wvEglav Ka~ 
1rpo8oalav, Tov 8' €g chaa7Js Tfjs 'EAAa8os €g-

' ()I .1. ~ ' \ ' () ' -1 El\a EVTa KaTa'f'vyHv 1rpos TOV EX poTaTov .:=.Ep-
g7JV Kat 1rap' EKElvcp {3twaa~ fLlxpt Tfjs TEAwTfjs, 
rlAwva 8€ fLETa T~V fLUX7JV ad Kat [LiiAAov U1T0-
8oxfjs TvyxavovTa 1Tapa TOtS LvpaKOO'LOLS eyy7]pii
aa£ Tfj {3aatAELCf Ka~ TEAWTfjaat Oavrw~OfLEVov, Ka1 
ToaoVTov laxVaac. T~v 1rpOs aVTOv eVvo,av 7Tap0. 
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23. Because of this achievement many historians 
compare this battle with the one which the Greeks 
fought at Plataea and the stratagem of Gelon with 
the ingenious schemes of Themistocies, and the first 
place they assign, since such exceptional merit was 
shown by both men, some to the one and some to 
the other. And the reason is that, when the people 
of Greece on the one hand and those of Sicily on the 
other were struck with dismay before the conflict at 
the multitude of the barbarian armies, it was the 
prior victory of the Sicilian Greeks which gave courage 
to the people of Greece when they learned of Gelon's 
victory ; and as for the men in both affairs who held 
the supreme command, we know that in the case of 
the Persians the king escaped with his life and many 
myriads together with him, whereas in the case of 
the Carthaginians not only did the general perish but 
also everyone who participated in the war was slain, 
and, as the saying is, not even a man to bear the 
news got back alive to Carthage. Furthermore, of 
the most distinguished of the leaders of the Greeks, 
Pausanias and Themistocles, the former was put to 
death by his fellow citizens because of his overween
ing greed of power and treason, and the latter was 
driven from every corner of Greece and fled for refuge 
to Xerxes, his bitterest enemy, on whose hospitality 
he lived to the end of his life ; whereas Gelon after 
the battle received greater approbation every year 
at the hands of the Syracusans, grew old in the king
ship, and died in the esteem of his people, and so 
strong was the goodwill which the citizens felt for 

1 Added by Heiske and ~Tadvig. 
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Tois TToAlTats, waTE Ka~ Tpta~v lK Tfj> olKlas Tfj> 
, I , , , c:o -~.. ' e~ 
fKEtVOV TT)V apXTJV ota"f'VI\ax 'T}Vat, 

'A\ \ \ \ I < c;, I c;, It. I 1\1\a yap TOVTWV Ot OtKataV OD!, av KEKT'T)f:.tEVO' 
\ ' ' I \ ' t ,.... t1 TOVS 7TpOU1JKOVTaS E7TatvOVS Kat 7Tap 'T}f:.tWV EXOVUtV, 

> \t;,\ \ \ ~ I f3 I e f7Tt OE TO UVVEXE> TOtS 7TpOEtp1Jf:.tEVOtS f:.tETa T)UOf:.tE a, 

24.1 L.vvef31J yup Tfj avTfj ~fLEPf!- T(lV r€,\wva 

vtKfjaat Ka~ ToVs TTEP~ 0Epf:.tom5Aas ftETU AEwJ•{oov 

DtaywvlaaaOat TTpos '3£pg1Jv, waTTEP €TT{TTJDES Tov 

Dat~.tovlov TTEP~ TOV avTov Katpov 7TOt~aavTos yEvE

aOat T~V TE KaAA{aTT)V v{KT)V Ka~ T~V lvoogOTCLTT)V 

2 ~nav. ftETU DE T~v YEVOf:.tEVTJV f:.tUXTJV TTpos Tfj 
I\ ~ <I I W ~ \ t;, I -1,. 

7TOI\Et TWV j-tEpatWV EtKOUt VT)ES f:.taKpat UtE"f'VYOV 

TOV K{vDvvov' as 'A~.tlAKas OVK1 lvnoAK1JUE 7Tpos TUS 

avayKalas XPE{as. Dto Kal TWV avopwv axEDOV 

aTTavTwv Twv t.tEv avnPTJtt€vwv, Twv DE lswrpTJ-
1 "-l.O ,. \ ' I \ I f:.tEVWV, E"f' aaaV aVTat TOV U7T07TI\OVV 7TOt1)Uaf:.tEVat. 

7TOAAOV> DE TWV ~wy6vTWV ava,\af3ovaat, Kal Dtu 

TOVTO KaTayo~.tot yEv6f:.tEVat, 7TEptE7TEaov XEtf:.tWVt 
\ ~ " -l.O I ,, I <;,I ' ~ Kat 7TaUat otE'f' ap'T}aav· 01\tyot OE TLVES EV f:.tLKpcp 

aKac/JEt StaawOevTES Els Kapx1JD6va Stma~'Y]aav Tois 
... , ' , \ , 'A.. ~ 

7TOI\tTatS, UVVTOf:.tOV 7TOtT)Uaf:.tEVOt TT)V a7TO"f'aatv, OTt 
I <<;, f31 > \"" \1 > \1\ 7TaVTES Ot ota aVTES EtS TT)V .:;...tKEI\taV a7TOI\WI\aatv, 

3 Ol DE Kapx1JD6vtot TTap' lhloas f:.tEya,\n av~.t-
-~,. ~ I J\ ~ \1 
"f'OPf!- 7TEpt7TEUOVTES E7Tt TOUOVTO KaTE7TI\UYT)UaV, 

" ' I " " ~ A. \ I WUTE TaS VVKTaS aTTaVTaS otaypV7TVEtV 'f'VI\aTTOVTaS 

T~V 7T6Aw, ws TOV r€,\wvos 7TUU'[) Tfj OVVUf:.tEt 7Tapa-

4 XPfi~.ta DtEyvwK6To> TTAEtJ' lTTl T~v Kapx1J86va. ota 

1 The conventional beginning of the chapter has been at 
l1rl llJ ,.c) avv•xJs in the preceding paragraph. 

a oVK added by Rhodoman, Dindorf, Bekker, omitted by 
Yogel. 
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him that the kingship was maintained for three 
members of this house.1 

However, now that these men, who enjoy a well 
deserved fame, have received from us also the eulogies 
they merit, we shall pass on to the continuation of the 
preceding narrative. 

24. Now it so happened that Gelon won his victory 
on the same day that Leonidas and his soldiers were 
contesting against Xerxes at Thermopylae,2 as if the 
deity intentionally so arranged that both the fairest 
victory and the most honourable defeat should take 
place at the same time. After the battle at the city 
of the Himerans twenty warships made their escape 
from the fight, being those which Hamilcar, to serve 
his routine requirements, had not hauled up on shore. 
Consequently, although practically all the rest of the 
combatants were either slain or taken prisoner, these 
vessels managed to set sail before they were noticed. 
But they picked up many fugitives, and while heavily 
laden on this account, they encountered a storm and 
were all lost. A handful only of survivors got safely 
to Carthage in a small boat to give their fellow 
citizens a statement which was brief: " All who 
crossed over to Sicily have perished." 

The Carthaginians, who had suffered a great dis
aster so contrary to their hopes, were so terror
stricken that every night they kept vigil guarding 
the city, in the belief that Gelon with his entire force 
must have decided to sail forthwith against Carthage. 

1 Gelon and his two brothers Hieron and Thrasybulus ; 
cp. chap. 67. Diodorus, as a native Sicilian, has not let the 
opportunity escape him of magnifying the exploits of his 
fellow countrymen. 

1 Herodotus (7. 166) says that the battle of Himera took 
place on the same day as the battle of Salamis. 
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o€ 'TO 7TAij8os 'TWV d7ToAWAO'TWV if 'T€ 7TOA£S' E7TEVBYJCTE 
Kotvfj Kat KaT' lolav at Twv lo£wTwv oltdat KAavB
!1-0V Kat 7TEv0ov> e7TAYJpovVTo. ot 11-ev yap vLoVS', 
oL o€ do€.\~ovs e7T€~~Tovv, 7TAELCT'TO£ o€ 7Tat:oEs dp
~avot 7TaTI.pwv yeyovOTES' EPYJ!l-0£ wovpoVTO 'TOV 'T€ 
Twv YEYEVVYJKOTwv 8avaTov Kat T~v lolav EPYJP-lav 
'TWV f3oYJ80VV'TWV. ot o€ KapxYJOOV£0£ ~o{3oVP-EVO£ 
11-~ ~8aarJ Dta{3as ELS' At{3VYJV rl..\wv, Ev8vs €f-
' .!. ' ' ' (.) \ , ' E7TE!1-'f'av 1rpos avTov 7TpEafJEVTaS' avToKpaTopas 

'TOVS' ovva'TW'TU'TOVS' Ei7TELV 'T€ Ka' {3ovAEVaaa8at. 
25. '0 o€ r€.\wv /kE'TU ~V VLKYJV 'TOVS' 'T€ i7T7T€LS' 

'TOVS' dvEAOV'TaS' 'TOV 'AP-LAKav owpwl:s E'TL!l-YJCT€ Kat 
'TWV aAAWV 'TOVS' ~vopayaBYJKDTaS' dptCT'T€LO£S' EKO
CTP-YJCT€. 'TWV o€ .\a~vpwv 'TU KaAALCT'TEVOV'Ta 7TapE~V
.\afE, {3ov.\611-Evos TOVS' €v Tats 2.vpaKovaa£S' vHi;s 
KOCTP-ijCTaL 'TOLS' CTKVAOLS'" 'TWV o' aAAWV 7TOAAa /kEV 
, 'I I I\ A , A. I A ' EV /kEPCf 7TpOCTY)I\WCT€ 'TOLS' E7TL'f'aVECT'Ta'TOLS' 'TWV LE-

pwv, 'TU o€ AOL7Ta !1-E'Ta 'TWV alxP-aAdJTwV 0£EP-EPLCTE 
TOtS' CTV/k/kUXO£S', KaTa 'TOV dpt8/koV TWV avaTpaTEV-

2 CTaVTWV ~V dva.\oy{av 7TOLYJCTUP-EVOS'. ai oe 7TOAHS' 
ds 7TEOa> KaTECTTYJaav TOVS' SwtpEBivTas alxP-aAw
TovS", Ka' Ta OYJP-OCT£a Twv f!.pywv ota ToVTwv e7T
EO'KEVa~ov. 7TA€LCTTOVS' o€ .\a{3ovTES' , AKpayavTLVOL 
'T~V T€ 7TOALV avTWV Ka' 'T~V xwpav EKOCTP-TJCTav· 
'TOCTOU'TOV yap 7Tap' avTOtS' 'TWV ~AWKO'TWV ijv To 
7TAij8oS'' WCT'T€ 7TOAAOVS' 'TWV lOLW'TWV 7Tap' avTOLS' 
>I <;' I I Q 1\ I EXELV OECT/kW'TaS' 7TEVTaKOCTLOVS'. CTVVEI"ai\E'TO yap 
aVTOLS' 7TpoS' 'TO 7TAij8oS" TWV alxP-aAW'TWV ov !1-0VOV 
on 7TOAAovs aTpanwTas d7TwTaAKOTES' ijaav e7Tt 
T~v P-rLXTJV, d/..,\d. Kat OLOT£ YEVOP-EVTJS' TijS' Tpo7TijS' 
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And because of the multitude of the lost the city 
went into public mourning, while privately the homes 
of citizens were filled with wailing and lamentation. 
For some kept inquiring after sons, others after 
brothers, while a very large number of children 
who had lost their fathers, alone: now in the world, 
grieved at the death of those who had begotten 
them and at their own desolation through the loss 
of those who could succour them. And the Cartha
ginians, fearing lest Gelon should forestall them in 
crossing over to Libya, at once dispatched to him as 
ambassadors plenipotentiary their ablest orators and 
counsellors. 

25. As for Gelon, after his victory he not only 
honoured with gifts the horsemen who had slain 
Hamilcar but also decorated with rewards for prowess 
all others who had played the part of men. The 
fairest part of the booty he put to one side, since he 
wished to embellish the temples of Syracuse with 
the spoils ; as for the rest of the booty, much of it 
he nailed to the most notable of the temples in 
Himera, and the rest of it, together with the captives, 
he divided among the allies, apportioning it in accord
ance with the number who had served with him. The 
cities put the captives allotted to them in chains and 
used them for building their public works. A very 
great number was received by the Acragantini, who 
embellished their city and countryside ; for so great 
was the multitude of prisoners at their disposal that 
many private citizens had five hundred captives in 
their homes. A contributing reason for the vast 
number of the captives among them was not only 
that they had sent many soldiers into the battle, but 
also that, when the flight took place, many of the 
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""' ~ -f,. I > \ I > I 'TI'O Ot TWV 'f'EVYOVTWV HS' T'TJV JLEUOYELOV aJ'EXWp'r)-
uav, JLaAtUTa 0~ els T~V , AKpayavTtJJWV, wv a1TaV-

• \ ~ 'A I r 0, " TWV V1TO TWV KpayaVTLVWV r,wyp'fJ EVTWV EYEJLEV 
3 ry 1TDA!S' TCOV eaAWKDTWV. 1TAElUTWV 8~ Els TCl 

07JJLOUtOV avevex0€vTWV' oihot JL~V TOVS' A.tOovs 
ETEJ.Lvov, Je wv ov JLDvov ot JLEytuTot Twv Oewv vaoi 
KaTEUKEVau07Juav, aAAa Kai 1Tpos TUS' TWV VOaTWV 
, ...... ,, , , t , , 0 EK T'TJS' 1TOI\EWS' EKpOaS' V1TOVOJLO£ KUTECJJCEVaU 'TJUUV 

T'fJAtKOllTOt TO JLEyeOos' WUTE aewO€aTOV etvat TO 
KaTauKdauJLa, Kal1rep Ota T~v EVTEAnav KaTa-
.1.. I t I ~\ I I ...,. 
'f'POVOVJLEVOV. E'TI'tCJTUT'TJS' OE YEVOJLEVOS' TOVTWV TWV 
>I < I m I {; ~ \ \ ~I{; 
epywv o 1TpouayopEVOJLEVOS' wcua~ uta T'TJV uoc;av 

~ , , I , -~..· • ~ ' o ~ TOV KUTUUKEVUUJLUTOS' E1T0t1JUEV a'f' EUVTOV Kl\'fJ 'TJ-
4 \ < I -f,. I I ~\ l 

Vat TOVS' V1TOVOJLOVS' 'f'ataKas. KUTEUKEVauav U€ Ot 
'AKpayavT'ivot Kai KOAVJ.Lf3~0pav 1TOAVTEAfj, T~V 1TEp[-

, ~, • , \ ~ \ f3 '0 JLETpov Exovuav CJTautwv E1TTa, TO uE a os 1T7]-
..... 'If ) ~\ I ) I I 1 

XWV EtKOUt. ELS' U€ TaVT'fJV E1TaYOJL€VWV 1TOTaJLtWV 
, I ·~, , o -~.. ~ , , ' Kat Kp7JVatwv vuaTwv tX voTpo'f'ewv EYEVETo, 1TOI\-' , , , o~ , -~.., , . ,, 

1\0VS' 1TapEXOJLEVov £X vs ns TPO'f'1JV Kat a1Tol\avuw· 
KVKvwv TE 1TAEluTwv Els aVT~v KaTa1TTaJL€vwv uvv-
1[3 , , ·'· , ~ , A , 0 • , , • 

E '1J T1JV 1rpouo'l'w aVT7JS' E1TtTEp1T1J YEVEU at. aN\ 
avT'TJ JL~V €v TOtS' VCJTEpov xpovots UJLEA7]0E'iua uvv
EXdJuO'TJ Kai Ota TO 1TAfj0os TOV xpovov KaTEcpOap'fJ, 

\ ~\ , •I • 0' 1' • \'-I.. 5 T'TJV UE xwpav a1TaUaV aya 'TJV OVUaV aJL1TEI\O'J'VTOV 
> I \ <:' I <:' I I 

E1TOt1JUaV Kat UEvupEUt 1TUVTOLO£S' 1TE1TVKVWJLEV1JV, 
WUTE AaJLf3avHV Je avTfjS JLEyaAas 1Tpouooovs. 

rt>..wv 8~ TOVS' UVJLJ.Laxovs a1ToAVuas TOVS 1TOAlTas ,, , '~ , ,~, \ '0 
a1r1Jyayev ns Tas "-vpaKovuas, Kat uta To JLEYE os 
Tfjs EV'fJJLEptas a1ro8oxfjs €Tvyxavev ov J.Lovov 1rapa 
Tois 1TOAlTats, aAAa Kai KaO' OA1JV T~V I:tKEAtav· 

, , , • ' , A ' ~o " E1T1JYETO yap (J.L XJ.Lai\WTWV TOUOVTO 1T 1\'fJ OS, WUTE 
1 So Coraes : 1TOTaf1-wv. 
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fugitives turned into the interior, especially into the 
territory of the Acragantini, and since every man of 
them was taken captive by the Acragantini, the city 
was crammed full of the captured. Most of these 
were handed over to the state, and it was these men 
who quarried the stones of which not only the largest 
temples of the gods were constructed but also the 
underground conduits were built to lead off the 
waters from the city ; these are so large that their 
construction is well worth seeing, although it is little 
thought of since they were built at slight expense . 
The builder in charge of these works, who bore the 
name of Phaeax, brought it about that, because of 
the fame of the construction, the underground con
duits got the name " Phaeaces " from him. The 
Acragantini also built an expensive kolumbethra,1 

seven stades in circumference and twenty cubits deep. 
Into it the waters from rivers and springs were con
ducted and it became a fish-pond, which supplied fish 
in great abundance to be used for food and to please 
the palate ; and since swans also in the greatest 
numbers settled down upon it, the pool came to be 
a delight to look upon. In later years, however, the 
pool became choked up through neglect and was 
destroyed by the long passage of time ; but the 
entire site, which was fertile, the inhabitants planted 
in vines and in trees of every description placed close 
together, so that they derived from it great revenues. 

Gelon, after dismissing the allies, led the citizens 
of Syracuse back home, and because of the magnitude 
of his success he was enthusiastically received not 
only among his fellow citizens but also throughout 
the whole of Sicily ; for he brought with him such 

1 " Swimming-bath." 
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<:' A ' ' A I I ' A f3 I .. , OOKHV V1TO TYJ> VYJGOV yeyoveVaL TYJV L VYJV 01\'r]V 
alxfLUAWTOV. 26. evOv, 8€ Ka~ TWV 77p0T€pov €vav
TLOVfL€vwv 7ToAedJv TE Kat 8vvaaTWV 77apey/.voVTO 
77po<; auTO V 77p€a,BEL<; > E1Tt fLEV To'i<; ~yv01JfL€voL<; al
TOVfLEVOL avyyvdJfLYJV, el> 8€ TO AoL7Tov E1Tayye.\Ao
p.evot 1Tav 1Tot~aetv TO 77poaTaTTOfLEVov. o 8€ 1Taatv 
E7TLELKW> XP1JGUfLEVo<; avp.fLaxlav avveT£0eTo, Kat 

\ ) I ' () I "J.. ) ' \ I T'Y}V EVTVXLaV av pW1TLVW<; E'f'EPEV OVK E1TL TOVTWV 
fLOVOV, aMd. Kat E1Tt TWV 1TOA€fLLWTUTWV Kapx1J-

2 8ovlwv. 1TapayevofL€vwv yap 77pO<; avTOV EK Tfj<; 
I{ <:'1 ~ > \I 1(3 ' \ apxYJuOVO<; TWV a1TEGTal\fLEVWV 77p€a EWV Kat fL€Ta 
8aKpvwv 8eofL/.vwv av0pw77{vw<; avTo'i<; XP~aaa0at, 
avvexdJp7JaE T~V Eip~VYJV, E1TpagaTO 8€ 77ap' avTWV 
TOS el<; TOV 7TOA€fLOV YEYEV1JfL€Va<; 8a1Tava<; > apyv
p{ov 8tax{A.ta TaAavTa, Kat 8Vo vaovc; 77poa€Tagev 
olKo8op.fjaat, Ka()' oiJ<; e8et Ta<; avv()~Ka<; avaTE-

3 Ofjvat. oi 8€ Kapx1J8ovtot 77apa86gw, Tfj> aWTYJ-
p{a<; TETEVXOTE> TaiJTa TE 8dJaetv 77poae8€gavTo Kat 
aT€cpavov xpvaovv rfj yvvaL!d TOV rt.>..wvo<; l1a{-La
p€T'[J 77poaWfLOAoy1}aav. aVT'r] yd.p {m' aVTwv 
MtwOe'iaa av~py1JaE 1TAE'iaTOV ei, ~V avvOeaw Tfj<; 

' I \ ,J.. () "" t' ' ' "' f \ ELPYJVYJ>, Kat GTE'I'aVW naa V1T aVTWV EKaTOV Ta-
\ I I I >{:I ,/, ' \ ()' > > f\aVTOL<; XPVGtoV, VO!J-LGfLa Ec,EKO<p€ TO Kf\1} EV a1T 
EKElVYJ> l1a{-Lapi.TEtoV' TOVTO 8' elxe fLEV • ATTtKa<; 
DpaxfLas 8€Ka, eKA~81J 8€ 77apd. To'is l;tKEAtdJTat<; 
a1TO TOV aTaOp.ov 1T€VT1JKOVTaAtTpov. 

4 '0 8€ rt.>..wv JxpfjTo 1Taatv E7TL€LKWS, !J-aALaTa fLEV 
el>1 Tov Z8tov Tpo77ov, ovx i]KtaTa 8€ Kat am:v8wv 
a1TaVTa<; EXELV Tal:<; evvolats l8tov<;' 1TapeaKEVcl~ETO 
yap 1ToMfj 8vvafLEL 1TAe'iv E1Tt ~v 'EMa8a Kat avfL-

5 fLaxe'iv To'i> "EAA1Jat KaTa Twv Ilepawv. 7]81] 8' 
1 €tS P, Vogel; s,a. vulg., other editors. 
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a multitude of captives that it looked as if the island 
had made the whole of Libya captive. 26. And at 
once there came to him ambassadors from both the 
cities and rulers which had formerly opposed him, 
asking forgiveness for their past mistakes and promis
ing for the future to carry out his every command. 
With all of them he dealt equitably and concluded 
alliances, bearing his good fortune as men ~hould, 
not toward them alone but even toward the Cartha
ginians, his bitterest foes. For when the ambassadors 
who had been dispatched from Carthage came to him 
and begged him with tears to treat them humanely, 
he granted them peace, exacting of them the expense 
he had incurred for the war, two thousand talents 
of silver, and requiring them further to build two 
temples in which they should place copies of the 
treaty. The Carthaginians, having unexpectedly 
gained their deliverance, not only agreed to all this 
but also promised to give in addition a gold crown to 
Damarete, the wife of Gelon. For Damarete at their 
request had contributed the greatest aid toward the 
conclusion of the peace, and when she had received 
the crown of one hundred gold talents from them, 
she struck a coin which was called from her a Dama
reteion. 'This was worth ten Attic drachmas and was 
called by the Sicilian Greeks, according to its weight, 
a pentekontalitron. 1 

Gelon treated all men fairly, primarily because that 
was his disposition, but not the least motive was that 
he was eager to make all men his own by acts of 
goodwill. For instance, he was making ready to sail 
to Greece with a large force and to join the Greeks 
in their war against the Persians. And he was already 

t i.e. a" fifty-litra," the litra being a silver coin of Sicily. 
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aVTOU f.LEAAOVTOS 7TOtE7:aBat rryv avaywy~v, KaT• 
l7TAEVaav nves eK KoptvBov Swaa4>ovVTES VEHK7]
Klvat Tfj vav11-axtq, Tovs "EAA7Jvas 7TEp~ LaAaJ-t'i:va, 
teat Tov 2lpg7Jv fl-ETa 11-lpovs Tfjs SvvaJ-tews eK Tfjs 
Evpdm7J<; a7T7JAAaxBat. Sto Ka~ Tfj<; opJ-tfj<; f.maxwv, 
T~V 7Tpo8vfl-{av TiOV O"TpanWTC7JV a7ToSegaJ-tEVO<;, 
avv~yayev EKKA7Ja{av, 7TpOaTagac; U7TUVTa<; a7TaVTiiv 
fl-ETa TWV 07TAwv· avn)c; ()~ ov J-tdVOV TWV 07TAWV 
YVJ-tVO<; Els T~V EKKA7Jatav ij>.Bev, a>.>.a Ka~ axtTWV 
f.v Lfl-UT{q> 7Tpoae>.Bwv a7TEAoytaaTO Jl-~V 7TEp~ 7Tav-

\ ,... ()I \ - I ' ,... \ TO<; TOV ptOV Kat TWV 7TE7TpayJ-tEVWV aVT({J 'TT'poc; 
\ "" I '-1-.' t I C:,\ ~ \ I 6 TOV<; .<..VpaKOO"WV<;• €'1' EKaO"T({J OE TWV IIEYOfl-EVWV 

E7Tt0"7JJ-taWOJ1-lvwv TWV ox>.wv, Ka~ BavJ-ta,dVTWV 
1\ " ' t \ c;, c;, , ~ Q 

J-tat~taTa on YVJl-VOV eavTov 7TapeoeowKn Tots pov-
AoJ-tlvot<; aVTOV ave>.et:v' TOO"OUTOV a7Te7:xe TOV Jl-~1 
Tvxe'i:v Ttf-twp{ac; we; TVpavvoc;, WO"TE J-ttfi. 4>wvfj 

I ) '"" ' I \ ,... \{:) 'TT'aVTa<; a7ToKalletV EVEPYET7JV Kat O"WTYJpa Kat pa-
7 atMa. a7To ()~ TOVTWV yevdfJ-EVO<; 0 rl>.wv EK 

\ ~ \)_I I \ >t; \1 Jl-EV TWV ,,a,f'vpwv KaTEOKEVaaE vaovc; a~to11oyovs 

fi~J-tYJTpos Ka~ K6p7JS, xpvaouv ()~ Tpt7ToSa 7TOt~aas 
a7To TaAaVTWV EKKatoeKa avl87JKEV Els TO TlJ-tEVO<; 
7'0 f.v tle>.4>o7:s 'A7T6A>.wvt xaptaT~ploV. E7TE{3aAETO 

1 p.~ deleted by Dindorf, Vogel, following Hertlein ; re
tained by Eichstadt, Bekker. 

1 This acclaim recognized his rule as constitutional, not 
"tyrannical." 

2 The two chief deities of Sicily ; cf.. Book 5. 2. 
3 The Scholia to Pindar, Pythian 1, . 152 give the inscrip

tion, which has been attributed to Simonides (frag. 106 
Diehl, 170 Edmonds); the text and translation are from 
Edmonds: 

tf>aP-1~ r.!Awv', •r1fawa, IT?AV~~Aov, 0p~a6{3oul\ov, 
1TatOa~ tJ.£wop.•v•os, rovs rpmollas lhp.<Vat 
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on the point of setting out to sea, when certain men 
from Corinth put in at Syracuse and brought the 
news that the Greeks had won the sea-battle at 
Salamis and that Xerxes and a part of his armament 
had retreated from Europe. Consequently he stopped 
his preparations for departure, while welcoming the 
enthusiasm of the soldiers ; and then he called them 
to an assembly, issuing orders for each man to 
appear fully armed. As for himself, he came to the 
assembly not only with no arms but not even wearing 
a tunic and clad only in a cloak, and stepping forward 
he rendered an account of his whole life and of all 
he had done for the Syracusans ; and when the throng 
shouted its approval at each action he mentioned and 
showed especially its amazement that he had given 
himself unarmed into the hands of any who might 
wish to slay him, so far was he from being a victim 
of vengeance as a tyrant that they uuited in acclaim
ing him with one voice Benefactor and Saviour and 
King.l After this incident Gelon built noteworthy 
temples to Demeter and Core 2 out of the spoils, and 
making a golden tripod 3 of sixteen talents value he 
set it up in the sacred precinct at Delphi as a thank
offering to Apollo. At a later time he purposed to 

ES iu~arOv 'A.tTpiiv Kai 7T£VT~Kovra .,aA&vrwv 
.D..aJ.Laperlov ')(pvaofJ, -rBs 0EKcfTas- SEI<CLTav, 

J30.pf3apa vtKO.aaVTas €Bvrr 7To,\AO.v SE 1rapauxet.v 
avp.p.axov "E>..\aatv x•<p' €s £>.wlhplav. 

" I say that Gelo, I-Iiero, Polyzalus, and Thrasybulus, sons 
of Deinomenes, dedicated these tripods out of fifty talents 
and a hundred litres of the gold of Damaret~. being a tithe 
of the tithe of the booty they had of their victory over the 
Barbarian nations when they /?ave a great army to fight 
beside the Greeks for freedom.' 
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o€ VO'TEpov Kat KaTa n)v AZTV"f]V KaTaaKEvd,nv 

vnov ll~fL'YJTpos VEWS Jv3wVU'Y]'/· Toihov fLEV ov 
avvETEAEaE, fLWoA.af3'YJBds Tov f3lov {mo Tfjs 7TE-
7rpWfLEV'YJS· 

8 Twv o€ fL€A07TOLWV lltvoapos .ryv aKfLd,wv KaTa 
TOVTOVS TOVS xpovovs. TU fLEV oDJI dgwA.oywTaTa 
TWV 7TpaxB€vTWV KaTa Toihov TOV EJILaVTOV axE3ov 

...., ' ' I TaVT EUTW. 
27. 'E7r' apxovTOS o' 'A{)~V'YJUL '8av{){7T7TOV 'Pw-
~ ' , • , K' m'R fLaLOL fLEV KaTEO'T'Y]UaV V7TaTOVS OLVTOV wa,_,LOV 

~tA.ovavov Kat ~Epovtov Kopv~Awv T plKoaTov. brt 
3€ TOVTwv o fLEV TWv IIEpawv aToAo>· 7TA~v cDot

v{Kwv fLETa T~v Jv ~aAafL'ivt YEVOfLEV'YJV vavfLaxlav 
• , <:; , R \ ' K , , ~() "'' 'YJTT'YJfLEVOS UL€Tptt-'€ 7T€pt TT)V VfLT)V. EVTaV a 0€ 

TTapaxEtfLdaas, ws TO B€pos JvlaTaTo, 7rap€7rAEvaEv 
, ~ , -~. ' , t. ' 'I , " <:>' • HS "'"afLOV 7Tapa<pVIIa<;,WV T'YJV WVtav· 'YJO'aV 0 at 

TTaaat vfjEs Jv ~&.fLcp 7TAElovs TWV TETpaKoalwv. 
1' ' ..,. " ' '' , ..J.. , ..... 'I , avTat fLEV OVV WS aiii\OTpta <ppOVOVVTWV TWV WVWV 

7TapEc/>vAaTTov Tas- 7ToAEt>. 
2 KaTa 3€ ~v 'EM6.3a fLETa T~v Jv ~aAafL'ivt 

vavfLaxlav, Twv 'AB'Y}valwv 3oKoVvTwv alTlwv 
yEyov€vat rijs vlKT)>, Kat 3ta Tofho avTwv c/>po
V'YJfLaTL,ofL€vwv, TTaatv Jy{vovTo KaTac/>avE'is ws
To'is AaKEOatfLovlots dfLc/>taf3'YJT~aovTE> Tfjs- KaTa 
B&.AaTTav ~YEfLov{as-· Ot07TEp o{ AaKE3attJ-oVtot 7rpo-

, \ ,, \ , -1. \ ~ ~ ' 
opWfLEVOL TO fL€111\0V E<pLIIOTLfLOVVTO Ta7TEtVOVV TO 
cPPDV'YJfLa Twv 'AB'Y]va{wv. oto Kat KplaEws 7rpoTE
BElU'Y]s 7T€pt TWV aptUTE{wv, xciptTL KanaxvaavTES 
E7TOl'Y]aav KptBfjvat 7TOALV fLEV aptaTEVO'at T~V Alyt-

- " "' "' ' 'A ' 'AB ~ ' '<:> '-~. ' V'Y]TWJI, avopa 0€ fLEtVtaV 'Y}VaLOV, TOV a0€1\<pOV 

1 V£ws €v8£0VU7jS V ogel : EVVTJWS 8€ OVU'7/S. This suggested 
emendation of Vogel's is the most satisfactory one yet offered. 
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build a temple to Demeter at Aetna, since she had 
none in that place ; but he did not complete it, his 
life having been cut short by fate. 

Of the lyric poets Pindar was in his prime in this 
period. Now these are in general the most notable 
events which took place in this year. 

27. While Xanthippus was archon in Athens, the 479 B.o 
Romans elected as consuls Quintus Fabius Silvanus 
and Servius Cornelius Tricostus.1 At this time the 
Persian fleet, with the exception of the Phoenician 
contingent, after its defeat in the sea-battle of 
Salamis lay at Cyme. Here it passed the winter, and 
at the coming of summer it sailed down the coast to 
Samos to keep watch on Ionia; and the total number 
of the ships in Samos exceeded four hundred. Now 
they were keeping watch upon the cities of the 
Ionians who were suspected of hostile sentiments. 

Throughout Greece, after the battle of Salamis, 
since the Athenians were generally believed to have 
been responsible for the victory, and on this account 
were themselves exultant, it became manifest to 
all that they were intending to dispute with the 
Lacedaemonians for the leadership on the sea; 
consequently the Lacedaemonians, foreseeing what 
was going to happen, did all they could to humble 
the pride of the Athenians. When, therefore, a 
judgement was proposed to determine the prizes to 
be awarded for valour, through the superior favour 
they enjoyed they caused the decision to be that 
of states Aegina had won the prize, and of men 
Ameinias of Athens, the brother of Aeschylus the 

1 Silvanus is an error for Vibulanus and Tricostns for 
Cossus. 
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Alaxv>.ov -rov TTot'Y}Tov· ovTos yd.p -rpt'Y]papxwv 
TTpwTos lt-tf1o>.~v1 ;swKe -rfi vavapxl8t -rwv ITepawv, 

I I 1<;:, I I I ~ I..J.8 Ka£ TaVT'T}V KaTEOVC1E Ka£ TOV vavapxov 0£€'1' E£pE. 
~ <;:,> 'A(} I Q I ..1. I \ "'!> 3 TWV 0 7JVa£WV fJapEWS 'f'EPOVTWV TTJV ao£KOV 

7jTTav, oi. AaKe8atf.L6vto£ rpo{17]BlvTES f.L~TTOTe 0Ef.L£• 
,... , , ' ' .... Q Q ' ' C1TOKI\'Y}S ayavaKT7JC1a!; ETT£ Tep C1Vf.Lt'EfJ1JKOT£ KaKOV 

I Q \ I , , ~ I ~ 'E' \ I f.LEya t'OVI\EVC11JTa£ KaT aVTWV Ka£ TWV 1\1\'Y]VWV • 
ETlf.L1JC1aV ath-ov 8tTT>.aaloa£ 8wpea'is TWV Ttt ap£C1TEta 
el>.1Jrp6Twv. 8esaf.Llvov 8€ Tov ®et-ttUToK>.lovs Ttts 
8wpeas. 0 8fjf.LOS TWV • A87]valwv a7TfC1T7JC1EV aVTOV 
aTTo TfjS C1TpaT7}ylas 1 Kd 7rapl8WK6 ~V ap~Y 
- 8 1 ~ 'A I..J. .:!.av mTTep -rep pt'f'povos. 

28. !lta{Jo7J8elC11Js 8€ Tfjs -rwv 'A87Jvalwv TTpos 
I "E' \ _,, \ I ~ • I 'AB I TOVS 1\1\'Y}VaS' ai\I\0Tp£0T7}TOS'1 'JKOV E£S Ta!; 7JVaS' 
I ,Q \ IT ~ I \ ~ 'E \ \ I 7rpeat'E£S TTapa epawv Kat TTapa -rwv 1\1\'Y]VWv. 

• I .. • I ~ IT ~ , -\I "..I. 
0£ f.LEV OVV VTTO TWV EpC1WV aTTOC1TCLII.EVTf!:S E'f'aaav 
-rov a-rpaT7Jyov Map86vtov ETTayylMea8at -rots 
'A87Jvalots, ld.v -rd. ITepawv TTpol>.wVTat, 8waetv 

I " " Q 1\ ~ 'E' \ 1<;:, I I I xwpav 1JV av t'OVI\WVTa£ T1JS 1\1\aoos, Ka£ Ta TE£X1J 
Ka~ TOVS' vaovs TTa>.tv aVO£Ko8of.L~C1€£V, Ka~ T~V 
TT6>.w Uaew avTOVOf.LOV' oi. 8€ TTapd. TWV AaKe8at
t-tovlwv TTEf.Lrp8lVTes ~slovv f.L~ TTEtaBfjvat -rots {Jap-
a 1 ,, , 1 ~ 1 1 1 "E', 1 t'apots, a/\1\a T1Jpew T'T}V 7rpos -rovs 1\1\'Y]Vas Kat 

~ lr ..J.I " <<!>I'A8 ~ 2 avyyEVE£S Ka£ Of.LO'f'WVOVS' EVVO£aV. 0£ OE 7JVa£O£ 
.... Q Q' , '(} C' , , .... TO£!; t'apt'apots aTTEKpt 1JC1aV, WS OVTE xwpa TO£S 

ITlpaa£S' EC1T~ TO£aVT1J OVTE xpvaos TOC10VTOS ov 
, A87]vato£ 8Esaf.LEVO£ TOVS' "EM7]vas eyKaTa>.elifiova£. 
TOtS 8€ AaKe8a£f.LOVlO£S' elTTov, WS' avTo! f.LEV ~V 

I • ~ ..1. IS:. ~ 'E' \ 1<;:, \ 7rpOTEpov E7T0£0VVTO 'f'POVT£oa T1JS 1\1\aOOS' Ka.£ 

1 So W esseling : lp.flo>.o.,. 
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poet; for Ameinias, while commanding a trireme, 
had been the first to ram the flagship of the Persians, 
sinking it and killing the admiral. And when the 
Athenians showed their anger at this undeserved 
humiliation, the Lacedaemonians, fearful lest Themi
stocles should be displeased at the outcome and 
should devise some great evil against them and 
the Greeks, honoured him with double the number 
of gifts awarded to those who had received the 
prize of valour. And when Themistocles accepted 
the gifts, the Athenians in assembly removed him 
from the generalship and bestowed the office upon 
Xanthippus the son of Ariphron. 

28. When the estrangement which had arisen 
between the Athenians and the other Greeks became 
noised abroad, there came to Athens ambassadors 
from the Persians and from the Greeks. Now those 
who had been dispatched by the Persians bore word 
that Mardonius the general assured the Athenians 
that, if they should choose the cause of the Persians, 
he would give them their choice of any land in Greece, 
rebuild their walls and temples, and allow the city to 
live under its own laws ; hut those who had been 
sent from the Lacedaemonians begged the Athenian.s 
not to yield to the persuasions of the barbarians but 
to maintain their loyalty toward the Greeks, who 
were men of their own blood and of the same speech . 
And the Athenians replied to the barbarians that the 
Persians possessed no land rich enough nor gold in 
sufficient abundance which the Athenians would 
accept in return for abandoning the Greeks ; while 
to the Lacedaemonians they said that as for them
selves the concern which they had formerly held 
for the welfare of Greece they would endeavour to 
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maintain hereafter also, and of the Lacedaemon
ians they only asked that they should come with all 
speed to Attica together with all their allies. For it 
was evident, they added, that Mardonius, now that 
the Athenians had declared against him, would ad
vance with his army against Athens. And this is 
what actually took place. For Mardonius, who was 
stationed in Boeotia with all his forces, at first at
tempted to cause certain cities in the Peloponnesus 
to come over to him, distributing money among their 
leading men, but afterwards, when he learned of the 
reply the Athenians had given, in his rage he led his 
entire force into Attica. Apart from the army Xerxes 
had given him he had himself gathered many other 
soldiers from Thrace and Macedonia and the other 
allied states, more than two hundred thousand men. 
With the advance into Attica of so large a force 
as this, the Athenians dispatched couriers bearing 
letters to the Lacedaemonians, asking their aid ; 
and since the Lacedaemonians still loitered and the 
barbarians had already crossed the border of Attica, 
they were dismayed, and again, taking their children 
and wives and whatever else they were able to carry 
off in their haste, they left their native land and a 
second time fled for refuge to Salamis. And Mar
donius was so angry with them that he ravaged the 
entire countryside, razed the city to the ground, and 
utterly destroyed the temples that were still standing. 

29. When Mardonius and his army had returned 
to Thebes, the Greeks gathered in congress decreed 
to make common cause with the Athenians and ad
vancing to Plataea in a body, to fight to a finish for 

1 So Dindorf : 'A O~va~. 
• 1rpouEA06VTas M SS., 1Tpo<A0oVTas Dindorf, V ogel. 
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8 I ~ >\ 0 I "(: 0 ... 1 I A Uaa at 7TEpt 7'7JS EI\EV EptaS, EV~aa at DE Kat TOtS 
Oeo'is, Eav VtK~UWUW, ayew Ka'Ta 'TaUT'TJV rryv ~f.Llpav 
"Tovs "E,\,\7Jvas €,\ev(Npta Kowfj/ Kal "Tov €,\evOlptov 

2 aywva UVVTE,\e'iv EV "Ta'is IT,\aTata'is. avvax8lvTWV 
~€ TWV 'E,\,\~vwv els TOV 'laOf.LoV, e86Kn TO'is 7Tiimv 
opKOV Of.LOUat 7TEp2 TOV 7TOMf.LOV, TOV UT€govTa1 f.L€v 
rryv Of.LOVOtav avrwv, avayKaUOVTa 8€ yevvalws 

3 I <:'I f I f ,.., ., ~ ~ 
TOVS KWOVVOVS V7TOf.LEVEW, 0 OE apKOS 'IV TOWVTOS' 
ov 7TOt~Uof.Lat 7TEp2 7T,\elovos "To 'fjv "Tfjs €,\evOeplas, 

><:'I \ l,f, I f I " r ~ >I 
OVOE KaTai\Et't'W TOVS 1JYEf.LOVaS OVTE <:.WVTaS OVTE 
a7To8av6vTas' &.,\,\a TOVS EV Tfj /La XTI TE,\EVT~aavras 
~ I I 8 l,f, I I ~ "Twv UVf.Lf.Laxwv 7TavTas a't'w, Kat Kpa77Jaas Ttp 
', ~ R Q, ·~ , ~ • I 7TOI\Ef.Llp TWV ,..ap,..apwv OVUEf.Ltav TWV aywvtUaf.LE-

VWV 7To,\ewv avaUTa'TOV 7TOt~aw, Ka2 TWV lepwv TWV 
> () I I Q\ (}I > ... I > ~ Ef.L7Tp1JU EVTWV Kat KaTaf-'1\1} EVTWV OVoEV avotKOoO-
f.L~UW, &.,\,\' {J7TOf.LV7Jf.La 'To'is emytvof.Llvots eaaw Ka2 

A \ l,f, ~ ~ Q Q I > Q I I ... I .., KaTal\n't'w 7'1}3 Twv ,..ap,..apwv aae,..etas. Tov oe 
opKOV Of.LOUaV'TES E7Topet587Jaav E7T2 rryv Botwrlav 
~ta "Tov KtOatpwvos, Ka2 1rpos Tas {l7Twpelas Ka"T
avr~uavres 7T,\7Jalov TWV 'EpvOpwv, avrov Ka7'
EUrpaT07TE8evaav. ~ye'i:To 8€ 'TWV f.L€v 'A87]valwv 
'Apta"Tel~7JS, "Twv 8€ UVf.L7Tav"Twv ITavaavlas, e7Tl
Tpo7Tos cnv TOV Aewvloov 7Tato6s. 

30. Map86vws 8€ 7Tv86f.LEvos rryv rwv 7To,\ef.Llwv 
8Vvaf.LtV 1rpoayetv E7T2 BotwTlas, 7Tpofj,\8ev EK TWV 
0 Q~ I I , I I 'A I 1Jf"WV' Kat 7TapayEVOf.LEVOS E7Tt TOV UW7TOV 7T07'a• 

1 So Reiske : £)o.~v8~ptav Kotll'ljv. 
a So Rhodoman : <ITEp~oVTa. 

1 This Day of Freedom was commemorated every four 
years at Plataea, probably on the 27th of August. On the 
date see Munro in the Camb . .Anc. llist. 4, pp. 839 f. 
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liberty, and also to make a vow to the gods that, if 
they were victorious, the Greeks would unite in cele
brating the Festival of Liberty on that day 1 and would 
hold the games of the Festival in Plataea. And when 
the Greek forces were assembled at the Isthmus, all 
of them agreed that they should swear an oath about 
the war, one that would make staunch the concord 
among them and would compel them nobly to endure 
the perils of the battle. The oath ran as follows : 
" I will not hold life dearer than liberty, nor will I 
desert the leaders, whether they be living or dead, 
but I will bury all the allies who have perished in 
the battle ; and if I overcome the barbarians in the 
war, I will not destroy any one of the cities which 
have participated in the struggle 1 ; nor will I rebuild 
any one of the sanctuaries which have been burnt or 
demolished, but I will let them be and leave them 
as a reminder to coming generations of the impiety 
of the barbarians." After they had sworn the oath, 
they marched to Boeotia through the pass of Cithae
ron, and when they had descended as far as the foot
hills near Erythrae, they pitched camp there. The 
command over the Athenians was held by Aristeides, 
and the supreme command by Pausanias, who was 
the guardian 8 of the son of Leonidas. 

30. When Mardonius learned that the enemy's 
army was advancing in the direction of Boeotia, he 
marched forth from Thebes, and when he arrived 
at the Asopus River he pitched a camp, which he 

• Lycurgus, .Against Leoc·rates, 81, gives the same oath 
with some slight variations, adding at this point : " and I 
will exact a tithe of all who have chosen the part of the 
barbarian." In the light of Diodorus' own statement in 
chap. 8. 8, the clause may well have been in the oath. 

a And therefore regent. 
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fi.'OV Cf()ETO 7rapEft{JoA~v, ~v wxvpwaE nJ.cf>p~..p {Ja()E{i} 
' ' c \ ' ,, fJ 1 "' ~ ' ' ' ' Kat TELXEL sv,uv~..p 7rEptEI\a EV. YJV uE o aVft'lT'OS apt-

Bftos TWV ftEV 'E,\,\~vwv Elc; OEKa fJ.-VptaOa,;, TWV o€ 
2 {JapfJapwv de; 71'€VT~KOVTa. 7rpWTOt OE KaT~pgaVTO 

I 'fJifJ I> ()' )) '\ ftaXYJ'> Ot ap apot VVKTOS EKXV €VT€S €71' aVTOVS 
Kd miat To'ic; t71'71'Evat 7rpoc; T~v aTpaTo71'EOdav 
E71'€AaaavTES. TWV o€ 'A()Y]Yalwv 7rpoata8ofJ.-EVWV 
Kd avvTETayftEYTJ Tfj aTpanfi. TE()appYJKOTWS a'TT'av-

1 1{1 I I () I f\ 3 TWVTWV, aVV€ YJ KapTEpav YEV€a at ftaXYJY. T€1\0S 

o€ TWV 'E,\,\~vwv OL ftEY aAAot 71'aVT€S TOVS Ka()' 
aVTOVS Tax8€vTac; TWV {Jap{Japwv ETp€if;avTo, ftO!IOt o€ 
MEyapE'is 7rpoc; TE ToY i71'7rapxoY Kal. Tovc; dp{a-rovs 
Twv IIEpawv t71'71'E'ic; aYBEaTwTES, Kat md~oftEVot 
Tfj p,axn. T¥ fi.'EY TagtY ov KaTEAL'lT'OY, 7rpoc; o€ TOVS 
'AB ' ' A ~ I I ,/, I YJYaWVS Kat aKEoatp,OYWVS 71'€/J-'f'aYTES Ttvac; 

4 •c ' ~ , ' I fJ () ~ 'A ' Es aVTWY TJTOVY KaTa Taxos OYJ T)aat. ptaTEL-
OOV o€ TOVS 71'€pt aVTOY TWY 'A(}Y]ya{wy Tax€ws 
> f\ \ 0 \ I -f. I '1' a7T'OaT€LI\QYTOS TOVS €71'ti\€KTOVS1 avaTpa'f'EVTES OVTOt 
Kat 7rpoa71'WOYTES To'i:c; fJapfJapotc; Tovc; p,€v MEya
pE'is €gELAoYTO TWY KtvOvYwv TWY E'lT'LKEtfJ-EYWY, Twv 
o€ IIEpawy avTOY T€ TOY '1.7r7rapxov Kal. 71'oAAovc; 
>1\ \ ' I \ \ \ 0 ',/, a/\1\0VS a7T'OKT€tYaYT€S TOVS 1\0t'TT'OVS ETPE'f'aYTO. 

o:. FJ-EY OOY "EAAYJYEc;, wa7r€pEl2 TLVt 7rpoaywYt 
Aap,7rpws 7rpoTEp~aaYTEc;, EVEAmoEc; €y€vovTo 7r€p/. 
Tfjs oAoaxEpofJc; YlKYJS' J.k€Td o€ TavTa EK Tfjc; V71'W
p€Lac; ftETEaTpaT071'EOEVaaY Elc; ETEpov T07T'OY Ev-

5 BETdJTEpoy 7rpoc; ~V oAoaxEpfj vLKYJY. ~V yap EK 
FJ-EY TWY OEgtWY yEdJAo~oc; vif;T)AOc;, EK o€ TWV dw
vVfJ-WY 0 'Aaw71'oc; 7T'OTap,os· TOY o' dva p,€aov 
TO'TT'OY E71'EtXEY ~ aTpaT071'EOEla, 71'Ecppayp,€v1) Tfj 

1 So W esseling : TTep.Ef3aA<V. 
• So Dindorf: wuTT<:p ElTTov or wu1r.:p. 
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strengthened by means of a deep ditch and sur
rounded with a wooden palisade. The total number of 
the Greeks approached one hundred thousand men, 
that of the barbarians some five hundred thousand.1 

The first to open the battle were the barbarians, who 
poured out upon the Greeks by night and charged 
with all their cavalry upon the camp. The Athenians 
observed them in time and with their army in battle 
formation boldly advanced to meet them, and a 
mighty battle ensued. In the end all the rest of the 
Greeks put to flight the barbarians who were arrayed 
against them ; but the Megarians alone, who faced 
the commander of the cavalry and the best horsemen 
the Persians had, being hard pressed in the fighting, 
though they did not leave their position, sent some 
of their men as messengers to the Athenians and 
Lacedaemonians asking them to come to their aid 
with all speed. Aristeides quickly dispatched the 
picked Athenians who constituted his body-guard, 
and these, forming themselves into a compact body 
and falling on the barbarians, rescued the Megarians 
from the perils which threatened them, slew of the 
Persians both the commander of the cavalry and 
many others, and put the remainder to flight. 

The Greeks, now that they had shown their superi
ority so brilliantly in a kind of dress rehearsal, were 
encouraged to hope for a decisive victory ; and after 
this encounter they moved their camp from the foot
hills to a place which was better suited to a complete 
victory. For on the right was a high hill, on the left 
the Asopus River, and the space between was held 
by the camp, which was fortified by the natural im-

1 The size of the Greek army is probably slightly exaggPr
'lted, that of the Persian greatly. 
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6 -l,.l ' ~ ~ I 'A..~' A ' 't'VUEL l<a~ Ta~> TWV 'T07TWV aa't'ai\Eta~S. TO~S fLEJJ 

"' "E \ \ ' J I R ' I ' ' ' OVV :.~III\7]UW EfL~DpOVWS t-'OVI\EVUaJLEVOtS 7TOI\I\a UVV-
Q_I_\ \ \ I t """ I I 

Ef-'CJ../\ETO 7TpOS T7JV Vt1<7JV 7J TWV T07TWV UTEVOXWpta' 
) \ 'f' ' \ \ \ ..-.. I \ ,J.. I OV yap 7JV E7Tt 7TOI\V JL7JI<OS 7TapE1<TELVELV T7JV 't'a-

Aayya 'TWV TIEpawv, WU'TE axp~aTOVS Elvat avv
l{JatvE Tas TToAAas t..tvpuioas Twv {Jap{Japwv. otc57TEp 
ot 7TEpt TOV Tiavaavtav ~<at 'AptaTEl07JV Bapp~aavTES 
ToZs T07TOtS 7Tpofjyov T~V 3vvat..ttv Et> ~V JLUX7JV, 
~<at avvTagavTE> €av-rovs ol~<Etws Tfjs 7TEptu-raaEw> 
-ryyov E7Tt Tovs 7TOAEt..tlovs. 

SI. Ma.poovtos 3€ avvavay~<a~oJLEVos {JaBEZav 
~ \ -l,. 1\ <;, I C \ <;,I <1 

7TOt'TjCJUt T7JV 't'al\ayya, otETUsE T7JV OVVUJLLV 07TWS 
'""'C tA -l,. 1 ' 'R~ > 7TOT EOOsEV UV'Tlp C!VJL't'EpELV, Kat JLf.Ta t-'07JS a7T-

~VT7]CJE ToZs "EAA7JUW. exwv o€ 7TEpt av-rov TOV> 
) I """ ) IQ \ ) \ ' I apta-rovs 7rpw-ros EVEt-'ai\EV EtS -rovs avTtTETayJLE-

vovs Aai<EOULJLOVtovs' Kat yEvvatws aywvtaUJLEVOS 
7TOAAovs avEZAE -rwv 'EAA~vwv· avnTax8lv-rwv oe 
-rwv AaKEOatt..tovtwv Evpwa-rws, Kat TTav-ra Klv3vvov 
' I 8' \\ > I -l,.' ~ V7TOJLEVOVTWV 7rpo VJLWS, 7TOI\VS EYtVETO 't'ovos Twv 
R R I " ' "' 'R ' M "' I 2 t-'apt-'apwv, EWS JLEV OVV CJVVEt-'atVE TOV apoOVtoV 

\ ~ > \ I <;, I > ,/, I < JLETa TWV €7Tti\EK'TWV 7TpOKWVVVEVEtv, EV't'VXWS V7T-
' ' "' ' ' R I R , ' "'' " M "' I EJLEVOV TO OEWOV Ot t-'apt-'apot• E7TEL 0 0 'TE apooVtOS 
aywvt~OJLEVOS EKBVJLW> E7TECJE Kat 'TWV E7TtAEKTWV OL 
JLEV a7Tl8avov, Ot o€ KaT€TpWB7Jaav, avaTpa7TEVTES 

3 "" ~I~ ... ' ,/.. \ rJ , I 
-rats 't'vxats 7Tpos 't'VY7JV wpJL7Jaav. E7T~KEtJLEVwv 

"'' ~ 'E'' I ' ' ' ' ~ R R I OE TWV I\I\7]VWV, 0~ JLEV 7TI\E~OVS' 'TWV t-'apt-'apwv 
' ' t ,, A I A.. ~ "'' ,, ' ' ELS TO sVI\tVOV 'TELXOS UVVE't'VYOV, TWV 0 UI\1\WV Ot 

t..t€v JLf.Ta Mapoovtov TaxBlv-rEs "EAA7JVES' Els Tas 
Cl IQ , I ' "'' ' ' " \ ' '='7Jf-'US aVEXWP7JC!UV, TOVS' OE I\Ot7TOVS OVTaS' 7TI\ELOVS' 
~ ' , ' R ' 'A I R r , ' TWV TETpaKLUJLVptWV aVal\at-'WV pTaf-'a':,OS, UV7Jp 

TTapa lllpaat> eTTatvovt..tE.vos, Els BaTEpov t..tlpos 
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pregnability of the general terrain. Thus for the 
Greeks, who had laid their plans wisely, the limited 
space was a great aid to their victory, since the 
Persian battle-line could not be extended to a great 
length, and the result was, as the event was to show, 
that no use could be made of the many myriads of 
the barbarians. Consequently Pausanias and Aris
tcides, placing their confidence in the position they 
held, led the army out to battle, and when they had 
taken positions in a manner suitable to the terrain 
they advanced against the enemy. 

SI. Mardonius, having been forced to increase the 
depth of his line, arranged his troops in the way that 
he thought would be to his advantage, and raising 
the battle-cry, advanced to meet the Greeks. The 
best soldiers were about him and with these he led 
the way, striking at the Lacedaemonians who faced 
him ; he fought gallantly and slew many of the 
Greeks. The Lacedaemonians, however, opposed 
him stoutly and endured every peril of battle will
ingly, and so there was a great slaughter of the 
barbarians. Now so long as Mardonius and his picked 
soldiers continued to bear the brunt of the fighting, 
the barbarians sustained the shock of battle with 
good spirit; but when Mardonius fell, fighting 
bravely, and of the picked troops some were slain 
and others wounded, their spirits were dashed and 
they began to flee. When the Greeks pressed hard 
upon them, the larger part of the barbarians fled 
for safety within the palisade, but as for the rest 
of the army, the Greeks serving with Mardonius 
withdrew to Thebes, and the remainder, over four 
hundred thousand in number, were taken in hand 
by Artabazus, a man of repute among the Persians, 
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",/.. \ I 1 \ ) I I 
E'f'VYE, t<at UVV'TOVOV 'T'Y)V avaxwp'Y)atV 7TOt'Y)Uaft€VO~ 
1rpoijyev ETT~ Tij~ <Pwt<l8o~. 

32. TovTov 8~ Tov Tp61rov €v Tfj tf>vyfj Twv {3ap-
R I ()I ' I ' ' ~ 'E' \ I tJapwv axta EV'TWV, OftOLWS t<aL 'TO 'TWV IIII'Y)VWV 
TTAijOos 8tEftEpla07J · 'A07]val:ot 11-~v yap t<at H.\a-

~ \ 0 ~ \ > \ 0 Q~ t I 
'TaLEL~ t<at " EUTTLEL~ 'TOVS E7Tt " 'YJtJWV Opft'Y)UaVTaS 
€8twgav, KoplvOwt 8~ t<a~ ~tt<vwvwt t<at <P.\taatoL 

I " A ' 'A r:l I'/ .1.. I t<at TtVE> ETEpot 'TOLS ftETa pTatJa.,ov 'f'evyovatv 
eTT7Jt<oAov07Jaav, AaKe8atft6vwt 8~ ftETa Twv AoLTTwv 

\ > \ C 1\ A .J.. I <;> I C 
TOV~ Et> TO sVIILVOV TELXo> KaTa'f'vyovTa~ otwsavTE> 

2 ETT6p07]aav 7rpo0VftWS. ol. 8~ 07]{3al:ot 8egaftEVOL 
'.J..I \ \QI 'I() 'TOVS 'f'EVYOV'TaS" t<at TTpoaaVal\ajJOV'TE~ E7TE EV'TO 

To'i:s- 8twKovmv 'A07Jvalow yevoftEVYJ> 8~ 1rpo Twv 
TELXWV KapTep8s ftUX'Y)>, Kat Twv 07]{3alwv AaftTTpw> 

) I 11 \ ) ) \ I ) ) .,/.. 
aywVtUaftEVWV, ETTEUOV ftEV OVK 01\tyot Trap aft'f'0-

1 ' <;> \ \ A R () I t \ ~ 'A() 'TEpOLS, 'TO OE 'TEIIEV'TatoV jJLaa EV'TES VTTO 'TWV 'Y]-
1 I.J.. J\ ' \ 0 1{3 vatwv avve'f'vyov TTai\LV Et> Tas- "7) as. 

8 M eTa 8~ TavTa ol. 11-~v 'A07Jva'i:ot 1rpo> TOD> 
AaKe8atftOVlovs aTToxwp~aaV'TES, ftE'Ta 'TOV'TWV E'TEL-

1 \ \ ,/... I ' \ xo11-axovv 1rpos TOV<; t<aTa'f'vyovTa> EL<; T'Y)V TTap-
Eftf3o.\~v 'TWV Hepawv· ftEya.\ov 8~ aywvo<; €g 
, .1.. I I ' ~ ' p t:/ 1 ' aft'f'O'TEpwv YEVOftEVOV, Kat 'TWV ftEV J-'apt'apwv EK 

T6TTwv wxvpWftEVWV KaAws- aywvtaaftEVWV, 'TWV o' 
'E' \ I f3 I I A c \I I flfi'Y)VWV taV 7rpoaayov'TWV 'TOtS' sVIILVOLS' 'TELXEUL, 

\ \ \ \ {:/ 1\ > 'f I I TTOIIIIOL ftEV TTapat'OIIWS ayWVt';,OftEVOL Ka'TE-rt'Tpw-
' > \ I <;> \ \ ~ \ I() ~ {:/ \ ~ UKOV'TO, OVK OIILYOL OE Kat 'Tlp 7Tfi'Y) EL 'TWV jJEIIWV 

<;o .J..() I \ () I > ,/, I t I > 4 ota'f' ELpOftEVOL 'TOV ava'TOV EV'f'VXWS VTTEftEVOV. OU 
I ' t ' ' p, ~ 'E \ \ , ~ ft'Y)V ye 'T'Y)V opft'Y)V Kat t'LaV 'TWV {\{\YJVWV EU'TEYEV 

ovTE TO KaTeaKevaaftEVov TELXO> oVTE 'TO TTAij0o<; 
~ f3 (.:/1 '\\' r/ \ ' I ( 'TWV apt'apWV, a{\{\ aTTaV 'TO aV'Tt'TETayftEVOV VTT-

e{KELV ~vayKa~E'To· ~ftt.\.\wvTo yap 1rpo~ Q.,\,\~.\ov> 
ol. Tij> 'E,\,\a8os ~yov11-evot AaKe8atft6vwL Kat 
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who fled in the opposite direction, and withdrew by 
forced marches toward Phocis. 

32. Since the barbarians were thus separated in 
their flight, so the body of the Greeks was similarly 
divided ; for the Athenians and Plataeans and 
Thespiaeans pursued after those who had set out for 
Thebes, and the Corinthians and Sicyonians and the 
Phliasians and certain others followed after the forces 
which were retreating with Artabazus ; and the 
Lacedaemonians together with the rest pursued the 
soldiers who had taken refuge within the palisade 
and trounced them spiritedly. The Thebans received 
the fugitives, added them to their forces, and then 
set upon the pursuing Athenians ; a sharp battle 
took place before the walls, the Thebans fighting 
brilliantly, and not a few fell on both sides, but at 
last this body was overcome by the Athenians and 
took refuge again within Thebes. 

After this the Athenians withdrew to the aid 
of the Lacedaemonians and joined with them in 
assaulting the walls against those Persians who had 
taken refuge within the camp ; both sides put up a 
vigorous contest, the barbarians fighting bravely from 
the fortified positions they held and the Greeks 
storming the wooden walls, and many were wounded 
as they fought desperately, while not a few were also 
slain by the multitude of missiles and met death with 
stout hearts. Nevertheless the powerful onset of the 
Greeks could be withstood neither by the wall the 
barbarians had erected nor by their great numbers, 
but resistance of every kind was forced to give way ; 
for it was a case of rivalry between the foremost 
peoples of Greece, the Lacedaemonians and the 

1 So 'Vesseling : uuv-roJ.Wv. 
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• AB'Y}va'iot, !1-EP-ETEWptapivot 11-€v Ta'is TTPOYEYI!V'YJP-l· 
vats vlKats > 7T€7TOtBoTES S€ Tats €avTWV apETats. 

1\ <;, \ \ I < \ I < (./ I (./ <;, I 
D T€1\0S 0€ KaTa Kpa'TOS ai\OV'TES Ot t'apt'apot, 0€0!1-EVOt 

'wypEtV oVDEvos JTuyxavov JMov. o yap aTpaT'Y}yos 
Twv 'EM~vwv llavaavlas opwv Tots TTA~Bwtv 
{mEplxovTas Tovs {Jap{Japovs, d>ta{JEtTo 11-~ Tt 
1rapa>toyov ylV'Y}Tat, TToAAaTTAaalwv ovTwv Twv {Jap
{Japwv· Dto Kd TTapayyElAavTOS avTov !1-'YJDlva 'w
ypE'iv, TaXV 7TATj0os amaTOV VEKpwv eyevETO. TEAor:; 
<;,' ' "E' \ ' ' ' <;,I 1<;, - (./ 0€ Ot 1\1\'Y}VES' V7TEp TaS' OEKa !1-Vptaoas TWV t'ap-
Q I I,J, I ' I """' I t'apwv KaTaKo'faVTES' !1-0YtS' E7TavaaVTO 'TOV K'TELVEtV 
TOVS 7TOAE!l-lovs. 

33. TotovTov S€ 1repas Tfjs !1-cLX'YJS >ta{JoUUTJS, oi 
' "E' \ ' I "() ,/, " \ I !1-EV 1\1\'Y}VES 'TOVS 7TEUOVTaS E a'fav, OVTaS 7TI\EtoVS 
- I o;;, \I o;;, \ \ \ I,/. \ \ -'TWV !1-VptWV. otEI\0!1-EVO£ 0€ Ta 1\a'fvpa KaTa 'TOV 'TWV 

aTpa-rtW'TWV aptOP-oV ~V 7TEp~ 'TWV aptaTdwv Kplatv 
JTTot~aavTo, Ka~ 'AptaTElSov KEAEUaaVTos1 EKptvav 
aptaTEUaat 7TOAtV !1-€v L7TapT'YJV > avSpa S€ llavaa-

1 ' A "' I 'A 1(.1 r "'' " -vtav TOV aKEoatP-OVtoV. pTat'a.,os o EXWV TWV 
,/. I n - > I \ <;, \ 'fEVYOV'TWV EpawV ELS 'TETpaKLU!l-VPLOVS > Kat OLa 
Tfjs ~wKlDos Els MaKEDovlav 7Topw0Els, &gvTaTats 
TTopdats JxpfjTo, Ka~ JawB'Y} P-ETa Twv aTpanwTwv 
Els ~v 'Aalav. 

2 Oi S' "E>t>t'YJvEs JK Twv >tacpupwv DEKaT'YJV JgE>t6-
f1-Evot KaTEUKEUaaav xpvaovv Tpl7To8a, Ka~ ave0'Y}Kav 

1 So Post (cp. Plut. Arist. 20. 1); xapm TOV K<A<vaav-ros 
Reiske; xapm Sovil<vaav-r<s Rhodoman, Vogel : xapt-r£Sov 
K~AEVaaVTOS'. 

1 The gold tripod proper was carried off by the Phocians 
in 1he Sacred War. But the bronze pillar, eighteen feet high, 
which supported it and was composed of three intertwined 
serpents, was removed by the emperor Constantine and is 
still to be seen in the Atmeidan (formerly Hippodrome) in 
Istanbul. It carries the names of thirty-one Greek states 
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Athenians, who were buoyed up by reason of their 
former victories and supported by confidence in their 
valour. In the end the barbarians were overpowered, 
and they found no mercy even though they pled to 
be taken prisoner. For the Greek general, Pausanias, 
observing how superior the barbarians were in num
ber, took pains to prevent anything due to miscal
culation from happening, the barbarians being many 
times more numerous than the Greeks ; consequently 
he had issued orders to take no man prisoner, and 
soon there was an incredible number of dead. And 
in the end, when the Greeks had slaughtered more 
than one hundred thousand of the barbarians, they 
reluctantly ceased slaying the enemy. 

33. After the battle had ended in the way we have 
described, the Greeks buried their dead, of which 
there were more than ten thousand. And after divid
ing up the booty according to the number of the 
soldiers, they made their decision as to the award for 
valour, and in response to the urging of Aristeides 
they bestowed the prize for cities upon Sparta and for 
men upon Pausanias the Lacedaemonian. Meanwhile 
Artabazus with as many as four hundred thousand 
of the fleeing Persians made his way through Phocis 
into Macedonia, availing himself of the quickest 
routes, and got back safely together with the soldiers 
into Asia. 

The Greeks, taking a tenth part of the spoils, made 
a gold tripod 1 and set it up in Delphi as a thank-
which took part in the Persian 'Vars, and the opening words 
of the inscription as well as the statement of Thucydides 
(1, 132) show that it was a memorial for the entire war, and 
not for the battle of Plataea alone, as the context of Diodorus 
would suggest and as the geographer Pausanias (5. 2:3. I; 
10. 13. 9) spedfically states. 
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Els t!..EAr/Jovs xap£UT~P£0V Tip BEep, emypa«/JaVTES 
eAEyEtOV T03E, 

.EMa3os Evpvxopov awTfjpES' TOv3' avEBTJKav, 
3ovAoavVTJS' aTvyEpas pvaap.Evo£ ?ToAtaS". 

• I ·'· .., , , A • 0 1\ , 8 A E'ITEypa'l'av oE Ka£ TO£S' EV " Epp.o7Tvlla£s a1ro avova£ 
AaKE3a£p.ovlms Ko£vfj ftEV a7TaU£ To3t:, 

p.vptaaw ?TOTE Tfj3t: 3tTjKOala£S1 ep.axov-ro 
£K ITt:Ao7To~aov XlA£a3t:s TETopES', 

l3[q. 3e aVTOtS T03E, 

ell g.,t;v', ayyE£Aovl AaKE3atp.ovlo£s OT£ Ti]3E 
K£lp.t:Ba TOtS KE[vwv 'ITE£8op.t:VO£ vop.lp.oLS' ,1 

3 op.olws 3e Ka~ 0 TWV 'ABTjvalwv 3ijp.os EKOUftTJUE , ~..~.. _, -rr A \1 \ TOVS Ta'f'OVS TWV €V TC[J EpatKcp 7T011Ef'C[J T€1\EVTTJ-
' \ \ ' "" \ ' I,/.. I ,... UaVTWV, Ka£ TOV aywva TOV E7T£Ta'I'£0V TOT€ 7TpWTOV 

E7TOLTJUE, Ka~ vop.ov ~BTJKE Myt:w eyKwp.ta TOtS 
31Jp.oalq. Ba7TTOftEVO£S ToVs 7Tpoatpt:B€vTaS' Twv 
PTJTopwv. 

, Mt:Ta 3e Taiha IIavaavlas p.ev o aTpaTTJYOS' 
> \ Q \ \ "'I > I > \ \ e IQ ava11a,_.wv TTJV ovvap.w <:UTpaT<:vaEv E7T£ Tas " TJI"as, 
Kat Tous ahlovs TijS' 1rpos II€paaS"1 avp.p.axlas 
>i; I \ \ I - "'\ e Q I E<;;1JT€L 7Tp0S' TTJV T£f'Wptav• TWV OE "TJ/-'a£WV KaTa-

1 TptaKoalatr;, &.yye.\.\nv, and M11-aat wetOoll-€110' Herod. 7. 228. 
s So Dindorf: TTpoTepas. 

1 This inscription is found only in Diodorus, and is 
dubiously attributed to Simonides (frag. 102 Diehl; 168 
Edmonds). 

• Herodotus (7. 228) states that these two inscriptions were 
sd up at Thermopylae, as indeed they were. They are com-
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offering to the God, inscribing on it the following 
couplet: 

This is the gift the saviours of far-flung Hellas 
upraised here, 

Having delivered their states from loathsome 
slavery's bonds.1 

Inscriptions were also set up for the Lacedaemonians 
who died at Thermopylae ; for the whole body of 
them as follows : 

Here on a time there strove with two hundred 
myriads of foemen 

Soldiers in number but four thousand from 
Pelops' fair Isle ; 

and for the Spartans alone as follows : 
To Lacedaemon's folk, 0 stranger, carry the 

message, 
How we lie here in this place, faithful and true 

to their laws.• 
In like manner the citizen-body of the A -:_henians 
embellished the tombs of those who had perished in 
the Persian War, held the Funeral Games then for the 
first time, and passed a law that laudatory addresses 
upon men who were buried at the public expense 
should be delivered by speakers selected for each 
occasion. 

After the events we have described Pausanias the 
general advanced with the army against Thebes and 
demanded for punishment the men who had been 
responsible for the alliance of Thebes with the 
Persians. And the Thebans were so overawed by 

monly ascribed to Simonides (frags. 91, 92 Diehl; 118, 119 
Edmonds, both of whom prefer the text of Herodotus). 
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'ITE7TA7'JYf-tEVWV n5 TE 1rAfjBos -rwv 7TOAEf-tlwv Kat -ras 
apETGS' oZ f-tEV alnwTaTot -rfjs am) TWV 'E,\,\~vwv 
a7ToaniaEws €Kovalws V7TOf-tElvav-rEs -r~v 1rapaooatv 
EKoAaaB7]aav {nr6 -rov Tiavaavlov Kat 'ITclVTES 

civvp€87]aav. 
34. 'Ey€vETO o€ Kat KaTa ~V 'Iwvlav Tois "E,\

A7)Ut f-tEya,\7) f-tUX7J 1rp6s TI€paas Ka-ra -r~v av-r~v 
~f-t€pav -rij 7TEpt -ras TI.\a-ratas avvn.\wBE:tav, 7TEPL 
:f)s f-tEAAOVTES ypacpHv ava.\7]if;6w8a T~V a1r' apxfjs 

2 ot~y'T)atv. AEw-rvxto'T)s yap o AaKEOat~-t6vws Kat 
'Eav8t7T7TOS o 'AB7]vaios ~yoVf-tEVot -rfjs vavnKf/s 
ovvaf-tEWS, KaL -r6v a-r6.\ov EK -rfjs 7TEpt ~aAaf-t'i~a 
vav~-taxlas dBpolaavTES Els AZytvav, flv TaVTTJ Ota-

~.1. t I \ H \ > A~\ " TP''f'aVTES 7)f-tEpas nvas E7TI\EVaav HS U7)/\0V, EXOVTES 
TP'~PHS OtaKoalas Kat 7TEVT~KOVTa. EVTaiJBa o' 

' ,.... f I f" ' ~I I f3 >l; aVTWV opf-tOVVTWV 7)KOV EK "-'af-tOV 7Tp€a €£!) ac;t-
OVVTES EAEvBEpwaat -rovs Ka-ra -r~v 'Aalav "E,\,\7)-

3 vas. oZ o€ 7T€pt TOV AEw-rvxl07]V UVVEOpEVaavTES 
f-tETd -rwv ~YEf-t6vwv Kat OtaKoVaavTES -rwv ~af-t{WJ' 
eKptvav €.\wBEpoiJv -ras 7T6AE£s, Kat Ka-ra -raxos Jg
E7TAwaav EK D.~.\ov. oZ o€ TWV TIEpawv vavapxot 
~ lf3 , ~ ..... I 8 I , ~ 'E' ota-rp' OVTES EV TTJ "-'Uf-t'fJ> 'ITV Of-tEVOt TOV TWV 1\-

A~VWV £7Tl7T.\ovv, civ~xB7'Jaav EK -rfjs ~a~-tov 1raaa's 
-rais vavat, Kat Ka-rapavTES Els MvKaA'T)V -rfjs 'Iwvlas 
Td!) f-tEV vaiJs EV€WAK7]Uav, opwVTES OVK a.gwxp€ovs 

M "' \ i; 'I I \ I,./.. 
ovaas vavf-taXHV, Kat c;VI\WCfJ THXE£ Kat -ra'f'P'P 
f3 e I 1\ f3 > I ·~ \ ~ \ 1' \ ~ I a Etlf 7TEptEI\a OV avras· OVOEV 0€ 7)TTOV Kat OVVa-
f-tEtS 7TE,as f-t€T€7TEf-t7Tov-ro flK -rwv ~apoEwv Kat 
TWV aVvEyyvs 7T6AEWV, Kat avv~yayov TOVS a7Tav-ras 
Els OEKa f-tVptaoas· tl7Towvv-ro o€ Kat -rwv 0:.\Awv 
a7TclVTWV TWV Els 7T6AEf-tOV XP7JUlf-tWV 7TapaaKEVUS. 
vo~-tl,ovTES Kat -rovs "Iwvas a7Toar~awBa.t 7Tp6s 
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the multitude of their enemy and by their prowess 
in battle, that the men most responsible for their 
desertion from the Greeks agreed of their own 
accord to being handed over, and they all re
ceived at the hands of Pausanias the punishment of 
death. 

34. Also in Ionia the Greeks fought a great battle 
with the Persians on the same day as that which took 
place in Plataea, and since we propose to describe it, 
we shall take up the account of it from the beginning. 
Leotychides the Lacedaemonian and Xanthippus 1 

the Athenian, the commanders of the naval force, after 
the battle of Salamis collected the fleet in Aegina, 
and after spending some days there they sailed to 
Delos with two hundred and fifty triremes. And 
while they lay at anchor there, ambassadors came to 
them from Samos asking them to liberate the Greeks 
of Asia. Leotychides took counsel with the com
manders, and after they had heard all the Samians 
had to say, they decided to undertake to liberate the 
cities and speedily sailed forth from Delos. When 
the Persian admirals, who were then at Samos, learned 
that the Greeks were sailing against them, they with
drew from Samos with all their ships, and putting into 
port at Mycale in Ionia they hauled up their ships, 
since they saw that the vessels were unequal to 
offering battle, and threw about them a wooden 
palisade and a deep ditch ; despite these defences 
they also summoned land forces from Sardis and the 
neighbouring cities and gathered in all about one 
hundred thousand men. Furthermore, they made 
ready all the other equipment that is useful in war, 
believing that the Ionians also would go over to the 

1 The father of Pericles. 
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4 Tovs 1ro~ep.lovs. oi 8€ 1repl. Tov AewTvxl37]v 1rav-rl 
TW O'TO~W KEKOUJLT)JLfVW1 7Tpoar.~evaaVTES TO~S EV Tfj 
M' ,\ ·a a, · ~ , \ , 

VKal\!1 1-'ap/-'apo~S > VaVV 7TpOa7TEUTE~I\aV exovaav 
I \ \ .J. I - 1 -KT)pVKa TOV JLEyai\O'f'WVOTaTOV TWV EV TqJ O'Tpa-

T07Tf3W. TW 3€ 7TpoaeThaKTo 7Tpoa7T~Evaa~ To~s 
7TO~ep.lo~S K~/, JLEya~'ll 7fj cpwvfj KT)pvga~ a~O'Tl Ot 
"EM7JvEs vevtK7JKOTEs1 Tovs IT€paas 1rapE£at vvv 
l~evBepwaov-res Tas KaTa ~v 'Aalav 'EMT)vl3as 

lS 7TO~E£S. TovTo 8' €r.ol7Jaav ol 7TEpl. TOV AewTvxl3rJV 
vop.l,ov-res Tovs avUTpaTevov-ras To~s fiapfiapots 
"E\ \ ' I IT - \ \ " (J 1\1\T)Vas a7ToUTT)UE£V Epawv Kat TapaxTJv eaea at 

\\' ' - - a a' "' ' ., 7TOI\I\T)V EV TTJ TWV 1-'apt-'apwv UTpaT07TEOE£lf" 07TEp 
\ IQ I (J ~ \ I \ I 

Kat UVVEI-'TJ yevea at. TOV yap KT)pVKOS 7TpOU7TI\EV-
UaVTOS Ta~S VEVEW~KT)JLEVa~s vava/, Kal. KT)pvgaVTOS 

\ I ',8 \ \ IT' ' Ta 7TpOUTETayp.Eva, UVVE 'Tj TOVS JLEV Epaas a7Tt-
- ~ "E\\ ' "'' "E\\ ~\\I\ UTT)Ua~ TO~S 1\1\T)U~, TOVS o 1\1\'T}VaS UJV1.'1}1\0£S 

avv,-[fJEafJa~ 1repl. a7TOUTaaews. 
85. Oi 3' "E~~7Jves KaTaaKEiflap.Evo~ ,.a. KaT' 

1 \ 1 Q',B \ 1:> I - .;:,t < I avTovs a7TEf-'t aaav T'T}V ovvap.w. TTJ o vaTepa~q, 
,.. I t """ \ \ \ I t 

7TapaUKEVar,OJLEVWV aVTWV Ta 7TpOS T'T}V 7TapaTasW, 
I .J. I fl I • "E\ \ \ 7TpOUE7TEUE 'f'7Jf.L'T} OT~ VEV~K'T}KaU~V 0£ 1\1\'T}VES TOVS 

IT I \ \ IT\ I "' I • \ \ 2 Epaas KaTa Tas 1\aTa~as. oto7Tep o~ p.ev 7TEpt 
A 11:> '(J I t \ I \ \ '(J EWTVX£o'T}V a po~aaVTES EKKI\'T}Utav, Ta 7TI\'T} 7J 7Tap-

1 \ t \ I I "\ \ .J. I 
EKai\EUaV E~S T'T}V p.aX7JV1 Ta TE al\1\a 7rpo'f'EPOJLEVO~ 

\ \ t n\ - I 1:> - 8 1:> t <\ Kat T'T}V EV 1\aTata~S VtK"f}V TpaycpooVVTES > 0~ "f}V 
V7TE~ap.fiavov BpaaVT€povs 7Tot1}aE~v Tovs p.€Mov-ras 
> ty {J {J \ <:- \ > I '' > 1 
aywv~r,EU a£. avp.aUTOV OE EYEVETO TO a7TOTE-
'\ \ \ \ t \ ~ I 't.J... I C 
1\EUp.a· KaTa yap T'T}V aVT'T}V 7JJLEpav e'f'aV7Jaav a~ 

li; I " \ - M 1\ 7TapaTa5ets yeyEV7Jp.evat, 7J TE 1rpos TTJ vKa"TI 
avv-re~eaBE~aa Kal. ~ KaTa ,.a,, IT~aTatas yevop.€v7J. 

1 So Dindorf: K£ Koap:ruilvo,. 
I a, II>.a.Twais after P£P,K1JKOT£S deleted by Madvlg. 
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enemy. Leotychides advanced with all the fleet 
ready for action against the barbarians at Mycall\, 
dispatching in advance a ship carrying a herald who 
had the strongest voice of anyone in the fleet. This 
man had been ordered to sail up to the enemy and 
to announce in a loud voice, " The Greeks, having 
conquered the Persians, are now come to liberate the 
Greek cities of Asia." This Leotychides did in the 
belief that the Greeks in the army of the barbarians 
would revolt from the Persians and that great con
fusion would arise in the camp of the barbarians; and 
that is what actually happened. For as soon as the 
herald approached the ships which had been hauled 
up on the shore, and made the announcement as he 
had been ordered, it came about that the Persians 
lost confidence in the Greeks and that the Greeks 
began to agree among themselves about revolting. 

85. After the Greeks under Leotychides had found 
out how the Greeks in the Persians' camp felt, they 
disembarked their forces. And on the following day, 
while they were making preparation for battle, the 
rumour came to them of the victory which the Greeks 
had won over the Persians at Plataea. At this news 
Leotychides, after calling an assembly, exhorted 
his troops to the battle, and among the other 
considerations which he presented to them he an
nounced in histrionic manner the victory of Plataea, 
in the belief that he would make more confident those 
who were about to fight. And marvellous indeed was 
the outcome. For it has become known that it was 
on the same day that the two battles took place, the 
one which was fought at Mycale and the other which 

8 So Reiske : '11'apqJ8oW.es. 
• ,.cl added by Eichstadt. 
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3 8uS7TEp e8osaY oi 7TEpi. TOY AEWTvxl87]Y OV7TW p.iY 
I \ ~ I > ,J.> < ~ ~ \ \ I 

1TE7TVUJLEYO£ 7TEp£ TTJS YU<TJS, a'l' EaVTWY OE 7TI\aT• 

TOVTES rfJY EVrJp.EplaY, UTpaTT]y/Jp.aTos EYEKEY Tofho 
I \\ 18 ~~I 

1TE7TOLTJKEYat• TO yap JLEYE OS TOV otaUT'YJJLaTOS 
4 ~\ > ~ I 1' 1 \ \I t ~ \ 

'YJ"EYXEY aovYaTOY ovuay T'YJY 7TpouayyEI\£aY. ot oE 
TWY IIEpUWY ~yEp.6YES, a7TlUTWS EXOVTES TOtS "E.\-
\ I \ >,J. I \ \ !:'\ 0/ \ ~ 1\T}U£, TOVTOVS Jl-EY a'I'W7TI\£UaY, Ta OE 07TI\a TO£<; 
< ~ ,J. 1\ 1<;, -~ \ I <;, \ \ 
EaVTWY 'l'tl\0£<; 7TapEoWKaY' 7TapaKOJ\EUaVTES OE Ta 

\ 18 \ \ - I /: > \ \ \ \ ~ <;, I 
'ITI\T} TJ, Kat TOY .!:!.Epf:, TJY aVTOY Jl-ETa 7TOI\I\T}S oVYa-

, ' "1: Q 8' , ' ~ Jl-EWS E£7TOVTES TJ<;E£V 1-'0TJ OY, €7TO£T}UaY a7TaVTaS' 
Ev8apue'is 1rpos TOY KlY8vvoY. 

86 'A ,1. I !:'\ ' ~ ' -I: I ' • Jl-'I'OTEpWY OE aVTWY EKTu.<;aVTWY TTJY UTpa'-
' \ I I , ' ' ' \ ,, c ' II I TtaY Kat 1rpouayoVTWY E7T a/\1\T}I\OVS', ot p.EV Epua£ 
\ \ I t ~ >\I N ,J. 1 

TOVS' 7TOI\EJ1-t0VS' OpWVTES' 01\tyOVS' OVTaS' KaTE'I'POVTJ• 
> ~ \ \ \\~ ~ J ,J.I 

UaY avTWY Kat Jl-ETa 7TOI\I\T}S' KpaVYTJS' E7TE'I'EPOVTO' 

2 TWY 8e "£.ap.lwY Kai. MtAT}ulwY 7TaY87Jp.Ei. 7TpoEAo-

1 a 9~ ~ "E'' • • ~'' 1 ' Jl-EYWY 1-'0TJ TJUat TOtS' 1\1\T}Ut Kat JLET OJ\I\T}I\WY 

Kotvfj 7rpoay6VTwY KaTa u1rov8~Y, ws 1rpoi'6VTES' 

Els orpw ~A8oY TO'iS' "EAATJUW, o£ p.ey "lwYES' £v6-

p.t{oy Ev8apuEUTepovs euEu8at Tovs "EAATJYas, 
3 • 1R !:' \ ' I "' I i: \ • \ \ a7TEI-'TJ OE TOVYaVTtOY, OOf:, aVTES' yap 0£ 7TEpt TOY 

A 1<;, \-11; > ~'C'I!:' J I 
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\ ~ ~ I >,J. Q 18 \ ~ 
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I > ~ I~ !:' ,J. I \ '\ 
YEYOJLEYTJS' EY Tlp UTpaT07TEocp otE'I'EPOVTO 7TpOS' al\• 
\ 1\ t \ \ ",1. \ I !:' ~ > 
1\T}I\OVS'' 0£ Jl-EY yap E'l'auay T'YJY TaX£UTTJY OEW EtS' 

\ .., ' I f ~\ I \ 8 I 
TaS' YaVS' a7TtEYat, Ot OE Jl-EYEW Kat TE appTJKOTWS' 

I/; 8 >I !:'> > ~ 8 Q I > ,J. I 7TapaTar:;au at. ET£ o aVTots TE opvt-''YJP.EYO£<; E7TE'I'ay-

TJUaY ol IIlpuat 8tEUKEvaup.evot KaTa7TA'TJKTtKWS' 

4 Kai. Jl-ETa /Jofjs E7TtcpEp6p.EVOt. ol 8' "'EAA'TJYES' ov8E-

l dalfvaTOJI o&rav Cobet : dawaTolicrGJI. 
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occurred at Plataea. It would seem, therefore, that 
Leotychides had not yet learned of the victory, but 
that he was deliberately inventing the military suc
cess and did so as a stratagem ; for the great distance 
separating the places proved that the transmission of 
the message was impossible. But the leaders of the 
Persians, placing no confidence in the Greeks of their 
own forces, took away their arms and gave them to 
men who were friendly to them ; and then they 
called all the soldiers together and told them that 
Xerxes was coming in person to their aid with a great 
armament, inspiring them thereby with courage to 
face the peril of the battle. 

36. When both sides had drawn out their troops in 
battle-order and were advancing against each other, 
the Persians, observing how few the enemy were, 
disdained them and bore down on them with great 
shouting. Now the Samians and Milesians had de
cided unanimously beforehand to support the Greek 
cause and were pushing forward all together at the 
double ; and as their advance brought them in sight 
of the Greek army, although the Ionians thought that 
the Greeks would be encouraged, the result was the 
very opposite. For the troops ofLeotychides, thinking 
that Xerxes was come from Sardis with his army and 
advancing upon them, were filled with fear, and con
fusion and division among themselves arose in the 
army, some saying that they should take to their 
ships with all speed and depart and others that they 
should remain and boldly hold their lines. While they 
were still in disorder, the Persians came in sight, 
equipped in a manner to inspire tetTor and bearing 
down on them with shouting. The Greeks, having 

• Vogel preferred 1rpoayoVTwv. 
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BOOK XI. 36, 4-37, 1 

no respite for deliberation, were compelled to with
stand the attack of the barbarians. 

At the outset both sides fought stoutly and the 
battle was indecisive, great numbers falling in both 
armies ; but when the Samians and Milesians put in 
their appearance,1 the Greeks plucked up courage, 
whereas the barbarians were filled with terror and 
broke in flight. A great slaughter followed, as the 
troops of Leotychides and Xanthippus pressed upon 
the beaten barbarians and pursued them as far as 
the camp ; and Aeolians participated in the battle, 
after the issue had already been decided, as well as 
many other peoples of Asia, since an overwhelm
ing desire for their liberty entered the hearts of the 
inhabitants of the cities of Asia. Therefore practi
cally all of them gave no thought either to hostages 2 

or to oaths, but they joined with the other Greeks 
in slaying the barbarians in their flight. This was 
the manner in which the Persians suffered defeat, 
and there were slain of them more than forty thou
sand, while of the survivors some found refuge in the 
camp and others withdrew to Sardis. And when 
Xerxes learned of both the defeat in Plataea and the 
rout of his own troops in Mycale, he left a portion of 
his armament in Sardis to carry on the war against 
the Greeks, while he himself, in bewilderment, set 
out with the rest of his army on the way to Ecbatana. 

87. Leotychides and Xanthippus now sailed back 
to Samos and made allies of the Ionians and Aeolians, 

1 Ephorus, whom Diodorus was following here, was an 
Ionian and so exaggerates the part played by the Samians 
and Milesians in the victory. 

• Held by the Persians as sureties of the faithfulness of 
the Greek contingents to their oaths of loyalty to the 
Persians. 
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TOtS "E,\,\Y]at, Ka'/. rrapE:aKwa,ovro rrAE:tv f-t€T' avrwv 
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HS TYJV VpW1T7JV. Ot 0 UYJVatot f-t€TaV07JO'aVT€S 
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HS TOVVaVTtoV 1Tal\tv f-t€V€tv O'VV€ OVI\€VOV, I\€YOVT€S 

" " .., ' , ~ ~ !'\' 'E'' ' f3 OTt KaV f-tYJO€tS aVTOtS TWV U/\1\WV 1\1\Y]VWV OYJ8fi, 

f-tOVOt 'AB7]va£ot avyyEVE:tS OVTE:S f3o'YJB~aovaw· im-
''{3 ..,,., ~ B' '' u.af-t avov a€ on KOW[J KarotKta €VT€S vrro rwv 

'E''' '"I ' ' ' ' ' ' 1\1\Y]VWV Ot WV€S OVK€Tt f-t'YJTp01TOI\tV YJY'YJO'OVTat 
' 'AB' <;:> ' IQ ~ ' "I TaS 'YJVaS. Ot01TEp O'VVEJ-IYJ f-tETaVOYJO'at TOVS W-

VaS Kal. Kptvat f.LEVHV €rr1. rfjs- 'A alas. 

4 Tovrwv 8€ rrpaxBivrwv avvlf3YJ r~v ovvaf-ttv rwv 
'EAA' o~ ' ' ' A .., ' "' 'YJVWV axta YJVat, Kat TOVS f-l-EV aKE:oatf-tOVtOVS" 
, ' A ' , ' ~ ' <;:> ' 'AD EtS T'YJV aKWVtKY]V a1T01TI\€VO'at, TOVS 0€ UYJVa{ovs 

' ~ 'I I \ .... ... ' \ ~ f-tETa TWV WVWV Kat TWV V'YJO'tWTWV €7Tt ~'YJO'TOV 

5 arrfipat. 'EavBmrros o€ 0 arpaTYJYOS €VBvs EK Kara

rrAov rrpoaf3oAas rfi rr6An rrotYJO'af-tE:Vos E:tAE: ~YJar6v, 
\ ,1._ \ t I \ \ I 

Kat ~povpav E:yKaraarYJaas rovs f-t€V O'Vf-tf-taxovs 
, 1,\ , ' <;:> ' ' ~ ' ~ , ' U7T€ VO'EV, aUTOS U€ f-t€Ta TWV 1TOI\tTWV aVEKapt/JEV 
Els ras 'AO~vas. 

6 '0 ' " M .., ' , D ' I' , f-l-EV OVV 1 'YJOtKOS OVOf-taO'UEtS 1TOI\€f.LOS yt:vo-
1:' \ ~ >I \ I ~ <;:> \ 

f.LEVOS Ut€T'YJS TOVTO €0'X€ TO 1T€pas. TWV OE avy-

1 The Greeks dwelling on the islands of the Aegean Sea. 
~~ 

BOOK XI. 37. 1-6 

and then thev endeavoured to induce them to aban
don Asia anl to move their homes to Europe. They 
promised to expel the peoples who had espoused the 
cause of the Medes and to give their lands to them ; 
for as a general thing, they explained, if they re
mained in Asia, they would always have the enemy 
on their borders, an enemy far superior in military 
strength, while their allies, who lived across the sea, 
would be unable to render them any timely assist
ance. When the Aeolians and lonians had heard 
these promises, they resolved to take the advice of 
the Greeks and set about preparing to sail with them 
to Europe. But the Athenians changed to the oppo
site opinion and advised them to stay where they 
were, saying that even if no other Greeks should 
come to their aid, the Athenians, as their kinsmen, 
would do so independently. They reasoned that, if 
the Ionians were given new homes by the Greeks 
acting in common they would no longer look upon 
Athens as their mother-city. It was for this reason 
that the Ionians changed their minds and decided 
to remain in Asia. 

After these events it came to pass that the arma
ment of the Greeks was divided, the Lacedaemonians 
sailing back to Laconia and the Athenians together 
with the Ionians and the islanders 1 weighing anchor 
for Sestus. And Xanthippus the general, as soon as 
he reached that port, launched assaults upon Sestus 
and took the city, and after establishing a garrison 
in it he dismissed the allies and himself with his 
fellow citizens returned to Athens. 

Now the Median War, as it has been called, after 
lasting two years, came to the end which we have 
described. And of the historians, Herodotus, begin-
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mivrwv rwv E7TLT1]8dwv EV7Toptav 1TapEXOf1-Evov rai:s 
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7TUVTEAW> ALTWV lvracptwv/ 0 {JaatAEVS r€>.wv 
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'Upwvt rip 1Tpw{Jvrarcp TWV a8EAcpwv, 1T€pt 8€ rijs 

1 «al Twv P, a[ Twv AL, £ipyw1Ja, other MSS.; 1TUVT£Aws 
PA, 1TaVT£Aws n1s Twv other MSS.; ~fL£ATJKOTwv P or a1rov8ds 
other MSS. after ivraif>lwl'. Amov added by Capps. The text 
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ning with the period prior to tl:e Trojan Wa~, has 
written in nine books a general history of practically 
all the events which occurred in the inhabited world, 
and brings his narrative to a1_1 end with the, battle of 
the Greeks against the Persians at Mycale and the 
~iege of Sestus. 
. In Italy the Romans waged a war against the 
Volscians, and conquering them in battle slew many 
of them. And Spurius Cassius, who had ?een consul 
the preceding year; because he was beheved to be 
aiming at a tyranny and was found guilty, was put 
to death. 

These, then, were the events of this year. . 
38. When Timosthenes was archon at Athens, m 478 ».a 

Rome Caeso Fabius and Lucius Aemilius Mamercus 
succeeded to the consulship. During this year 
throughout Sicily an almost complete peace pervaded 
the island, the Carthaginians having finally been 
humbled and Gelon had established a beneficent rule 
over the Sicilian Greeks and was providing their cities 
with a high degree of orderly government and an 
abundance of every necessity of life. And since the 
Syracusans had by law put an end to. costly funer~l~ 
and done away with the expense which customanly 
had been incurred for the dead, and there had been 
specified in the law even the altogether inexp~nsi;e 
obsequies, King Gelon, desiring to foster and mamtam 
the people's interest in all matters, kept the law re
garding burials intact in his own case ; for when he 
fell ill and had given up hope of life, he handed over ~he 
kingship to Hieron, his eldest brother, and respectmg 

1 480 B,C 

is very corrupt and marginal glosses have slipped into the 
MSS. 
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his own burial he gave orders that the prescriptions 
of the law should be strictly observed. Consequently 
at his death his funeral was held by his successor to 
the throne just as he had ordered it. His body was 
buried on the estate of his wife in the Nine Towers, 
as it is called, which is a marvel to men by reason of 
its strong construction. And the entire populace 
accompanied his body from the city, although the 
place was two hundred stades distant. Here he was 
buried, and the people erected a noteworthy tomb 
and accorded Gelon the honours which belong to 
heroes ; but at a later time the monument was de
stroyed by the Carthaginians in the course of a cam
paign against Syracuse, while the towers were thrown 
down by Agathocles 1 out of envy. Nevertheless, 
neither the Carthaginians out of enmity nor Aga
thocles out of his native baseness, nor any other man 
has ever been able to deprive Gelon of his glory; for 
the just witness of history has guarded his fair fame, 
heralding it abroad with piercing voice for evermore. 
It is indeed both just and beneficial to society that 
history should heap imprecations upon base men 
who have held positions of authority, but should 
accord immortal remembrance to those who have 
been beneficent rulers; for in this way especially, it 
will be found, many men of later generations will 
be impelled to work for the general good of ~ankin~. 

Now Gelon reigned for seven years, and H1eron h1s 
brother succeeded him in the rule and reigned over 
the Syracusans eleven years and eight months. 2 

39. In Greece the Athenians after the victory at 

1 Tyrant of Syracuse, 317-289 n.c. Diodorus (Books 19, 
21 22) is the chief source on his career. 

~ 485-478 and 478-467 n.c. respectively. 
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1 So Wesseling : 'II'€7T0<1Jp.lvovs. 
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Plataea brought their children and wives back to 
Athens from Troezen and Salamis, and at once set 
to work fortifying the city and were giving their 
attention to every other means which made for its 
safety. But the Lacedaemonians, observing that the 
Athenians had gained for themselves great glory by 
the actions in which their navy had been engaged, 
looked with suspicion upon their growing power and 
decided to prevent the Athenians from rebuilding 
their walls. They at once, therefore, dispatched 
ambassadors to Athens who would ostensibly advise 
them not at present to fortify the city, as not being 
of advantage to the general interests of the Greeks ; 
for, they pointed out, if Xerxes should return 'vith 
larger armaments than before he would have walled 
cities ready to hand outside the Peloponnesus which 
he would use as bases and thus easily subjugate the 
Greeks. And when no attention was paid to their 
advice, the ambassadors approached the men who 
were building the wall and ordered them to stop 
work immediately. 

While the Athenians were at a loss what they 
should do, Themistocles, who enjoyed at that time 
the highest favour among them, advised them to take 
no action ; for he warned them that if they had 
recourse to force, the Lacedaemonians could easily 
march up against them together with the Pelopon
nesians and prevent them from fortifying the city. 
llut he told the Council in confidence that he and 
certain others would go as ambassadors to Lace
daemon to explain the matter of the wall to the 
Lacedaemonians ; and he instructed the magistrates, 
when ambassadors should come from Lacedaemon 
to Athens, to detain them until he himself should 
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1 i.e. in their search for building material. 
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return from Lacedaemon, and in the meantime to 
put the whole population to work fortifying the city. 
In this manner, he declared to them, they would 
achieve their purpose. 

40. After the Athenians had accepted the plan of 
Themistocles, he and the ambassadors set out for 
Sparta, and the Athenians began with great enthusi
asm to build the walls, sparing neither houses nor 
tombs.' And everyone joined in the task, both chil
dren and women and, in a word, every alien and 
slave, no one of them showing any lack of zeal. And 
when the work was being accomplished with amazing 
speed both because of the many workmen and thf' 
enthusiasm of them all, Themistocles was summoned 
by the chief magistrates 1 and upbraided for the 
building of the walls ; but he denied that there was 
any construction, and urged the ~agistrates not to 
believe empty rumours but to dispatch to Athen-; 
trustworthy ambassadors, from whom, he assured 
them, they would learn the truth ; and as surety 
for them he offered himself and the ambassadors who 
had accompanied him. The Lacedaemonians, follow
ing the advice of Themistocle.s, put him and his 
companions under guard and dispatched to Athens 
their most important men who were to spy out what
ever matter should arouse their curiosity. But time 
had passed, and the Athenians had already got so 
far along with the construct~on t~at, when the La~e
daemonian ambassadors arrived m Athens and wtth 
denunciations and threats of violence upbraided them, 
the Athenians took them into custody, saying that 
they would release them only when the Lacedae
monians in turn should release the ambassadors who 

• In Sparta ; presumably the ephors. 
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'·'· , , , , , , A ·r ., 

O'VIIa'f'aVTES €11£/C'T]O'all Ka£ 1TOI\I\OVS TWII 1TOA€f'£WII 

aiiEI:Aoll, f'ETa s~ -ra.V-ra -r6 Tova/CAOII Eg€7TOAt6pKn-
' ' A A' \ A ,, , , ., 

aa11 Ka£ TTJII TWII £/COI\aiiWII 1TOI\£V EXELpwaa.vro. 

41. T ov S' Elltavalov XP611ov StEA7JAv86-ros • A8.f.-
' .. " 'A" ' , 'PI " ., V1JUL f'EII '1}11 apxw11 oE£f'a.VTos, Ell Wf'TJ o~ Ka-r-

'8 " M, <I> 'R 0, Q. EO"Ta TJO'all V1TaTO£ apiCOS a.p£0S V£pAa116s1 /Ca.~ 
AEV/C£os OvC1A€p,os ll67TA£os. E7T~ s~ -rov-rw11 0€-
''· \ ""' ~ \ \ I \ t I ) ,£UTOKI\7]S ota. TTJII UTpaTTJytall Kat ayxwotall aTTo-

Soxfjs €-rvxev ov f-'611011 1ra.pa -rol:s TToAl-ra.ts, &.Ma 
2 ' ' A A "E' \ " ' ' /Ca£ 1Tapa 1Ta0'£ TOLS 1\1\'1}0'£. OLO /CQ,£ f'€T€Wpt{6-

f'EVOS E7T~ Tfi S6gv 1TOAV f'El,oaw aAAaLs emf3o-
A .... , , ' .,~ ' I ' 
ats EXP7JUa-ro 1rpos av~o '1}0'£V 1JYEf'OVtas aV7JKovaats 
A f<;> A \ _\ / n TTJ TTa-rpto£. -rov yap KL£1\0Vf-'Evov etpatws ov/C 

N \1 tt/ \I 
OVTOS 1\Lf-'EVOS ICQ.T €/CE£VOVS TOVS XPOIIOVS aAA' 

, ' , A 'A8 , A , 

ETTtVELCtJ XPWf'EVwv -rwv '1}Vatwv -rep 1TpoaayopEv-

Of'EVCf1 <l>aATJptKw, f'£1Cpw 1Ta.VTEAws ovrt e1r-, , n . . , 
EIIOTJO'€ -rov Etpata Ka.-raaKEva{ew Atf'Eva., f'LKpas 

\ " / A " / " f'EV 1TpoaoEOf'EVOV /CaTaO'ICEV1JS1 ovvaf'EIIOV o~ yEve-
8 \ I 1\\ \ I A 

0' a£ 1\Lf-'EVa /Cal\l\£0'7"011 /CQ.L f'EYLO"TOV TWV /Ca.Ta ~V 

3 'EAMSa. 7}Am{Ev o~v -rov-rov 1Tpoayevof'EIIov Tol:s 

1 So Vogel: 'Pwp.a.lovs. 
2 So the fasti : u•~a.vos or a•>.Pa.vor. 
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accompanied Themistocles. In this mAnner the 
Laconians were outgeneralled and compelled to re
lease the Athenian ambassadors in order to get back 
their own. And Themistocles, having by means of 
so clever a stratagem fortified his native land 
speedily and without danger, enjoyed high favour 
among his fellow citizens. 

While the events we have described were taking 
place, a war broke out between the Romans and the 
Aequi and the inhabitants of Tusculum, and meeting 
the Aequi in battle the Romans overcame them and 
slew many of the enemy, and then they took Tuscu
lum after a siege and occupied the city of the Aequi. 

41. At the close of the year the archon in Athens 47'1 u.c. 

was Adeimantus, and in Rome the consuls elected 
were Marcus Fabius Vibulanus and Lucius Valerius 
Publius. At this time Themistocles, because of his 
skill as a general and his sagacity, was held in esteem 
not only by his fellow citizens but by all Greeks. He 
was, therefore, elated over his fame and had recourse 
to many other far more ambitious undertakings which 
would serve to increase the dominant position of his 
native state. Thus the Peiraeus, as it is called, was 
not at that time a harbour, but the Athenians were 
using as their ship-yard the bay called Phaleric, which 
was quite small ; and so Themistocles conceived the 
plan of making the Peiraeus into a harbour, since it 
would require only a small amount of construction 
and could be made into a harbour, the best and 
l;1rgest in Greece. He also hoped that when this 
improvement had been added to what the Athenians 
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'AO I "' I 0 \ I\ , , 0 1JVatotS OVI11JU€U at T1JV 7TOI\GV QVTt7TOt1]Uaa at 
ri)s Kara OaAarrav ~y€fwvlas· rpt~pEt> yap r6re 
TTAElaras eK,KT1Jvro, Ka~ Ota TI]v avv,xetav rwv 
vavttaxtwv Eft7T€tplav Ka~ o6~av f-LEYUA1JV TWV vav-

4 rtKwv aywJJWV 7T€pt€7T€7TOt1Jvro. 1rp6s o€ rovrots 
' ' "I • \ I Q "' \ ' I TOVS jLEV WVa:; VTT€1\afttJaV€ ota T1JV avyyEVEtaV 

lotov:; €~€LV, TOV> o€ aAAovs TOVS Kara TI]v 'Aatav 
"EAA1JVa:; ot' eKdvovs EAEV0Epwaew' cl7TOKAtV€tV T€ 

rats dwolats 1rpos rovs 'A01Jvalovs Ota TI]v Evepye
alav, TOVS o€ V1Jatwras aTTavras KaTa7T€7TA1JYft,VOVS 
TO jLEyEOos rijs vavnKij> OVVUftEW> erolttw> raxO+ 

0 \ - C:, I \ Q\ I \ U€a at jLETa TWV OVVaftEVWV Kat {JI\a7TT€W Kat 
5 •-~.. ' - ' ' ' ' A "' ' W<p€1\ELV Ta jLEytara. TOVS yap aKeoatjLOVLOVS 

ewpa 7TEpL tt€v TaS" 7T€tas- OVVO-f-LEtS" €0 KaTEaKEVa-
UjLEVOVS"' 7Tpd> o€ TOVS" EV ratS" vava/.v aywvas-
'-1.. I a'f'veararovs-. 

42. Tavr' ovv OtaAoytaUjL€VOS" eKpLV€ cpavEpWS" 
\ \ , Q \\ \ \1 , (./- , 

jLEV T1JV €7TttJOI\1]V tt1J 1\Eyew, aKpttJW> ywwaKwv 
TOVS" AaKEOatttovlovs- KWAVaovras, EV EKKA1Jalq. o€ 
OteMx81J1 TOtS" TToAtraLS" on jLEyaAwv 7Tpayttarwv Kat 
UVftcpEpovrwv rjj 7TOA€t {3oVA€Tat yEv,aOat avttf3ov-
\' \ , , - "''A.. - \ \, 
/\OS T€ Kat Et01JY1JT1JS, ravra 0€ 'f'avEpWS" f-LEV 1\EYEW 

\ A.. ' " • ,, ' "'\ , "' - , \ ~ ft1J UVft<pEpELv, ot Ol\tywv o€ avopwv E7TtTEI\ELv 
, "' , 'l:' \ .;,- "', " " 7TpOU1JK€LV" Ot07T€p 1}<, LOV TOV 01Jf-LOV OVO avopaS" 

TTPOXEtptaattEVOV ot:; av jLUAtaTa 7TLUT€Vay), TOVTOL> 
2 emrp€TTnv TTEpt roiJ TTpayttaros-. TTELa8€vros- S€ roiJ 
7TA~8ovs-, 0 OijjLO> EtAETO ouo avopas, 'AptaTEl01JV 
~<at EcLv8,7T1Tov, oV JL6vov KaT, ciperi]v TTpoKplva.r; 
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possessed, the city would be able to compete for the 
hegemony at sea ; for the Athenians possessed at 
that time the largest number of triremes and through 
an unbroken succession of battles at sea which the 
city had waged had gained experience and renown in 
naval conflicts. Furthermore, he reasoned that they 
would have the Ionians on their side because they 
were kinsmen, and that with their aid the Athenians 
would liberate the other Greeks of Asia, who would 
then turn in goodwill to the Athenians because ofthis 
benefaction, and that all the Greeks of the islands, 
being immensely impressed by the magnitude of 
their naval strength, would readily align themselves 
with the people which had the power both to inflict 
the greatest injury and to bestow the greatest advan
tages. For he saw that the Lacedaemonians, though 
excellently equipped so far as their land forces were 
concerned, had no natural talent for fighting on ships. 

42. Now as Themistocles pondered these matters, 
he decided that he should not make public announce
ment of his plan, knowing with certainty that the 
Lacedaemonians would endeavour to stop it ; and 
so he announced to the citizens in Assembly that 
he wished both to advise upon and to introduce 
important matters which were also to the advantage 
of the city. But what these matters were, he added, 
it was not in the public interest to state openly, but 
it was fitting that a few men should be charged with 
putting them into effect ; and he therefore asked the 
people to select two men in whom they had the 
greatest confidence and to entrust to them to pass 
upon the matter in question. The people acceded 
to his advice, and the Assembly chose two men, 
Aristeides and Xanthippus, selecting them not only 
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1 So Eichstadt : Ka-raaKEvaaap.wos. 
2 So Eichstlidt : atl-r~. 

3 -ra added by Dindorf. 

BOOK XI. 42. 2-43. 1 

because of their upright character, but also because 
they saw that these men were in active rivalry with 
Themistocles for glory and leadership and were there
fore opposed to him. These men heard privately 
from Themistocles about his plan and then declared 
to the Assembly that what Themistocles had dis
closed to them was of great importance, was to the 
advantage of the state, and was feasible. 

The people admired the man and at the same time 
harboured suspicions of him, lest it should be with 
the purpose of preparing some sort of tyranny for 
himself that he was embarking upon plans of such 
magnitude and importance, and they urged him to 
declare openly what he had decided upon. But he 
made the same reply, that it was not to the interests 
of the state that there should be a public disclosure 
of his intentions. Thereupon the people were far the 
more amazed at the man's shrewdness and greatness 
of mind, and they urged him to disclose his ideas 
secretly to the Council, assuring him that, if that 
body decided that what he said was feasible and 
advantageous, then they would advise it to carry his 
plan to completion. Consequently, when the Council 
learned all the details and decided that what he said 
was for the advantage of the state and was feasible, 
the people, \\ithout more ado, agreed with the 
Council, and Themistocles received authority to do 
whatever he wished. And every man departed from 
the Assembly in admiration of the high character of 
the man, being also elated in spirit and expectant 
of the outcome of the plan. 

43. Themistocles, having received authority to pro
ceed and enjoying every assistance ready at hand for 
his undertakings, again conceived a way to deceive 
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' A ~.- , "~-' , , a~ " (}, 
'TOV~ UICEoatf.LOVLOV~" 'lJOEL yap aKptfJW~ O'T£ Ka a• 
7TEp l1rl TOV rij~ 1r6AEW~ TELXLO'f.LOV OLEKwAvaav ol 
AaKEOatf.L6VtOL, 'TOV avTOV Tp67TOV E7Tl rij~ KaTa
O'KEVfj~ Tov Atpi.vo~ EYXEtp?}aovat O&aK67TTEW Twv 
'AO' ''a'' "~-'t:.,. •~' 2 'T}VaLWV Ta~ E7T£fJOI\a~. EoOsEY OVV UV'TCfJ 1rpo~ 

' ' A ~.- , , ,a , ~' ' f.LEV TOV~ aKEoatf.LOVtOV~ 7TpEO'tJEL~ U7TOO'TE£1\U£ TOV~ 
o,O&.goVTa~ avf.Lcf>lpEw To~s ~eotvo~s rijs 'EA.\aoos 
7Tpayf.LaO'LV lxEw a.g,6xpEWV A£f.L€Va 7Tpos TTjv a7To 
rwv Ihpawv laof.LlVTJv aTpaTElav. ota o~ rovTov 

~ I \ ~ I > Q\ I I 
TOV Tp07TOV 'TOVS ._,7TapTtaTaS Uf.LfJI\V'TEpOV~ 7TOt'T}O'aS 
1rpos To KwAvEw, avros EtXETo Twv €pywv, ~eal Twv 
7TclVTWV UVf.LcPLAO'TLf.LOVf.LlVWV Tax€w~ avv€{3'T} yEv€
a0aL ~eal 7Tapa06ew~ KaTaaKEvaaOfjvat Tov Atf.Llva. 

3 E7TE£0'E o~ TOV Ofjf.Lov ~eaO' £~eaUTov lvtavTov 1rpo~ 
.... r 1 \ 11 1 

7at~ V7Tapxovaat~ vavatv E£Koat TP''TJPE£~ 7rpoaKaTa-
aKEva,Ew, Kal rov~ f.LETol~eovs ~eal ToV~ rExvlTa~ 
aTEAE~S 7TOtfjaat, 07TW~ ox.\os 7TOAV~ 7TaVTax60EY El~ 
TTjv 7T6Aw KaT€A0'lJ Kal 7TAE{ov~ Tlxvas KaTaO'KEVcl· 
O'WO'W EVXEpw~· a!Lc/>6TEpa yap TaiJTa XP'TJO'L~TaTa 
7Tp0~ Ta~ TWV vaVTLKWV OVJiclf.LEWV KaTaO'KEVas 
V7TapXELV EKpWEV. olf.L~V ovv 'AfJ'T}va~ot 7TEp! Taiha 
~O'XOAOVVTO. 

44. AaKEOatf.L6VtOL 3~ ITavaavlav TOV lv ITAaTaL-
"' I I I 

at~ UTpaT'T}Y'TJO'aVTa KaTaO'T'TJO'aVTE~ vavapxov 7rpoa-
l c ,, o ~ , 'E', '~-' 1\ ., ETasaV EI\EV EpOVV Ta~ 1\1\'T}VLoa~ 7TOI\ELS, OO'al 
{3ap{3aptKa~~ c/>vAaKa~~ Otlf.LEVov €n cf>povpoVf.LEVa&. 

2 ovro~ 3~ 7TEVT~KOVTa f.L~V Tpt~pEt~ EK ITEAo7Tovv?jaov 
\ Q , I 1.' \ , 'AO , .J. I 1\afJWV, TptaKOVTa OE 1rap 'T}VaLWV f.LETa7TEf-L'f'a-
f.LEVO~, wv 'AptUTElO'T}~ 1}yEho, 7TpwTov f.LEV El~ TTjv 
K I " \ \ ~ 1\ \ w .J. \ V7Tpov E7TI\EVO'E Ka£ 'TWV 7TOI\EWV Ta~ ET£ 'f'POVpa~ 
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the Lacedaemonians by a stratagem ; for he was 
fully assured that just as the Lacedaemonians had 
interfered with the building of the wall about the 
city, they would in the same manner endeavour to 
obstruct the plans of the Athenians in the case of 
the making of the harbour. Accordingly he decided 
to dispatch ambassadors to the Lacedaemonians to 
show them how it was to the advantage of the com
mon interests of Greece that it should possess a first
rate harbour in view of the expedition which was to 
be expected on the part of the Persians. When he 
had in this way somewhat dulled the impulse of the 
Spartans to interfere, he devoted himself to that 
work, and since everybody enthusiastically co-oper
ated it was speedily done and the harbour was finished 
before anyone expected. And Themistocles per
suaded the people each year to construct and add 
twenty triremes to the fleet they already possessed, 
and also to remove the tax upon metics and artisans, 
in order that great crowds of people might stream 
into the city from every quarter and that the Atheni
ans might easily procure labour for a greater number 
of crafts. Both these policies he considered to be 
most useful in building up the city's naval forces. 
The Athenians, therefore, were busy over the matters 
we have described. 

44. The Lacedaemonians, having appointed Pau
sanias, who had held the command at Plataea, 
admiral of their fleet, instructed him to liberate the 
Greek cities which were still held by barbarian gar
risons. And taking fifty triremes from the Pelo
ponnesus and summoning from the Athenians thirty 
commanded by Aristeides, he first of all sailed to 
Cyprus and liberated those cities which still had 
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3 Jxotfaas l1Epa~Kas ~AEvOlpwaE, J.'ETa S€ TaiJ-ra 
7TA€Vaas E7Tt Tov 'EM~a7TOVTov Bv{avnov J.'fV {mo 
IIEpawv KpaTOVJ.'€VOV JxHpwaaTo, Kat TWV a.\.\wv 
fJ fJ I <\ \ > \ f 1 <\ <;,> > fJ \ \ > \ ap apwv OVS J.'€V aV€1\WV, OVS 0 €K UIIWV 'Y)II€V-
(}lpwa€ T~V 7T6A~V, 7TOAAOVS o' EV avTfj 11Epawv 
dgw.\6yovs {wyp~aas avDpas 7TaplDWK€V Els cf>v
AaK~V royytf.\tp np 'Ep€Tp~€t, Tlp J.'fV .\6ytp 7Tpos 
TLJ.'Wplav T'Y)p~O'OVTL, Tlp 0' epytp D~aO'WO'OVTL 7Tpos 
~I(: I() \ ">> > I ,1_\1 .:!€pc, 'YJV' O'UV€T€ HTO yap 0~ a7Topp'Y)TWV 'f'~ll~av 

\ I fJ \1 I I() f -~1(: 7TpOS TOV a0'~1\€a, Ka~ T'Y)V vyaT€pa TOV 0::.€p<:,OV 
4 yafL€tV EfL€AA€V, Zva 7TpoDcp TOVS "EAA?JVas. ~V o' 0 

- ' 'A lfJ r I ' TUVTa 7TpaTTOfL€VOS pTa a., os O'TpaT'Y)yOS, Kat 
XP'YJfLcLTwv 7TA~Oos Jxop~yH .\aOpq, Tip llavaavltt 

I I "> I I ,/_() f I '() I -7Tpos TO ota TOVTWV 'f' Etp€tv TOVS €V €TOVS TWV 
'EM~vwv. 

'EylvETO S€ KaTac/>a~s Kat TtfLwplas ETVX€ 
5 To~ipol TWt Tp67Ttp. {'Y)AWO'UVTOS yap1 aVTOV ~V 
liEpaLK~v Tpvcf>~v Kat Tvpavv~Kws 7Tpoacf>Epol-'lvov 
TOtS tJ7TOT€TayfLlVots' xaA€7TWS ecf>Epov CL7TUVT€S' 
ftaAtaTa S€ oi T€Tay11-lvot Twv 'EM~vwv E7Tl nvos 

6 ~YEfLovlas. St67TEp Twv KaTa T~v aTpanav Kai 
KaTa €()V'YJ Kai KaTa 7T6AHs d.\A~.\ots &1-'~.\otfvTwv 
Kai TOV IIavaavlov T~S fJapvT'Y)TOS KaTaAaAoVVTwv, 
11EA07TOVV~awl TtV€S fLfV KaTa.\m6vT€S aVTov els 
11 \ I > I \ I I fJ > f €1\07TOVV'Y)O'OV U7T€7TII€VO'aV, Ka~ 7Tp€0' €~S a7TOO'T€t-
AaVT€S KaT'Y)y6povv ToiJ llavaavlov, 'Ap~aTElD'Y)S 
" \ < 'A() - - - I ' ,/. I ' o€ o 'Y)Vatos Tip Katptp XPWJ.'€Vos €fL'f'povws €V 

- \ f > \ I fJ I f\ I <;, \ Tats Kotvo11oy~a~s aV€1\afL av€ Tas 7TOIIHS Ka~ o~a 

-r~s OfLtAlas 7Tpoaay6fLEVos lolas E7Tol'Y)a€ Tots 
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Persian garrbons ; and after this he sailed to the 
Hellespo~it and took Byzantium, which was held by 
the Persians, and of the other barbarians some 
he slew and others he expelled, and thus liberated 
the city, but many important Persians whom he 
captured in the city he turned over to Gongylus 
of Eretria to guard. Ostensibly Gongylus was to 
keep these men for punishment, ·but actually he 
was to get them off safe to Xerxes ; for Pausanias 
had secretly made a pact of friendship with the king 
and was about to marry the daughter of Xerxes, his 
purpose being to betray the Greeks. The man who 
was acting as negotiator in this affair was the general 
Artabazus, and he was quietly supplying Pausanias 
with large sums of money to be used in corrupting 
such Greeks as could serve their ends. 

The plan of Pausanias, however, was brought to 
light and he got his punishment in the following 
manner. For Pausanias emulated the luxurious life 
of the Persians and dealt with his subordinates in the 
manner of a tyrant, so that they were all angry with 
him, and especially those Greeks who had been :ts
signed to some command. Consequently, while many, 
as they mingled together in the army both by peoples 
and by cities, were railing at the harshness of Pau
sanias, some Peloponnesians 1 deserted him and sailed 
back to the Peloponnesus, and dispatching ambas
sadors to Sparta they lodged an accusation against 
Pausanias ; and Aristeides the Athenian, making 
wise use of the opportunity, in the course of his public 
conferences with the states won them over and by 
his personal intimacy with them made them adherents 

1 i.e. the allies of Sparta, who of course supplied all the 
warships. 
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1 It was undoubtedly the contacts which Aristeides estab
lished at this time and the confidence he aroused which led 
the Athenians to entrust him with the delicate task of fixing 
24·2 
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of the Athenians.1 But even more did matters play 
by mere chance into the hands of the Athenians by 
reason of the following facts. 

45. Pausanias had stipulated that th\! men who 
carried the messages from him to the king should not 
return and thus become betrayers of their secret 
communications ; consequently, since they were 
being put to death by the receivers of the letters, no 
one of them was ever returning alive. So one of the 
couriers, reasoning from this fact, opened his letters, 
and discovering that his infereDce was correct as to 
the killing of all who carried the messages, he turned 
the letters over to the ephors. But when the ephors 
were loath to believe this, because the letters had 
been turned over to them already opened, and de
manded further and more substantial proof, the man 
offered to produce Pausanias acknowledging the facts 
in person. Consequently he went to Taenarum, and 
seating himself as a suppliant at the shrine of Posei
don he set up a tent with two rooms and concealed 
the ephors and certain other Spartans ; and when 
Pausanias came to him and asked why he was a 
suppliant, the man upbraided him for directing in the 
letter that he should be put to death. Pausanias said 
that he was sorry and went on to ask the man to 
forgive the mistake ; he even implored him to help 
keep the matter secret, promising him great gifts, 
and the two then parted. As for the ephors and the 
others with them, although they had learned the pre
cise truth, at that time they held their peace, but on a 
later occasion, when the Lacedaemonians were taking 
up the matter together with the ephors, Pausanias 

the coutribution ead1 city should make to the Confederacy 
(cp. chap. 47). 
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>! _/..() \ I..J.. t .f \ \ ,... 
/kEfiOS €'t' aa€ KO.~ KO.TE't'VY€11 E~S ~Ep011 TO T'Y)S 

6 'A81]Vfis Tfjs XaAKIOlKov. a7TopoV/kEIIWV o€ Tc7111 
AaKE:Oat/kovlwv El Tt/kwp~aovTa~ TOll iKET'Y)V, AEyE:Ta.~ 
T~ll /k'Y)TEpa TOV llavaavlov KaTavT~aa.aav E:ls TO 
iEpov aAAo !kEY !k'Y]OEV /k~T, d7TE:LII /k~7'€ 1rpfi.ga~,l 

\1 () ~\ f3 I ) ()A \ \ ) \ 7TI\tv ov o€ aaTaaaaav ava nva~ KaTa. T'Y)II E~s TO 
tE:pov E:taooov, Kat ToiJTo 1rpagaaav E7TavE:A8E:tv Els 

7 T~V lo{av olKlav. TOVS o€ AaKE:Oat/kOV{ovs Tfj Tfjs 
/k'Y)Tpos KplaEt auvaKoAov8~aavTas €votKoOo!kfiaat 
T~v E:i'aooov, Ka~ Tothcp Tip Tpo1rcp avvavayKaaat \ n I \ A 1,/, \ f3 I \ TOV avaavta.V 1\L/kCfJ KO.TaaTp€'t'at TOV tOV, TO 
!kEV ovv aw,a TOV T€A€VT~aaVTOS avvE:xwp~()T} To'i:s 
7Tpoa~KOVat KaTaxwaat, TO o€ oat/kOVtoV Tfjs TWV 

s LKE:Twv awTT)plas KaTa.Av8E:laT)s E7TW~/k'TJVE" Twv yap 
AaKE:OO.L!kOV{wv 7T€pl TtVWV a>.>.wv €v !'::.E:Arpo'ts 
XP'Y)UT'T)pta.'o""€vwv, o 8ds €owKE: XP'Y]a/kov KEAE:vwv 

9 a7ToKaTaaTfjaat Tfj 8E:cp -rov iKET'T)V. Oto7TE:p oi 
'£.7TapTtfi.Tat T~V /kO.VTE:{av aOVVO.TOV VO/k{,OVTES E:lvat, 

' 1 'A._' f \ I ' ~ I ..,. 'Y)7TOpOVV €'t' UCO.VOV XPOVOV 1 OV OVVO./kEVOL 7T0t'Y)UO.t 
TO 7TpOaTO.TTO!k€VOV lJ7TO TOV 8E:oiJ· 0/kWS o' EK TWV 
·~ I f3 \ I I >I EVUEXO/kEVWV OVI\EVaa!kEVOt KaTEUKEvaaav nKovas 
ova TOV llavaavlov xa.AKfis, Kat av€87]KO.V Els 7'0 
iEpov Tfjs 'A81]vfi.s. 

46. 'H,EtS o€ 7Tap' OA'T)V ~~~ Zaroplav Elw8oTES 
TWV aya8wv avopwv Ota TWV E1TtAEYO!kEVWV E7Talvwv 
av;nv ~V o6gav' TOtS o€ rpa.vAots E7Tt Tfjs TEAEVTfjS 

€mrp8€yyw8at TUS ap/ko,ovaas [3:\a.arfo'TJ!ktas' OVK 
€aao!kEV T~v llavaa.vlov KaKlav Kat 7Tpoooa{av 

1 T' after rrpiiga, deleted by Hertlein, Vogel, retained by 
Dindorf, Bekker. 
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learned of it in advance, acted first, and fled for safety 
into the temple of Athena of the Brazen House.1 

And while the Lacedaemonians were hesitating 
whether to punish him now that he was a suppliant, 
we are told that the mother of Pausanias, coming to 
the temple, neither said nor did anything else than 
to pick up a brick and lay it against the entrance of 
the temple, and after she had done this she returned 
to her home. And the Lacedaemonians, falling in with 
the mother's decision, walled up the entrance and in 
this manner forced Pausanias to meet his end through 
starvation.2 Now the body of the dead man was 
turned over to his relatives for burial ; but the 
divinity showed its displeasure at the violation of the 
sanctity of suppliants, for once when the Lacedae
monians were consulting the oracle at Delphi about 
some other matters, the god replied by commanding 
them to restore her suppliant to the goddess. Conse
quently the Spartans, thinking the oracle's command 
to be impracticable, were at a loss for a considerable 
time, being unable to carry out the injunction of the 
god. Concluding, however, to do as much as was 
within their power, they made two bronze statues of 
Pausanias and set them up in the temple of Athena. 

46. As for us, since throughout our entire history 
we have made it our practice in the case of good 
men to enhance their glory by means of the words 
of praise we pronounce over them, and in the case 
of bad men, when they die, to utter the appropriate 
obloquies, we shall not leave the turpitude and 
treachery of Pausanias to go uncondemned. For 

1 The famous shrine in Sparta. 
1 Thucydides (1. 134) says that he was removed from the 

temple just before death to avoid the pollution of the shrine. 
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2 aKaT'Y}yoprrrov. Tls yap OVK av 8avJLaC1at1 TOVTOV 
T~V O.voLav J o~ E.VepylrYJ~ yev6p..evo~ TfjS" fEAAcfOoS' 
Ka~ vtK~uas T~v ev ll:\aTata'i:s JLcLXYJV Ka~ ?ToAAas 
aAAas E?TatvOVJLEVa<; 1Tpag€tS E?TtT€A€C1cLJL€VOS' ovx 
" \ I > t; I <:> _/_ 1\ t; > \ \ > > I 01TWS TO ?Tapov astWJLa Ot€'/'VI\asEV, al\l\ aya?T'Y}Ua<; 
~ n ~ \ \ ~ I I _/_\ " TWV EpC1WV TOV 1TI\OVTOV Kat T'Y}V TPV'I'YJV a?Tauav 

3 ~v ?Tpov?Tapxovuav dooglav KaTr)uxvvEv; e?Tap-
OEI.s yap TaL<; EVTvxlats T~V JLEV AaKWVtK~V ayw~v 
EC1TVYYJC1€, ~V o€ TCJJV llEpuwv aKoAaulav Kat 
Tpv1>~v EJLtJL~C1aTo, ov TjKt(]Ta expfjv ~1JAWC1at Ta 

~ f3 {3' t ~ I t \ f I TWV ap apWV €1TtT1)0€VJLaTa' OV yap ETEpWV ?T€-
' '\ \' t \ '' I "' '\ ,./., \ t I ?TVUJLEVo<;, al\l\ avTo<; EPYCfJ ?TEtpav EtAYJ'f'WS Eyt-
a I ~ ~ n ~ _/_~ t I vwuKE 1TOC1Cf1 TYJS TWV Epuwv TPV'f'YJS 1) ?TaTptos 

<:>1 ' , ' <:> 1_/_ otatTa 1rpos apETYJV otE'f'EpEv. 
4 , AMa yap avTo<; JLEv Ota ~V lolav KaKlav ov 

JLOVOV Tfjs o.gtas ETVXE TtJLWplas, aMa Kat TOLS 
?ToAlTats atTtos KaTEUTYJ TofJ ~v KaT<l OaAaTTav 

' I , f3 \ ~ , 0 I ' ' 'A 7JYEJLOVtaV Cl1TO Cli\EtV" EK ?Tapa EGEWS yap '1} pt-
CJTELOOV uTpaTYJyla 1rapa To'i:s UVJLJLaxots 0Ewpov
JLEVYJ, Kat ota T~v Els Tovs imoTETayJLevovs oJLtAlav 
Kat Ta<; aMas apETas' E1TOl1JC1€ ?TCtVTa<; <'!Ju?TEp am) 

5 JLtBs opJLYJs a?ToKA'i:vat 1rpos Tovs 'AOYJvalovs. Oto 
t<at To'i:s JLEV eK Tfjs 'L?TapTYJs 1TEJL1TOJLevots ~YEJLouw 
OVKETt 1TpOC1ELXOV, , AptCJTElOYJV o€ OavJLa~OVTES Kat 
?TaVTa 1Tpo8UJLWS {maKOVOVTES E1TOl1JC1aV xwpts 

o;, I \ f3 ~ I \ e .f\ > I Ktvovvov ?TapaAa EtV TYJV KaTa al\aTTav apxYJv. 
E '0' "' ' ' 'A '"' f3 1

' ~ 47. V VS OVV 0 JLEV ptC1TEto'T}S CJVV€ OVI\EV€ TOtS 
I <1 \ >I I <;' > o;, ~1: UVJLJLClXOtS Cl1TClC1t KOtV'Y)V ayovut UVVOUOV Cl1TOO€t!JCll 

1 So Vogel : 8avp.&av P, 8avp.J.ac"' other MSS. 
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who would not be amazed at the folly of this man 
who, though he had been a benefactor of Greece, 
had won the battle of Plataea, and had performed 
many other deeds which won applause, not only failed 
to safeguard the esteem he enjoyed but by his love 
of the wealth and luxury of the Persians brought dis
honour upon the good name he already possessed ? 
Indeed, elated by his successes he came to abhor the 
Laconian manner of life and to imitate the licentious
ness and luxury of the Persians, he who least of all 
had reason to emulate the customs of the barbarians ; 
for he had not learned of them from others, but in 
person by actual contact he had made trial of them 
and was aware how greatly superior with respect to 
virtue his ancestors' way of life was to the luxury of 
the Persians. 

And in truth because of his own baseness Pausanias 
not only himself received the punishment he de
served, but he also brought it about that his country
men lost the supremacy at sea. In comparison, for 
instance, take the fine tact of Aristeides in dealing 
with the allies : when they took note of it, both 
because of his affability toward his subordinates and 
his uprightness in general, it caused them all as with 
one impulse to incline toward the Athenian cause. 
Consequently the allies no longer paid any heed to 
the commanders who were sent from Sparta, but in 
their admiration of Aristeides they eagerly submitted 
to him in every matter and thus brought it about 
that he received the supreme command by sea with
out having to fight for it. 

47. At once, then, Aristeides advised all the allies 
as they were holding a general assembly to designate 

• So Stephanus : tyw. 1 So Vogel: tylvwuKov. 
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rqv1 6.fj>.ov Kowov -rap.te'iov, Ka~ -ra xp~p.a-ra 7Tdv-ra. 
Ta avvayop.eva. els -raVT7JV Ka-raTlOeaOat, 1rpos 3~ , , , ~ n ~ . , ,, '{; 'TOY 0.1TO TWV EpC1WV V1T01TTEVOf:-tEVOV 1T011Ef:1-0V TU.!:. at 
,/..' ~ ,, ' ' ~ ' ., 't'opov -rats 1T011Eat 1Taaats KaTa ovvap.w, WC1TE 
ylveaOat TO 1TaV aOpotap.a -ra.>.c!v-rwv 1TEVTaKoalwv 

' 'i:.' 0 ' ~' , ' ' ~ ' {; ~ 2 Kat Es7JKOVTa. TaX EtS OE E7Tt T7JV otaTa!otV TWV 
,~..' " , a~ '~ ' ' ~ ' 't'opwv, ovTWS a.Kptt'ws Kat otKatws -rov otap.eptap.ov 
E1TOl7JC1EV ~C1TE 7Tdaa.s -ras 1To>.ets ev3oKfjC1at. 3to 
Ka.~ 3oKwv ev Tt -rwv &.3vvc!Twv lpywv avv-re-re>.eKl
vat, p.eyla77JV E7T~ 3tKatOC1VV'[J aoeav EK'T~C1aTO Kal 
~ ' ' • a \' ~ ~ ' ~' , ota T7JV V1TEpf'0117JV 'T7JS utKCJ.toC1VV7JS OtKCJ.toS E1TWVO-

' ll fA..' , ~ \ ' ' ' ' , t \ .... 8 f:l-CJ.C1U7J. V't' EVa OE Kat TOV CJ.VTOV KatpOV 7J f:l-EV TOV 
Tiavaavlov KaKla Tfjs Ka-ra Oc!>.ci.TTav ~yep.ovlas 
eUT€p7Jae -rovs 1ro>.l-ras, ~ • Apta-rel3ov 3~ Ka-ra 1rav 
&.perq TdS • AO~vas rqv OVK ovaa.v C1Tpa.T7]ylav 
E1TOl7JC1E ~aaaOat. 

Tav-ra p.w ovv e7Tpc!x07J Ka-ra -roiJTov -rov evt-
' CJ.VTOV. 

48. 'E1r' apxov-ros 8' 'AO~V7Jat <l>al3wvos 'O>.vp.-
' ' " 0 " ' ~ •a<:> ' 0' 1TtCJ.S f:l-EV 7JX 7J EKT7J 1TpOS TatS Et'OOf:-t7JKOVTa, KCJ. 

~V evlKa. CJTc!8tov ~Kap.c!vSptos MvTt>.7]va'ios, EV 
•p ' <:>• • ~ " K I .m. I a ' Wf:l-TJ 0 V1T7JPXOV V1TaTOt CJ.tC1WV 'VCJ.f'tOS Kat 

2 }:.1T6ptos <l>oupws Mevl>.>.atos. E7T~ 3~ -roV"Twv Aew-
'~ ·~A~ I a'\\0'\1 TVXW7JS 0 TWV aKeoatp.ovtWV t'aC1tiiEVS ETEIIEV-

" {; 11 >I \ ~I \ <:> \ > \ 'T7JC1EV ap!o as E'T7} EtKOC1t Kat OVO, T7JV OE CJ.PX7JV 
3ta3egc!p.evos • Apxl3ap.os1 eflaal>.evaev E'T7] 'TET-

1 ' ~I • '\ I <:> \ ' 'A {;I\ TapaKOVTCJ. Kat OVO. ETEIIEVT7JC1E OE Kat VastllaS 
o 'P7]ylov Ka~ Zc!yK>.7Js -rupavvos, 3vvaCJTeuaas ET7J 

I ,.,p. omitted by P, Vogel. 
1 So Palmer: 'Apxl>.aos. 

1 That is, the temple of Apollo on that island. 
1 According to Thucydides (1. 96. 2) and Plutarch (Aru-
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the island of Delos 1 as their common treasury and 
to deposit there all the money they collected, and 
towards the war which they suspected would come 
from the Persians to impose a levy upon all the cities 
according to their means, so that the entire sum 
collected would amount to five hundred and sixty 
talents.1 And when he was appointed to allocate the 
levy, he distributed the sum so accurately and justly 
t~at all the cities. consented to it. Consequently, 
smce he was considered to have accomplished an 
impossible thing, he won for himself a very high 
reputation for justice, and because he excelled in that 
virtue he was given the epithet of " the Just." Thus 
at one and the same time the baseness of Pausanias 
deprived his countrymen of the supremacy on the 
sea, and the all-round virtue of Aristeides caused 
Athens to gain the leadership which she had not 
possessed before. 

These, then, were the events of this year. 
48. When Phaedon was archon in Athens, the 476 s.a 

Seventy-sixth Olympiad was celebrated, that in 
whic~ Scamandrius of Mytilene won the "stadion," 
and m Rome the consuls were Caeso Fabius and 
Spurius Furius Menellaeus.3 In the course of this 
year Leotychides, the king of the Lacedaemonians, 
died after a reign of twenty-two years, and he was 
succeeded on the throne by Archidamus, who ruled 
for forty-two years. And there died also Anaxilas, 
the tyrant of Rhegium and Zancle,• after a rule of 

teides, 24. 3) the first assessment amounted to four hundred 
and sixty talents. The latest and fullest treatment of this 
subject is B. D. l\Ieritt, H. T. Wade-Gery, M. F . .McGregor, 
The Athenian Tribute Lists, Vol. I (1939). 

1 This should prabably be Medullinus. 
• The earlier name of Messene in Sicily. 
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8lKa oKTW, ~v 8€ Tupavv£8a 8tE8€gaTo MlKu8o<;, 
1T£UT€U8E1s WG'T€ a?To8ovvat TOtS TEKVOtS TOV TE~EV-

3 T~aaVTOS oVat v€ots T~v 7J~tKlav. 'Upwv 8€ o 
f) \ \ ~ "' I \ \ ~ r 1\ JJaG'ti\EVS TWV ... vpaKOG'tWV I-£€Ta TTJV TOV €1\WVOS 
T€~€VT~V TOV !-£Ell a8E~rpov Ilo~V'TJ~OV opwv Ev8oKt
I-£0VVTa ?Tapa TOtS LvpaKOG'LOtS Kat VO!-£L,WV avTOV 
lrpE8pov imapxEw Tfjs {Jaat~Etas, EG'7Tw8Ev EK?To8wv 
7TOt~aaa8at, auTOS 8€ gEvo~oywv Kat 7T€pt a!JTOV 
uVG'TTJ/-£a gEVWV ?TapaG'KEVa,wv t17T€~a!-£f3avEV aarpa-

' ~ws Ka8€gnv ~v {Jaat~dav. 8to Kat Lv{JaptTwv 
?To~topKov~-tlvwv imo KpoTwvtaTwv Kat 8w~-tlvwv 
f1o7J8fjaat, (J'TpanwTas 7TO~~ovs KaTlypafEv ds 
~v aTpaTtav/ ~v ?TapE8t8ov Ilo~v'~~q> Ta8E>..cfoip 
VO!-£L,WV avTOV V7TO TWV KpoTWVtaTWV avatp€8~-

6 aw8at. Toil 8€ Ilo~u'~~ov 77pos ~v aTparElav 
> < I <:' \ \ < {} ~ < ,/,I <:' > ovx u?TaKovaavTos ota TTJV p'T}uEtaav V7TO'f'tav, ot 

> ~ 1' \ ><:' \,/..I \ ,/.. I I \ Q I opy'T}S HXE Tov ao€1\'f'ov, Kat 't'vyovTos 77pos \!CJ'T]-
pwva Tov 'AKpayaVTlvwv TVpavvov, KaTa7To~E!-£fjam 
TovTov ?TapEaKEva,ETo. 

6 METa 8€ TavTa 0paav8atov TOV 0~pwvos E1T£-
~ ~ ~ 'I I 1\ Q I UTaTOVVTOS TTJS TWV I-£EpatWV 7TOI\€WS f'apVTEpov 

~ {} I 1[3 \ 'I I , \ \ TOV Kav'T}KOVTOS, G'VVE TJ TOUS 1-£€patoVS a?Tal\1\0-
7 Tptw8fjvat ?TaVTE~WS a7T' aUTOV. 77pos 1-£EV oVv n)v 

?TaTlpa 7TopEJw8al TE Kat KaT'T}yopEtV a?TE8oKt
l-£a,ov, VOI-£L,OVT€S OVX Eg€£V LG'OV aKOVUT~v· 77pos 
"'' \ 'I I I f3 , I \ ~ 0€ TOV Epwva 77p€a €£S a7T€G'T€tl\aV KaT'T}yopOVVTES 
Toil 0paau8atov Kat E7TayyE~O!-£EVOt T~v TE 7TO~tv 
EKELVq> ?Tapa8wanv Kat avvEmB~awBat Tots 7TEpt 

8 TOV 0~pwva. o 8€ 'Upwv Kplvas dpTJVtKws 
8ta~Jaaa8at ?Tpos Tov 0~pwva, 77poJ8wKE Tovs 

l So Dindorf : crrpa..-ElaP. 1 So Dindorf : <{>vy&PTa. 

1 As of a third competi~or waiting to fight the victor. 
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eighteen years, and he was succeeded in the tyranny 
by Micythus, who was entrusted with the position on 
the understanding that he would restore it to the sons 
of Anaxilas, who were not yet of age. And Hieron, 
who became king of the Syracusans after the death 
of Gelon, observing how popular his brother Polyzelus 
was among the Syracusans and believing that he was 
waiting to seize 1 the kingship, was eager to put him 
out of the way, and so, enlisting foreign soldiers and 
gathering about his person an organized body of mer
cenaries, he thought that by these means he could 
hold the kingship securely. And so, when the Sybar
ites were being besieged by the Crotoniates and called 
on Hieron for help, he enrolled many soldiers in the 
army, which he then put under the command of his 
brother Polyzelus in the belief that he would be 
slain by the Crotoniates. When Polyzelus, suspecting 
what we have mentioned, refused to undertake the 
campaign, Hieron was enraged at his brother, and 
when Polyzelus took refuge with Theron, the tyrant 
of Acragas, he began making preparation for war 
upon Theron. 

Subsequently to these events, Thrasydaeus the son 
of Theron was governing the city of Himera more 
harshly than was proper, and the result was that the 
Himerans became altogether alienated from him. 
Now they rejected the idea of going to his father 
and entering an accusation with him, since they did 
not believe they would have in him a fair listener ; 
but they dispatched to Hieron ambassadors, who 
presented their complaints against Thrasydaeus and 
offered to hand Himera over to Hieron and join him 
in his attack upon Theron. Hieron, however, having 
decided to be at peace with Theron, betrayed the 
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'I ' I I Q Q \ ' \ 8 ' ' ' J.LE:pawvs Kal Ta pfpOVI\EVJ.LEVa 1\a patws EJ.L'YJVVC1€V. 
<;' I D, I >' I I I I Q \' I Ot07T€p I!::I'YJpWV EtETaaas Ta KaTa T'YJV pOVI\'rjV, Kat 
T~V J.l.~VVUW a)rY)Ow~v E!JplaKWV, 7Tpos J.LEV TOV 
'Upwva StEAVaaTo Ka~ TOV IloAV,'YJAOv ds T~v 
7Tpov7Tfipxovaav €VVOtav a7TOKaTlaT'YJa€, TWV 8€ 
'I ' \ ' ' \ \ \ " \ \ Q I J.l.Epatwv Tovs Evavnovs 7TOI\I\OVS ov-ras av/\1\apwv 
a7Tlarpag€V, 

9 'I' .., I , N l:' \ I K 4 , EpWV 0€ TOVS T€ a~tOVS Kat TOVS aTa-
vaLOVS EK TWV 7TOA€WV avaaT~aas' l8lovs olK~Topas 
a7TlaTHA€V' EK J.LEV II €A07TO~aov 7T€VTaKtC1X£ALOVS 
0..8polaas, EK 8€ 'l:.vpaKovawv aAAovs TOC10VTOVS 
7Tpoa8Els· Kal. T~v J.LEV KaTaV'l'}V J.l.ETWVOJ.LaaEv A'lT
V1JV, T~V 8€ xwpav ov J.l.OVOV T~V KaTavalav, 0..,\,\a 
Ka~ 7TOAA~v 7fjs OJ.l.Opov 7Tpoa8El.s KaTEKA'YJpOVX'YJUE, 

, \' ,, ~ ..,, l: 
2 J.LVptOVS' 7TI\'rjpwaas OtK'rjTOpas. TOVTO 0 E7Tpa~€ 

'"' <1 I H Q '8 < I > /: 1\ a7T€Vowv aJ.La J.l.EV EXEW pO'TJ Etav ETOLJ.l.'YJV a~tol\oyov 
7Tpos Tas E7TLOVaas XPElas' aJ.La 8€ Ka~ EK TfjS' YEVO
J.l.,V'YJS' J.1.Vptav8pov 7TOAEWS' nJ.LaS' ;XEW ~pwtKas. 
Tovs 8€ Naglovs Kal. TOVS KaTavalovs EK TWV 
7TaTpt8wv avaaTa8lv-ras J.l.€TcpKtC1€V Els TOVS AEov-rl
vovs' Ka~ J.l.ETa TWV eyxwplwv 7TpoalTag€ KaTOtKEtV 

1 1\ D. I ._,I I I 'I I ..J.. 1 3 T'YJV 7TOI\LV. I!::I'YJpWV OE J.l.fTa T'YJV J.l.EpatWV a.,ay'YJV 
opwv ~V 7ToAw olK'YJTopwv 8eoJ.LlV1JV, avvcpKtaEv 
els TaVT'rjV TOVS TE D.wptEtS Kal. TWV a:Mwv Tovs 

4 {3ovAoJ.Llvovs e7ToAtToyparfxYJaEv. oVTot J.LEV ovv 
J..I.ET' 0...\A~Awv KaAws 7TOAtTEVOJ.LEVOt 8teTlAEaav ET'YJ 
7T€VT~KovTa Ka~ oKTW · ToTe 8€ Tfjs 7ToAews /J7To 
KapX7J8ovlwv xetpw8da'YJS Kal. KaTaaKarpda'T)s, 8t
lJ.LEtvev aolK'YJTOS J.Llxpt TWV Ka8' ~J.Lfis Katpwv. 

50. 'E7T' apxovTOS' 8' , A8~V7JUL ApOJ.l.OKA€l8ov 
1 The city north of Syracuse on the coast. 

1 In 408 u.c. 
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Himerans and disclosed to him their secret plans. 
Consequently Theron, after examining into the re
ported plan and finding the information to be true, 
composed his differences with Hieron and restored 
Polyzelus to the favour he had previously enjoyed, 
and then he arrested his opponents, who were many, 
among the Himerans and put them to death. 

49. Hieron removed the people of Naxos 1 and 
Catana from their cities and sent there settlers of his 
own choosing, having gathered five thousand from 
the Peloponnesus and added an equal number of 
others from Syracuse ; and the name of Catana he 
changed to Aetna, and not only the territory of 
Catana but also much neighbouring land which he 
added to it he portioned out in allotments, up to the 
full sum of ten thousand settlers. This he did out 
of a desire, not only that he might have a substantial 
help ready at hand for any need that might arise, 
but also that from the recently founded state of ten 
thousand men he might receive the honours accorded 
to heroes. And the Naxians and Catanians whom he 
had removed from their native states he transferred 
to Leontini and commanded them to make their 
homes in that city along with the native population. 
And Theron, seeing that after the slaughter of the 
Himerans the city was in need of settlers, made a 
mixed multitude there, enrolling as its citizens both 
Dorians and any others who so wished. These citizens 
lived together on good terms in the state for fifty
eight years ; but at the expiration of this period the 
city was conquered and razed to the ground by the 
Carthaginians 1 and has remained without inhabitants 
to this day. 

50. When Dromocleides Wl\S archon in Athens, the 475 ... a, 
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1 So Reiske : o1rov8~v. • So Vogel : To>.f<ija:ac. 
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Romans elEcted as consuls Marcus Fabius and Gnaeus 
Manlius. In this year the Lacedaemonians, now that 
for no good reason they had lost the command of the 
sea, were resentful ; consequently they were incensed 
at the Greeks who had fallen away from them and 
continued to threaten them with the appropriate 
punishment. And when a meeting of the Gerousia 1 

was convened, they considered making war upon the 
Athenians for the sake of regaining the command of 
the sea. Likewise, when the general Assembly was 
convened, the younger men and the majority of the 
others were eager to recover the leadership, believing 
that, if they could secure it, they would enjoy great 
wealth, Sparta in general would be made greater and 
more powerful, and the estates of its private citizens 
would receive a great increase of prosperity. They 
kept calling to mind also the ancient oracle in which 
the god commanded them to beware lest their leader
ship should be a " lame " one, and the oracle, they 
insisted, meant nothing other than the present ; for 
" lame " indeed their rule would be if, having two 
leaderships,• they should lose one of them. 

Since practically all the citizens had been eager for 
this course of action and the Gerousia was in session 
to consider these matters, no one entertained the hope 
that any man would have the temerity to suggest any 
other course. But a member of the Gerousia, Hetoe
maridas by name, who was a direct descendant of Hera
cles and enjoyed favour among the citizens by reason 
of his character, undertook to advise that they leave 
the Athenians with their leadership, since it was not 
to Sparta's interest, he declared, to lay claim to the 

1 The Spartan Senate, composed of thirty members. 
a i.e. by land and by sea. 
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Trpos Trapa8ogov 8~ !m68mtv elTrel:v El'mop~aas 
Aoyovs apfkO~OVTas, 7rapa T~V 7rpoa8oKtav €7rEtU€ 

7 T~V yepovalav Kat -rov 8fjfkoV. -r/..\os 8~ at AaKe-
~> I I ' 'E 1\:' A. I oat{J-OVtot Kptvav-res -rov TOtfkapwav UVfky>Epov-ra 

Myetv aTrl.a-r7Jaav -rfjs Trept -rov TroAEfkOV Trpos -rovs 
8 'AB7Jvalovs op{J-fjs. 'A87Jval:ot 8~ To fk~V 7rpw-rov 

7rpoae86Kwv fl-Eyav TroAEJLOV €gew 7rpos -rovs AaKe-
8at{J-ovlovs Trept -rfjs KaTa ()cf..\a-r-rav ~YEfkovlas, Kat 

8ta -roiJ-ro -rpt~pets KaTwKda~ov TrAEiovs Kat XPTJ
{J-a-rwv TrAfj8os E7rop{~ov-ro1 Kat -rol:s UVfkfkaxots 
€metKws Trpoaecp/.pov-ro · ws 8~ -ra 8ox81.v-ra -rot:s 
A I> I ' I() ~ ' A. 'R ~ ' aKeoat{J-OVtotS ETrV OVTO, TOV fl-EV y>Of"OV TOV KaTa 
TOV TrOAEfkOV UTrEAVBT)aav, 7r€pt 8~ T~V augT)UtV -rfjs 
l8tas Tro.\ews ~axo.\oiJv-ro. 

51. 'E7r' apxov-ros 8' , AB~V'T]UtV , AKw-ropl8ov EV 

'Pwfl-17 T~V VTraTOV apx~v 8te8/.gaVTO Katawv Cl>a-
r:l ' T' 0, ' ' ' "'' I 'I ' f"tOS Kat LTOS vepywtOS. €7rt OE TOVTWV Epwv 

\ <Q \\ ~ ~ I f 
fl-EV 0 ,..,aati\EVS TWV ~VpaKOUtWV, 7rapayo'Ofl-EVWV 

' , ' I ,Q ' K f ~ 'I \ ' ' 7rpos av-rov 7rpea,..,ewv EK Vfi-T)S TYJS -ra11tas Kat 
"' I a e~ ' ' ' ' T ~ OEOfl-EVWV f"OTJ T)UQL 7r011EfWVfl-EVOtS VTrO uppT)VWV 
() \ I >{; f ,/, l ~ I 

allaTTOKpaTOVVTWV, Es €7r€f1-y>EV aUTOLS UVfkfl-aXtaV 

2 -rpt~pets tKavas. ot 8~ -rwv vewv -rov-rwv ~YEfkoves 
ETret8~ Ka-ri.TrAevaav els T~v Kvfl-YJV, fl-ETa -rwv €y
xwptwv fl-~V EVaUfkUXYJUav 7rpos TOVS TvppT)VOVS, 
TroAAas 8~ vaiJs av-rwv 8tacp8dpav-res Kat {J-Eya,\17 

vavfl-axlq. VtK~aav-res, -rovs fk~V TvppT)vovs €-raTret-
' "''K , ,, 81 ~ A-'r:! vwaa~·, -rovs oe Vfkatovs 'T]IIEV epwaav -rwv 'ro,..,wv, 

Kat aTrETrAevaav ETrt ~vpaKovaas. 
52. 'E7r' apxov-ros 8' 'AB~V'T]U£ M/.vwvos 'Pw

{J-aLOL fk~V !md.-rovs Ka-rl.a-r7Jaav AevKtov AlfklAtoll 

lV!afl-~PK,ov K~t ra.~ov Kop,v1ALOV Al.v-rov~ov, Ka-r;a 
Be T?JV ITaAtav TroAEfkOS EVEUTTJ Tapavnvots 7rpos 
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sea. He was able to bring pertinent arguments in 
support of his surprising proposal, so that, agai~st the 
expectation of all, he won over both the Gerous1a and 
the people. And in the end the Lacedaemonians 
decided that the opinion of Hetoemaridas was to 
their advantage and abandoned their zest for the war 
against the Athenians. As for the Athenians, at first 
they expected to have a great war with the Lac~
daemonians for the command of the sea, and for th1s 
reason were building additional triremes, raising a 
large sum of money, and dealing honourably. with 
their allies; but when they learned of the dec1s1on of 
the Lacedaemonians, they were relieved of their fear 
of war and set about increasing the power of their city. 

51. When Acestorides was archon in Athens, in 474 s.o. 
Rome Caeso Fabius and Titus Verginius succeeded 
to the consulship. And in this year Hieron, the king 
of the Syracusans, when ambassadors came to him 
from Cumae in Italy and asked his aid in the war 
which the Tyrrhenians, who were at that time masters 
of the sea, were waging against them, he dispatched 
to their aid a considerable number of triremes. And 
after the commanders of this fleet had put in at 
Cumae, joining with the men of that region they 
fought a naval battle with the Tyrrhenians, and de
stroying many of their ships and conquering .them in 
a great sea-fight, they humbled the Tyrrhemans and 
delivered the Cumaeans from their fears, after which 
they sailed back to Syracuse. 

52. When Menon was archon in Athens, the Ro- 473 H.c. 

mans chose as consuls Lucius Aemilius Mamercus and 
Gaius Cornelius Lentulus, and in Italy a war broke 
out between the Tarantini and the Iapygians. For 

1 So Hhodoman (cp. 13. 36. 1): br6ptl;ov. 
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' 'I, , ' t ' I ' A. 2 'TOV!) a7Tvya!)' 7TEpt yap Of:topov xwpa!> af:t'f'L0'-
{3 I I > \ \ 1\ > \ I 1 

Yj'TOVV'TWV 7Tp0!> aiV\YjiiOV!), E7Tt f:tEV 'Ttva!) XPOVOV<; 
" 1\ '.!. ~ ' \ \ ~ ' OtE'TEIIOVV a'f'Lf:taXOVV'TE!) Kat IIEYJIIa'TOVV'TE!) Ta~· 

d,\,\~,\wv xwpa!>, nEt 8€ t:tfi,\,\ov Tfj!> otacpopas avv-
c I I \\1 _/.I 1 1 

avsOf:tEVYJ!> Kat 7TOIIIIaKt!> 'f'ovwv ywof:tEVwv, To 'TE-
' A ) f\ ~ _/. \ I " t \ 3 1\EV'TaLOV H!) 01\00'XEPYJ 'f'tiiO'Ttf:tWV Wpf:tYJO'av, Ot f:tEI' 

.,. 'I ' I ' ' A " I OVV a7TVYE!> 'TYJV 'TE 1rap av'TWV OVVafl.LV 7Tap-
'Y ' ' \ ..... t I I EO'KEVac,OV'TO Kat 'TYJV 7Tapa 'TWV Of:tOpWV O'Vf:tf:taxwv 

1\ f3 \ \ I "8 t \ \ O'VVEI\a OV, Kat 'TOV!) O'Vf:t7TaV'Ta!) 7) potaav V7TEp 'TOV<; 
" I '<:'1 T A 81 I ' 8 OtO'f:tVptOV!)' Ot OE apavrtVOt 7TV Of:tEVOt 'TO f:tEYE O<; 
'Tfj!> E7T' aV'TOV<; ~8potO'f:tEV7]!> 8vvaf:tEW!)) 'TOV<; 'TE 

\ I I "8 ''P I 7TOIItrtKOV!> aTpartwTa<; 7] potaav Kat 7]ytvwv avt:t-
1 H \\ \ \ 1{3 I 4 f.Laxwv ovTwv 7TOIIIIOV<; 1rpoaE11a ovTo. YEVOf:tEV7J<; 

XI I ) ~ I \\A ) > _/. I 
vE f:taXYJ!> taxvpa!> Kat 7TOIIIIWV 7Tap af:t'f'O'TEpOt!) 
7TE0'6V'TWV, 'TO 'TEAEV'Tarov oi 'Ia7TVYE!> ev{K7Jaav. 

'TWV 8€ ~'T'T7]8EV'TWV El<; ouo f:tEP7J axta8EV'TWV Ka'Ta 
\ J.. I \ ,.. \ , T I \ , I 

'T7]V 'f'VYYJV, Kat 'TWV f:tEV H<; apav'Ta 'TYJV avaxwp7]-
l ~ "' ' I 'PI A. I O'tV 7TOLOVf:tEVWV, 'TWV OE H<; 'TO YJYtOV 'f'EVYOV'TWV, 

7Tapa7TAT)a[w<; TOVTOt<; Kat oi 'Ia7TVYE!> Ef:tEpla8rwav. 
' I .,. \ T I " ll; ,, I 5 ot f:tEV ovv 'TOV!> apavnvov!) otw5avTE!> oMyov 

8taa'T~f:ta'TO!) OV'TO!) 7TOAAOV!) 'TWV evavTlwv av€1:,\ov) 
' "'' \ 'P I " I ' I ~ 'A. Ot UE 'TOV!) YJYtVOV!) OtWKOV'TE<; E7Tt 'TOO'OV'TOV E'f't-

\ 18 <J A A _/. I ) 
1\0'TLf:tT} YJO'aV WO"TE O'VVH0'7TEO'HV 'TOt<; 'f'EVYOVO'tV EL!) 
TO 'P~ytov Kat Tfj!> 1r6AEW<; KvptdJaat. 

53. M ETa 3€ Tavra • A8~vYJat t:t€v .qpxE XapYJ', ev 
'Pwt:tn 3€ v7TaTot Ka8EtaT~Kmav TlTo!> Mwovvw, 

Kat rato!) 'Opa'TtO!) IIoAvEt3o<; ,1 ifx8YJ 8€ 7Tap' 

'H,\E{Ot!) '0AVf:t7TLa!) €{38of:t1)KOO''T~ Kat Jf386f:t7], Ka8' 

7]v evlKa O'Ta8wv t'lav8YJ!> 'ApyE'iO!). E7Tt 8€ 'TOV'TWV 

KaTa f:tEV T~v ~tKEAtav 0~pwv o 'AKpayavTlvwv 
<:' I ' \ I " C " <:'I \ "C \ OVVaO''TYJ!> E'TEIIEV'TYJO'EV aps a!) E'TYJ OEKa Kat Es, 'T7]V 
"\ ' \ "' " 1 C 0 "' A ' " ' \ .,. 2 oE apx7Jv otEoEsaTo "paavoato!> o vto!). o p,Ev ovv 
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these peoples, disputing with each other over some 
land on their borders, had been engaging for some 
years in skirmishings and in raiding each other's terri
tory, and since the difference between them kept 
constantly increasing and frequently resulted in 
deaths, they finally went headlong into out-and-out 
contention. Now the Iapygians not only made ready 
the army of their own men but they also joined with 
them an auxiliary force of their neighbours, collecting 
in this way a total body of more than twenty thousand 
soldiers ; and the Tarantini, on learning of the great 
size of the army gathered against them, both mus
tered the soldiers of their state and added to them 
many more of the Rhegians, who were their allies. 
A fierce battle took place and many fell on both sides, 
but in the end the Iapygians were victorious. When 
the defeated army split in the flight into two bodies, 
the one retreating to Tarentum and the other fleeing 
to Rhegium, the Iapygians, following their example, 
also divided. Those who pursued the Tarantini, the 
distance being short, slew many of the enemy, but 
those who were pressing after the Rhegians were so 
eager that they broke into Rhegium together with 
the fugitives and took possession of the city. 

53. The next year Chares was archon in Athens, 472 a.c. 
and in Rome the consuls elected were Titus Menenius 
and Gaius Horatius Pulvillus, and the Eleians cele
brated the Seventy-seventh Olympiad, that in which 
Dandes of Argos won the " stadion." In this year 
in Sicily Theron, the despot of Acragas, died after a 
reign of sixteen years, and his son Thrasydaeus suc
ceeded to the throne. Now Theron, since he had 

1 M•volfv•os and IIo.\.fnSos are corruptions of M~v.)v•os and 
IIo.\ovl.Uos. 
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administered his office equitably, not only enjoyed 
great favour among his countrymen during his life
time, but also upon his death he was accorded the 
honours which are paid to heroes ; but his son, even 
while his father was still living, was violent and 
murderous, and after his father's death ruled over his 
native city without respect for the laws a.ad like a 
tyrant. Consequently he quickly lost the confidence 
of his subjects and was the constant object of plots, 
living a life of execration ; and so he soon came to 
an end befitting his own lawlessness. For Thrasy
daeus after the death of his father Theron gathered 
many mercenary soldiers and enrolled also citizens ot 
Acragas and Himera, and thus got together in all 
more than twenty thousand cavalry and infantry. 
And since he was preparing to make war with these 
troops upon the Syracusans, Hieron the king made 
ready a formidable army and marched upon Acragas. 
A fierce battle took place, and a very large number 
fell, since Greeks were marshalled against Greeks. 
Now the fight was won by the Syracusans, who lost 
some two thousand men against more than four 
thousand for their opponents. Thereupon Thrasy
daeus, having been humbled, was expelled from his 
position, and fleeing to Nisaean Megara,1 as it is 
called, he was there condemned to death and met his 
end; and the Acragantini, having now recovered 
their democratic form of government, sent ambas
sadors to Hieron and secured peace. 

In Italy war broke out between the Romans and 
the V eiians and a great battle was fought at the site 
called Cremera. • The Romans were defeated and 

1 Megara in Greece as rontrasted with Hyblaean Megara 
in Sicily. 1 The traditional date is 477 u.c. 
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~TTYJBlvTwv avvlf3YJ 7ToAAovs athwv 7TWE'iv, Jw cpaal 
TtvES TWV avyypacfolwv Ka'i Tovs <Paf3lovs Tovc:; 
TptaKoalovs, avyyEvE'is d.,\,\~.\wv ovTas Kat Ottl 
TOVTO p.tfj. 7TEptHAYJp.p.lvovs 7TpoUY)yoplff. 

TaiJTa p.€v oov E7TpaxBYJ KaTa ToiJTov Tov €vt-
l aVTOV. 

54. 'E7T' apxovTos o' , AB~VY)Ut ITpasdpyov 'Pw-
A ' ' I I A 1'\ 0' I p.atat /1-EV V7TaTOVS KaT€UTY)UaV VI\OV V€pytvtoV 

TptKOUTOV Kat rawv ~€povlAtov ~TPOVKTOV. E7Tt 
<;' \ I 'H \ A \ \ I \ ' 1\ 
0€ TOVTWV /\€tOt /1-EV 7T/\HOVS Kat p.tKpas 7TO/\€£S 

, ...... ' ' '() ' ' r OtKOVVTES €tS p.tav avvc.pKta Y)Uav TY)V ovop.a.,op.IVY)v 
2 .. H \ A <;' I <:> \ ' ~ ' \ "' I 1\W, aK€0atp.OVtot OE opWVTES TYJV /1-EV £.<7TapTY)V 

Ota T~v llavaavlov Tov aTpaTY)yoiJ 7Tpo3oalav Ta-
7T€tvWS 7TpUTTOVaav, TOVS o€ 'ABY)valovs EVOOKt-

~ <;' \ \ <:>1 ' ' A \1 ' \ p.oVVTaS ota TO /1-Y'JOEVa ?Tap aVTOt<; 7TOI\tTY)V E7Tt 
<:> I ~ () " <;' \ 'A() I 7Tp000Utff KaTEYVWU at, EU7TEVOOV TaS Y)Va<; Tat<; 

3 op.olats 7TEpt{3aAEtV Ota{3o.\a'is. ot67TEp EVOOKtp.oiJv
TOS ?Tap' aVTOtS @Ep.taToKMovs Kat p.eyaAYJV o6sav 
Jl ')))""' I ~I 

EXOVTOS E7T apETTJ, KaTY)yOpY)aav 7Tpoooatav avToiJ, 
cfoaaKOVTES cfol.\ov yEvlaBa£ Tov ITavaavlov p.lyta-rov, 
Kat p.ETa TOVTOV aVVTEBE'iaBat Kotvfj 7TpoOoiJvat T~V 

4 'E' \ 1<;' ~ - I (; <;' \ I <;' \ ' A ' () 1\1\aoa TCfJ :=.€p., TJ. otEI\EyovTo oE Ka£ Tots EX po'is 
~a \1 (;I , , , , 

'TOV I:YEp.tU'TOKI\EOVS, ?Tapo.,VVOVTES aVTOVS 7Tpos TY)V 
KaTY)yoplav, Kat xp~p.aTa €3oaav, OtOUUKOVTES O'Tt rr I , I <;' <:>I , "E'' avaavws J-LEV Kpwas 7Tpoowovat Tovs 1\1\Y)Vas 

><:> I\ ' •<:> I ' Q \ \ t:A \ A \ EOY)I\WUE 'TY)V WtaV E7T£1"'01\Y)V 1::1Ep.taTOKI\€t Kat ?Tap-
EKaAEUE KOtVWVEtV TfjS 7TpoBlaEWS, o OE @Ep.taTOKAfjs 
otJTE 7TpoaEolsaTo T~v €vTEvstv ovTE ota{3a,\,\Ew 
>/ <:> A >I <:> .1. 1\ ' \ >\ \ \ lS EKptvE OEW avopa -rti\OV. OV /1-YJV al\1\a KaTY)yopY)-

l This is one of the most famous of the legends of early 
Roman history. Diodorus gives the sensible account that 
this was a battle between the Romans and the Etruscans for 
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many of them perished, among their number, ac
cording to some historians, being the three hundred 
Fabii, who were of the same gens and hence were 
included under the single name.1 

These, then, were the events of this year. 
54. When Praxiergus was archon in Athens, the 471 s.a. 

Romans elected as consuls Aulus V erginius Tricostus 
and Gaius Servilius Structus. At this time the 
Eleians, who dwelt in many small cities, united to 
form one state which is known as Elis. And the 
Lacedaemonians, seeing that Sparta was in a humbled 
state by reason of the treason of their general Pau
sanias, whereas the Athenians were in good repute 
because no one of their citizens had been found guilty 
of treason, were eager to involve Athens in similar 
discreditable charges. Consequently, since Themis
tocles was greatly esteemed by the Athenians and 
enjoyed great fame for his high character, they ac
cused him of treason, maintaining that he had been a 
close friend of Pausanias and had agreed with him that 
together they would betray Greece to Xerxes. They 
also carried on conversations with the enemies of 
Themistocles, inciting them to lodge an accusation 
against him, and gave them money ; and they ex
plained that, when Pausanias decided to betray the 
Greeks, he disclosed the plan he had to Themistocles 
and urged him to participate in the project, and that 
Themistocles neither agreed to the request nor de
cided that it was his duty to accuse a man who was 
his friend. At any rate a charge was brought against 

the control of the right bank of the Tiber, and many Fabii 
fell in the struggle. But in some way the Fabian gens 
dressed up the story so that in later tradition only Fabii and 
their clients were fighting Rome's battle for" bridgeheads" 
on the Tiber (cp. Dionys. Hal. 9. 19-21 ; Livy, 2. 50). 
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e \ f 0 \ ~ I \ > I ,I. \ ~ 
HS 0 " Efi-LUTOKIITJS" TOT€ fi-EV a7T€of'VYE TTJV TTJS" 

npoSoalas Kplaw. Sto Ka~ To fi-EV npwTov p.enl rT]v 

an6.\vaw p.eyas ~V napa Tois , A87Jvalow ~y&nwv 
\ ' \ ' \ ... I ~ .J.. I f yap aVTOV E7TL TOLS" 7TE7Tpayp.EVOLS" ota'f'EPOVTWS" OL 

noAiTat· p.eTa S€ Taiha oi p.f:v cpof37J8eVTES" athov 
, • , • ~· ,~.8 , ~ s, 't. A , 

TTJV V7TEPOXTJV, OL OE 'I' OV7JUaVTES" 77} uo~ TJ, TWV f'EV 
EVEpyeatwv E7TEAa8oVTo, rT]v S' laxvv aVTOV Ka~ TO 
cpp6V7Jp.a Tanewovv lanevSov. 

55. IIpwTov p.f:v ovv avTov EK Tfjs n6.\ews f'ET

EUTTJaav, TOVTOV TOV ovop.a,6p.evov OUTpaKtap.ov 
Enayay6VTES" avTcp, 8s evop.o8ET~87] p.f:v EV Tais 

'AO~va's p.eTa rT]v KaTaAvaw TWV Tvp&vvwv Twv 
nep~ IIe,alaTpaTOV, 0 S€ v6p.os EYEVETO TOLOVTOS". 

2 " A \ A t >/ >I ,/.. >I EKaaTOS" TWV 7TOIILTWV ELS" OaTpaKOV eypa'f'E TOVVop.a 
Tov 3oKovVTos p.&.\,aTa 3Vvau8a, KaTa.\vaat rT]v 
S, I 1' S,t " >I \ I I ,/.. I 
OTJf'OKpanav· cp o av oaTpaKa 7TIIELW YEVTJTat, 'f'Ev-
yew EK Tijs naTplSos ETETaKTO neVTaeTij XP6vov. 

3 vop.o8eTijaa' Sf: TavTa SoKovaLv oi 'A87JvaioL, ovx iva 
\ I \ 'Y >\\>" \ ,/.. I ~ T?]V KaKtaV KOIIa.,waw, a1111 wa Ta 'f'POV7Jp.aTa TWV 

t I I I ~\ \ ,/.. I 
vnepexoVTWV Ta7TELVOTepa YEVTJTaL aLa TTJV 'f'VYTJV. 
o p.€v ovv 0Ep.LaTOKAijs TOV npoeLpTJp.Evov Tp6nov 
'l: e, ,,~.. , A IS, , "A 
e~oaTpaKLa ELS" e'f'vyev EK TTJS naTptaos ets pyos· 

1 The institution of ostracism was incorporated in one 
of the laws of Cleisthenes, and was passed in 507 u.c. but 
first used, according to Aristotle (Ath. Pol. 22), twenty years 
later, " when the people had gained self-confidence." Pro
fessor T. Leslie Shear has kindly allowed me to see an as 
yet unpublished paper of his, " Ostracism and the Ostraka 
from the Agora," which he prepared in 1941. Whereas 
Carcopino for the second edition of his L'Ostracisme atltenien 
(1935) had 62 examples of the ballots used in Athenian 
ostracophoria (the balloting), the collection from the Agora 
now totals 503, and in 1937 a well on the North Slope 
~64. 
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Themistocles, but at the time he was not found guilty 
of treason. Hence at first after he was absolved 
he stood high in the opinion of the Athenians ; for 
his fellow citizens were exceedingly fond of him on 
account of his achievements. But afterwards those 
·'l'ho feared the eminence he enjoyed, and others who 
were envious of his glory forgot his services to the 
state, and began to exert themselves to diminish his 
power and to lower his presumption. 

55. First of all they removed Themistocles from 
Athens, employing against him what is called ostra
cism, an institution which was adopted in Athens after 
the overthrow of the tyranny of Peisistratus and his 
sons; and the law was as follows. 1 Each citizen 
wrote on a piece of pottery (ostracon) the name of 
the man who in his opinion had the greatest power 
to destroy the democracy ; and the man who got 
the largest number of ostraca was obliged by t~e law 
to go into exile from his native land for a penod of 
five years. 2 The Athenians, it appears, passed such 
a law, not for the purpose of punishing wrongdoing, 
but in order to lower through exile the presumption 
of men who had risen too high. Now Themistocles, 
having been ostracized in the manner we have de
scribed, fled as an exile from his native city to Argos. 

yielded an additional 191 pieces. There are names of per
sons who were never ostracized and of many persons who 
are otherwise unknown. The accuracy of Aristotle's state
ment that the institution was first used in 487 u.c. is borne 
out against Walker's theory (Camb. Anc. Hist. 4, p. 152) 
that there may well have been instances of its use before the 
Battle of Marathon in 490 u.c. 

a The period was ten years (Diodorus has probably con· 
fused the Athenian institution with a similar one of Syracuse 
where the term of exile was :five years (cp. chap. 87. I)), and 
a total of 6000 votes was required. 

265 



DIODORUS OF SICILY 

4 • ~\ A ~ I el \ I \ 
0~ 0€ aK€oa~ftOVLO~ 1TV O~€VO~ 1T€p~ TOVTWV Ka' 

I \ .-. I l\ .J.. 1 \ ' 
vo~~aavT€S 1rapa TY)S TVXYJS €~1\Y)'f'Eva~ Ka~pov €1Tt-
O€a0at Tip 0E~~aToKA€t, 7T(LAtv Els Tas 'AO~vas 
Jga1TEUT€~Aav 1rp€a{Jw; KaTY)yopovvT€S TofJ 0€~~-

\1 " ~rr I I ~ UTOKI\EOVS 07't Tlp avaaV~Cf- K€KO~VWVYJI<€ TY)S 77po-
Ooa{as, Kat 8Etv €cpaaav, Twv Kotvwv Tfjs 'E>t>tdoos 
'8 I l \ I > ·~I \ a tKY)~aTWV, E Va~ TY)V Kp~atV OVK LO~I:f 77apa TOtS 

'AO I ~ \ \' , \ ~ ~ ~ I . Y)Vaw~s, a/\1\ E7T~ TOV Kotvov avv€opwv TWv 
'EM~vwv, o77€p ElwOE£1 avv€DpEvE£v KaT' EKEtvov 
TOV XPDVOV, 

5 '0 8€ 0E~~UTOKAfjs opwv TOVS AaKEOa~~ov{ovs 
U7TcV8ovTas o~afJaA€tV T~V 1T0Atv TWV 'AOY)va{wv KaL 
Ta7T(:tvwaa~, TOVS o' 'AOY)va{ovs fJovAo~EVOVS a1To-
\ I e \ ~ > ,}. I > I < 1\ fJ 1\0YYJUaa a~ 77Ep~ TY)S E7T~'f'Epo~EVY)S atnas, V1TEI\a EV 

6 , ' ~e~ e ~ ~ ~I EaVTOV 77apaoo YJUEa a~ Tlp KOtvcp UVVEop~tp. TOVTO 
8' "S \ I , ~ I '\ \ ' \ I TJ E£ TaS Kp~aEtS OV UtKataS, a/\1\a 77pOS xaptv 

I ~ A "' I I 1TOLOV~EVOV TOtS aKEua~~OVWtS", TEK~atp0~€VOS 
>I .... "\ \ \ 'i:. 'I' ' I \ €K TE TWV a/\1\WV Kat Es WV E7TO~Y)UaTO 77Ept 

"" ' I 8 ff \ t I ..., ,/~ 1 ,/.. TWV aptUTE£WV ' OVTW yap 0~ KVpto~ TY)S 'f'YJ'f'OV 
cpOovEpws s~ETEOY)aav 77pos TOVS 'AOY)va[ovs, WUT€ 

A I I ' .... I " I 
7T E£ous TP~YJPE£S avTwv 77apEUXYJ~Evwv YJ av~1TaVTES 

C' I I lt;;:'\ I 
OL vav~aXYJUaVT€S 1TapEUXOVTO, OVOEV KpE£TTOVS 

7 avTOVS E1TO[Y)aav TWV aMwv 'EM~vwv. s~a. TafJra 

1 So Reiske : .lwBnaav. 
: So !lh':!d~man ; ~7TO<~aaTo TTJV ~<pla<v 7T£pl TE TWv • ABTJ

va<wv 1<a< Twv Apynwv. 

1 The ostracism of Themistocles took place in the period 
472-470 B.c. (Walker in the Oamb. Anc. Hist. 5, pp. 62 f.) 
and this attack on him by the Spartans a year or so later: 
Thucydides (1. 135} states that he was to be recalled to 
Athens for trial, whether before the Assembly (so E. Meyer) 
or the Areopagus (Wilamowitz} is not clear. Modern writers 
generally reject Diodorus' account that his trial was to have 
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But the Lacedaemonians, learning of this and con
sidering that Fortune had given them a favourable 
moment to attack Themistocles, again dispatched 
ambassadors to Athens. These accused Themistocles 
of complicity in the treason of Pausanias, and asserted 
that his trial, since their crimes affected all Greece, 
should not be held privately among the Athenians 
alone but rather before the General Congress of the 
Greeks which, according to custom, was to meet at 
that time.1 

And Themistocles, seeing that the Lacedaemonians 
were bent upon defaming and humbling the Athenian 
state, and that the Athenians were anxious to clear 
themselves of the charge against them, assumed that 
he would be turned over to the General Congress. 
This body, he knew, made its decisions, not on the 
basis of justice, but out of favour to the Lacedae
monians, inferring this not only from its other 
actions but also from what it had done in making the 
awards for valour.• For in that instance those who 
controlled the voting showed such jealousy of the 
Athenians that, although these had contributed more 
triremes than all the others who took part in the 
battle, they made them out to be no whit better 
than the rest of the Greeks. These, then, were the 

been before the General Congress of the Hellenic League. 
It is not impossible, however, that such a suggestion was 
first made by the Spartans, but was not pressed when the 
Athenians offered to recall him to Athens for trial. Plutarch 
(Aristeides, 21) states that a Hellenic League to prosecute 
the war against the Persians, meeting annually, was estab
lished in 479. It is clear that Diodorus was thinking of the 
General Congress of this league and not of that of the 
Peloponnesian League (cp. J. A. 0. Larsen in Glass. Phil. 
2S (1933), pp. 263-265). 

• Cp. chap. 27. 2. 
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D~ avv€f3YJ TOV 0Ef.LWToKMa ToZ<; avv€opo~<; dmaTij-

aa~. Ka~ yap eK Tij> TTPOYEYEVT)f.LEVYJ> dTTo.\oy{a<; 
' - 'AB I ' ' - t::\ \ I ',./., ' EV TU~') YJVU~') V1TO TOV I!:'!Ef.L~UTOKI\EOV<; a'f'Opf.Let<; 

Etxov ot AaKEDa~f.L6vw~ 1rpo<; T~v vaTEpov YEVOf.LEVYJV 

8 KCtTT)yop{av. o yap @Ef.L~UTOKAij> dTToAoyoVf.LEVO<; 

Wf.LOA6yEL f.L~V TOV ITavaavtav 1Tp0<; avTOV E7TLUTOAa<; 

dTTEUTaAKEVa~ TTapaKaAovvTa f.LETaaxdv Tij> 1Tpo-

8oa{a,, Ka~ TovT<p f.LEytaTcp XPYJaaf.LEVo> TEKf.LYJptcp 
UVVLUTCtVEV' on OVK ii.v 1TetpEKaAEL IT avaav{a<; avT6v' 

El f.L~ 1rp0> T~v dgtwatv dvTEAEYE. 
56 A \ <;, \ - () I I >1 ,./., , LHa OE TUVTCt, Ka Ct1TEp 1TpOEtpT)KCtf.LEV, E'f'VYEV 

lg "Apyov<; 1rpo<; "ADf.LYJTOV TOV MoAoTTWV f3aatMa· 
,/.. \ ~ \ \ \ t I C' I ) I C' 

KetTa'f'uywv OE 1Tpo<; TYJV EUTtCtV tKETYJ<; EYEVETO. o 
D~ {3aatAEV> TO fL~V TTPWTov TTpoaE8€gaTo avTov 

cpt.\ofp6vw<; Ka~ 1TetpEKaAEt Bappdv Kat TO avvo.\ov 

2 ETTYJYYEAAETO fpoVTtEtV avTofJ Tfj> dacpaAELa<;' ETTEI. 
"'' 'A "' I ' ' ,./., I "" OE Ot CtKEOCtLfLOVtOt TOV') €1Tt'f'UVEUTUTOV') ki1TetpTta-

- I ,R ' 1\ ' ' "A"' TWV 1TpEat'EL') Ct1TOUTELI\CtVTE<; 1Tpo<; TOV OfL'YJTOV 
'{;I ' \ \ I ' \ ....,. 

E!, 7JTOVV CtVTOV 1TpO<; nJ-LWptaV, Ct1TOKUI\OVVTE<; 1Tpo-

06TYJV Ka~ AVfLEwva Tij> oAYJ> 'E.\.\aoo<;, 1rpo> o~ 
I \ <;, <;, I > \ \ I >1-f. 

TOVTOL') fLY] 1TetpaowOVTO') CtVTOV 1TOI\Ef.LT)UEtv E'f'aaav 
' I - 'E \ \ I ' -()' ' f3 fLETCt 1TUVTWV TWV c./\1\Y]VWV, TO T'Y]VtKaV 0 CtUL-\ \ ,./., f3 () \ \ \ > \ I >\ - <;, \ \ t I 1\EV<; 'f'O T) EL') fLEV TCt') Ct7TEL/\Ct'), €1\EWV 0€ TOV LKETYJV 

Ka~ T~v eK Tij> TTapao6aEW> alaxvvYJv EKKAtvwv, 

ETTELBE TOV 0EfLLUToKMa T~V TaXLUTYJV dm€vat 

Ad.Bpq. TWV AaKEDCttfLOVlwv, Kat xpvaofJ TTM)Bo<; 

3 EOWp~aaTO CtVTcp Jcp60tOV Tij<; cpuyfj>. 0 0~ @E

fLtUTOKATJ'> 1TaVTOBEv €.\avv6fLEVO') Ka~ TO xpvatov 

1 There is no reference for this statement. 
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reasons why Themistocles distrusted the members 
of the Congress. Furthermore, it was from the 
speech in his own defence which Themistocles had 
made in Athens on the former occasion that the 
Lacedaemonians had got the basis for the accusation 
they afterwards made. For in that defence Themi
stocles had acknowledged that Pausanias had sent 
letters to him, urging him to share in the act of 
treason, and using this as the strongest piece of 
evidence in his behalf, he had established that 
Pausanias would not have urged him, unless he had 
opposed his first request. 

56. It was for these reasons, as we have stated 
above,1 that Themistocles fled from Argos to Adme
tus, the king of the Molossians; and taking refuge at 
Admetus' hearth he became his suppliant. The king 
at first received him kindly, urged him to be of good 
courage, and, in general, assured him that he would 
provide for his safety; but when the Lacedaemonians 
dispatched some of the most distinguished Spartans 
as ambassadors to Admetus and demanded the person 
of Themistocles for punishment, stigmatizing him as 
the betrayer and destroyer of the whole Greek world, 
and when they went further and declared that, if 
Admetus would not turn him over to them, they 
together with all the Greeks would make war on him, 
then indeed the king, fearing on the one hand the 
threats and yet pitying the suppliant and seeking to 
avoid the disgrace of handing him over, persuaded 
Themistocles to make his escape with all speed with
out the knowledge of the Lacedaemonians and gave 
him a large sum of gold to meet his expenses on 
the flight. And Themistocles, being persecuted as 
he was on every side, accepted the gold and fled 
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1 Plutarch (Themistocl611, 26) calls him Nicogenes; the 
270 

BOOK XI. 56. 3-8 

by night out of the territory of the Molossians, the 
king furthering his flight in every way; and finding 
two young men, Lyncestians by birth, who were 
traders and therefore familiar with the roads, he 
made his escape in their company. By travelling 
only at night he eluded the Lacedaemonians, and 
by virtue of the goodwill of the young men and the 
hardship they endured for him he made his way to 
Asia. Here Themistocles had a personal friend, 
Lysitheides by name, who was highly regarded for 
his fame and wealth, and to him he fled for refuge. 

Now it so happened that Lysitheides was a friend 
of Xerxes the king and on the occasion of his pas
sage through Asia Minor had entertained the entire 
Persian host. 1 Consequently, since he enjoyed an 
intimate acquaintance with the king and yet wished 
out of mercy to save Themistocles, he promised to 
co-operate with him in every way. But when Themi
stocles asked that he lead him to Xerxes, at first 
he demurred, explaining that Themistocles would 
be punished because of his past activities against 
the Persians; later, however, when he realized that 
it was for the best, he acceded, and unexpectedly 
and without harm he got him through safe to Persia. 
For it was a custom among the Persians that when 
one conducted a concubine to the king one brought 
her in a closed wagon, and no man who met it inter
fered or came face to face with the passenger ; and 
it came about that Lysitheides availed himself of 
this means of carrying out his undertaking. After 
preparing the wagon and embellishing it with costly 
hangings he put Themistocles in it ; and when he 

man who entertained Xerxes' army is named Pythius by 
Herodotus (7. 27); Thucydides does not mention him. 
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1 Darius the Great. 
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had got him through in entire safety, he came into 
the presence of the king, and after he had conversed 
with him cautiously he received pledges from the 
king that he would do Themistocles no wrong. Then 
Lysitheides introduced him to the presence of the 
king, who, when he had allowed Themistocles to 
speak and learned that he had done the king no 
wrong, absolved him from punishment.. . 

57. But when it seemed that the hfe of Themi
stocles had unexpectedly been saved by an enemy, 
he fell again into even greater dangers for the fol
lowing reasons. Mandane was the daughter of. the 
Darius 1 who had slain the Magi and the full s1ster 
of Xerxes, and she enjoyed high esteem among th_e 
Persians. She had lost her sons at the time Theml
stocles had defeated the Persian fleet in the sea
battle at Salamis and sorely grieved over the death of 
her children, and because of her great affliction she 
was the object of the pity of the people. When she 
learned of the presence of Themistocles, she went to 
the palace clad in raiment of mourning and with tears 
entreated her brother to wreak vengeance upon 
Themistocles. And when the king paid no heed to 
her, she visited in turn the noblest Persians with 
her request and, speaking generally, spurred on 
the people to venaeance upon Themistocles. When 
the mob rushed t~ the palace and with loud shouts 
demanded the person of Themistocles for pu~ish
ment, the king replied that he would fo~ a Jury 
of the noblest Persians and that its verdict would 
be carried out. This decision was approved by all, 
and since a considerable time was given to make the 
preparations for the trial, Themistocle.s m~a~whi~e 
learned the Persian language, and usmg 1t m h1s 
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- > \ I t <:'\ f3 \ \ \ I 6 -rwv eytcA1JJLa-rwv. o oe aaMEVS' 7TEptxap1JS' yevo-
p,evos l7Tt rfi UWT1Jplq. TavSpos p,eyaAats av-rov 
Swpeais l-rlp,1JUE' yvvaitca yap av-rcp 7Tp0S' yap,ov 
tcowwvlav E'EVgE IIepulSa, evyevelq. TE Kat tc&A.Aet 
<:' .J.I >I <:'\ > > \ > I ota'f'epovuav, ET£ oE KaT apET1JV E7TatVOVJJ-EV1JV1 

oltce-rwv TE 1rAfj8os • • •1 1rpos Statcovlav teat 7TaVTo
Sa7Twv ltc7TWJLUTWV teal Ti]v aAA1JV xop'Y}ylav 7Tp0S' 
> 1\ \ .J.J. t I y ><:- I c;,> 7 a7ToAavutv teat -rpv'f''lv app,o.,ovuav. eowp'Y}ua-ro o 

, - ' 1\ - ' <:' .I.' ' , ,, aVTCf! Kat 7TO/\E£S' TpEtS' 7TpOS' otaTpO'f''YJV Kat a7TOI\aV-
U£V ev8e-rovs, MayYTJulav JLEV Ti]v l7Tt TqJ MatavSpcp, 
7TAEiUTOV TWV tcaTa T~V 'Aulav 7TOAEWV exovuav 
- ' "' M - -:-' ' "·'· " UtTOV1 EtS' ap-rOVS'1 VOVVTa OE EtS' 0'/'0V, EXOVUaV 

8a.\arrav EVtx8vv, AaJLt/;atcov Se, ap,7TEo\ocPVTOV 
exovuav xdJpav 7TOAA~v. Els olvov. 

58. 0EJLtUTOKAfjs JLEV O~V a7TOAV8EtS' TOV 7Tap' 
"E'' .J. '{3 ' -:- 't: • ' ' - ' 1\1\'Y}Ut 'f'O OV1 Kat 7TapaoO~;,WS' V7TO JLEV TWV Ta 

I > 8' .J. <:' 8 I t \ <:'\ -JLEYtUTa EVEPYET'YJ EVTWV 'f'vyaoEV ns, V7TO oE TWV 
-ra SEw6-ra-ra 1ra86VTwv EvEpyE-r1J0Els, lv -rav-rats 

- 1\ {3' I __ I \ > I TatS' 7TO/\EU£ tcaTE tWUE 7TaVTWV TWV 7Tp0S' a7TO-
AaVU£V ayaOwv EV7TOpOVJLEVOS', Kat TEAEVT~uas lv 
rfi MayYTJulq. TacPfis e-rvxev dgtoAoyov teat JLV'YJJLElov 

- " - <:' I >I <:'\ - .J. I 2 TOV ET£ VVV otaJLEVOVTOS'. EVtO£ OE TWV uvyypa'I'EWV 
.J. \ \ ~ I {; > 8 I 1\ I 'f'aUt TOV l:!.Eps'Y}V E7T£ VJLYJUaVTa 7Tai\£V UTpaTEVEW 
l1rt Ti]v 'EA.\aSa 7TapatcaAEiv -rov 0EJLtUTotcUa u-rpa
T'YJYEiv l1rt -rov 7TOAEp,ov, -rov S€ uvyxw~uaVTa 7TEpt 

I I \{3- >I \ I TOVTWV 7T£0TE£S' 1\a EW EVOptcOVS' JL'YJ u-rpaTEVUEtV 
' ' ' "E'' , £.:\ \ I .I. 3 E7T£ TOVS' 1\1\'YJVaS' aVEV ~EJL£UTOKI\EOVS'. U'l'ayta-

1 Capps suggests that a participle, 1.g. bn~poplvrjv, has 
fallen out of the text. 

• Twv added by Dindorf. 
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defence he was acquitted of the charges. And the 
king was overjoyed that Themistocles had been saved 
and honoured him with great gifts ; so, for example, 
he gave him in marriage a Persian woman, who was 
of outstanding birth and beauty and, besides, praised 
for her virtue, and [she brought as her dower] not 
only a multitude of household slaves for their service 
but also of drinking-cups of every kind and such 
other furnishings as comport with a life of pleasure 
and luxury. 1 Furthermore, the king made him a 
present also of three cities which were well suited 
for his support and enjoyment, Magnesia upon the 
Maeander River, which had more grain than any 
city of Asia, for bread, Myus for meat, since the 
sea there abounded in fish, and Lampsacus, whose 
territory contained extensive vineyards, for wine. 

58. Themistocles, being now relieved of the fear 
which he had felt when among Greeks, the man who 
had unexpectedly, on the one hand, been driven into 
exile by those who had profited most by the benefits 
he had bestowed and, on the other, had received 
benefits from those who had suffered the most griev
ously at his hands, spent his life in the cities we have 
mentioned, being well supplied with all the good 
things that conduce to pleasure, and at his death 
he was given a notable funeral in Magnesia and a 
monument that stands even to this day. Some his
torians say that Xerxes, desiring to lead a second 
expedition against Greece, invited Themistocles to 
take command of the war, and that he agreed to do 
so and received from the king guaranties under oath 
that he would not march against the Greeks without 

1 This marriage of Themistocles to a noble Persian lady 
is attested only by Diodorus and is almost certainly fictitious. 
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u8f.VTOS S€ Tavpov Ka1. TWY opKwv Y€YOJ1-fYWY, 
TOY 8€JLtUToKAfa KvAtKa ToiJ alJLaTos TTATJpwaavTa 
EK7Tt€'i:v Kd TTapaxpfiJLa T€Aev-rfjaat. Ka1. Tov 11-€v 
-11; ' ~ ~ > Q\~ I ' ~· o!;;.Epr,TJY a7TOUTTJYat TTJS E7TttJOII'YJ'i: TaVTTJS, TOY OE 

8EJLtUTOKAfa Sta Tfjs lS{at; TEAEVTfjt; aTToAoylav 
a7TOAt7TELY KaAAlUTTJY OTt KaAws E7TOAtTEV8TJ Ta 
7Tpot; Tout; "EMTJvat;. 

4 f HJLELt;; S€ 7TflpEUJLEY E7T;, T~Y TEAEVT~Y avSpot; 
JL€yla-rov TWY 'EM~vwv, 7rep1. ov 7TOAAo1. StaJLcf>tafJTJ
Tovat 7T6Tepov OVTOt; aStK~aat; ~V 7TaTptSa. Kd 

' .,, \ "E' \ "-I. ' IT I " ' TOVS a11110Vt; IIII'Y}Yat; E'f'VYEY EtS epaat;, 'YJ TOV-
vaJJT{oy 7} TE TT6Ats Ka1. m:fvTEt; oZ "EAATJYES evep
YETTJ8fVTES JLEyaAa Tfjs JL€Y xaptTOS E7TEAa8oJJTo, 
TOY S' evepyiTTJY Tfyayov aVTOY1 aStKws els TOUS 
> 1 ~ I > <;:, I ' -1.8 I I 0 EUXaTOVS KWOVYOVS. Et OE TtS xwptS 'f' OYOV TTJY TE 

,J. I > ~ ' ' ' I/; '/: I y t > .,..vaw Tavopot; Kat Ta.s 7rpa.r,ets Er,ETa..,ot JLET aKpt-
R' ~I I .,.. I , ,/..I tJEtas, evpTJUEt TTaVTwv wv JLYTJfWY€VOJLEY aJL.,..oTepots 
Tot:s elpTJJLf.vots 7TE7TpWTEvK6Ta. Sto Ka1. 8av11-aaetev 

11 t I ' """' ,/.."""' ' \ ' ~ \ av ns etKOTWS et a-rep'Y}aat a.,..as avTovs a.vupos 
1 ' ,J. I '8 1\ TOtOVTOV TTJV 'f'VUW 'YJ EII'Y}UaV. 

59. Tts yap eTepos, Tfjs ~TTapTTJS TTAfov laxvov
UTJS Ka1. ToiJ vavnKoiJ ~v ~YEJLovlav €xoVTot; Evpv
{JtaSov ToiJ ~TTapnaTov, Ta'i:t; lolats 7rpageaw 

> .J. 1\ > " I - ~ I I ' <;:,I/; I 
a.,..EIJI.ET av TTJS ~.mapT'YJ'i: TaVTTJV TTJV oor,a.v; nva 
a· aMov LUTop~KaJLEV JLtfi. 7rpaget 7TOt~aavTa. St
EYEYKELY a.vTOV JLeY TWY ~YEJL6vwv. ~V o€ 7T6Aw 
TWJ 'EAATJvlowv 7T6Aewv, TOUt; o' "EM'Y}vas TWV 
Q Q I > ' I <;:,' - >\ I tJaptJapwv; E7Tt Ttvot; oe aTpa.T'Y}yovvTos Ella.TTovas 
acf>opJLa'i: ~ JLEl,ovas KWOVVOVt; avvif3TJ yevf.a8a.t; 

2 Tlt; S€ 7rpos aTTa.aav T~V EK TfjS 'Aulas SVvaJLtV 
1 aliT&iv P, aliTov other MSS., deleted by Dindorf and 

Vogel. I av added by Capps. 
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Themistocles. And when a bull had been sacrificed 
and the oaths taken, Themistocles, filling a cup \\ith 
its blood, drank it down and immediately died. They 
add that Xerxes thereupon relinquished that plan of 
his, and that Themistocles by his voluntary death 
left the best possible defence that he had played the 
part of a good citizen in all matters affecting the 
interests of Greece. 

\Ve have come to the death of one of the greatest 
of the Greeks, about whom many dispute whether 
it was because he had wronged his native city and 
the other Greeks that he fled to the Persians, or 
whether, on the contrary, his city and all the Greeks, 
after enjoying great benefits at his hands, forgot to 
be grateful for them but unjustly plunged him, their 
benefactor, into the uttermost perils. But if any 
man, putting envy aside, will estimate closely not 
only the man's natural gifts but also his achieve
ments, he will find that on both counts Themistocles 
holds first place among all of whom we have 
record. Therefore one may well be amazed that the 
Athenians were willing to rid themselves of a man of 
such genius. 

59. What other man, while Sparta still had the 
superior strength and the Spartan Eurybiades held 
the supreme command of the fleet, could by his 
singlehanded efforts have deprived Sparta of that 
glory ? Of what other man have we learned from 
history that by a single act he caused himself to 
surpass all the commanders, his city all the other 
Greek states, and the Greeks the barbarians ? In 
whose term as general have the resources been 
more inferior and the dangers they faced greater ? 
.Who, facing the united might of all Asia, has found 
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civaa-ra-r<p -rfi 1TO~H 1rapa-rax8E~> €v{wfJaE; -rt> 8e 
TOt<; €pyot<; €v dp~vll -rT]v 1ra-rplSa Svva-rT]v Ka-r
EaKEVaaE -rotoV-rot<;; -r{<; Se 1TOMftoU fLEyla-rou 

Ka-raax6v-ro<; av-rT]v SdawaE, fLLff S' E'TTLvo{q. -rfi 1T€p~ 
-roiJ ~EVyftaTo<; YEVOfL€V'[} T~v 1TE~~v -rwv 1To~qdwv 
SvvafLLV €~ ~fttaou<; ft€pou<; ETa1TELVWUEV, wa-r' 

3 EVXE{pw-rov yEv€aOat -rot<; "EM7]at; Sto7TEp o-rav 

TO fL€yE0o<; TWV €pywv av-roiJ 0Ewp~UWfLEV, Ka~ 
aKo1ToiJv-rE> -ra Ka-rcl ft€po> EvpwfLEv eKEtvov ftev 

lmo -ri)> 7TOAEW> ~TLftaafL€vov, -r~v Se 1r6~w &,cl 
\ ) I 1/: ) I ) 1 \ 

Ta<; EKELVOU 1Tpat;EL<; E1TatpOfLEV7)V, ELKOTW<; T7)V 

SoKoiJaav Elvat TWV a1Taawv 1TO~EWV aocpWTclT1)V 

Kat £7Tt.E:£KE:aTdT'Y)V xaAe7TwT&.T1]V 1Tp0~ EKeivov 
t ' ' EvptaKOfLEV YEYEV1)fLEV7)V. 

' ITEp~ fLEV ovv Ti]> 0EfttU'ToKMou<; apETi}> El Ka~ 
1TE1T~EOVaKafLEV 1TapEK{3aVTE<;, ci~A' ovv OVK a~tov 
) I \ ) \ ) - \ "" ) 1 
EKpLVafLEV T1)V apET1)V aUTOU 1rapa11t1TELV aVE1TtU7)-
ftaVTOV, 

.,Afta Se -rov-rot> 1rpa-r-roft€vot<; Ka-ra -rT]v 'ITaAtav 
M ' (} ' ' "' ' " 'P ' ' Z' tKU o<; o T7)V ouvaaTEtav EXWV 1)ytou Kat ay-
K~1)'> 1r6~w EKTLUE ITu~oiJv-ra. 

60. 'E7r' apxovTO<; S' • AO~V1)Ut il1)fLOTLWVO<; 'Pw

ftatot fLEV {ma-rou<; Ka-r€aT7)aav I1ov1r~tov OvaMptov 
I1o1T~tK6~av Ka' raLOV Navnov 'PoiJcpov. E7T~ Se 
-rov-rwv 'A07]vatot a-rpaT7)yov E~OfLEVot Klftwva -rov 

Mt~naSou Ka' MvafLW ci~,&~oyov 1rapaS6v-rE<;, €~-
' ... !. • ' ' 1\ - 'A ' R (}' E1TEt-"'f'aV E7Tt T1)V 1rapa11tOV T1)'> Uta<; t'01J 1)UOVTa 

ftev -rats aVftftaxovaat<; 1ro~Eaw, e~Ev0Epwaov-ra Se 
'liT -" ,/., - ' 1' 2 TaS EpatKatS E'Tt 't'poupats KaTEXOfLEVas. OVTOS' 

1 .,.ar Reiske: Tais. 
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himself at the side of his city when its inhabitants had 
been driven from their homes,1 and still won the vic
tory ? Who in time of peace has made his fatherland 
powerful by deeds comparable to his ? Who, when a 
gigantic war enveloped his state, brought it safely 
through and by the one single ruse of the bridge • 
reduced the land armament of the enemy by half, 
so that it could be easily vanquished by the Greeks ? 
Consequently, when we survey the magnitude of his 
deeds and, examining them one by one, find that such 
a man suffered disgrace at the hands of his city, 
whereas it was by his deeds that the city rose to 
greatness, we have good reason to conclude that the 
city which is reputed to rank highest among all cities 
in wisdom and fair-dealing acted towards him with 
great cruelty. 

Now on the subject of the high merits of Themisto
cles, even if we have dwelt over-long on the subject 
in this digression, we believed it not seemly that we 
should leave his great ability unrecorded. 

While these events were taking place, in Italy 
Micythus, who was ruler of Rhegium and Zancle, 
founded the city of Pyxus. 

60. When Demotion was archon in Athens, the 470 a a. 
Romans elected as consuls Publius Valerius Publicola 
and Gaius Nautius Rufus. In this year the Athenians, 
electing as general Cimon the son of Miltiades and 
giving him a strong force, sent him to the coast of 
Asia to give aid to the cities which were allied with 
them and to liberate those which were still held by 
Persian garrisons. And Cimon, taking along the fleet 

1 The Athenians all took refuge on the island of Salarnis 
after the Persians had passed Thermopylae; cp. chap. 13. 3 f. 

• Cp. chap. 19. 5-6. 
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8~ 1rapa..\a{1wv TOV anl..\ov Jv Bv,aJ'Tlcp, KaP KaTa-
1TA€Vaas e1rl 1r6..\w T~v ovol-'a'ol-'€v7JV 'Ht6va, Tav
T7JV fl-~V IT€pawv KaT€x6vTWV exHpwaaTo, }:.KiJpov 
8~ IT€..\aaywv lvotKoVvTwv Kal .6.o..\61rwv €g€1ToAt-
6pK7JU€, Kal KTlaT7JV 'A87Jva'iov KaTaaT~aas KaT-

3 €KA7JpOVX7JU€ T~V xwpav. f1-€Tcl 8~ TavTa f1-€t,6vwv 
1Tpag€WV apgaa8at 8taVOOVfl-€VOS", KaT€1TA€VU€V ds 

\ I1 - \ \ f3' \ ' ' TOV Hpata, Kat 1TpOUI\a Of1-€VOS' 1TI\€WVS' Tpt7)p€tS' 
Ka~ T~V aAA7JV xop7Jylav dgt6..\oyov 1TapaaK€Vaaa
f1-€VOS', T6T€ fl-~V €g€7TA€VU€V exwv Tpt~pHS' 8taKO-

' " "'' .t. ' ' - 'I ' ataS', VUT€pOV 0€ f1-€Ta1T€fl-'f'af1-€VOS' 1rapa TWV WVWV 
Ka~ TWV aA..\wv cbaVTWV TclS" a1Taaas- €lx€ TptaKo-

4 alas. 1TA€Vaas ovv f1-€Tcl 1ravToS' Tov aT6Aov 1rpos 
T~V Kaplav' TWV 1Tapa8a..\anlwv 7T6A€WV oaat fl-~V 
?jaav EK TfjS' 'EA..\a8os- a1TlpKtUf1-€Vat, TaVTaS' 1Tapa
XPfil-'a avvl1T€£U€V U1TOUTfjvat TWV IT€pawv, oaat 8' 
' - "'' \ \..I. \ " I1 ' V1T7Jpxov myAwTTot Kat .,povpas- €xovaat €patKas, 
fl ' ' ' \ ' I I <;:, • tav 1rpoaaywv €1TOAtapK€t. 7rpoaayayof1-€VOS' o€ 

Tcls KaTcl ~v Kaplav 1r6A€tS", Ofl-olws Ka~ Tcls lv 
- A ' ' 'lf3 ' "'' - ' ' 5 TTJ VKt(/- 1THUaS" 1TpOU€1\a €TO. 1rapa 0€ TWV an 

8 I I \ fl' - > \ 1rpoan €f1-€VWV UVfl-fl-axwv 7rpoaAa Of1-€VOS' vavs €1Tt 
1TAlov 7JVg7Ja€ Tov aT6Aov. 

O f <;:,\ I1 I \ \ ,., I <;:, > t t 0€ €paat TO fl-€V 1T€':>0V UTpaT€Vf'a Ot €aV-
TWV KaT€aK€Vaaav, To 8~ vavrtKov 7j8potaav eK T€ 

<l>owlK7JS" Kal Kv1rpov Kal KtAtKlas· eaTpa~yH 8~ 
TWV IT€patKWV 8vvaf1-€WV Tt8paVUT7)S', vtos ~V 'Elp-

6 gov v68os. Klfl-WV 8~ 1Tvv8a1'6f1-€VOS' TOV aT6Aov TWV 
1 So Reiske : ~<at Jv Bv,. ~<aTa7T>.evaa;. 

2 So Eichstadt : 1rpoaay6p,evo;. 

1 In describing the successes of Cimon, Diodorus has com
pressed the events of some ten years into one ; Eion was 
taken in 476 B.c. and the battle of the Eurymedon took place 
in 467 or 466 B.c. 
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which was at Byzantium and putting in at the city 
which is called Eion,1 took it from the Persians who 
were holding it and captured by siege Scyros, which 
was inhabited by Pelasgians and Dolopes ; and set
ting up an Athenian as the founder of a colony he 
portioned out the land in allotments.• After this, 
with a mind to begin greater enterprises, he put in 
at the Peiraeus, and after adding more triremes to 
his :fleet and arranging for general supplies on a 
notable scale, he at that time put to sea with two 
hundred triremes; but later, when he had called for 
additional ships from the Ionians and everyone else, 
he had in all three hundred. So sailing with the 
entire :fleet to Caria he at once succeeded in per
suading the cities on the coast which had been settled 
from Greece to revolt from the Persians, but as for 
the cities whose inhabitants spoke two languages 3 

and still had Persian garrisons, he had recourse to 
force and laid siege to them ; then, after he had 
brought over to his side the cities of Caria, he like
wise won over by persuasion those of Lycia. Also, 
by taking additional ships from the allies, who were 
continually being added, he still further increased 
the size of his :fleet. 

Now the Persians had composed their land forces 
from their own peoples, but their navy they had 
gathered from both Phoenicia and Cyprus and Cilicia, 
and the commander of the Persian armaments was 
Tithraustes, who was an illegitimate son of Xerxes. 
And when Cimon learned that the Persian fleet was 

• This was an Athenian cleruchy, which differed from a 
colony in that the cleruchists did not lose their Athenian 
citizenship and did not necessarily reside on their allotments. 

a It is to be presumed that Greek was their second lan
guage and so they were non-Greek or at least mixed in race. 
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II ~ <:' 'R ' ' K I ' \ I epawv otarptfJEtV TTEpt TYJV vr.pov, Kat 'TTilEVaa~ 
' ' ' R Q' ' I ~ I ' E1it TOVS' t'apt'apOVS', EVaVfLaXYJO'E OWKOO'LatS' Kat 

I \ \ I \ 
'TTEVTYJKovra vavat TTpos 7ptaKoataS' Kat 'TETTa-
paKOV'Ta. YEVOfLEVOV 8' aywvos laxvpov Kat TWV 

1\ > _/. I \ ~ > Y I \ O'TOilWV UfLo.pOTEpWV lla[L'TTpWS' aywvt':>Of.LEVWV, 'TO 
TEAEVTatov lvlKwv ol 'ABYjvatot, Kat 'TTOAAas fLEV 
~ > I ~ <:' I -f.() \ I <:' \ ~ TWV EVaVTtWV VaVS' OL€o.p Etpav, 1illELOVS' OE TWV 

7 EKaTOV avv avTOtS' TOtS' av8paatv d.\ov. TWV 8€ 
.\omwv vewv KaTac/Jvyovawv els r~v K6r.pov, o~ 
fLEV EV avratS' av8pES' Eis T~V yfjv U'TTEXWPYJO'aV J 

• <:'' ~ , ~ a e , "' ~ ' at 0€ VYJES' KEVat TWV tJOYJ OVVTWV OVO'at TOLS' 'TTOilE-

fL{OLS' eyev~{)YJUUV V1iOXf:.{ptot, 
61. Mera 8€ TaUTa 0 fLEV KlfLWV OVK apKeaBds 

TYJALKaJTTJ v{KTJ TTapaxpfj[La TTaVTt -rep aToAcp 7rpoa
KaTfjpev er.t TO TTe,ov TWV Ilepawv arpaTor.e8ov, 

" ~ R \ ~ ' ' E ' 1<:' OVUYJS' TYJS' TTapEf.LtJOilYJS' TTapa TOV vpVfLEUOVTa r.o-
1 R '' <:'' ~ ' R TUfLOV, fJOVIlOfLEVOS' 0€ KaTaarpaTYJYYJUat TOVS' 1-'ap-

Q' • R'(3 • ' • \ '<:- ~ ~ 1-'apovs, EVEtJL aaev EtS' TaS' atxfLallWTLoas vavs TWV 
l8lwv TO VS' aplaTOVS'' 8ovs napas Kat T~V aMrJV 

' e' rr , ·<:''a' a 2 KaTaO'KEVYJV 'TTEpt EtS' EpaLKYJV • OL 0€ t'apt'apot 
7rpoar.AEOVTOS' aprt TOV O'TOAOV TatS' IlepatKatS' , , ~ ·'· e , • ,, a , VaVat Kat TTapaaKEVatS' o.pEVO' EVTES' V'TTEilatJOV Ta~ 
l8las Tpt~pns elvat. 8tor.ep ov-rot p.€v TTpoae8€gavro 

' 'AB I • A. 1\ " • <:'' K I "<:' TOVS' YJVaWV~ WS' 'f'tllOVS' OVTa~, 0 0€ t[LWV YJOYJ 
\ ) I 'QQI \ I 

VVKTO~ E7TtYEVOfL€VYJS' EKfJtfJaO'aS' TOVS' O'TpaTLWTUS' 1 
, <:' e , • -1.'' • , , ~ , , , Kat 'TTpOaOEX ELS' WS' 'l'tllOS' V7T aVTWV, EtO'E'TTEO'EV ELS' 

' <:-' ~ R Q' ~ <:'' 3 TYJV O'TpaT07T€OELaV TWV 1-'apt'apwv. TapaXYJS' U€ 

f.LEYUAYJS' yevop.EVYJS' TTapa TotS' II€paats, ot fLEV TTept 
Tov Klf.Lwva TTav-ras -rovs lvrvyxavovras eKrewav, 

' \ \ \ ..... Q RI \ ~ Kat TOV fLEV O'TpaTY)yOV TWV fJapt'apWV TOV ETEpov 
<l>epevOUTYJV' a8e.\cpt8ovv TOV flaatAEWS'' EV T'fi O'KYJvfi 

__ \ R' 'A.' ~ <:-> "'' " ' KUTa!latJOVTES' Eo.pOV€VO'UV1 TWV 0 UllllWV OVS f.LEJ/ 
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lying off Cyprus, sailing against the barbarians he 
engaged them in battle, pitting two hundred and fifty 
ships against three hundred and forty. A sharp 
struggle took place and both fleets fought brilliantly, 
but in the end the Athenians were victorious, having 
destroyed many of the enemy ships and captured 
more than one hundred together with their crews. 
The rest of the ships escaped to Cyprus, where 
their crews left them and took to the land, and the 
ships, being bare of defenders, fell into the hands 
of the enemy . 

61. Thereupon Cimon, not satisfied with a vic
tory of such magnitude, set sail at once with his 
entire fleet against the Persian land army, which 
was then encamped on the bank of the Eury
medon River.1 And "ishing to overcome the bar
barians by a stratagem, he manned the captured 
Persian ships with his own best men, giving them 
tiaras for their heads and clothing them in the 
Persian fashion generally. The barbarians, so soon 
as the fleet approached them, were deceived by the 
Persian ships and garb and supposed the triremes 
to be their own. Consequently they received the 
Athenians as if they were friends. And Cimon, night 
having fallen, disembarked his soldiers, and being 
received by the Persians as a friend, he fell upon 
their encampment. A great tumult arose among the 
Persians, and the soldiers of Cimon cut down all who 
came in their way, and seizing in his tent Pheren
dates, one of the two generals of the barbarians and 
a nephew of the king, they slew him ; and as for the 
rest of the Persians, some they cut down and others 

l In Pisidia, at least 125 miles from Cyprus. 
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EKTELVOV, oik o€ KaTETpaVfLUTL,OV, 7TUVTaS' 3€ OLa 
\ 1-;, t_ ~ ' () 1 _/. I ' I TO 7Tapauoc;OV TYJS' €7TL EaEWS' 'f'EVYELV YJVayKaaav, 

Ka()6.\ov o' ;K7TAYJgLS' UfLa Kat ayvota TOLaVTYJ 
KaTEtX€ TOVS' TI~paas, wae' oZ 7TAELOVS' TOVS' €m
n0EfL~VOVS' afJTOLS' oi:TLVES' ~aav OfJK EYLVWaKOV. 

' ' ' "E'' ' ' ' I fJ " 4 TOVS' fLEV yap 111\YJVaS' OVX V7T€1\afL aVOV YJK€LV 
7Tp0S' avTOVS' fLETa 0VVUfL€WS', TO avvo.\ov fLYJO' EXELV 
afJTOVS' 7T€,~V aTpanav 7T€7T€LafL~VOL' TOVS' o€ Titat-
8as, OVTaS' OfLOpOVS' Kat Ta 7Tp0S' afJTOVS' aAAoTpLWS' 
H ' \ I f3 <I \ -;, I -;, ' EXOVTaS', V7T€1\afL aVOV YJKEW fLETa OVVafLEWS'. OW 

\ I ' \ ,.... ' I \ ' ,/.. \ 1' Kat VOfLLaaVTES' a7TO TYJS' YJ7T€LpOV TYJV €7TL'f'opav €LVat 
~ \ I \ \ ~ < ' _/. \I 

TWV 7TOI\€fLLWV, 7Tp0S' TaS' VaVS' WS' 7TpOS' 'f'LI\LaS' 
>I_/. ~ -;, \ \ >I ' \ I \ 

5 E'f'EVYOV. TYJS' 0€ VVKTOS' OVaYJS' aa€1\YJVOV Kat aKO-
TEtvfjS' avv~{JatV€ T~V ayvotav 7TOAV fLUAAOV aiJgwOat 

6 Kat fLYJOEVa TUAYJ()ES' ov~·aaeat tOEtV. OLO Kat 7TOAAov 
cpovov YEVOfL~VOV OLa T~V aTagtav TIJJV {Jap{Japwv, 
o fLEV Kt!Lwv 7TpoELpYJKWS' To'is aTpanwTats 7Tpos 
Tov dp()YJaOfLEVov 7Tvpaov avvTplxew, ~pe 7Tpos Ta'is 

\ I ,, fJ I \ <:> I 
VaVaL aVaa7JfLOV, €VI\a OVfLEVOS' fLYJ OLEa7TapfL€VWV 
TWV aTpaTLWTWV Kat 7Tp0S' ap7Tay~v OpfLYJaaVTWV 

7 y~VYJTa£ TL 7Tapa.\oyov. 7TavTwv o€ 7Tpos Tov 7Tvpaov 
d()potae~vTWV Kal. 7TavaafL~VWV Tfjs ap7Tayfjs, TOTE 
fLEV eis TaS' vavs a7TEXWPYJaav, Tfj o' fJaTepa[q. Tp07TaL
ov aT~aavTES' a7TE7TAEvaav eis T~V Kv7Tpov, VEVLKYJ

KOTES' ova KaAALaTaS' VLKaS', T~V fLEV KaT a yfjJ'' 
T~v 3€ KaTa ()d..\aTTav· ov0€7Tw yap fLVYJfLOvevovTat 
TOtaiJTaL Kat TYJALKaiJTat 7Tpa~€LS' yev~a(}at KaTa T~V 
afJT~V ~fL~pav Kat vavnK{jl Kat 7TE'{jl aTpaTo7T~Ocp. 

62. Kt!Lwv 3€ Sta Tfjs lotas aTpaTYJylas Ka( 
, ~ ,, () , a I " ' apETYJS' fLEyal\a KaTwp WKWS' 1 7T€ptt'OYJTOV eaxe TYJV 
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they wounded, and all of them, because of the unex
pectedness of the attack, they forced to take flight. 
In a word, such consternation as well as bewilderment 
prevailed among the Persians that most of them did 
not even know who it was that was attacking them. 
For they had no idea that the Greeks had come 
against them in force, being persuaded that they 
had no land army at all ; and they assumed that it 
was the Pisidians, who dwelt in neighbouring territory 
and were hostile to them, who had come to attack 
them. Consequently, thinking that the attack of the 
enemy was coming from the mainland, they fled to 
their ships in the belief they were in friendly hands. 
And since it was a dark night without a moon, their 
bewilderment was increased all the more and not a 
man was able to discern the true state of affairs. 
Consequently, after a great slaughter had occurred 
on account of the disorder among the barbarians, 
Cimon, who had previously given orders to the soldiers 
to come running to the torch which would be raised, 
had the signal raised bef'ide the ships, being anxious 
lest, if the soldiers should scatter and turn to plunder
ing, some miscarriage of his plans might occur. And 
when the soldiers had all been gathered at the torch 
and had stopped plundering, for the time being they 
withdrew to the ships, and on the following day they 
set up a trophy and then sailed back to Cyprus, hav
ing won two glorious victories, the one on land and 
the other on the sea ; for not to this day has history 
recorded the occurrence of so unusual and so import
ant actions on the same day by a host that fought 
both afloat and on land. 

6~. After Cimon had won these great successes by 
means of his own skill as general and his valour, his 
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Mtav ov p,6vov 1rapa -roZc; 1roM-ratc;, d,\,\a Ka~ 1rapa 
-roZc; aMotc; "E,\.\7]atv. alxp,a.\w-rovc; yap El,\~cfoet1 
-rptaKoa{ac; Kat TETTapaKOVTa vaiJc;, avOpac; oJ {mJp 
TOV<; Otap,vplovc;' XP7JP,ci-rwv oJ 1TAfj8oc; dgt6.\oyov. 

2 ol oJ ITE!paat T7],\LKOVTOL<; €.\a-r-rwp,aat 7T€pt1T€1TTW-
I ~\ \ I \ I I ,/,. Q I KOT€<; a/\1\a<; -rpt7]pEL<; 1TI\€LOV<; KaTEUKEVaaav, 't'Of-'OV-

fJ-EVOL -r~v -rwv 'A87]valwv ailg7]atv. dm) yap -rov-rwv 
TWV xp6vwv ~ 1TOAtc; TWV , A87]va{wv 1TOAA~V E1T{ooatv 
€.\ap,,Bave, XPYJp,d.-rwv TE 1TA~8et Ka-raaKevaaBeZaa Kal. 
o6tYJ'> p,eyaAYJS EV dvope{q. Kd a-rpa-r7]ylq. -rvxovaa. 

3 0 oJ oijp,oc; TWV , A87]valwv OEKaTYJV €te.\6p,evoc; EK 
TWV .\afvpwv dvE!B7]K€ Tlp Beep' Kat ~V emypaf~v 
> \ \ (} \ ' I(} > I ,/, I "' E1TL TO Ka-raaKevaa ev ava 7]p,a eveypa't'E TYJVOE, 

€g ov y' Evpw1TYJV 'Aatac; otxa 7TOVTOS EVHJJ-€ 
Kat 7TOAtac; BvYJTWV BoiJpoc; "Ap7]S E1TEXEt, 

ov8E!v 1rw -rowiJ-rov €mx8ovlwv yE!ve-r' dv8pwv 
J/ ' ' I \ \ I ~ epyov EV YJ1TELplf! Kat KaTa 1TOVTOV ap,a. 

OLO€ yap EV Kv1Tplf! M~oovc; 1TOAAovc; oMaavTE<; 
<Pow{Kwv EKa-rov vaiJc; €.\ov ev 7Te.\ayn 

dv8pwv 1TA7]8ovaac;' p,E!ya o' EUTEVEV , Aatc; !m' 
' ~ av-rwv 

1TAYjyEZa' dp,fo-rE!patc; xepat KpaTEt 1TOAEp,ov.2 

1 Tp<~pE<S' after ~ZA~<f>~• deleted by Vogel; Dindorf prefers 
to delete vavs. 2 Kpa'TUL7TOAEJ-LOLS' Edmonds. 

1 The inscription is attributed to Simonides (frag. 103 
Diehl; 171 Edmonds). 

• " To do a thing with both hands was to do it earnestly 
and thoroup-hly ; there is a double intention here, the hands 
being also arms' military and naval" (Edmonds). 

3 The contents of the three preceding chapters reveal 
Diodorus in the worst light. The inscription referred to a 
battle off Cyprus in 449 n.c. and had nothing to do with the 
battle of the Eurymedon, and Cimon could not have fought 
at Cyprus in the day and been at the Eurymedon in time 
28G 
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fame was noised abroad not only among his fellow 
citizens but among all other Greeks as well. For he 
had captured three hundred and forty ships, more 
than twenty thousand men, and a considerable sum 
of money. But the Persians, having met with so 
great reverses, built other triremes in greater number, 
since they feared the growing might of the Athenians. 
For from this time the Athenian state kept receiving 
significant enhancement of its power, supplied as it 
was with an abundance of funds and having attained 
to great renown for courage and for able leadership 
in war. And the Athenian people, taking a tenth 
part of the booty, dedicated it to the god, and the 
inscription which they wrote upon the dedication they 
made ran as follows 1 : 

E'en from the day when the sea divided Europe 
from Asia, 

And the impetuous god, Ares, the cities of men 
Took for his own, no deed such as this among earth

dwelling mortals 
Ever was wrought at one time both upon land 

and at sea. 
These men indeed upon Cyprus sent many a Mede 

to destruction, 
Capturing out on the sea warships a hundred in 

sum 
Filled with Phoenician men ; and deeply all Asia 

grieved o'er them, 
Smitten thus with both 2 hands, vanquished by 

war's mighty power.3 

to land his men by nightfall. Moreover, great generals do 
not win battles by such comic-opera stratagems. The reliable 
description of the battle is in I'lutarch, Cimon, 12-13. See 
F.. l\1eyer, Porsclmngen, 2, pp. 7 ff.; Walker in Camb. Anc. 
llist. 5, pp. 54 ff. 
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63. TavTa p.ev ovv E1TpaxOTJ Ka'Ta TovTov Tov Ev'-
' atn'OV. 

'E1T' apxov'TOS 3' 'A8~v'Y}at <Palwvos Ell •pwp.n 
'T~V V1TO.'TOV apx~v 3t€3e~aV'TO AEVK,OS <Povptos 
ME3toAavos Ka~ MapKos Mavl,\ws Ovaawv. E1T~ 3€ 

' 1\ \ '"' 1: ' ' ,/,. ' TOVTWV fkEYO.II'YJ ns Kat 1Tapauoc;os EYEVETO avp.'f'opa 
To~s AaKE3atp.ovlow lv yap Tfj ~1Tap'T1/ yEvop.lvwv 

..., -~\ IQ .... \ ' I ' aHO'fkWV f£€Yat1WV O'VV€/"'YJ 1T€0'€LV 'TO.S OtKtas; EK 
8Ep.EAlwv Ka~ TWV AaKE3a.tp.ovlwv 1TAElovs Twv 3ta-

' .J..() - ' \ \ \ "' \ ' -2 fkVptWV 'i' ap'Y}VO.t. E1Tt 1TOIIVV O€ XPOIIOV O'VVEXWS 
A 1\ ,/,. I \ A ) A 'T'YJS 1TOII€WS KO.'TO.'f'EPOf£€li'YJS KO.t 'TWV OtKtWJI 1Tt1T'TOV-

O'WV 1TOAAa awp.aTa 'TO~S 1T'TWf£0.0't 'TWII Tolxwv a1TO-
\ Q / "' .J..() / ' ) \ / "'\ A \ \ IIO.f£/"avop.Eva otE'f' ap'YJ, ovK o11tyov o€ TWV Ka'Ta Ta.s 

3 olKlas XP'YJfkaTwv o aEtap.os EAvp.~vaTo. Ka~ TovTo 
p.ev TO KaKOV wa1TEp 3atp.ovlov Twos vEp.Ea~aaVTos 
aV'TO~S E1Ta8ov, aAAovs 3€ Ktv3Vvovs V1T' av8pw1TWV 

' - IQ ' () "' \ ' ' ' E~ 4 aVTOtS avvEI"'YJ yEvEa at uta TOtavTas atna.s. t-
AWTES Ka.~ Mma~vwt 1rpos AaKE3atp.ovlovs ci,\,\o
Tplws exoVTES To p.ev 1rpo Tov1 ~avxlav EXxov, 
.J..Q' \ -""' ' ' '"'' 'f'OI"OVf£€1/0t 'T'Y}V 'T'YJS '""1Ta.pT'YJS V1T€POX'YJV 'TE Kat uvva.-
p.tll' E7Td 3€ 3ta Tov aHap.ov €wpwv Tovs 1TAElovs 
mhwv a1TOAWAO'TO.S' KaTEcppoV'Y}O'O.V 'TWV a1TOA€A€tp.
f£EVWV, oAlywv OV'TWV. 3to1TEp 1TpOS ci,\,\~,\ovs O'VV
{)ep.EVOt Kowfi Tov 1ToAEp.ov E~~vEyKa.v Tov 1rpos Tovs 

5 Aa.KE3atp.ovlovs. o 3€ {Ja.atAEVS TWV Aa.KE3a.tp.ovlwv 
'Apxl3ap.os 3ta Tfjs lSla.s 1rpovola.s Ka~ Ka.Ta Tov 
aEtap.ov eaw'€ 'TOVS 1TOAlTaS KO.~ Ka'Ta 'TOY 1TOA€f£0V 

6 yEvva.lws 'TO~S Emn8Ep.EVOtS aVTETa~a'TO. TfjS fkEV 
yap 1ToAEws avvExop.lvTJs v1ro Tfjs Tov aEtap.ov 
3EtVO'T'YJ'TOS 1TPWTOS ~1Ta.pna.TWV EK Tfjs 1TOA€WS ap-
1Taaa.s ~V 1TO.V01TAla.v E1T~ ~V xwpa.v E~€~3'YJO'€, 

1 So Bekker: 7rpiirro•·· 
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63. Such, then, were the events of this year. 
'When Phaeon was archon in Athens, in Rome the 4ti9 B 

consulship was taken over by Lucius Furius Medio
lanus and Marcus Manilius Vaso. During this year 1 a 
great and incredible catastrophe befell the Lacedae
monians ; for great earthquakes occurred in Sparta, 
and as a result the houses collapsed from their founda
tions and more than twenty thousand Lacedaemomans 
perished. And since the tumbling down of the city 
and the falling in of the houses continued uninter
ruptedly over a long period, many persons were 
caught and crushed in the collapse of the walls and 
no little household property was ruined by the quake. 
And although they suffered this disaster because some 
god, as it were, was wreaking his anger upon them, 
it so happened that other dangers befell them at the 
hands of men for the following reasons. The Helots 
and Messenians, although enemies of the Lacedae
monians, had remained quiet up to this time, since 
they stood in fear of the eminent position and power 
of Sparta ; but when they observed that the larger 
part of them had perished because of the earthquake, 
they held in contempt the survivors, who were few. 
Consequently they came to an agreement with each 
other and joined together in the war against the 
Lacedaemonians. The king of the Lacedaemonians, 
Archidamus, by his personal foresight not only was 
the saviour of his fellow citizens even during the 
earthquake, but in the course of the war also he 
bravely fought the aggressors. For instance, when 
the terrible earthquake struck Sparta, he was the 
first Spartan to seize his armour and hasten from the 

1 The correct date is 464 n.c. 
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Ka~ Tors a>..\o~s TToAlTats TO aVTO 1TpcLTTEtV Trap-
, \ . , "'' ~ ~ ~ 7 'YJYYEU\EV. V1TaKOVC7aVTWV OE TWV .<.maprtaTWV1 

~ ' ' • ' ,t.B' ' 'B " TOVTOV TOV Tp07TOV Ot 7TEpti\Et't' EVTES' EC7W 'YJC7aV 1 OVS' 

avvTafas & {3aatAd.Js 'Apxl8aJLos TTapeaKeva,eTo 

7TOAEJLELV Tors a~EC7T'YJK6atv. 
64. Oi Se Meaa~vtot f'ETa Twv Ei.\o)Twv avvTax-

B I \ \ ..,. t1 ' \ \ """ I 
EVTES TO f'EV 1TpWTOV Wpf''YJO"aV E7Tt T1JV "-'1TapT'YJV1 

' t:l' '' • , "'' ' ' , lJTToAaf't-'avoVTES avT'Y}V atp7JC7EW ota T'Y}V EP'YJf'tav 
~aB' • ._.., ,.,, 

TWV 1-'0'YJ 'YJO"OVTWV" WS' 0 7JKOVC7aV TOVS' V1TOI\E11Etf'-
l ''A "'I ~a_,, f'EVOVS' f'ET PXtoaf'OV TOV 1-'aCJW\EWS CJVJ'TETay-
' f I 1' \ \ t \ ..... I~ 

f'EVOVS ETOtf'OVS' EtVat 7TpOS TOV V7TEp T'YJS' TTaTpLDOS' 
' .... ' \ ... ' Q \.... ' ' aywva, TaVT'YJS' f'EV T'YJS E1Ttt-'OI\'Y}S a7TEC1T'YJC7av, 

\ Ql "'' ~ M I I ' I KaTallaf-'Of'EVOt OE T'YJS ECJCJ'Y}VtaS' xwpwv oxvpov, 
' I \ C' \ I I \ 

EK TOVTOV T'Y}V OPf''YJV 7TOtOVf'EVOt KaTETPEXOV T'YJV 
I < "'' ~ ~ ,/.. I 1 \ 2 AaKWVtK7JV. ot oE "-'TTapTtaTat KaTa't'vyovTES' E7Tt 

' ' ~ 'AB I t:l IB \ I t:l T'Y}V TTapa TWV 'YJVatwv 1-'0'YJ Etav 7rpoaEI\at-'ovTo 
' ~ "' , , "'' "'' .. \ \ ~ 1Tap aVTWV OVVaf'tV• OVOEV 0 'YJTTOV Kat 7Tapa TWV 

\ \ I 'B , "' I 'l: I a1111WV CJVf'p.axwv a potaaVTES oVVUf'EtS' a<:,LOf'UXOt 
\ I , IB \ \ \ ~ 

Tots TTOI\Ef'LDtS' eyev'Y} 'Y}CJav. Kat TO f'EV TTpwTov 
\ \ ~ ~ \ I <I "'\ < ,/,1 7TOIIV 7rpOEtXOV TWV 7TOI\Ef'tWV1 VCJTEpOV OE V7TO't'tas 

I • ~ 'AB I \\ , , \I 
yeVOf'EV'YJS' ws TWV 7JVatwv f'EIIIIOVTWV aTTOKIItVEtv 

\ ' M I ' ,, ' ..... ' 7Tp0S' TOVS ECJCJ'Y}VtOVS' 1 a1TEIIVCJaV aVTWV T'YJV CJVf'-
' ,I.. ' t \ , \ ' ',/.. .... 1-'axtav, 't''YJaaVTES tKavovs EXEtV TTpos Tov E't'ECJTWTa 

I "' ' -"' \ I • "'\ 'AB ~ 3 KtVOVVOV TOVS' aiiiiOVS CJVf'f'axovs. Ot OE 'YJVawt 

86faVTES eaVTOVS ~Ttf'aaBat, T6T~ f'EV cl1T7JAAay'Y}-
' ~ \ ,. )\ \ I tl \ \ 

aav· f'ETa oe TavTa alllloTptws EXOVTES' Ta TTpos 

Tovs AaKe8atJLovlovs cl.e~ 1-'B»..ov T~v ;.xBpav €f-
l I ,_. \ \ ' ' 8 ' ' >1\ t:/ C ~ E1TVpC1EVOV. oto Kat TaVT'YJV f'EV apX'YJV El\at-'OV T'YJS' 

, \\ I " "'\ • 1\ "' I B aiiiiOTpLDT'YJTOS1 VCJTEpOV oE at 7TOIIEtS Ut'Y}VEX 'Y}CJav, 
\ _I\ > \ I \ I 11 \ <1 

Kat f'EYai\OVS' E1TaVE110f'EVat 7T011Ef'OVS' E7TI\'Y}CJaV aTTa-

l So Reiske : owo1. 
• p.~v Dindorf: n)v. 

• So Hertlein : J<rvpawov. 
• l':q Wurm : J~J>.afJov. 
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city into the country, calling upon the other citizens 
to follow his example. The Spartans obeyed him 
and thus those who survived the shock were saved 
and these men King Archidamus organized into an 
army and prepared to make war upon the revolters. 

64. The Messenians together with the Helots at 
first advanced against the city of Sparta, assuming 
that they would take it because there would be no 
one to defend it ; but when they heard that the sur
vivors were drawn up in a body with Archidamus the 
king and were ready for the struggle on behalf of 
their native land, they gave up this plan, and seizing 
a stronghold in Messenia they made it their base of 
operations and from there continued to overrun 
Laconia. And the Spartans, turning for help to the 
Athenians, received from them an army ; and they 
gathered troops as well from the rest of their allies 
and thus became able to meet their enemy on equal 
terms. At the outset they were much superior to 
the enemy, but at a later time, when a suspicion 
arose that the Athenians were about to go over to 
the Messenians, they broke the alliance with them, 
stating as their reason that in the other allies they 
had sufficient men to meet the impending battle. 
The Athenians, although they believed that they had 
suffered an affront, at the time did no more than 
withdraw; later, however, their relations to the 
Lacedaemonians being unfriendly, they were more 
and more inclined to fan the flames of hatred. Con
sequently the Athenians took this incident as the first 
cause of the estrangement of the two states, and later 
on they quarrelled and, embarking upon great wars, 
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uav rryv 'E;\Ac18a ftEYttAwv aTVX7Jf.LttTwv. aAAa yap 
\ I \ \ I ' "' ' I 1 

TTEpt TOVTWV TO. KO.Ta fLEpOS EV TOtS OtKEWtS XPOVOtS 
4 , 1,/, I "'' • A ... I I avaypa'f'OfLEV. TOT€ 0€ Ot O.KEOO.tfLOVtot OTpO.TEV-

l ' ' \ 'I() , ' ..... I UO.VTES €'TT£ TTJV Wf.LTJV fLETa TWV UVf.LfLO.XWV 
, ' I , I • .... E~' ... ' ~ E'TTOI\tOpKOVV O.VT7JV. Ot 0 LI\WTES 'TTO.VOT}f.LH TWV 

AaKE8atfLOVlwv acpwTWTES UVVEf.Lttxovv 'TJi:S Mw-
1 \ \ \ t I \ ~ \ ~ -. 

UTJVtOtS, Kat 'TTOT€ f.LEV €VLKWV, 'TTOT€ 0€ TJTTWVTO. 

ETTt 8€ ETTJ 8lKa TOV TTOAEfLOV f.L~ 8vvaf.Llvov 8ta

Kpt0fjvat, 8tETlAovv TOVTOV TOY xp6vov aAA~AOVS' 
KO.KO'TTOWVJ'TES'. 

65 M \ ... \ ~ 'A() I \ "' " • ETa 0€ TO.VTO. TJYT}Ut f.LEV 7JV apxwv 
0 1"' , 'P I .... ., () I EO.YEVEWTJS', €V Wf.LTJ 0 V'TTO.TOt Ka HUTTJKEUO.V 

AEvKtos Alf.LO,tos MaftEpKos Ka~ AEvKtos 'IovAtos 

"IovAos, '0AVJ.tmas 8' TfX()TJ e{38oj.t7JKOUT~ Ka~ oy867] 
()' " , I 1... II 1... II ... I KO. TJV EVtKa UTO.OtOV apj.tEVWTJS' OU€LOWV£0.TTJS'. 

' ' ~' , 'A I \ M I , I ETTL oE TOVTWV pyEtots Kat VK7Jvawts EVEUTTJ 

2 TT6AEJ.tos 8ta TotavTas alTlas. MvK7Jvai:ot 8ta To 
\ \ >{;I ~ ><;:,I 1... > r 1 

'TTO.I\O.LOV as tWj.tO. TTJS' WtO.S' 'TTO.TptoOS OVX V'TTTJKOVOV 
~ 'A I " • \ ' 1\ • ' \ TOtS' pynots, waTTEP at 1\0tTTat 1TOA€tS' at KaTa T7JV 

.A I , ' ' \ , '"' I I ~ 'A I pyHav, a/\1\a KaT wtav TO.TTOftEVOt TOtS pyEtOt<; 
' "" ) ,/... Q I ~ \ \ \ ..,. f ..., 

OV 7rpOUELXOV' 7Jft't'tUp7JTOVV O€ Kat 1T€pt TWV LEpWV 
~ "H ' ' , ~ ~ N I 'l:' TTJS' pas, Kat TOY ajiWVa TWV EftEWV TJsLOVV 
' ' ... ~ ' "'' I I ~ 'A I avTo£ oto£KELV' 1rpos oE TOVTO£S' TWv pyELwv 

rp7]cptaa~-tlvwv ft~ UVJ.tftO.XEiV £ls 0Epft07rVAas TOtS' 

AaKEDa£j.tOV{OLS'' eav ft~ j.tEpos TfjS' ~YEJ.tovlas aVTOtS' 
'U'apa8wot, f.L6vot TWV T~v 'ApyElav KaTO£KOVVTWV 

1 So Dindorf: OTpa77J'Y')aavr£s. 
1 ;;.,., after Towo£s deleted by Dindorf. 

1 The famous Heraeum, situated at about the same distance 
from Mycenae and Argos in the hills south of the former 
In it was later a celebrated statue of Hera, of gold and ivory. 
by Polycleitus. ' 
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filled all Greece with vast calamities. But we shall 
give an account of these matters severally in connec
tion with the appropriate periods of time. At the 
time in question the Lacedaemonians together with 
their allies marched forth against Ithome and laid 
siege to it. And the Helots, revolting in a body 
from the Lacedaemonians, joined as allies with the 
Messenians, and at one time they were winning 
and at another losing. And since for ten years no 
decision could be reached in the war, for that length 
of time they never ceased injuring each other. 

65. The following year Theageneides was archon 468 &a. 
in Athens, and in Rome the consuls elected were 
Lucius Aemilius Mamercus and Lucius Julius Iulus, 
and the Seventy-eighth Olympiad was celebrated, 
that in which Parmenides of Posidonia won the 
" stadion." In this year a war broke out between 
the Argives and Mycenaeans for the following reasons. 
The Mycenaeans, because of the ancient prestige of 
their country, would not be subservient to the Argives 
as the other cities of Argolis were, but they main
tained an independent position and would take no 
orders from the Argives ; and they kept disputing 
with them also over the shrine of Hera 1 and claiming 
that they had the right to administer the Nemean 
Games 1 by themselves. Furthermore, when the 
Argives voted not to join with the Lacedaemonians 
in the battle at Thermopylae unless they were given 
a share in the supreme command, the Mycenaeans 
were the only people of Argolis who fought at the 

2 These Games had been first under the supervision of the 
city of Cleonae. The question of their supervision must have 
been in the air at this time, since it was transferred to Argos 
in 460 B.C. 
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avVEfLctX1Jaav oZ MuKTJVaZot Tots AaKe:OatfLovlots. 
3 TO 8€ avvoAov (mc!J7TTEUOV mhovs, fL~7TOT€ laxv-

' \ ) 1 -. f I ) ,/.. Q I 
aaVTES €7T£ 7TI\WV T1JS 1JYEfLOVWS afL'f'£UtJ1JT1]-
awa£ ToZs 'Apydots ota TO 7TaAatov cppoV1JfLa Tfj> 
7TOAEWS. Out 8~ TaVTas TaS alTlas aAAoTplws Ota
KElfLEVO£, 7TaAaL fLEV EU7T€UOOV opaL ~V 7TOALV, TOT€ 
8€ KaLpov dHhToV EXELV EVOfLL~OV, opwVTES TOVS 
AaKe:8atfLovlovs TETa7TELVWfLlvovs KaL fL~ 8vvafLl
vovs TOtS MvK1JValo£S f3o1J0Ew. aOpolaaVTES oi5v 
&gt6Aoyov DVVafLLV EK 7"€ "Apyovs KaL EK TWV UVfLfLa
xlowv 7TOA€WV eaTpaTEUaav E7T' aVTOVS' V£K~aavTES 
8€ fLOX[} TOVS MvK1Jvalous KaL avyKAe:laaVTE> EVTOS 

4 TELXWV E7TOAtopKOVV T~V 7TOALV. oZ 8€ MuK1]VatO£ 
xpovov fLlV T£Va TOVS 7TOAwpKOVVTas EVTOVWS ~fLV
VOVTO, fLETa o€ TaVTa AEL7TOfL€VO£ Tcp 7TOAEfLcp, Kal 
Twv AaKe:OaLfLovlwv fL~ 8uvafLlvwv f3o1JOfjaat 8ta 
Tovs l8tovs 7TOAEfLOVS Kal T~V EK Twv aELafLWV 

f ) A A. f >f\ \ "' ) >f YEVOfL€V1JV aUTOLS UVfL'f'Opav, a/\1\WV 0 OVK OVTWV 
UVfLfLaxwv, €p1JfL{q. Twv emKovpovvTwv KaTa KpaTos 

5 i}Awaav. oZ o€ 'Apye:tOL TOVS MuK1]Valovs avopa-
7TOOtaafL€VOL Kat 8e:KaT1JV €g avTWV Tcp Oe:cp KaO-

' ' M I I .1. tl ' LEpwaaVTES, TaS UK1JVaS KaTEUKa'f'aV. aVT'Y] fLEV 
oi5v ~ 7TOALS' e:v8alfLWV EV ToZs apxalots xpovo£> 
YEVOfLlV1] KaL fLEyaAovs avopas €xovaa Kat 7Tpag€£, 
&gwAoyovs E7TLTEAWafLlV1J, TotaVT1JV €axe: T~v 

J.. I \ ~ I ' I I ""' KaTaaTpO<p1JV, Ka£ OL€fL€LV€V aOLKTJTOS fLEXPL TWV 
KaO' ~fLOS xpovwv. 

TaVTa fLEv oVv f:rrpdx(}'YJ KaTfL Toi}rov T0v Evt-
' aVTOV. 

66. 'E7T' apxovTOS 8' 'AO~v1JUL AvataTpctTOV 
'PwfLaZoL KO .. TEOTYJUaV vm:fTovs AEVKLOV lltvapwv 
MafLEpTZvov Kat ITov7TAwv <l>ovptov <l>{cppwva. E7Tt 
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side of the Lacedaemonians. In a word, the Argives 
were suspicious of the Mycenaeans, fearing lest, if 
they got any stronger, they might, on the strength 
of the ancient prestige of Mycenae, dispute the right 
of Argos to the leadership. Such, then, were the 
reasons for the bad blood between them ; and from 
of old the Argives had ever been eager to exalt their 
city, and now they thought they had a favourable 
opportunity, seeing that the Lacedaemonians had 
been weakened and were unable to come to the aid 
of the Mycenaeans. Therefore the Argives, gather
ing a strong army from both Argos and the cities of 
their allies, marched against the Mycenaeans, and 
after defeating them in battle and shutting them 
within their walls, they laid siege to the city. The 
Mycenaeans for a time resisted the besiegers with 
vigour, but afterwards, since they were being worsted 
in the fighting and the Lacedaemonians could bring 
them no aid because of their own wars and the dis
aster that had overtaken them in the earthquakes, 
and since there were no other allies, they were taken 
by storm through lack of support from outside. The 
Argives sold the Mycenaeans into slavery, dedicated 
a tenth part of them to the god, and razed Mycenae. 
So this city, which in ancient times had enjoyed 
such felicity, possessing great men and having to 
its credit memorable achievements, met with such 
an end, and has remained uninhabited down to our 
own times. 

These, then, were the events of this year. 
66. When Lysistratus was archon in Athens, the 467 s.o 

Romans elected as consuls Lucius Pinarius Mamer-
tinus and Publius Furius Fifron.1 In this year Hieron, 

1 Fifron is a corruption of Fusus. 
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~' ' 'I ' ' ~ "' ' a ' ' ' 0€ TOVTWV EpWV 0 TWV L.JVpa.KOatWV ,..,aati\EVS TOVS 

'Avagt,\a 1ra'i8as -rov yEvofL€vov -rvpawov ZayKAYJS 
' .... ' .I ' '\ ~ ~ ns L.JVpaKovaas fLETa7rEfLylUfLEVOS fLEYallats owpEats 

aVEfL{fLVY]aK€ -rfjs I'€.\wvos YEVOfLEVY)S 7rpos TOV 
I ) """' ' I \ Q 1\ ' "" 1ra-repa av-rwv EvepyEatas, Kat avve,..,oVIIEVEv av-rot<; 

if&YJ T~V ~AtKtav ~vDpWfLEVOLS a7rat-rfjaat ,\6yov 7rapa 
MtKU8ov -rov Jm-rpo7rEUov-ros, Kai T~v 8vvaa-re{av 

' ' ' a ~ ' ~· ' '8' ' 2 UVTOV<; 1rapa110./-'HV. TOVTWV 0 E7rUV€11 OVTWV Et<; 
TO 'P~ywv, Kai TOV E7rLTp07rOV ,\6yov a7ra.LT00VTWV 

TWV Dt<pKY)fLEVWV, 0 MtKvBos, av~p wv aya.86s, 
' \ \ .J 1\ ~ '"' \ aVVY)yay£ TOV<; 7rO.TptKOV<; ~ ~1\0V<; TWV 7rO.LOWV KO.L 

TOV ,\6yov OVTW Ka.Ba.pws a7rEOWKEV, waT€ a7ra.v-ra.s 

-rous 1ra.pov-ras BavfLa~ELv -r~v -rE DtKa.toaUvY)v Ka.i 

-r~v 1rtanv, -rovs 8~ 1ra.'i:8a.s fLETUfLEAYJ8€v-ra.s €1rl. -ro'i:s 
7rpax8E'iaw a.gwuv TOV MtKvBov 7raAtV T~V apx~v 

\ p ~ \ \ 't ' ~ \ 't 7rO.p0.110.tJEtl', Ka.t 7raTpo<; EsoVataV EXOV"TO. KO.t Ta.stV 
3 8wtKe'i:v -ra Ka-ra -r~v 8vva.a-reta.v. ov fL~V o MtKv-
e' , ,,,, ' ", , a~ 

OS ye aVVEXWpY)aEV, UIIIIU 7rUVTO. 7rapaooV<; a.KpttJWS 
Ka.i T~V l8ta.v ovatav €v8EfLEVOS els 7rlw'iov €g€7rAEV

aEV EK -roD 'PY)ytov, 7rpo7rEfL7rDfLEVos imo -rfjs -rwv 

ox.\wv evvo/as. oi'iros fL~V oOV els T~V 'E,\,\rfl)a. 
' · ·r ' ~ 'A "' a I Ka-rapa.<; EV eyea.t<; TY)S pKaota.<; KO.TE/-'tWaEV 

, ' 'I I "' ' ~ .... I p 4 E7ratVOVfLEVO<;. Epwv 0 0 TWV L.JVpa.KOatWV {Ja.at-

AEV<; hEAEU-rYJaEv €v -rfi Ka.-ravn, Ka.t TLfLWV ~pwt
Kwv ETVXEV, we; av KTLaT7JS yEym•ws -rfjs 7rOAEW<;. 
oi5-ros fL~V ovv O.pgac; ETY) evOEKa. KO.TEAL7rE ~v 
{Jaat.\efa.v 0pa.av(3oJ,\cp -rip aOEA</Jip, os .rypgE ~v-

' ' ' ~I paKoatWV EVtUVTOV EVO.. 

67. 'E1r' O.pxov-ros 8' 'AB~vYJat Avaav!ov 'Pw

fLa'iot Ka-r€a-r7Jaav {ma-rovs "A1rmov K,\a.68tov Ka.t 
Tt-rov Kotvnov Kam-rwAwv. €1rl. 8~ -roJ-rwv 0pa.-

ln , , ~ ,~ 1 R , ' •t 1 , 
aupoVI\0<; 0 TWV L.JVpa.KoatWV {JaO'tiiEV<; EsE7rEaEV EK 
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the king of the Syracusans, summoning to Syracuse 
the sons of Anaxilas, the former tyrant of Zancle, and 
giving them great gifts, reminded them of the bene
factions Gelon had rendered their father, and advised 
them, now that they had come of age, to require an 
accounting of Micythus, their guardian, and them
selves to take over the government of Zancle. And 
when they had returned to Rhegium and required of 
their guardian an accounting of his administration, 
Micythus, who was an upright man, gathered together 
the old family friends of the children and rendered so 
honest an accounting that all present were filled with 
admiration of both his justice and good faith ; and 
the children, regretting the steps they had taken, 
begged Micythus to take back the administration and 
to conduct the affairs of the state with a father's 
power and position. Micythus, however, did not 
accede to the request, but after turning everything 
over to them punctiliously and putting his o·wn goods 
aboard a boat he set sail from Rhegium, accompanied 
by the goodwill of the populace; and reaching Greece 
he spent the rest of his life in Tegea in Arcadia, en
joying the approval of men. And Hieron, the king 
of the Syracusans, died in Catana and received the 
honours ·which are accorded to heroes, as having 
been the founder of the city.' He had ruled eleven 
years, and he left the kingdom to his brother 
Thrasybulus, who ruled over the Syracusans for one 
year. 

67. When Lysanias was archon in Athens, the 466 s.t• 

Romans elected as consuls Appius Claudius and Titus 
Quinctius Capitolinus. During this year Thrasy
bulus, the king of the Syracusans, was driven from 

1 Cp. chap. 49. 
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TfjS apxijs, 7TEp~ oV TCL1 KaT!.t ft~pos avaypacpovras 
f ..... ' ,.., ' Q ' ..... ' ' ~ T)ftas avayKawv Ean t'Paxu rots xpovots avaopa-

ftOVTas a7T' apxijs (f.7ravra Ka8apws EK8EZvaL. 

2 r~.\wv o tl.ELVOft~VOUS apErfi Kd arpar7Jy£q, 7TOAV 

TOVS a.\.\ous OLEV~yKas Ka~ Kapx7JOovtous Kara-
, ' ' 't. ,, ' (./ aTparT)yT)aas EVLKT)(JE 7Taparas EL fl-Eya!ITJ TOUS fJap-

Q' 8' ' , "' ' -t'apous, Ka on 7TpoEtpT)Tat· XPTJaaftEVOS oE E1TLELKWS 
ToZs KaTa1ToAEft7]fh'iat Kd Ka86.\ou roZs 1TAT)aLo

xwpots 1TO.at 7TpoaEVEX()E~S cptAav8pw1TWS, ftEyaAT)S 

3 eruxev a1Toooxijs 1Tapa ToZs ~LKEAtwrats. ovros 

ftEV ovv {mo mivrwv aya7TWftEVOS OLa T~V 1Tpq,6TT)Ta, 
<:> ' ' ' R' ' - ' ~ \ -OLETEIIE(JE TOV tJLOV ELpT)VLKWS ftEXPL TT)S TEIIEUTT)S". 

T~V o€ {3aat.\eiav OtaOE~UftEVOS 'Upwv 0 1Tpw{3v-- '" \,/..- ' ' ' ,. - ' TaTOS TWV aoEII't'WV OVX Ofl-OLWS TJPXE TWV U1T0-
4 I "' ' ' A. \ I ' R' \ TErayftEVWV" T)V yap Kat 't'L11apyupos Kat tJWLOS Kat 

Ka8o.\ou rijs a7TA6TT)TOS Ka~ KaAOKaya8£as• a.\.\o-
, " ' ' \ ' ' ',/..' () TpLWTaTOS. OLO Kat 7TIIELOVES TLVES a'f'LCTTaa at 

r:1 \ ' , ' '"' ' ' " ' ' tJOVIIOftEVOt 7TapaKaTeaxov ras wtas opftas ota TT)V 
r~.\wvos o6~av Ka~ ~V els TOVS U1Tavras ~LKE-

5 Atwras evvotav. ftETa 8€ r~v 'Upwvos TEAEVr~v 
7Tapa.\a(3wv TTJV dpx~v 0paav{3ov.\os 0 aOEAcpos . '(./ \ ~ ' ' ' ' '"' (./ \ , V1TEpEtJaiiE TTJ KaKLf!- TOV 1Tp0 aVTOV fJaGLIIEVaavra. 
Q' ' "' \ ..J.. ' \\ ' ' -tJLaLOS yap WV Kat 't'OVtKOS 7TOIIIIOVS fl-EV TWV 
7TOALTWV avr}pEL 1Tapa TO OiKatov, OUK oAtyovs S€ 
cpuyaOEVWV E1T~ tfEVO~at Ota{3o.\aZs Tas oualas Els 
TO (3aaLALKOV aVEAaftf3ave· Ka86A.ov o€ ftLGWV Ka~ 

, • ' ~ '" , (J ,/..' \ ~ ftLUOVftEVOS V1TO TWV auLKOVftEVWV, fttU O't'OPWV 1TIIT)-

(Jos E~EVOA6Y1JUEV, avTlTayfta KaTa(JKEVa,wv Tcu"'.s 
1 ora added by Dindorf. 
1 -r&.lk>.cf>oii after KaAoKa:ya8la~ omitted by Pa and deleted 

by Vogel 
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his throne, and since we are writing a detailed account 
of this event, we must go back a few years and set 
forth clearly the whole story from the beginning. 

Gelon, the son of Deinomenes, who far excelled all 
other men in valour and strategy and out-generalled 
the Carthaginians, defeated these barbarians in a 
great battle, as has been told 1 ; and since he treated 
the peoples whom he had subdued with fairness and, 
in general, conducted himself humanely toward all 
his immediate neighbours, he enjoyed high favour 
among the Sicilian Greeks. Thus Gelon, being be
loved by all because of his mild rule, lived in uninter
rupted peace until his death. But Hieron, the next 
oldest among the brothers,• who succeeded to the 
throne, did not rule over his subjects in the same 
manner ; for he was avaricious and violent and, 
speaking generally, an utter stranger to sincerity and 
nobility of character. Consequently there were a 
good many who wished to revolt, but they restrained 
their inclinations because of Gelon's reputation and 
the goodwill he had shown towards all the Sicilian 
Greeks. After the death of Hieron, however, his 
brother Thrasybulus, who succeeded to the throne, 
surpassed in wickedness his predecessor in the king
ship. For being a violent man and murderous by 
nature, he put to death many citizens unjustly and 
drove not a few into exile on false charges, confiscat
ing their possessions into the royal treasury ; and 
since, speaking generally, he hated those he had 
wronged and was hated by them, he enlisted a large 
body of mercenaries, preparing in this way a legion 

1 Cp. chaps. Bl ff. 
1 Deinomenes had four sons, Gelon, Hieron, Polyzelus, 

and Thrasybulu~. 
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6 'ITO~tTtKats 8vv&1-u:aw. ad 8€ f'fiAAov Tois ?To.\t-

' 0 I ' ' ' ' ' 'a 'r ' "'' TatS a'ITEX Of'EVOS', Kat 'ITOI\/\OVS' f'EV Vi"pt~:,WV TOVS' OE 
) """' 1 I \ '~ I ~ 
avatpwv, T}VayKaae TOVS' aotKOVftEVOVS' a'IToCTTfjvat. 
8 I r ~ I I \ r 

tO'ITEp Ot ~vpaKOCitOt 'ITpOCITT)Ciaf'EVOt TOVS' 'YlYT'JCTO-
' fl , ' ' ,, "/ 

f'EVovs wpf'T)CTav em TTJV KaTa11vaw -rfjs -rvpavvloos 
'IT'a s I \ ()I f \ ""' C' I V T}f'H, Kat CIVVTaX EVTES V'ITO TWV TJYEf'OVWV 

7 aVTelxoVTO Tfjs E~evBeplas. 0paavf3ov~OS' 8€ opwv 
\ I'\ fl\ 1 t 1 \ I \ \ 

TTJV 'ITOIIW OIITJV E'IT aVTOV CITpaTEVOf'EVT)V, TO f'El' 
..,. 1 I \ I I \ I e 

'ITpWTOV E'ITEXetpet IIOYlp KaTa'ITaVEtv TTJV CITaCTtV" WS 8' r I \ C' \ ..,. "'\:" I t I 
ewpa TTJV OPf'TJV TWV ~vpaKoatwv aKaTa'ITaVaTov 

.,. I , ..... K I \ 
OVCIUV, CIVVT)yayev EK TE TTJS' UTUVT)S' TOVS' KaTOtKt• 

0 I • .J..' 'I I \ \ .,, ' I 
Cl EVTaS V'f' EpWVOS' Kat TOVS' UIIIIOVS' CIVf'f'UXOVS', 
0/ <;' \ () .J.. I \ ~() rt \ <I 
ETt OE f'tCI O'f'opwv 'ITIIT'J OS', WCITE TOVS' a'ITUVTaS' 

I 0 I)\ \ \ I 
YEVECI at CIXEOOV 'ITEpt TOVS' f'VpWVS' 'ITEVTaKtCTXt-

8 ~I V .. \ ... ~ I\ \ .J.. \ \ 
tO S' • OVTOS' f'EV OVV TTJS' 'ITOIIEWS' KUTHIIT'J'f'WS' TTJV 

' r I 'A "' ' ' ' N~ ' ' OVOf'a~:,Of'EVT)V xpaotvT}V Kat TTJV YJCIOV oxvpav 
1" \ 1 I C' I ~ \ I \ 

OVCTav, Kat EK TOVTWV Opf'Wf'EVOS' OtE'ITOIIEf'Et 'ITpOS' 
\ '.J.. ~ TO VS' a'f'ECITWTUS'. 

68 Or {' \ ~ I \ \ ~ I ~ 
• t OE ~vpat<OCitOt TO f'EV 'ITpWTOV f'EpOS' TTJS' 

?T6~ews Ka-reM.fJoVTo -H]v ovol-'a'ol-'lVTJv TvXI'}v/ et< 
I \)\ r I f3 \ > I \ > 

TUVTT}S' OE Opf'Wf'EVOt 'ITpECI EVTaS U'ITECITEtllaV EtS' 

rl~av Ka~ • AKp&yaVTa Ka~ ~E~tVOVVTa, 'ITpos 8€ 
TOVTots els 'lf'lpav Kat 'ITpos Td.s Twv ~tKE~wv 

1\ \ 1 ..,. I I t (: 

'ITOII~tS' ~as EV TTJ f'ECToyetcp KEtf'EVaS', a!> tOVVTES 

KaTa Taxos avve.\Betv Ka~ avve.\evBepwaat Td.s 

2 ~vpaKoVaas. 'IT&VTwv 8€ 'ITpoOVf'WS' imaKov6v-
' I 1 \ I """ \ ~ \ TWV, Kat CIVVTOf'WS' a'ITOCITEtllaVTWV TWV f'EV 'ITE<:,OVS' 

\ f """ I """ ~ \ \ 
Kat t'IT'ITEtS CITpaTtWTaS, TWV OE VaVS' f'UKpas 

I 0 I \ I 0 I) 
KEKOCif'TJf'EVaS EtS VaVf'axtav, -raxv CTVVTJX TJ oVva-

1 lTVIC1JII MSS. ; cp. Cicero, In Verrem, 4. 119 : •• tertia est 
urbs quae • , • Tycha nominata est." 
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with which to oppose the citizen soldiery. And since 
he kept incurring more and more the hatred of the 
citizens by outraging many and executing others, he 
compelled the victims to revolt. Consequently the 
Syracusans, choosing men who would take the lead, 
set about as one man to destroy the tyranny, and once 
they had been organized by their leaders they clung 
stubbornly to their freedom. When Thrasybulus saw 
that the whole city was in arms against him, he at 
first attempted to stop the revolt by persuasion ; but 
after he observed that the movement of the Syra
cusans could not be halted, he gathered together 
both the colonists whom Hieron had settled in Catana 
and his other allies, as well as a multitude of mer
cenaries, so that his army numbered all told almost 
fifteen thousand men. Then, seizing Achradine, as 
it is called, and the Island,1 which was fortified,• and 
using them as bases, he began a war upon the revolt
ing citizens. 

68. The Syracusans at the outset seized a part of 
the city which is called Tyche,8 and operating from 
there they dispatched ambassadors to Gela, Acragas, 
and Selinus, and also to Himera and the cities of 
the Siceli in the interior of the island, asking them 
to come together with all speed and join with them 
in liberating Syracuse. And since all these cities 
acceded to this request eagerly and hurriedly dis
patched aid, some of them infantry and cavalry and 
others warships fully equipped for action, in a brief 
time there was collected a considerable armament 

1 Achradin.'i was the height north of the city and the 
Island is Ortygia, on which the palace and public buildings 
were located. 

1 As a matter of fact Achradinli also was fortified. 
8 This section adjoined Achradinli on the west. 
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with which to aid the Syracu8ans. Consequently the 
Syracusans, having made ready their ships and drawn 
up their army for battle, demonstrated that they 
were ready to fight to a finish both on land and on 
sea. Now Thrasybulus, abandoned as he was by his 
allies and basing his hopes only upon the mercenaries, 
was master only of Achradine and the Island, whereas 
the rest of the city was in the hands of the Syracusans. 
And after this Thrasybulus sailed forth with his ships 
against the enemy, and after suffering defeat in the 
battle with the loss of numerous triremes, he with
drew with the remaining ships to the Island. Simi
larly he led forth his army also from Achradine and 
drew them up for battle in the suburbs, but he 
suffered defeat and was forced to retire with heavy 
losses back to Achradine. In the end, giving up hope 
of maintaining the tyranny, he opened negotiations 
with the Syracusans, came to an understanding "ith 
them, and retired under a truce to Locri.1 The Syra
cusans, ha\ing liberated their native city in this 
manner, gave permission to the mercenaries to with
draw from Syracuse, and they liberated the other 
cities, which were either in the hands of tyrants or 
had garrisons, and re-established democracies in 
them. From this time the city enjoyed peace and 
increased greatly in prosperity, and it maintained its 
democracy for almost sixty years, until the tyranny 
which was established by Dionysius.2 But Thrasy
bulus, who had taken over a kingship which had been 
established on so fair a foundation, disgracefully lost 

1 Epizephyrian Locri on the toe of Italy. 
1 In 406 u.c. ; cp. Book 13. 95 ff. 

1 fJov>.op.lvovs after 8d>..aTTav deleted by Bekker and Vogel, 
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\ ' I \ -1. \ ' A \ ' A{) \ T'YJV apX'YJ"• Kat 'f'vywv ets oKpovs evTav a Tov 
\ \ I •.;:, I (:JI 
1\0t?TOV XPOVOV WtWTEVWV KaTEfJtWO"EII. 

8 "AJLa 8€ TOVTOtS ?TpaTTOf.LEVots €v Tfj 'Pwf.L'[} TOTE 

?TpWTWS KaTEO"Ta07Jaav 8~f.Lapxot TETTapt:s, ratos 
l:.tKlvtos Ka~ AevKtos Nef.LETWptos, ?Tpos 8€ Totl-rots 
MapKos !:!.ovl.\.\tos Ka~ l:.?Toptos 'AKl.\tos. 

69. T ov S' €vtavalov xpovov 8te.\7J.\v06Tos 'A01}

V7Jat f.LEv ?jpxe AvalOeos, €v 'Pwf.L'[} 8' V?TaTot 
KaOetaT~Keaav AevKws OvaMptos Ilo?TAtKOAas Kal 
TlTos AlJLl.\ws Maf.LEpKos. €?T1. 8€ TovTwv KaTa 

' 'A I 'A I a ' ' I •-v- I T'YJV atav pTafJavos, TO f.LEV yevos .1 pKavtos, 
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.;:, I I ) A a 'f' \ A a 
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' " 'A a I ' -'- 1\ ' I ' avyyeV'Y]S wv pTat'avov Kat 'l't"os V?T7JKovae ?Tpos 
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I • ~:-• .. 'A IQ I 3 aaTpa?Tetav. o o ovv p-rat'avos ?Tapayevof.LEVOS 
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4 O"VVEfJOVI\EVO"EV OVV avTcp ?Tpo TOV Ka'TaO"XEtV EKHVOV 

~~~ apx~v O"KO?TEtV O?TWS f.L~ 8ov.\evav Ota f>q.OvJLlav, 
_;l\\1 a \ I \ _/. I A \ I 
al\l\a t'aati\EVO"'[J TOV 'fovea Tov ?TaTpos Ttf.LWp7Jaa-
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his kingdom through his own wickedness, and fleeing 
to Locri he spent the rest of his life there in private 
station. 

While these events were taking place, in Rome this 
year for the first time four tribunes were elected to 
office, Gaius Sicinius, Lucius Numitorius, Marcus 
Duillius, and Spurius Acilius. 

69. With the passing of this year, in Athens Lysi- 465 a.c. 
thefts was archon, and in Rome the consuls elected 
were Lucius Valerius Publicola and Titus Aemilius 
Mamercus. During this year, in Asia Artabanus, an 
Hyrcanian by birth, who enjoyed the greatest influ-
ence at the court of King Xerxes and was captain 
of the royal body-guard, decided to slay Xerxes and 
transfer the kingship to himself. He communicated 
the plot to Mithridates the eunuch, who was the 
king's chamberlain and enjoyed his supreme confi
dence, and he, since he was also a relative of Artabanus 
as well as his friend, agreed to the plot. And Arta
banus, being led at night by Mithridates into the 
king's bed-chamber, slew Xerxes and then set out 
after the king's sons. These were three in number, 
Darius the eldest and Artaxerxes, who were both 
living in the palace, and the third, Hystaspes, who 
happened to be away from home at the time, since 
he was administering the satrapy of Bactria. Now 
Artabanus, coming while it was yet night to Arta
xerxes, told him that his brother Darius had murdered 
his father and was shifting the kingship to himself. 
He counselled him, therefore, before Darius should 
seize the throne, to see to it that he should not 
become a slave through sheer indifference but that 
he should ascend the throne after punishing the 
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• 1\ <:>' , ~ , 1/; e 
p,~:vos· 1:7T1J)'YHI\O.To o avTc.p avvEpyovs 7TapEsEa m 
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'ApTaglpgov Ka~ 7TapaxpfJp,a p,~:Ta Twv 8opvcp6pwv 
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TWV llepawv ET1) 7TAElw TWV E'tKoat, T1-jv 8€ apx~v 
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' TO.pO.KOVTO., 
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EK7ToAwpK1J()lvTEs v1ro -rwv 'A07Jvalwv ~vayKaae1)-

2 aav 7TaAtV V7T' EKElvovs TaTTECJOat. op,olws 8€ KU~ 
Alyw~Tas a7ToaTaVTas 'A()7Jva£ot XHpwa6p,Evot1 T~l/ 
A'tywav 7ToAwpKEtv E7Texelp7Jaav· aVT1J yap ~ 7TbAts 
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1 So Wurm: xc•pwaap.V'ot. 

1 Titus Numicius Priscus, according to Livy, 2. 63. 
1 A victory celebrated by Pindar, Ol. 13. 
a Those of Mt. Pangaeus (now Pirnari) on the mainland, 
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murderer of his father ; and he promised to get 
the body-guard of the king to support him in the 
undertaking. Artaxerxes fell in with the advice and 
at once, with the help of the body-guard, slew his 
brother Darius. And when Artabanus saw how his 
plan was prospering, he called his own sons to his side 
and crying out that now was his time to win the 
kingship he strikes Artaxerxes with his sword. Arta
xerxes, being wounded merely and not seriously hurt 
by the blow, held off Artabanus and dealing him a 
fatal blow killed him. Thus Artaxerxes, after being 
saved in this unexpected fashion and having taken 
vengeance upon the slayer of his father, took over 
the kingship of the Persians. So Xerxes died in the 
manner we have described, after having been king 
of the Persians for more than twenty years, and 
Artaxerxes succeeded to the kingship and ruled for 
forty years. 

70. When Archedemides was archon in Athens, the 464 s.o. 
Romans elected as consuls Aulus Verginius and Titus 
Minucius,' and the Seventy-ninth Olympiad was cele
brated, that in which Xenophon of Corinth 2 won the 
" stadion." In this year the Thasians revolted from 
the Athenians because of a quarrel over mines 3 ; but 
they were forced to capitulate by the Athenians and 
compelled to subject themselves again to their rule. 
Similarly also, when the Aeginetans revolted, the 
Athenians, intending to reduce them to subjection, 
undertook the siege of Aegina ; for this state, being 
often successful in its engagements at sea, was puffed 

which yielded both gold and silver. The seizure of these 
mines by Philip of Macedon in 357 n.c., from which he 
derived in time an income of 1000 talents a year, laid the 
financial basis for the rise of Macedonia to supreme power 
in Greece. 
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'I'POVTJil.aTos TE 7TATJPTJS 'lv /Cat XPTJiJ.aTWV Kat Tpt'1)-
pwv Ei'mopE'iTo, Ka~ TO avvoAov aAAoTplws ad 0£-

3 'KE£To TTpos 'AOTJvalovs. 0£07TEp aTpaTEVaaVTES eTT' 
ai'rr~v T~V xwpav eoy}waav, Ka~ T~V Aiytvav 7T0Atop
KOVVTES €aTTEvoov eAE'iv Ka-ra KpaTos. Ka86Aov yap 
E7T~ 7TOAV Tfj ovva;;,n 7TpOK07TTOVTES OVKl-r£ TOLS 
av;;,;;,axo£S CfJa7TEp 7Tpo-rEpov E7T£E£KWS expwvTo, aAAa 

4 {Jtalws Ka~ tmEpTJ!/Javws 1jpxov. O£OTTEP oZ TToAAo~ 
~ ' ' R ' -I.' '"' ~ TWV UViJ.iJ.aXWV TTJV ,..apVTTJTa 'I'EpEW aoVVaTOVVTE"S 

aAA~AO£S 0£EAfYOVTO 7TEp~ aTToa-raaEWS, Ka{ TWES 
~ ~ "' ' -I. ' ' '"'' TOV KOWOV avveoptOV KaTa'l'pOVTJUaVTES KaT £O£aV 

' ' ETaTTOVTO. 
6 "A;;,a Se TOVTO£S 7Tpa-r-ro;;,,vots 'AfJT}va'io£ OaAa-r-ro-

~ ' 'A -~,.' ' '(;' ·'· ' ' KpaTOVVTES HS iJ.'I'£7TOI\£V E'o E7TEiJ.'I'aV 0£KTJTOpas 
;;,vplovs, ovs ;;,ev eK -rwv TToA£-rwv, ovs 8' eK Twv 

' \ '1: \ \ ' \ av;;,;;,axwv KaTal\e,aVTES, /Cat TTJV xwpav KaTaKATJ-
povx~aaVTES ~-''XP' ;;,'v -rwos eKpa-rovv -rwv 0pq.Kwv, 
" "'' ' ~ ' R' ' c. ' ',8 va-repov oE av-rwv ava,..aVTwv E£S opq.KTJV avve TJ 

' ' 'R'' ' ' ' ~c. 7TaVTaS TOVS E£af"ai\OVTaS E£S TTJV xwpav TWV opq.-
KWV vTTo Twv 'Howvwv KaAov;;,,vwv 'Ota!/JOapf)vat. 

71. 'ETT' apxoVTOS o' 'A(J~VTJU£ TATJ7TOAEiJ.OV 'Pw
;;,a'iot KaTEUTTJaav vTTa-rovs T lTov KotVTtov Ka~ 
KotVTov "l:.EpovtAtov "2:.-rpovK-rov. E7T~ 3€ -rov-rwv 
'Ap-rag€pgTJS 0 {3aa£AEVS TWV IIEpawv apn T~V 
R '' ' ' ' ' ~ '' ,..aa£1\Etav avaKTTJaa;;,Evos, To iJ.EV TTpw-rov KOAaaas 

\ I ,... "' \ ' I TOVS iJ.ETEaxTJKOTaS TTJS TOV 7TaTpos avatpEUEWS 
"' ' t. ' ' ' R ' ' -I. ' • ~ o£ETa'oE Ta KaTa TTJV ,..aa£1\EtaV UViJ.'I'EPOVTWS av-rcp. 

2 TWV iJ.EV yap {mapxoVTWV aa-rpa7TWV TOVS aAAo-rplws 

1 Of the Delian League; cp. chap. 47. 
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up with pride and was also well provided with both 
money and triremes, and, in a word, was constantly 
at odds with the Athenians. Consequently they sent 
an army against it and laid waste its territory, and 
then, laying siege to Aegina, they bent every effort 
on taking it by storm. For, speaking generally, the 
Athenians, now that they were making great ad
vances in power, no longer treated their allies fairly, 
as they had formerly done, but were ruling them 
harshly and arrogantly. Consequently most of the 
allies, unable longer to endure their severity, were 
discussing rebellion with each other, and some of 
them, scorning the authority of the General Con
gress,1 were acting as independent states. 

While these events were taking place, the Atheni
ans, who were now masters of the sea, dispatched 
ten thousand colonists to Amphipolis, recruiting a 
part of them from their own citizens and a part from 
the allies. They portioned out the territory in allot
ments, and for a time held the upper hand over the 
Thracians, but at a later time, as a result of their 
further advance into Thrace, all who entered the 
country of the Thracians were slain s by a people 
known as the Edones. 

71. When Tlepolemus was archon in Athens, the 463 a. a. 
Romans elected as consuls Titus Quinctius and 
Quintus Servilius Structus. This year Artaxerxes, 
the king of the Persians, who had just recovered the 
throne,• first of all punished those who had had a part 
in the murder of his father and then organized the 
affairs of the kingdom to suit his own personal advan
tage. Thus with respect to the sa traps then in office, 

1 In the battle of Drabescus ; cp. Book HI. 68, 2, Thucy-
dides, 1. 100. · 1 Cp. chap, 69. 
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" \ ' \ ' I ,.... ~ \ t " ...J.. 1\ exovras 1rpos avrov a7THJTT)aE, rwv oe avrov 'f'U\WV 
em.\Egas TOVS dfJETOVS 7TapE8WKE ras aarpa7TELas. 
E7TEfLEA~BT} 8€ Kat TWV 7Tpoa68wv Kat rfjs ovvap.ewv 

~ 1 , e ,, , a ' , "' , KaTaaKEVT)S, Ka~ Ka 01\0V TT)V paa~I\EtaV 01\T)V E7T~-

EtKWS OW~KWV p.eyaAT)S a7To8oxfjs ervyxave 7Tapa 
rots llEpaa~,;. 

3 Oi 8€ r~v Aiyv1rrov Karo~Kovvres 1rvB6p.evot r~v 
'EEpgov TEAEVT~v Kat r~v oAT)V e7TlBw~v Kat rapax~v 
ev Tfj {3aatAEL!f TWV 11epawv, EKp~vav aVTExwBat 
rfjs e.\wBepla,;. eilBvs ovv dBpolaaVTES 8vvap.tv 
a7TEaTT}aav rwv llepawv, Kat rovs <f>opo.\oyovvras 
'T~V Aiyv7TTOV 'TWV llepawv eK{3a.\6vTES KaTEUTT)aav 
a , , 1 , r, 'I , .,. ~ 1 1 4 paa~I\Ea rov ovop.a.,op.evov vapw. ovros oE ro 
Jl-EV 7Tpwrov EK 'TWV eyxwplwv KaTEAEYE arpanwras' 
p.era S€ ravra Kat p.~aBo<f>6povs eK rwv d.\.\oeBvwv 
dBpol,wv KarwKeva'e 8vvap.tv dg~6xpewv. E7TEfLifE 
~I I I 'AB ' I p I ' oe Ka~ 1rpoc; T)Vawvs 7TpHTpE£'> 7TEpt avp.p.axws, 
vmaxvovp.evos avrots, eav e.\evBepwawa~ rovs 
A > I I > ~ I{; (} I Q 

~YV7T'TtOVS, KOWT)V avTO~S 7TapEs Ea at TT)V paa~-

AELaV Kat 7TOAAa1TAaalovs rfjs evepyEalas a7To8waELV 
' '.;, 1 'A(} ~ ' .J.' ' 5 xap~ras. 0~ 0€ T)Vatot KptvavTES GVfL'f'EpEtV av-

TOLS 'TOVS fLEV llEpaas Els r6 ovvar6v Ta7TELVOVV, 
rovs 8€ Alyv1rrlovs lDlovs Eavro'is 1rapaaKwaaa~ 

\ \ 1\ "" I ',/, ,./.. f 1rpos Ta 1rapal\oya TT)S TVXT)'>, E'f'T)'f'~aavro rp~aKo-

6 ala~s rpt~pw~ {3o1)8Etv Tots Alyv7TTLots. oi p.€v ovv 
'ABT}val:o~ fLETa 7ToAAf)s 1rpo8vp.las 7TEpt r~v rofJ 
aTOAOV 7TapaaKEV~V eylvovro. , ApragEpgT)S 8€ 
7Tv86p.Evos r~v a1r6araa~v rwv Alyv7TTLWV Kat 
ras Els r6v 1roAep.ov 1rapaaKevas, eKp~ve 8e'iv rep 
fLEYEBE£ 'TWV ovvap.ewv imepfipa~ 'TOVS Alyv7TTLOVS. 
dBvs ovv €g a7Taawv TWV aarpa7TE~WV KaTEAEye: 

1 -rijs 8vv. Ka-raaK£vijs Dindorf: -rwv 8vv. KcU aKroijr. 
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those who were hostile to him he dismissed and from 
his friends he chose such as were competent and gave 
the satrapies to them. He also concerned himself 
with both the revenues and the preparation of arma
ments, and since in general his administration of the 
entire kingdom was mild, he enjoyed the favour of 
the Persians to a high degree. 

But when the inhabitants of Egypt learned of the 
death of Xerxes and of the general attempt upon the 
throne and the disorder in the Persjan kingdom, they 
decided to strike for their liberty. At once, then, 
mustering an army, they revolted from the Persians, 
and after expelling the Persians whose duty it was 
to collect the tribute from Egypt, they set up as 
king a man named Inaros. He at first recruited 
soldiers from the native Egyptians, but afterwards he 
gathered also mercenaries from the other nations and 
amassed a considerable army. He dispatched am
bassadors also to the Athenians to effect an alliance, 
promising them that, if they should liberate the 
Egyptians, he would give them a share in the king
dom and grant them favours many times greater 
than the good service they had rendered. And the 
Athenians, having decided that it was to their ad
vantage to humble the Persians as far as they could 
and to attach the Egyptians closely to themselves 
against the unpredictable shiftings of Fortune, voted 
to send three hundred triremes to the aid of the 
Egyptians. The Athenians, therefore, with great en
thusiasm set about the preparation of the expedition. 
As for Artaxerxes, when he learned of the revolt of 
the Egyptians and their preparations for war, he con
cluded that he must surpass the Egyptians in the 
size of his armaments. So he at once began to enrol 
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, ' - ' r ' - ,, ' OTpaTLWTac; Ka~ vavc; KaTEOKEVat,E, Kat TYJS ai\I\Y)S 

U7TUOY)S 7TapaaKwfj<; E7TLf-1-I.AELav E7TOtErro. 

K' ' \ \ \'A I ' 'A" ' at Ta f-1-EV KaTa TY)V OtaV Kat TY)V tyV7TTOV EV 
TOVTOtc; ~V. 

72. KaTa o€ T~V ~tKEAtav apn KaTaAEAVf-1-I.VYJS 

Tfjc; Jv Tat:c; ~vpaKovaatc; Tvpavv{3oc; Kat 1'/'aawv Twv 
, , ~ 1\ , , 8 I , , , 

KaTa TYJV V7Jaov 71'01\EWV Y)I\EV EPWf-1-EVWV, 71'01\1\Y)V 
> 13 >\ I fJ < I "" \I \ ·~ E7Tt oaw El\af-1- avEv YJ aVf-1-1'/'aaa ,:;.,tKEI\ta 7Tpoc; Evoat-

' )/ \ )/ t~ \,.., \I 
f-1-0Vtav· ELPYJVYJV yap EXOVTES Ot ,:;..,tK€1\tWTat Kat xw-

pav ayaB¥ VEf-1-0f-1-EVOt, Ota TO 7TAfjBoc; TWV Kap7TWV 
\ ""' ' I ' I \ \ 1 ' \ I Taxv Tatc; OVatatc; aVETpEXOV Kat TYJV xwpav €1'1'1\Y)-

pwaav olKETWV Kat KTYJVWV Kat Tfjc; aAAYJS dJ3atf-1-0• 
I 1\ \ \ fJ 1 I~ >~ \ Vtac;, f-1-Eyal\aS f-1-EV 1\af-1- aVOVTES 7TpOaOOOVS, OVUEV 

2 3€ Els TOVS ElwBoTas 7TOAI.f-1-0Vc; avaA{aKOVTEc;. f-1-ETa 

3€ Tafha m:f.Atv Elc; 71'0,\/.f-1-0VS Kat aTaaELc; EVI.7TECJOV 

Ota TOtaVTac; nvas alT{as. Ka-raAvaaVTES T~V 
Cl fJ 1\ I~ I > \ I \ 
-apaav OVI\OV Tvpavvwa aVVYJyayov EKKI\Y)atav, Kat 

\ ~ ·~I <;, I fJ \ I I 
7TEpt TY)S Wtac; UYJf-1-0Kpanac; OVI\EVCJaf-1-EVOt 1'/'aVTES 
< I >,/, ./_I A \ \ >\ e I 

Of-1-0YVWf-1-0VWS E'f'YJ'f'taaVTO i...ltOS f-1-EV EI\EV EptoV 

KOAOTTtatov avOptavTa KaTaaKEVaaat, KaT' EVtav-
' '='' e I 'E' e I ' • ~ • ./.. ~ 'TOV 0€ VEtv _;;1\EV Epta Kat aywvac; €1'/'t'f'aVEtS 

7TOtEtv KaTa T~v a?lT~v ~f-1-l.pav Jv fj Tov Tvpavvov 

KaTaAvaaVTES ~AwBI.pwaav T~V 1'/'aTptoa. 8vEtv o' 
EV TOte; aywat TOte; BEotc; Tavpovc; TETpaKoa{ovc; KaL 

7TEvn)KovTa, Kal. TOVTovc; 3a7Tavav Elc; T~v Twv 1'/'oAt-

3 TWV E?lwx{av. Tac; 8~ apxas U7Taaac; TOtS apxalotc; 

1'/'0ALTatc; a7TI.VEf-1-0V" TOVS 8€ gl.vovc; TOVS E7TL TOV 

ri.Awvoc; 7ToAm;:vBI.vTac; OIJK ~gtovv f-1-ETI.XEW TaVTYJS 

Tfjs TLf-1-fjs, EtTE o?lK dg{ovc; Kp{vavTES, ELTE Kat 

a7'/'LOTOVVTES f-1-~1'/'0TE OVVTEBpaf-1-f-1-I.Vo, Tvpavvl3t Kal 
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soldiers from all the satrapies, build ships, and give 
his attention to every other kind of preparation. 

These were the events of this year in Asia and 
Egypt. 

72. In Sicily, as soon as the tyranny of Syracuse 
had been overthrown and all the cities of the island 
had been liberated, the whole of Sicily was making 
great strides toward prosperity. For the Sicilian 
Greeks were at peace, and the land they cultivated 
was fertile, so that the abundance of their harvests 
enabled them soon to increase their estates and to fill 
the land with slaves and domestic animals and every 
other accompaniment of prosperity, taking in great 
revenues on the one hand and spending nothing upon 
the wars to which they had been accustomed. But 
later on they were again plunged into wars and civil 
strife for the following reasons. After the Syracusans 
had overthrown the tyranny of Thrasybulus, they 
held a meeting of the Assembly, and after deliberat
ing on forming a democracy of their own they all 
voted unanimously to make a colossal statue of Zeus 
the Liberator and each year to celebrate with sacri
fices the Festival of Liberation and hold games of 
distinction on the day on which they had overthrown 
the tyrant and liberated their native city ; and they 
also voted to sacrifice to the gods, in connection with 
the games, four hundred and fifty bulls and to use 
them for the citizens' feast. As for all the magis
tracies, they proposed to assign them to the original 
citizens, but the aliens who had been admitted to 
citizenship under Gelon they did not see fit to allow 
to share in this dignity, either because they judged 
them to be unworthy or because they were suspicious 
lest men who had been brought up in the way of 
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p,ovapxlfl avvHnpaTEv~-tf.vot vEWTEp{,nv emxELp~-
~ I 'P I (} - I I' '\ awaw· o7TEp Kat avvEf-'YJ yEvEa at. Tov ·yap Et\W-

vos 7TAE{ovas TWV fWp{wv 7TOALToypacf>~aavTos gf.vovs 
(} A.' • , ,, \1 -

~-tta o'l'opovs, EK TOVTWV 7TEptEIIEt7TOVTO 7TIIEWVS Tw~ 
E7TTaKtaxt.\{wv KaTa Tovs {moKn~-tf.vovs Katpovs. 

73. 0VTOL Tfjs EK TWV apxatpwtwv n~-tfls ciTT
EAavvo~-tEVOL xaAE7TWS €cf>Epov' Kat av~-tcf>pov~aaVTES 
a7TEO'TY)O'aV TWV "'i:.vpaKoa{wv, Kat Tfjs 7TOAEWS KaT-
\ '{1 I 'A <;' ' I ' N- , A. Ella OVTO TY)V TE xpaoLVYJV Kat TY)V YJO'OV, a/-t'/'0-

TEpWV Twv T07Twv ToVTwv €xoYTwv Zowv TE'ixos 
2 KaAws KaTECJKEVaCJ~-tEVOV. OL DE "'i:.vpaKOO'WL 7TaAtv 

E/-t7TWOVTES Els Tapax1Jv TO .\omov Tfjs 7TOAEWS 
KaTE'ixov, Kat TO 7Tpos Tas 'Em7ToAas TETpa~-t~-tf.vo-, 

> - > I I \\ \ > _/. 1\ < A aVTYJS U7TETELXLCJaV Kat 7TOIIIIYJV aa'l'ai\Etav EaVTOLS 
KaTECJKEVaaav· d;(}vs yap TfjS E7T~ T~V xwpav €~68ov 

\ ',/.. I ' ""' 1" \ ' """ TOVS a'I'ECJTY)KOTas EVXEPWS Etpyov Kat Taxv TWV 
3 E1TtTYJDE{wv E7TO{Y)aav a7TopEtV. ol 3€ gf.vot TOL') P-EV 
7TA~(}wtv eAEl7TOVTO TWV "'i:.vpaKoa{wv, Tats 3€ €~-t-
7THp{ats Ta'is KaTa 7TOAE~-tov 7To.\v 7TpoE£xov· 8to 
Kat ytvo~-ttfvwv KaTcl T~V 7TOALV em(}EO'EWV Kat 
KaTa ~-tf.pos av~-tTTAoKwv, Ta'is ~-t€v ~-taxats ol gf.voL 
E7TpOTEpovv, Elpyowvot 3€ TfjS xwpas €.\d7TOVTO 
Ta'is TTapaaKEva'is Ka~ Tpocpfjs ea7Tavt,ov. 
Ka~ TU ~-t€v KaTa T~V "'i:.tKEA{av ev TOVTots ~v. 
74. 'E7T' apxovTOS 8' 'A()~VY)at Kovwvos, EV 'Pw-

' ~ ' I .. K' m 'P 0, ILTI TYJV V7TUTOV apxYJV nxov OLVTOS 'I'UJ-'tOS VL-
{Jov.\avos Ka~ Tt{Jf.pws Al~-ttA.tos Ma~-tEpKos. E7T~ 3€ 
TOvTwv 'ApTagf.pgYJS ~-t€v o {JaatAEvs Twv Ihpawv 
KaTEaTYJCJE aTpaTYJyov e7T~ Tov 7Tpos Alyv7TT{ovs 
7TOAE~-tov 'Axat~-tEVYJV TOV !:..apEtov ~-t€v vlov, eavToD 
3€ 8E'iov· ToVTlfl 3€ TTapaoovs aTpanwTwv lTTTT€wv 
TE Ka~ 7TE,wv {m€p Tas TptaKoVTa p,vptaoas 7Tpoa-
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tyranny and had served in war under a monarch 
might attempt a revolution. And that is what actu
ally happened. For Gelon had enrolled as citizens 
more than ten thousand foreign mercenaries, and of 
these there were left at the time in question more 
than seven thousand. 

73. These aliens resented their being excluded 
from the dignity attending magistracies and with one 
accord revolted from the Syracusans, and they seized 
in the city both Achradine and the Island, both these 
places having their own well-built fortifications. The 
Syracusans, who were again plunged into disorder, 
held possession of the rest of the city; and that part of 
it which faced Epipolae they blocked off by a wall and 
made their own position very secure ; for they at once 
easily cut off the rebels from access to the country
side and soon caused them to be in want of provisions. 
But though in number the mercenaries were inferior 
to the Syracusans, yet in experience of warfare they 
were far superior; consequently, when attacks took 
place here and there throughout the city and isolated 
encounters, the mercenaries regularly had the upper 
hand in the combats, but since they were shut off 
from the countryside, they were in want of equip
ment and short of food. 

Such were the events in Sicily of this year. 
74. When Conon was archon in Athens, in Rome 462 B.o. 

the consulship was held by Quintus Fabius Vibulanus 
and Tiberius Aemilius Mamercus. This year Arta
xerxes, the king of the Persians, appointed Achae
menes, who was a son of Darius and his own uncle, 
to be commander in the war against the Egyptians ; 
and turning over to him more than three hundred 
thousand soldiers, counting both cavalry and infantry, 
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he commanded him to subdue the Egyptians. Now 
Achaemenes, when he had entered Egypt, pitched 
his camp near the Nile, and when he had rested 
his army after the march, he made ready for battle ; 
but the Egyptians, having gathered their army from 
Libya and Egypt, were awaiting the auxiliary force 
of the Athenians. After the Athenians had arrived in 
Egypt with two hundred ships and had been drawn 
up with the Egyptians in battle order against the 
Persians, a mighty struggle took place. And for a 
time the Persians with their superior numbers main
tained the advantage, but later, when the Athenians 
seized the offensive, put to flight the forces opposing 
them, and slew many of them, the remainder of the 
barbarians turned to flight en masse. There was much 
slaughter in the course of the flight, and finally the 
Persians, after losing the larger part of their army, 
found refuge in the White Fortress,! as it is called, 
while the Athenians, who had won the victory by 
their own deeds of valour, pursued the barbarians as 
far as the aforesaid stronghold and did not hesitate 
to besiege it. 

Artaxerxes, on learning of the defeat of his troops, 
at first sent some of his friends with a large sum 
of money to Lacedaemon and asked the Lacedae
monians to make war upon the Athenians, thinking 
that if they complied the Athenian troops who had 
won the victory in Egypt would sail back to Athens 
in order to defend their native city. When the Lace
daemonians, however, neither accepted money nor 
paid any attention whatever to the requests of the 
Persians, Artaxerxes despaired of getting any aid 

1 According to Thucydides (1. 104) this was a part of 
the city of Memphis. 
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AaKE8att-tov{wv f1olj8ewv 0 • Apmg/.pg'T}S a.\.\a.s 
~ I 1r t 1 ~\ 
OVVaf.LEtS TTa.pEaKEVa':;,€70' €7TtUTYJUaS o€ aVTOtS 

TJYEf.LOVa.s 'ApTafJasov Ka~ MeyafJvsov' avopas 
aperfj Ota</J€povras, €gE7TEf.L!f€ 7TOA€f.L~UOVTar; TOtS 
AlyvTTTlots. 

75. 'ETT' apxovTOS o' 'AB~V'T]UW EVBt7T7TOV 'Pw-
~ I • ' K' ~ ,, \ f.Latot KaTEUTYJUaV VTTaTOVS OWTOV ,;.,epoVtl\toV Kat 

~ I IT I 'A' r:r. • \ ~ \ I -"7TOptOV OUTOVf.LtOV 1\t-'tVOV. €7Tt O€ TOVTWV 
' ' 'A ' 'A 'fJ r ' M 'fJ r • KaTa TY)V atav pTa a.,os Kat eya v.,os EK-

-1..8' ' ' ' ' A' ' '' 7TEfL'f' EVTES €7Tt TOV 7rp0S tyVTTTtOVS 7TOI\Ef.LOV 
' 'r t. • - IT ~~ " , avE.,evsav EK T'Y}S Epawos, EXOVTES aTpanwTa•,; 

• - 1 ' r' '' - ' t7T7T€tS T€ Kat 7T€':;,0VS 7TI\€WVS TWV TptaKOVTa f.LV-
'~ ' ~· "''8 , K ' ' ' m. ' 2 ptaOWV • WS 0 1}1\ OV EtS tl\tKtaV Kat '!'OtVtK'T]V, 

' ' r' <:> ' , ' ' f1 , - •<:> Tar; f.LEV 7T€':;,aS OVVaf.LEtS aV€1\af.L aVOV EK TYJS OOOt-
7TOp{ar;, vaiJs 3€ TTpoahagav KaTaai<wasEtv Tots TE 
K I \ffi It. \ - ' K' I , -V7TptOtS Kat 'VOtVtst Kat TOtS TY)V tl\tKtaV OtKOVUt. 
KaTapna8EtaWV 2 OE Tptljpwv TptaKoa{wv, TaVTar; 
>I 'fJ' "" I \~tt\ €KOUf.L7JUaV E7Tt aTatr; TE TOtS KpartO"TOtS Kat 07TI\OtS 

\ f1 '' \ ~ "' ' - \ I Kat EI\EO't Kat TOtS a/\1\0tS TOtS 7TpOS VaVf.Laxtav 
I '? \ 1" \ \ \ 

3 XPYJO'tf.LOtS. ovTot f.LEV ovv TTEpt Tar; TTapaaKevas 
' I \ I ..., """' ' EywovTo Kat YVf.LVaatas Twv aTpanwTwv ETTotoiJvTo , 'er " ~ , ~ , , 
Kat avvet t.,ov aTTavTas Tats TTOI\Ef.LtKats Ef.LTTHptatr;, 

\ \ - ~ I ,/, <:> I \ f I 
Kat 7T€pt TaVTa Ot€Tpt'f'aV O'XEDOV Tt TOV V7TOKEtf.L€VOV 
' ' ' <:> ' ' ' A" 'AB 4 evtavTov· ot oe KaTa T'Y}V tyVTTTOV 'T]Vatot Tovs 

' ' M' ..J.. ,I. I ' \ A ' 7T'Ept TY)V EfL'f'W KaTa'f'vyovrar; EtS TO EVKOV 
A , ' I , ' ~' - IT THXOS €7TOI\WpKOVV' af.LVVOf.LEVWV o€ TWV Epawv 

' I ' ~ I \ I t\ ""' , EVpWO'TWS OV OVVaf.LEVOt TO XWptOV €1\HV, Ef.LEWaV 
ETT~ Tfjs TToAwpK{as Tov evtavrov. 

76. KaTa o€ T~V ~tKEA{av ~vpaKocnot f.LEV 7TOAE

f.LOVVTES TOtS a</JEaTYJKDO't g€votr; O'VVEXEtS 7rpoa{Jo.\ar; 
ETTotovvTo TV TE 'Axpaowfi Ka~ rfj Nljaw Ka~ vav-

' \ ) I \ '' / ' ' ,... ) 
fWXHf f.LEV evtK'T}aav Tov~; aTToaTavTas, TTESIJ o ovK 
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from the Lacedaemonians and set about preparing 
other armaments. In command of them he placed 
Artabazus and Megabyzus, men of outstanding 
merit, and dispatched them to make war upon the 
Egyptians. 

75. When Euthippus was archon in Athens, the 461 a.a 
Romans chose as consuls Quintus Servilius and 
Spurius Postumius Albinus. During this year, in 
Asia Artabazus and Megabyzus, who had been dis
patched to the war against the Egyptians, set out 
from Persia with more than three hundred thousanu 
soldiers, counting both cavalry and infantry. When 
they arrived in Cilicia and Phoenicia, they rested 
their land forces after the journey and commanded 
the Cyprians and Phoenicians and Cilicians to supply 
ships. And when ~hree hundred triremes had been 
made ready, they fitted them out with the ablest 
marines and arms and missiles and everything else 
that is useful in naval warfare. So these leaders 
were busy with their preparations and with giving 
their soldiers training and accustoming every man 
to the practice of warfare, and they spent almost this 
entire year in this way. Meanwhile the Athenians 
in Egypt were besieging the troops which had taken 
refuge near Memphis in the White Fortress ; but 
since the Persians were putting up a stout defence, 
they were unable to take the stronghold and so spent 
the year in the siege. 

76. In Sicily the Syracusans, in their war upon the 
mercenaries who had revolted, kept launching attack 
after attack upon both Achradine and the Island, and 
they defeated the rebels in a sea-battle, but on land 

1 TE added by Capps, cp. eh. 74. 1. 
1 So 'V esse ling : KaTapnaOevrwv. 
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" > f3 \ ~ > ~ 1\ t' \ \ > I taXVOV EK ai\EW EK TT)> 7TOI\EW> ota TY)V OXVPOTY)TO. 
~ I \ t'\ ~ I/; I 

2 TWV T07TWV. ftETa oE TavTa 7TapaTa<:,EWS yevOftEVYJS 
'' ..... , ' ...... , r' ,,,.~.. E7Tt TT)> xwpas, Kat TWV aywvt';,OftEVWV 7Tap afl-'t'0-

1 > e I t' I ~ 1{) > TEpOtS EK VftWS KtVOVVEVOVTWV, 7TEaetV aVVEfJYJ OVK 
>\1 > > -1. I ~ t'\ \ .... 01\tyOVS 7Tap aft't'OTEpOtS, VtKY)aat OE TOV> ._vpaKO-
a{ov>. fi-ETa Se T~v ftUXYJV ol I:vpaK6awt Tous ftEV 
emMwrov>, ov-ras €gaKoaiovs, aiTiovs YEVOft€vovs 

""" I ) ,J..I , "" ~~ ' I TY)S VtKY)S, EaTE't'avwaav aptaTEta OOVTES apyvpwv 
ftVB.v EKUaT<f:'• 

3 "A11-a S€ TOVTots 7TpaTTOft€vots ~ovK€nos fi-EV o 
TWV I:tKE~WV ~YEft<bv, xaAmws exwv TOtS T~V 
K I > ~ <:' \ \ '-1. I ~ ~ .... aTaVYJV OtKOVat ota TY)V a't'atpEaW TT)> TWV ,._.tKE-
AWV xwpa>, ea-rpa-revaev E7T' aVTOVS. Oftoiws S€ 
Kal. Twv I:vpaKoaiwv a-rpaTevaavTwv e7TI. T~v 
KaTaVYJv, oOTot 11-f.v Kotvfj KaTEKAYJpovxYJaav ~v I \ \l el 1'-1.''1 1 ~ xwpav Kat TOVS KaTOtKta EVTaS V'f' EpWVOS TOV 
Svvaa-rov E7TOAEftOVV" avnTax8€vTWV S€ TWV ev Tfj 
K I \ \ ri.(J I \ I I .. \ aTO.l'TJ Kat 1\Et'f' EVTWV 7TI\EWO"t ftO.Xat>, OVTOt ftEV 
€g€7TEaOV EK Tfjs KaTUVYJ>' Kal. T~V viJv ooaav A'lTVYJV 
eK-r~aavTo, 1rpo TovTov Ka~ovft€VYJV "lvYJaaav, ol S' 
€g apxfjs EK Tfjs KaTUVYJ> OVTES EKOft{aavTO 7TO~qJ 
XP6V<f:l T~V 7TaTpi8a. 

4 T ov-rwv S€ 7TpaxB€vTwv oZ KaTa ~v 'Upwvos 
SvvaaTEiav EK7TE7TTWK6TES EK TWV i8twv 1r6AEWV 
exovTES Tous avvaywvttoft€vovs KaTfjAOov eis Tas 
7TaTp{Sas Kal. TOUS aSlKWS Tas d~o-rptas 7T6Aet> 
ciif>TJPYJP-€vov> €g€{3aAov EK Twv 7T6AEwv· TOVTwv 3' 
~aav r E~qJOt Kal. 'AKpayavTtVOt Kal. • lftEpato,, 

5 7Tapa7TAY)aiw> S€ Tov-rots Kal. 'PY)ytvo' ftETcl Za.y-

1 Tovs added by Dindorf. 
a So W csseling : KO.TO<KwfJlvns. 
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they were unable to expel them from the city because 
of the strength of these two places. Later, however, 
after an open battle had been fought on land, the 
soldiers engaged on both sides fighting spiritedly, 
finally, although both armies suffered not a few 
casualties, victory lay with the Syracusans. And 
after the battle the Syracusans honoured with the 
prize of valour the elite troops, six hundred in 
number, who were responsible for the victory, giving 
them each a mina 1 of silver. 

While these events were taking place, Ducetius, 
the leader of the Siceli, harbouring a grudge against 
the inhabitants of Catana because they had robbed 
the Siceli of their land, led an army against them. 
And since the Syracusans had likewise sent an army 
against Catana, they and the Siceli joined in portion
ing out the land in allotments among themselves and 
made war upon the settlers who had been sent by 
Hieron when he was ruler of Syracuse. 2 The Catani
ans opposed them with arms, but were defeated in 
a number of engagements and were expelled from 
Catana, and they took possession of what is now 
Aetna, which was formerly called Inessa ; and the 
original inhabitants of Catana, after a long period, 
got back their native city. 

After these events the peoples who had been ex
pelled from their own cities while Hieron was king, 
now that they had assistance in the struggle, returned 
to their fatherlands and expelled from their cities 
the men who had wrongfully seized for themselves 
the habitations of others ; among these were inhabi
tants of Gela, Acragas, and Himera. In like manner 
Rh~gians along with Zanclians expelled the sons of 

l About four pounds sterling. 2 Cp. chap. 49. 1. 
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KAalwv TOV<; 'Ava~l.\ou ?Tal:oac; ouvaa'TdovTa<; El(.-
()\1 ,, 81 \ 1<;, \<;,\ ~ 
t'ai\OVTE<; 7)/\EtJ Epwaav Ta<; ?TaTptoa<;. fJ-ETa oE TavTa 

KaJ.Laptvav p,€v rEA0ot KUTOtKlaavTE<; E~ apxfis
KaTEKA'T)pOVX'TJGUV' at o€ ?TOAEt<; GXEOOV a?Taaat ?Tpo<; 

rryv KaTaAuatv TWV ?ToAI.p,wv1 opp,~aaaat, Kat KOt
vov ooyp,a ?TOt'T}GUfJ-EVat, ?Tpo<; TOV<; KUTOtKOVVTU<; 
gl.vouc; otEAVB'T}aav, l(.at Touc; r$uyaoac; l(.aTaOE~a
fLEVat TOL<; apxaloL<; ?ToAlTaL<; TQS ?TOAH<; U?TEOoaav' 
TOL<; o€ gl.vot<; TOL<; OLa Ta<; ovvaaTElac; aAAoTplac; 

Ta> ?ToAH> €xouat avvExwp'T)aav Ta €auTwv a?ToKo-
6 p,{,Hv /(.Ut /(.UTOti(.ELV a?TaVTa<; EV Tfj MEGG'T}Vl~t-. a£ 

p,€v oov KaTa I:ti(.EAlav Jv Tat<; ?ToAwt GTaGEL<; Kat 

Tapaxal TOVTOV TOV TpO?TOV /(.UTEAVB'T}aav, a£ o€ 
1\ \ > \\ I \ I > {) \ ~ 

?TOIIEL<; Ta<; a?Ta/\1\0TpLOtJ<; ?TO/\tTELU<; U?TOjJUI\O!JGUL 

GXEOOV a?Taaat Ta<; lolac; xwpas KaTmA'T)pOVX'TJGUV 
Tot<; ?ToAlTat<; ?Taaw. 

77. 'E?T' apxovTOS o' 'AB~V'T}GL <DpaatKAEloou 

'0AuJ.Lma<; p,€v i)x8'TJ oyoo'T}I(.OGT~, Ka8' ~v Jv{Ka 
GTUOLOV TopvAAa<; 0ETTaAoc;, ·Pwp,al:ot o' imaTO!J<; 

I K I m. 'Cl \ Tl K J. KaTEGT'T)GaV OtvTOV 'l'Uf-'LOV Kat LTOV OtvTtoV 
KamTwAI:vov. E?Tt o€ TOVTWV KaTa p,€v T~V 'Aalav 

t ~ I1 ~ \ <;, Cl I , '• \ K \ OL TWV EpGWV GTpUT'TJYOL Otac-aVTE<; E?Tt T'T)V LI\L-
' "" ' I I KLUV VaV<; fLEV KaTEGKE!JaGaV Tptai(.Oata<; KEKOGP,Tj-

fJ-EVa<; KaAws ?Tpos T~V ?TOAEfJ-LK~V xpElav, TO 8€ 
?TE,ov aTpaTo?TEOov Aa{3ovTE<; ?Tpofjyov ?TE'fj 'Ota 
I:uplac; Kat <DotvlK'T}S"' G!JfL?Tapa?TAEovTo<; 8€ Kat TOV 

GToAou Tfj ?TE'fj GTpanif KaT~VT'T)Gav de; Ml.p,r$tv 
2 Tfjs Alyv?TTou. Kat TO J.LEV ?TpwTov T~v ?ToAwp

Klav ToiJ AwKoiJ TELXO!J<; €.\uaav, KaTa?TATJ~UfLEVOt 
TOUS Alyu?TTlou<; Kat TOU<; 'AB'T}valou<;. fLETa o€ 

1 So Reiske : 1To'A£f<{wv. 2 So W esseling : 1T<pl. 

1 Cp. chap. 48. 
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Anaxilas, who were ruling over them, and liberated 
their fatherlands. 1 Later on Geloans, who had been 
the original settlers of Camarina, portioned that land 
out in allotments. And practically all the cities, 
being eager to make an end of the wars, came to a 
common decision, whereby they made terms with the 
mercenaries in their midst ; they then received back 
the exiles and restored the cities to the original 
citizens,• but to the mercenaries who because of the 
former tyrannical governments were in possession 
of the cities belonging to others, they gave permis
sion to take with them their own goods and to settle 
one and all in Messenia. In this manner, then, an 
end was put to the civil wars and disorders which 
had prevailed throughout the cities of Sicily, and the 
cities, after driving out the forms of government 
which aliens had introduced, with almost no excep
tions portioned out their lands in allotments among 
all their citizens. 

77. When Phrasicleides was archon in Athens, the 460 a.a. 
:Eightieth Olympiad was celebrated, that in which 
Toryllas the Thessalian won the " stadion " ; and 
the Romans elected as consuls Quintus Fabius and 
Titus Quinctius Capitolinus. During this year, in 
Asia the Persian generals who had passed over to 
Cilicia made ready three hundred ships, which they 
fitted out fully for warfare, and then with their land 
force they advanced overland through Syria and 
Phoenicia ; and with the fleet accompanying the 
army along the coast, they arrived at Memphis in 
Egypt. At the outset they broke the siege of the 
White Fortress, having struck the Egyptians and the 
Athenians with terror ; but later on, adopting a 

• i.e. to the descendants of the first settlers. 
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,.. ' ..1.. , a ' , ' ' ' 'TaVTa €J-t't'pOVWS I-'OVI\£VUaJ-t£VOL l<.a'Ta U'TOJ-ta J-t€V 
7TapaTCinw8at 8t€K~tvov, UTP0.77JY~t-taat 8€ €rpt~o
TLJ-tOVV'TO ~<.a.Ta~vaat Tov TT6~£t-tov. 8t67TEp ~<.al. Twv 
• ATTLI<.WV V£WV opJ-tOVUWV EV Tfj ITpoO'w7Tln8t ~Eyo
t-t~V[} ~acp, Tov 7T£ptpp~oV'Ta TToTat-tov 8twpvg, 
<:- \ ~I >I > I \ - - <;>\ 3 OL0./\0.1-'0V'TES TJ7TELpOV £7TOLTJUO.V 'TTJV VTJUOV. 'TWV 0£ 

- "A. 8 r - ' ' i: ' ' - • ' VEWV a't'VW 1<.0. L<:.OVUWV £7TL sTJpaV 'TTJV YTJV, OL J-tEV 
AiyvTTTtot ~<.aTa7T~ay~VT£s £y~<.aT~~L7Tov Tovs • AOTJ
valovs ~<.al. 1rpos ToVs IT~paas 8te~vaavTo' ol 8€ 
, ABTjl'a~oL UVJ-tt-taxwv OV'TES ;PTJJ-tOL ~<.al. 'TOS vavs 
opWV'TES axp~a'TOVS YEYEVTJJ-t~Vas, TaVTas J-tEV EV
~1TpTJaav o1rws t-t~ To~s TTo~et-tlots imoxelpwt yevTJ
Owaw, avTol. 8€ ov ~<.a.TaTT~ay~vTES T~v 8nv6TTJTO. 
rijs 7TEptaTaU£WS TTapEI<.a~ovv a~~~ovs t-tTJ8Ev av
agLOV 7Tpagat 'TWV 1Tpol<.a'TEtpyaut-t~VWV aywvwv. 
<;> I A 0 A < ~ \\I \ > t::\ 

4 OL07TEp TaLS apE'TO.LS VTTEpl-'a/\1\0J-tEVOL 'TOVS EV ~Ep-
J-t01TV~aLS im€p Tfjs 'E~a8os aTTo8av6VTas, ETOlJ-tWS 
£ixov 8taywvl,w8at 1rpos ToVs TTo~et-tlovs. ol. 8€ 
UTpa77Jyol. TWV Ilepawv •ApTa{Ja,os ~<.al. Meyaf3v,os, 
·- '< ~,,- ',, - \ opwV'TES 77JV VTTEPf-'01\TjV 77JS EV'TOI\J-ttas TWV TTOI\E-
t-tlwv ~<.al. ~oytuat-tevot 8t6Tt TovTovs ov 8vva.Tov 
avE~E~V aVEV 'TOV TTOAAas J-tVpta8as aTTo{Ja~eZv 'TWV 
io{wv' U1TOVOas eBEV'TO 7Tpos 'TOVS • ABTjva{ovs I<. aB' 
os e8E£ xwpl.s l<.tv8vvwv aTTE~BeZv O.V'TOVS El<. Tfjs 

5 AlyvTT'TOV. oi J-tEV ovv 'ABYJVO.~OL 8ta ~V l8lav 
apE~V Tvx6vTES Tfjs UW77]pLas aTTfjABov El<. Tfjs 
A ' I ' <;> ' - A ~I ' K I ' tyVTT'TOV, I<.O.L ota 'TTJS Lf-'VYJS ELS VpYJVTJV C1.1T-
EA86vTES €aw8Tjaav 7Tapa86gws Eis T~v 7TaTpL8a. 

6 "At-ta 8€ ToVTots TTpaTTOJ-t~Vots EV J-tEV TaZs 'ABTJ
vats 'Er{>t~77JS o 'J:.or{>wvl8ov/ DTJJ-taywyos wv ~<.al. 
To TTAfjBos 1rapogvvas ~<.aTa Twv 'ApeoTTaytTwv, 

1 So Meurs: ::E&j.«~~vlllov. 
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prudent course, they avoided any frontal encounters 
and strove to bring the war to an end by the use of 
stratagems. Accordingly, since the Attic ships lay 
moored at the island known as Prosopitis, they 
diverted by means of canals the river which flowed 
around the island, and thus made the island a part 
of the mainland. When the ships thus all of a sudden 
came to rest on dry land, the Egyptians in alarm 
left the Athenians in the lurch and came to terms 
with the Persians. The Athenians, being now with
out allies and seeing that their ships had become 
useless, set fire to them to prevent their falling into 
the hands of the enemy, and then themselves, undis
mayed at the alarming plight they were in, fell to 
exhorting one another to do nothing unworthy of the 
fights they had won in the past. Consequently, with 
a display of deeds of valour surpassing in heroism 
the men who perished in Thermopylae in defence 
of Greece, they stood ready to fight it out with the 
enemy. But the Persian generals, Artabazus and 
Megabyzus, taking note of the exceptional courage 
of their foes and reasoning that they would be unable 
to annihilate such men without sacrificing many 
myriads of their own, made a truce with the Atheni
ans whereby they should with impunity depart from 
Egypt. So the Athenians, having saved their lives 
by their courage, departed from Egypt, and making 
their way through Libya to Cyrene got safely back, 
as by a miracle, to their native land.1 

While these events were taking place, in Athens 
Ephialtes the son of Sophonides, who, being a popular 
leader, had provoked the masses to anger against the 
Areopagites, persuaded the Assembly to vote to cur-

l "The most of them perished," says Thucydides (1. llO). 
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1 So Wesseling: d8paws. 
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1 So Dindorf: pAt~ Jv. 

BOOK XI. 77. 6-78. 4 

tail the power of the Council of the Areopagus and 
to destroy the renowned customs which their fathers 
had followed. Nevertheless, he did not escape the 
punishment for attempting such lawlessness, but he 
was done to death by night and none ever knew how 
he lost his life. 

78. At the conclusion of this year Philocles was 459 B.O. 

archon in Athens, and in Rome Aulus Postumius 
Regulus and Spurius Furius Mediolanus succeeded 
to the consulship. During this year a war arose 
between the Corinthians and Epidaurians on the one 
hand and the Athenians on the other, and the 
Athenians took the field against them and after a 
sharp battle were victorious. With a large fleet they 
put in at a place called Halieis, landed on the Pelo
ponnesus, and slew not a few of the enemy.1 But 
the Peloponnesians rallied and gathered a strong 
force, and it came to a battle with the Athenians 
near the place called Cecryphaleia 1 in which the 
Athenians were again victorious. After such suc
cesses the Athenians, seeing that the Aeginetans 
were not only puffed up over their former achieve
ments but also hostile to Athens, decided to reduce 
them by war. Therefore the Athenians dispatched 
a strong fleet against them. The inhabitants of 
Aegina, however, who had great experience in fight-
ing at sea and enjoyc.d a great reputation therefor, 
were not dismayed at the superiority of the Atheni-
ans, but since they had a considerable number of 
triremes and had built some new ones, they engaged 
the Athenians in battle, but were defeated with the 

1 Halieis is on the Argolic Gulf, near Hermion~. Thucy
dides (1. 105} says that the Athenians were defeated. 

1 An island off Epidaurus. 
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' 'R"" ' R' ""I A .J. I -rp~YJPEt> et-'oOftYJKOVTa · aVVTP~t-'EV'TES oe -ro~s 'I'POVYJ-
ttaa~ s~a. TO ftEye8os -rijs O'Vftcpopas' ~vayKa0'8Y)aav 
els -r~v 'A8Y)valwv avv-r€.\nav Ka-ra-rax()fjvat. "Taiha 
tt€v oi'iv AewKpaTYJ> o a"Tpa"TY)yos Ka'T€1Tpaga"To "Tois 
'A8Y)valots' 'TOVS 7TaV'Ta!; s~a7TOA€ft~aas; ttfivas ew€a 
1rpos "Tovs Alyw~Tas. 

5 "Afta OE 'TOV'TOtS 7TpaTTOftEVOLS Ka'Ta ~V l::"ce
.\{av 11ovKETLOS o TWV I:tKEAwv {3aat.\evs / wvotta
O'ftEVOS TO y€vos laxvwv o€ Ka'T' EKelvovs 'TOVS 
xp6vovs, M€vawov ftEV 7TOALV EKTLO'€ Ka~ ~V avv
eyyvs xc!Jpav 'TOis KaTOLKw8e'iaL OLEftEptae, O"Tpa
TEVO'ctftEVOS o' E7Ti 7TOALV M~6.\oyov MopyaVTivav, 
Ka~ XEtpWO'ctftEVOS av~v, o6gav a7TY)VEYKO.TO 7Tapa 
Tois ottoe8v€at. 

79. Tov o' evtavalov xp6vov O~EAYJAVBOTOS 'AB~-
\ .J: B' ' 'P' ""' I " VY)O'L ftEV 'IPXE ~WV, EV WftYJ O€ 'TY)V V7TO.'TOV 

apx~v O~eo€gav'TO llou7TALOS '2:.epov{.\ws I:'TpOvKTO!; 
' A I A'R I 11 A\ R ' ' ""' I Kat EVKLOS ~t-'OVTLOS .tVI.f-'aS. €7T~ O€ TOVTWV 

Kop~v8{o~s Ka~ MeyapevaL 7TEp~ xc!Jpas Oftbpov ye-
' ' .J. ,Q I > 1\ t 1\ VOftEV'T)S aft't'~O't-'YJT'T)O'EWS, EL) 7TOI\EftOV at 7TOI\ELS 

!I EVE7TEO'OV. TO ftEV oi'iv 7TpW'TOV ~V xc!Jpav a.\A~.\wv 
OLETEAOVV AE7JAa'TOVVTES Ka~ Ka'T' o.\tyovs O'Vft-

\ I 2 I >i; I <;,1 ~ <;, .J. ~ t 7TI\OKa!; 7TOLOVftEVOL' avsOftEV'T)S 0€ T'T)S o~a't'opas OL 
Meyape'is de~ ttii.\Aov eAaTTOVftEVOL Kai 'TOVS Ko-e' ,).. Q I I ' I \ ptv LOVS 't'Ot-'0Vft€VOL 1 O'VftftaXOV!; €7TOL7)0'aV'TO 'TOV!; 
'A() I "" ' ' 1\ ~ 1\ '.J. 1\\ 3 'T)VaLOVS, OLO Kat 7Tai\LV TWV 7TOI\EWV E'l'aftL/\1\WV 
"Ta'is ovvatteat yevott€vwv, Ka~ "Twv Kop~v8{wv ftE'Ta 
lleA07TOVVYJalwv &.gto.\6ycp ovvaftEL aTpaTevaav"Twv 
' ' M I 'A() A I , .1. e~s TYJV eyap~K7JV, 7JVatot O'Vftttax~av E7TEft't'av 

Tois Meyapeva~v, ~· ~ye'iTo Mvpwv{07JS, a~p E7T' 
apeTfj 8avtta~OfLEVOS. YEVOftEV'T)S 8€ 7Tapa'Tagews 
laxvpiis E7Ti 7TOAVV xp6vov' Ka£ TaL<; avopaya()la,, 
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loss of seventy ships ; and, their spirits crushed by 
so great a disaster, they were forced to join the league 
which paid tribute to Athens. This was accomplished 
for the Athenians by their general Leocrates, who 
was engaged in the war with the Aeginetans nine 
months in alL 

While these events were taking place, in Sicily the 
king of the Siceli, Ducetius, a man of famous family 
and influential at this time, founded the city of 
Menaenum and distributed the neighbouring terri
tory among the settlers, and making a campaign 
against the strong city of Morgantina and reducing 
it, he won fame among his own people. 

79. At the close of the year Bion was archon in 458 s.o. 

Athens, and in Rome Publius Servilius Structus and 
Lucius Aebutius Albas succeeded to the consulship. 
During this year a quarrel arose between the Cor
inthians and Megarians over land on their borders 
and the cities went to war. At first they kept making 
raids on each other's territory and engaging in clashes 
of small parties ; but as the quarrel increased, the 
Megarians, who were increasingly getting the worse 
of it and stood in fear of the Corinthians, made allies 
of the Athenians. As a result the cities were again 
equal in military strength, and when the Corinthians 
together with Peloponnesians advanced into Megaris 
with a strong army, the Athenians sent troops to the 
aid of the Megarians under the command of Myro
nides, a man who was admired for his valour. A 
fierce engagement took place which lasted a long 

1 wv after {3aa<AEVS deleted by Dindorf. 
• Katl-'axas 1-'<Kpas after avl-',.>..oKas deleted by Reiske. 
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~ I '(; I \ \ "" I I EKaTEpWV E\, taOV/kEVWV, TO T€1\EVTaLOV EVtK'Y}aaJ-
'AB'Y]va'i:ot Kd 7TOAAOVS" aVELAOV TWV 7TOAE~-tlwv. 

4 ~-tETa o' d.\tyas ~~-t€pas- 7T(f.\w yevo~-t€v1Js- laxvpas 
~-tUX'YJS" ev Tfj .\eyo~-tEVTJ Kt~-twAtq., 7raAtv €vlK7Jaav 
'AB'I}vatot Ka~ 7TOAAOV<; aVEtAOV TWV 7TOAE~-tlwv.1 

OZ <l>wKEtS" evwT~aavTo 7TCJAE~-tov 7rpos 11wptets-, 
TOVS" 7rpoy6vovs- ~-tEV AaKEOat~-tovlwv' olKOVVTaS o€. 
7r6AELS" TpEtS", KvTlvwv Ka~ Botov Ka~ 'Eptve6v, 

I ' I I \1_/. I , Y' IT KEL/kEVa<; V7TO TOV 1\0<pOV TOV OVO/ka<;,,O/kEVOV ap-
' \ \ 1" """' Ql I \ vaaaov. To ~-tEV ovv 7rpWTov t'tq. XELpwaa~-tEVOt TOVS" 

f1wptEtS" KaTEaxov aVTWV TaS" 7r6AEW /kETa DE 
TavTa AaKEOat~-tovwt ~-t€.v N tKO~-t~D1JV TOV K.\eo
~-t€vovs- €g€7TE~-t!fav fioYJB~aovTa Tots 11wptevat Ota 
T~v avyy€vetav· elxe o' oVTOS" AaKEDat~-tovlovs- ~-t€.v 
x_t.\tovs- 7TEVTaKoatov<;' Trap a o€. TWV a.\.\wv ITe.\o-

6 7TOVV1Jalwv ~-tvplovs-. oVToS" ~-t€.v oov E7TlTpo7ros- wv 
IT.\etanovw<Tos- Tov fiam.\Ews TTatOos ovTos, /kETa 
TOaaVT'YJS" OVVU/kEWS" efio~81JaE TOtS" f1wptEiJat, VtK~
aa<; o€. TOVS" <l>wKEt<; Ka~ TaS" 7T6AEtS" avaKTYJaU~-tEVOS" 
-rovs TE <l>wKEtS" Ka~ 11wptEtS" Ot~Magev. 

80. 'ABY)Vatot o€. 7TvB6~-tEVOt TOVS" AaKEOat~-tovtovs
TOV ~-tEV 7rp0S" <l>wKEtS" 7T6AE~-tOV KaTaAEAVKEVat av
TOV<; o€. ~-tEAAELV T~V Els otKoV emivooov 7TOt€L
aBat, €yvwaav emB€aBat KaTa T~V doot7Toptav TOt<; 
AaKEOat~-tovlotS". eaTprhwaav ovv E7T' aVTOV<;' 

\ ~ ' I 'A ' I 0 \ I I 7rapa11atJOVTE<; Tovs- pyEwvs- Kat " ETTa11ovs-· Kat 
7TEVT~KOVTa /kEV vava~ aTpanr.!JTat<; OE /kVp{otS" Ka~ 
TETpaKtaxtAtots- €mfia.\ovvTES"2 avTots, KaTEAafiov-

1 Here the MSS. add P.ETrt ll' oAlyaS' ~p.lpas 7TclA<V yevop.brJs 
laxvpas p.a)(TJs (1rcfALv y. l. p.axYJ> omitted by the f group), but 
without any subject or verb. Hence most editors delete 
these words as a scribal repetition and even the preceding 
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time and each side matched the other in deeds of 
courage, but at last victory lay with the Athenians, 
who slew many of the enemy. And after a few days 
there was another fierce battle at Cimolia, as it is 
called, and again the Athenians were victorious and 
slew many of the enemy. 

The Phocians went to war with the Dorians, who 
are the original stock of the Lacedaemonians and 
dwell in the three cities, Cytinium, Boeum and 
Erineiis, which lie at the base of Mt. Parnassus. 
Now at first they subdued the Dorians by force of 
arms and occupied their cities ; but after this the 
Lacedaemonians, because of their kinship, dispatched 
Nicomedes, the son of Cleomenes, to the aid of the 
Dorians. He had fifteen hundred Lacedaemonians 
and ten thousand men from the rest of the Pelo
ponnesians. So Nicomedes, who was the guardian 
of Pleistonax the king, who was still a child, came to 
the aid of the Dorians with this large army, and after 
inflicting a defeat upon the Phocians and recovering 
the cities they had seized, he made peace between 
the Phocians and the Dorians. 

80. When the Athenians learned that the Lace
daemonians had concluded the war against the 
Phocians and were about to make their return home, 
they decided to attack the Lacedaemonians while on 
the march. Accordingly they dispatched an army 
against them, including in it Argives and Thes
salians ; and with the intention of falling upon them 
with fifty ships and fourteen thousand men, they 

Ka! 7TOAAOVS' a. T. 7TOAEp.lwv. But these last words may have 
been a conscious repetition by Diodorus for emphasis. 

I em{3aAOVI'TES' suggested by Vogel, E7TL{30VAWOVTES Hertlein : 
J7TL{3aAOVTES'· 
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2 'TO 'TGS 1TEpi 'T~V rEpavEtav 1Tapooovs. AaKE8at
f.LOVtot 8~ 1Tvv8avof.LEl'ot -ra Ka-ra -rovs 'AfJ'Ivalovs 
1rap~MJov -r* Botw-rlas Els Tavaypa.v. -rwv 8€ 
'A87Jvalwv 1Tapa.yEVOf.LEVWV Els -r~v Botw-rlav Kal. 
1rapa-ragEws yEvof.LEVTJS, laxvpa1 avvECJ'T'fJ f.LUXTJ · 

\ ~ \£.:\ \~ Q\ I > ~ I 
Kat TWV f.LEV ~E'T'Tai\WV f.LE'Taf"ai\Of.LEVWV EV 'T'[J f.LaXlJ 
1rpos -rovs AaKEOatf.Lovlovs, -rwv S€ 'ABTJva{wv Kat 

~ 'A I ·~' .s ~ r I , -rwv pyEtwv ovoEV 'J'TTOV otaywvtc,Of.LEVWV, E1TEaov 
\ ' '\ ' ' ' A. ' ' ~· ' ,UEV OVK 01\tyot 1Tap afL't'OTEpOtS, VVK'TOS 0 E1Tt-

3 :\af3ovU7Js 8tEAv87Jaav. f.LE'Ta 8€ TaiJ-ra -ro£s 'AB7Jva{
ots KOf.LL,Of.LEVTJS ayopiis 1TOAA~s EK T~S 'A-rTtK~S, OL 
0E'T'TaAOL KplvaVTES emB€a8at Tavrr/ Kat8 ath~s· 
wpas 0Et1TV01TOt'fJCJUf!-EVOt VVK'TOS a1T~V'TWV 'TOLS KOf.LL-

4 'OV(J£ -ras ayopas. 'TWV 8€ 1Tapa,PvAa'T'TOV'TWV 'ABTJ
va{wv ayvoovVTWV Kd 1Tpoa8Egaf.LEVWV 'TOVS @E-r
-raAoVS ws ,Pl.\ovs, avv€f37J5 1TOAAovs Kal. 1TotKlAovs 
aywvas yEv€a8at 1TEpL 'T~S ayopiis. TO f.LEV yap 1Tpw
'TOV ol. 0E-r-ra.Aol, 1Tpoa8ExB€v-rEs v1ro -rwv 1ToAEf.Llwv 
8ta 'T~V ayvotav, EK'TELVOV 'TOVS lv-rvyxavov-ras, Kai 
avv'TETayf.LEVOt 'TOLS -rE8opvf37JfLEVOtS CJVf.L1TAEKOf.LEVOt 

6 1TOAAOVS avz}povv. ol 8~ Ka-ra 'T~V aTpaT01TE8E£av 
OV'TES 'A87Jva£ot 1TV80f.LEVO£ T~V 'TWV 0ET'TaAWV E1TL
Bww, ~Kov Ka-ra a1rov8~v, Kal. Tovs 0E-rTaAovs €g 

6 €,P6Sov TpEiflafLEVot 1ro.\vv e1rolovv ,Povov. €mf3oTJ-
87JaavTwv S€ Twv AaKEOatf.Lovlwv To£s 0ETTaAo£s 
avvTETayf.LEV[J rfi 8vvaf.LH, Kal. Tots a-rpa-ro1r€8o£S 
~, ' I(; 'fl ~ \ \ O/\OtS YEVOf.LEVTJS 1rapa-ras EWS, avvE 7J ma 'TTJV yEvo-

' .J. \ I \\ \ > > .J. I > f.LEV'YJV 't'£1\0T£f.LtaV 1TOI\I\OVS 1Tap afL't'OTEpOtS avatpE-
B~vat. TEAOS 8€, T~s f.LUXTJS af.L</>l8ogov .\af3ova'1)s 
TO TEAOS, avv€f3TJ TOVS 'TE AaKEOatf.LOVLOVS af.L</>ta-
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1 So Reiske : laxvpii.s. 
2 So Reiske : 7'a.J.r7js. 
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occupied the passes about Mt. Geraneia. But the 
Lacedaemonians, having information of the plans of 
the Athenians, took the route to Tanagra in Boeotia. 
The Athenians advanced into Boeotia and formed in 
line of battle, and a fierce struggle took place ; and 
although in the fighting the Thessalians deserted to 
the Lacedaemonians, nonetheless the Athenians and 
the Argives fought the battle through and not a few 
fell in both armies before night put an end to the 
struggle. After this, when a large supply-train was 
on its way from Attica for the Athenians, the Tlles
salians decided to attack it, and taking their evening 
meal at once, they intercepted by night the supply
train. The Athenians who were guarding the train 
were unaware that the Thessalians had changed sides 
and received them as friends, so that many conflicts 
of various kinds broke out around the convoy. For 
at first the Thessalians, who had been welcomed by 
the enemy in their ignorance, kept cutting down all 
whom they met, and being an organized band engag
ing with men who had fallen into confusion they slew 
many of the guards. But the Athenians in the camp, 
when they learned of the attack of the Thessalians, 
came up with all speed, and routing the Thessalians 
at the first charge, they were making a great slaughter 
of them. The Lacedaemonians, however, now came 
to the rescue of the Thessalians with their army in 
battle order, and a pitched battle between the two 
armies ensued, and such was their rivalry that many 
were slain on both sides. And finally, since the battle 
ended in a tie, both the Lacedaemonians and the 

3 Kal added by Post. 
• a•hijs Capps (cp. Class. Phil. 22. 255): rijs. 

6 Kal after awlf1"1 deleted by Dindorf. 
83.tl 
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Athenians laid claim to the victory. However, since 
night intervened and the victory was still a matter 
of dispute, each sent envoys to the other and they 
concluded a truce of four months. 1 

81. When the year ended, in Athens Mnesitheides 457 11.0. 

was archon, and in Rome the consuls elected were 
Lucius Lucretius and Titus Veturius Cicurinus. Dur-
ing this year the Thebans, who had been humbled 
because of their alliance with Xerxes,• sought a 
way by which they might recover both their ancient 
influence and reputation. Consequently, since all the 
Boeotians held the Thebans in disdain and no lono-er 
paid any attention to them, the Thebans asked the 
Lacedaemonians to aid them in winning for their city 
the hegemony over all Boeotia ; and they promised 
that in return for this favour they would make war by 
themselves upon the Athenians, so that it would no 
longer be necessary for the Spartans to lead troops 
beyond the border of the Peloponnesus. And the 
Lacedaemonians [assented], judging the proposal to 
be to their advantage and believing that, if Thebes 
should grow in strength, she would be a kind of 
counterweight to the increasing power of the Atheni-
ans ; consequently, since they had at the time a large 
army in readiness at Tanagra, they increased the 
extent of the circuit wall of Thebes and compelled 
the cities of Boeotia to subject themselves to the 
Thebans. The Athenians, however, being eager to 
break up the plan of the Lacedaemonians, made 
ready a large army and elected as general Myronides 

1 Thi~ ":as the b~ttle of Tanagra. Thucydides (I. 108), in 
contradiction to D10dorus, states that the Lacedaemonians 
were victorious; at any rate they returned home via the 
Isthml!s without any further opposition on the part of the 
Athemans. 2 During the Persian invasion. 

335 



DIODORUS OF SICILY 

oVTos 8€ KaTa.Aegas Twv ?ToALTwv Tovs lKavovs ?Tap

~')'')'ELAEv avTots, EI<Bip,~vos ~p,epav EV V T~V El< rijs 
5 7TOAEWS avatwgLV ifp,EAAE ?TOLEtaBaL. E7T€t 8' 0 

avvTETayp,evos Katpos -ij~<E, Kat TWV aTpanwTwv 
' I \ \ t I ',./... I 1 

TtVES OV l<aTYJVTYJUaV ?TpOS TYJV wpL17ftEVYJV a't'OPftYJV, 
, \ R' \ ' ' el ~ , \ aVal\at'wV TOVS 7Tp017€1\Yji\V OTaS ?TpOYJ')'EV HS TYJV 
B I ~ o;, \ t I \ \ ~ ,1.1\ 

OtWTtaV. TWV 0€ YJ')'EftOVWV TLVES Kat TWV 't'ti\WV 
,,~. "'~ • I , e ~ • "'' E'f'aaav onv avap,Evnv Tovs 1<a vaTEpovvTas, o oE 

MvpwvtSYJs, aVVETOS wv ap,a l<at Spaands aTpaTYJ-
1 a ' ''A.. ' ... ' ..J... ' ' ' ')'OS', OVK E't'YJI7€V avap,EVEtv" a?TE't'atVETO yap TOVS' 

p,ev eKovalws KaBvanpovvTas Tfjs €g6Sov Kat KaTa 
T¥ ftUXYJV ayEvvws Kat DnAws €gnv, Kat DLa TOVTO 
ov8€ TOVS {mep Tfjs ?TaTplSos- Ktv8vvovs- {moaT~aE
aBaL, TOVS o' ETOLftOVS KaTa ~V 17VVT€Ta')'p,EVYJV 
• I el ,1. \ .. "'I \ 'Y}ftEpav ?Tapa')'EVYJ EVTas 't'avEpovs EtvaL own KaL 

\ > ~ \ I I/:. > \ 1,/, " \ TYJV EV Tip ?TOI\Eftlp TasLV OV l<aTai\Et'f'OVatv• O?TEp Kat 
IQ I e >\ I \ I 1 6 avvEt''YJ ')'EVEa at. OI\L')'OV> yap ?Tpoaywv aTpaTLw-

Tas, Kat TOVTOVS aplaTOVS Ta'is avSpayaBlats, 
li:. ' ' B I ' \\ \ ?TapETasaTo KaTa TYJV oLwnav ?Tpos ?To/\1\a?TI\a-

, \\I I ""'' 17LOVS, Kat l<aTa 1<paTOS' ?TEpLE')'EVETO TWV avn-

TaxBevTWV. 
82. floKEt o' ~ ?TpagLS1 aVT'Y} ftYJOEp,LaS a?TOAEL?TE

aBat TWV EV TOt> Eft?TpoaBEv xp6vots ')'E')'EVYJftEVWV 
?TapaTagEwv To'is 'AB'YJvalow 7f TE yap €v Mapa
Bwvt yEvop,evYJ vlKYJ Kat To ?TEpt II,\aTaLas KaTa 
IT ~ I \ "' \ ' R I ~ Epawv ?TpOTEpYJfta KaL Ta/\1\a Ta ?TEPLt'OYJTa TWV 
'ABYJvatwv €pya OoKEt p,YJ8€v ?Tpoexnv -rfjs p,ax'YJ> 

2 -ijs- €vlKYJaE MvpwvlD'YJS Tovs BoLWToVs. EKElvwv 
\ C' \ ' I \ Q Q I C' ~ \ 

yap at ftEV E')'EVOVTO ?Tpos t'apt'apovs, at oE avv-
ETEAEaBYJaav ftET' aAAwv avp,p,axwv, TaVTYJV 8€ 

1 So Capps: ~J.dpav. 2 So Dindorf: <rrpa:r1)yov. 
8 So the MSS.; Vogel prefers 'ITapd-rag,,. 
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the son of Callias. He enrolled the required nun.ber 
of citizens and gave them orders, announcing a day 
on which he planned to march forth from the city. 
And when the appointed time arrived and some of 
the soldiers had not put in appearance at the speci
fied rendezvous, he took those who had reported and 
advanced into Boeotia. And when certain of his 
officers and friends said that he should wait for the 
tardy men, Myronides, who was not only a sagacious 
general but energetic as well, replied that he would 
not do so; for, he declared, men who of their own 
choice are late for the departure will in battle also 
play an ignoble and cowardly part, and will therefore 
not withstand the perils of war in defence of their 
country either, whereas the men who presented 
themselves ready for service on the appointed day 
gave clear evidence that they would not desert their 
posts in the war. And this is what actually took 
place ; for leading forth soldiers who were few in 
number but the bravest in courage, he drew them 
up in Boeotia against a vastly superior force and 
utterly defeated his opponents. 

82. In my opinion this action was in no way inferior 
to any of the battles fought by the Athenians in 
former times ; for neither the victory at Marathon 
nor the success over the Persians at Plataea nor the 
other renowned exploits of the Athenians seem in 
any way to surpass the victory which Myronides won 
over the Boeotians. For of those other battles, some 
were fought against barbarians and others were 
gained with the aid of allies, but this struggle was won 
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1 In 371 and 362 n.c. respectively. 
1 Thucydides (1. 108) mentions the battle of Tanagra 

(supra, chap. SO) and that of Oenophyta (infra, chap. 83), but 
not this engagement, and the authority of biodorus' account 
is questioned generally by modern historians. What Diodo-
888 
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by the Athenians single-handed in pitched battle, and 
they were pitted against the bravest warriors to be 
found among the Greeks. For in staunchness in the 
face of perils and in the fierce contests of war the 
Boeotians are generally believed to be surpassed by 
no other people ; at any rate, sometime after this 
the Thebans at Leuctra and Mantineia,1 when they 
unaided confronted all the Lacedaemonians and their 
allies, won for themselves the highest reputation for 
courage, and contrary to expectation became the 
leading nation of all Greece. And yet, although this 
battle of Myronides has become famous, none of our 
historians has described either the way it was fought 
or the disposition of the troops engaged in it. • 
Myronides, then, after defeating the Boeotians in a 
remarkable battle, came to rival the reputations of the 
most renowned commanders before bis time, namely, 
Themistocles, Miltiades, and Cimon. Myronides 
after this victory took Tanagra by siege, levelled its 
walls, and then he passed through all Boeotia, break
ing it up and destroying it,8 and dividing the booty 
among his soldiers he loaded them all down with spoil 
in abundance. 

88. The Boeotians, exasperated by the wasting of 
their land, sprang to arms as a nation and when they 
had taken the field constituted a great army. A 
battle took place at Oenophyta in Boeotia, and since 
both sides withstood the stress of the conflict with 
stout hearts, they spent the day in fighting; but after 

rus did was to mistake two accounts of the same battle (of 
Oenophyta) for two battles (cp. Busolt, Griech. Gesch. 3. 1, 
p. 319). 

8 This refers to the dissolution of the Boeotian League, 
under the hegemony of Thebes, which had just been re
established by the Spartans (chap. 81. 3). 
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• AO'Y)vo.lwv TpEiflo.p,bwv Tovs BotWTovs, & Mvpw
vl3'Y)s TTo.awv Twv Ko.Ta 'T'fJv BotwTlo.v TToAEwv 
• ' • I \' 0 RA ' ~· A 2 EYI<PO.'T'YJS EYEVE'TO 'TTI\'Y)V " 'YJtJWV. P,ETO. UE TO.V'TO. 
El< Tfjs BotwTlo.s avo.,Evgo.s EaTpaTEVUEV E7T2 Ao

Kpovs TOVS ovop,o.,op,lvovs '0'TTOVVTlovs. 'TOVTOVS 
~' •t. '.J.. 1<;, I ' \ R' • I uE Es E'l'ouov XEtpwao.p,Evos, Kat AO.JJWV op,'Y)povs, 
• IQ \ • ' IT I 1 \ I ~ \ 3 EVEJJO.AEV EtS 'T'Y)V apvo.atO.V, 'TTO.pO.'TTI\'Y)UtWS UE 

Tots Ao~<pois Ko.2 To vs <l>wKEtS KO.TO.TTOAEp,~aas, Ko.2 
' R' • I ' ~r t. ' ' 0 'I 1\0.JJWV OfJ-'Y)pOVS, O.VEo;,EVsEV EtS 'T'Y)V "ET7'0.1\£0.V1 

eyKaAwv P,EV 'TTEpl TfjS yEvop,lV'Y)s 7Tpo3oalas, TTpoa
TaTTWV 3e KaTa3lxEa8at TOVS cpvya3as· TWV 3t 
<l>apaa>..lwv ov TTpoa3Exop,lvwv, ETToAtopKEt T~v 

1\ • \ ~ \ \ \ 1\ • • "' I RI 4 'TTOI\W. E'TTEt UE 'T'Y)V fl-EV 'TTOI\W OVI< 'Y)UVVO.TO t''Cf 

XEtpwaaa8o.t, 'T'fJv 3€ 'TTOAtopKlav 'TTOAVV xpovov {ml
fJ-EVOV oi <l>apa&.>..w,, To 'T'Y)VtKo.iJTa cboyvovs Ta 
~<a.Ta 'T'fJv 0ETTo.Ala.v eTTo.vfjA8Ev Els Tas 'AO~vas. 
Mvpwvl3'Y)s p,tv oov EV o>..lycp xpovcp P,Ey&.>..as 7Tpa-
t. • \ I RI " ' ~ lt, o;,EtS E'TTtTEAEaap,Evos TTEPtJJO'YJTOV EUXE 'T'Y)V uoo;,a.v 
TTo.pa TOtS TToAlTo.t<;. 

TavTa p,ev ovv eTTpax8"1 ~<o.Ta Toihov Tov €vt-
l O.V'TOV. 

84. 'ETT' apxovTOS 3' 'AO~V'Y)U£ KaA>..lov 'TTO.pa 
p,ev 'HAElots 'O>..vp,mas 7fx8'YJ p,lo. 7Tpos 'TO.t<; oy3o+ 
KoVTo., Ka.8' ~v €vl1<a. aTa3tov ITo>..vp,va.aTos Kvp'Y)
vo.tos, ev 'Pwp,!J 3' {mfjpxov vTTaTot '1:.Epovtos 
'1:.ovATTlKtos Ka.2 ITovTTAtos Ovo>..ovp,vtos 'Ap,EVTtvos. 

2 eTT2 3€ TOVTwv T o>..p,l3'Y)s o TETa.yp,bos eTT2 Tfjs 

VO.V'Ttl<fjS 3vvap,EWS' ap,tAAwp,Evos 7Tpos 'T~V Mvpw-
1<;, > I \ <;, lt, >I <:' > t, 1\ I VWOV apET'Y)V 'TE 1<0.£ UOo;, O.V, Ea'TTEVUEV O.o;, £01\0YOV T£ 

3 KO.TEpyaaa.a8a.t. 3to Ka.2 KaT' EKElvovs Tovs Ka.t

povs p,'Y)3Evos TTpoTEpov TTETTop8'Y)KOTos 'T'fJv AaKw
vtK~v, TTa.pEK&.>..EaE Tov 3fjp,ov 3vwao.t 'T'fJv Twv 
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a severe struggle the Athenians put the Boeotians to 
flight and M yronides became master of all the cities 
of Boeotia with the exception of Thebes. After this 
he marched out of Boeotia and led his army against 
the Locrians who are known as Opuntian.1 These 
he overpowered at the first attack, and taking hos
tages from them he then entered Pamasia. In like 
manner as he had done with the Locrians, he also 
subdued the Phocians, and after taking hostages he 
marched into Thessaly, finding fault with the Thes
salians for their act of treachery and ordering them 
to receive back their exiles ; and when the Phar
salians would not open their gates to him, he laid 
siege to the city. But since he could not master the 
city by force and the Pharsalians held out for a long 
time against the siege, for the present he gave up 
his designs regarding Thessaly and returned to 
Athens. Thus Myronides, who had performed great 
deeds in a short space of time, won among his fellow 
citizens the renown which was so widely acclaimed. 

These, then, were the events of this year. 
84. While Callias was archon in Athens, in Elis the 456 B.a. 

Eighty-first Olympiad was celebrated, that in which 
Polymnastus of Cyrene won the "stadion," and in 
Rome the consuls were Servius Sulpicius and Publius 
Volumnius Amentinus. During this year Tolmides, 
who was commander of the naval forces and vied with 
both the valour and fame of Myronides, was eager to 
accomplish a memorable deed. Consequently, since 
in those times no one had ever yet laid waste Laconia, 
he urged the Athenian people to ravage the terri-

1 The Locrians on the Strait of Euboea, so named after 
their capital Opus. 

1 So Wurm : tf>apaa>Jav. 
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Lmapna-rwv xwpav, E1T'YJYYEAAETO 0~ XLALOVS 01TAl-rac; 
'{3' > \ I \ I 81 1rapa11a wv ne; -rac; -rpLY)pELc; fl-ETa -rov-rwv 1rop Y)O'EW 

fl-EV -rTJv AaKWVLK~V, Ta1TELVWO'EW 0~ -rTJv -rwv 
4 ~1Tapna-rwv o6gav. IYVYXWP'YJO'clVTWV 0~ TWV 'A8Y)

valwv, {3ovAof1-EVoc; >.a8palwc; 1TAElovac; 01TAl-rac;1 

£gayayE'iv, TEXVa~E-ral TL -rowv-rov. oi fl-~V 1TOA'i-raL 
<:' \ I f3 > \ - \ I(; > \ \ OLEIIafl- aVOV aVTOV KaTa.I\E<:,Etv ELS T'Y)V O'Tpanav 
-rwv VEWV -rove; UKfka~ov-rac; -ra'ic; ~ALKlaLc; Ka~ -rol:c; 
aw11-aaw Evpwa-ro-ra-rovc;· o o~ ToAfklO'Y)> a1TEv8wv 
11-~ 11-6vov -rove; TE-rayfklvovc; XLAlovc; £gayayE'Lv Els 

\ I \ ~~ -I \""' 
TY)V O'Tpa-rnav, 1TpOO'LWV EKaO'Tlf} TWV VEWV KaL TTJ 

t I <;' .J_ I >1\ t 1\ \ \ I 
pWfl-TJ oLa'f'Epov-rwv EIIEYEV we; fl-E/1/\H KaTaiiEYEtV 

' I A .,. "A- '8 \ \ I av-rov· Kpn-r-rov ovv E'f''YJO'EV E EIIOVT'Y)V a-rpa-rEVEtv 
fkaAAOV ~ OLa TWV Ka-raAoywv avayKaaOfivat 8oKEtV. 

5 £1rd o~ 1TAElovc; -rwv -rpLaXLAlwv -rov-r<p -rep >.6y([! 
I '8 \ \ > I .J_ 8 \ <:' \ \ O'VVE1TEtO'EV E EIIOVT'Y)V a1Toypa'f'EO' aL, TOV<; OE I\Ot-

1TOVS OVKETL (}'1TEVOOVTac; ewpa, TOTE -rove; Wf1-0Aoy'Y)
f1-EVOVS' XLAlovc; KaTEAEgEv EK -rwv aAA.wv. 

6 'Os 8' av-rcp Ka~ -ra>.Aa -ra 1Tpoc; -rTJv a-rpa-rElav 
~TOlfl-aO'TO, 1TEVT~KOVTa fl-~V TPL~pEO'tV av~x8'YJ Kat 
TETpaKLO'XLAloLS' 01TA{Tatc;, KaTa1TAEvaac; 0~ Tfic; 
AaKWVLKfic; ElS' ME8WV'Y)V, TOVTO fl-~V TO xwplov ElAE, 
-rwv o~ AaKEOaLfl-ovlwv {3o'Y)8'Y)aav-rwv avE~EVgE, Kat 
1Tapa1TAEvaas Elc; TO rv8nov, E1TLVELOV TWV AaKE
OaLfl-OVLWV, XELpwaafl-EVOS o~ Kat TaVT'Y)V -rTJv 1ToAw 
/Ca~ Ta vEwpLa Twv AaKEOatfkovlwv Ef1-1Tp~aac;, -rTJv 

7 xwpav £8nwaEV. EKEL8Ev 0~ avax8dc; E1TAEVO'E Tfis 
KEcpaAA'Y)vlac; Els ZaKvv8ov· TaVT'Y)V 8~ xnpwaa-

\ I \ ' A K A- \\ I 1\ f1-EVOS' KaL 1TaO'a<; TaS' EV TTJ E'f'U/\1\'Y)VL([- 1TOIIELS' 
1Tpoaayayof1-Evoc;, Elc; To 1TEpav OLE1TAEVO'E Ka' KaT-

A ' N I • I <:' \ \ I 'l:. Y)pEV HS' av1TaKTOV. Ofl-OLWS' OE KUL TUVT'Y)V E5 

• So Dindorf 1 'trO>J.,.a.s. 
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tory of the Spartans, and he promised that by taking 
one thousand hoplites aboard the triremes he would 
with them lay waste Laconia and dim the fame of 
the Spartans. When the Athenians acceded to his 
request, he then, wishing to take with him secretly 
a larger number of hoplites, had recourse to the fol
lowing cunning subterfuge. The citizens thought 
that he would enrol for the force the young men in 
the prime of youth and most vigorous in body ; but 
Tolmides, determined to take with him in the cam
paign not merely the stipulated one thousand, ap
proached every young man of exceptional hardihood 
and told him that he was going to enrol him ; it 
would be better, however, he added, for him to go 
as a volunteer than be thought to have been com
pelled to serve under compulsion by enrolment. 
When by this scheme he had persuaded more than 
three thousand to enrol voluntarily and saw that the 
rest of the youth showed no further interest, he then 
enrolled the thousand he had been promised from all 
who were left. 

When all the other preparations for his expedition 
had been made, Tolmides set out to sea with fifty 
triremes and four thousand hoplites, and putting in 
at Methane in Laconia, he took the place ; and when 
the Lacedaemonians came to defend it, he withdrew, 
and cruising along the coast to Gytheium, which was 
a seaport of the Lacedaemonians, he seized it, burned 
the city and also the dockyards of the Lacedae
monians, and ravaged its territory. From here he 
set out to sea and sailed to Zacynthos which belonged 
to Cephallenia ; he took the island and won over all 
the cities on Cephallenia, and then sailed across to 
the opposite mainland and put in at Naupactus. This 
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Jrp68ov .\a{3wv, KaTi.[JKtaEv Els TavT71V MEaa71vlwv 
\ ' I • I <;) • \ A <;) I TOVS E7TtG"Tlt.tOVS, V7TOG'7TOVCJOVS V7TO aKEoatp.OVtWV 

'A. Bl ' ' ' ' ' I • A 8 a't'€ €VTaS' KaTa yap TOV aVTOV XPOVOV Ot aKE-
o;:, I I \ E"' \ M I oatp.OVtOt 7TpOS TOVS ti\WTaS Kat EG'G'7lVtOVS 

\ I > \ \ I I I > ,/. 7T€7TOI\€1l-71KOT€S €7Tt 7TI\€OV, TOTE KpaT'TlG'aVTES ap.'t'o• 
1 \ \ >(; 'IB I f I <;) > ,/. ~ T€pWV TOVS' p.€V Es WP.71S V7TOG'7TOVCJOVS a'I'71KaV, 
B I I ~ <;:,> E., I \ ' I Ka OTt 7rpo~:tp71Tat, TWV CJ ti\WTWV TOVS atTtOVS' 

> I \ I \ "\ \ TfjS' a7TOG'Ta(]'EWS KOI\aG'aVTES TOVS a/\1\0VS KaTE-
8ov.\waaVTO. 

'E ' " .;:,• 'AB I ~ I 85. 1r apxovTos o 71V71at .... wataTpaTov 
•p ~ \ • I I IT I \ 0' wp.atot p.€V V7TaTOVS' KaT€G'T7lG'aV OV7TI\t0V Va-
AEptOV ITo7TAtK6Aav Ka~ rawv K.\w3tov 'P~yt.\.\ov. 
E7T~ 3€ TOVTWV To.\p.l871s p.€v 7TEp~ ~v BotwTlav 
8tlTpt{3Ev, 'AB71vaiot 3€ ITEptKMa TOV EavBl7T7ToV, 
~ I B~ > <;) ~ \ I \ TWV aya wv avopwv, aTpaT'Tlyov KaTEG'T'Tlaav, Kat 

<;)I > ~ I I \ \1 f \1 
ooVTES avTtp TPt71PHS 1TEVT77KOVTa Kat XtAWVS 07TI\t 

'{; I ,/, ' \ \ IT \ I ~ <;) \ 2 TaS €r,E7TEp.'t'aV E7Tt T77V €1\01TOVV71G'OV. OVTOS CJE 

IT \ I \\\ > I B > <;)\ \ TfjS EI\01TOVV71G'OV 1TOI\I\7lV E7TOp 7lG'EV, EtS CJE T71V 
'A I <;) Q' \ \ _ _1 0' <;) ~ • I \ Kapvavtav otapas 1TI\7lV wtaowv a1raaas TaS 

I\ 1 • ' .,. 'AB ~ ' 7TO/\HS 7rpOG'71YaYETO. Ot p.€V OVV 71vawt KaTa 
~ \ ' \ \ I 1\ .3: (; ' ' TOVTOV TOV EVtaVTOV 7TI\EtG'TWV 7TOI\EWV 'lpr,aV, E7T 

av8p€lq. S€ Kat aTpaT'Tlylq. P.EYaA71V 36gav KaT
EKT~(]'aVTO. 

'E • " ~· 'AB I 'A I 86. 1r apxov-ros o 71V71aw ptaTwvos 
•p ~ \ I • I K I ""'IQ wp.atOt p.EV KaT€G'T'TlG'aV V7TaTOVS OtVTOV 'VapWV 
Oln{3ov.\avov Kat AevKwv Kopv~.\tov KovptT'ivov. 
J1rt 8€ TOVTWV 'AB71valots Kat ITe.\o7TOVV7lalots 

~ ' I <;) I Kl A 'AB 7TEVTaETEtS €Y€VOVTO (]'7T0Voat, tJUAJVOS TOV TJ-
valov avvB€p.lvov TaV-ras. 

! KaTa 8€ ~v 1-:tKe.\tav 'EyEaTalots Kal At.\v-
a I ' I 1\ \ I ~ \ ""' patTatS EV€G'T7l 7TO/\€p.oS 7T€pt xwpas T71S 7rpOS Tlp 
Ma,apcp 7ToTap.(jJ· y€VoplV71s 8€ p.d.X1Js laxvp8s 
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city he likewise seized at the first assault and in it 
he settled the prominent Messenians whom the Lace
daemonians had allowed to go free under a truce. 
At this time, it may be explained, the Lacedae
monians had finally overcome both the Helots and 
Messenians, with whom they had been at war over 
a long period,1 and the Messenians they had allowed 
to depart from Ithome under a truce, as we have said, 
but of the Helots they had punished those who were 
responsible for the revolt and had enslaved the rest. 

85. When Sosistratus was archon in Athens, the 4M u.a. 
Romans elected as consuls Publius Valerius Publicola 
and Gains Clodius Regillus. In this year Tolmides 
was occupied in Boeotia and the Athenians elected 
as general a man of the aristocracy, Pericles the son 
of Xanthippus, and giving him fifty triremes and a 
thousand hoplites, sent him against the Peloponnesus. 
He ravaged a large part of the Peloponnesus, and 
then sailed across to Acarnania and won over to 
Athens all the cities with the exception of Oeniadae. 
So the Athenians during this year controlled a very 
large number of cities and won great fame for valour 
and generalship. 

86. When Ariston was archon in Athens, the 454 u.& 

Romans elected as consuls Quintus Fabius Vibulanus 
and Lucius Cornelius Curitinus. This year the 
Athenians and Peloponnesians agreed to a truce of 
five years, Cimon the Athenian having conducted 
the negotiations. 

In Sicily a war arose between the peoples of Egesta 
and Lilybaeum over the land on the Mazarus River, 

1 The beginning of the war is descrihi,U in chap. 64 under 
the year 469, which is five years too early. 

1 So Dindorf: .,,),TJa{ov (cp. Thuc. 1. 111). 
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I~ \\ \ > > '~ I > 8~ \ O'VVE/-'YJ 7TOI\/\OVS' 7Tap afL'I'OTEpOLS' avatpE YJVa£ Ka£ 

3 Tf)s cptAOTLfLtas fL~ Af}ga£ TOS 7TOAE£S'. fLETa 8J T~V 
\ ~I \ > ~ 1\ I \ 

7TOII£Toypa'l'tav TYJV EV Tats 7TOIIEO"£ YEVOfLEVYJV Ka£ 

TOV avaOaO"fLOV Tf]S' xc!Jpas. 7TOAAWV ElKij Ka~ <fls 
01 \ ~ I > I t 1\ \ 
ETVXE 7TE7TOII£Toypa'!'1JfLEVwv, evoaovv a£ 7TOIIE£S' Ka£ 

7TdA£V ds 7TOA£T£KUS' a7'dO'E£S Kd Tapaxas Jvlm7TTOV" 

fLdA£uTa 8€ To KaKov €7TE7ToAaaEv €v Ta'is ~vpaKov-
4 aats. Tvv8apl81)s yap ns TovvofLa, 8p&aovs Kal 

TOAfLYJS' ylfLWV av8pw7TOS', TO fLJv 7TpWTOV 7TOAAOVS' 
~ I >\1[3 \ ~ 1 TWV 7TEVYJTWV O.VEIIO.fL O.VE, KO.£ O'WfLaT07TO£WV TOV-

C' ..... \ '~ C' ' ' ' ~ TOVS' EaVTCf 7Tp0S' TVpavvtoa ETOLfLOVS' E7TO£€£ oopv-
~~ ' I:>\ ~ ""' ~ \ " " 'l'opovs. fLETa oE TavTa YJOYJ 'l'avEpos wv aT£ 

OVVO.CJ"TE{a<; oplyET0.£1 8avdTOV Kp{aw {moaxwv 

6 KaTE8tKaa8YJ. a7Tayo[Llvov 8€ els To OEO"fLWT~ptov 
t \ 81 t > > ~ I~ \ 0£ 7TOIIVWpYJ EVTES' V7T O.VTOV O"VVEUTpa'f'YJO"aV KO.£ 

""' " I \ ""' ' I,J.. ..... ~\ TOtS' a7Tayova£ Tas XEtpas E7TE'I'Epov. TapaxYJS' oE 
I \ \ 1\ I ..J.. C' 

YEVOfLEVYJS' KaTa TYJV 7TOII£V, O'VVEUTpa'i'YJaav OL xa-

ptlaTaTO£ Twv 7TOA£TWV Kd TOVS' VEWTEpluaVTaS' 

avvap7T&aavTES' afLa Tip Tvv8apl8n avE'iAov. 7TAEo

v&Kts S€ TOVTOV ywofLlvov, Kd TWV avopwv TVpav

vl8os €m8vfLOVVTwv, o 8fifLoS €7TYJvlx8YJ fLLfL~uaa8at 
TOVS 'A81Jvalovs, Kal VOfLOV 8E'iva£ 7Tapa7TA~atov Tip 

7Tap' €KE{vo£s yEypafLfLlVCf 7TEp~ oaTpaK£UfLOV. 

87. llapa yap 'A87Jvalots eKauTov Twv 7TaAtTwv 
>I<;, I~ > >I " ~ 1:> ~ 
EOEL ypa'i'E£V E£S' OUTpaKOV TOVVOfLa TOV OOKOVVTOS' 

fLdA£aTa ovvaa8a£ TvpavvELv TWV 7TOA£TWV, 7Tapa S€ 
~ "' I > I \ >\ I I~ 8 1 TO£S' ~vpaK00"£0£S' ELS' 7TETaiiOV Ella£aS' ypa'j'EO' a£ TOV 

1 Cp. chap. 76. 1 Cp. chap. 55. 
846 

BOOK XI. 86. 2-87. 1 

and in a sharp battle which ensued both cities lost 
heavily but did not slacken their rivalry. And after 
the enrolment of citizens which had taken place in 
the cities 1 and the redistribution of the lands, since 
many had been added to the roll of citizens without 
plan and in a haphazard fashion, the cities were in 
an unhealthy state and falling back again into civil 
strife and disorders ; and it was especially in Syracuse 
that this malady prevailed. For a man by the name 
of Tyndarides, a rash fellow full of effrontery, began 
by gathering about him many of the poor, and organ
izing them into an armed unit he proceeded to make 
of them a personal bodyguard ready for an attempt 
to set up a tyranny. But after this, when it was 
evident that he was grasping after supreme power, 
he was brought to trial and condemned to death. 
But while he was being led off to prison, the men 
upon whom he had lavished his favours rushed 
together and laid hands upon those who were arrest
ing him. And in the confusion which arose through
out the city the most respectable citizens, who had 
organized themselves, seized the revolutionists and 
put them to death along with Tyndarides. And 
since this sort of thing kept happening time and 
again and there were men whose hearts were set on 
a tyranny, the people were led to imitate the Atheni
ans and to establish a law very similar to the one 
they had passed on ostracism.1 

87. Now among the Athenians each citizen was 
required to write on a potsherd (ostracon) the name 
of the man who, in his opinion, was most able through 
his influence to tyrannize over his fellow citizens ; 
but among the Syracusans the name of the most 
influential citizen had to be written on an olive 
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1 From petal on (" leaf"). 
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leaf, and when the leaves were counted, the man 
who received the largest number of leaves had to go 
into exile for five years. For by this means they 
thought that they would humble the arrogance of 
the most powerful men in these two cities ; for, 
speaking generally, they were not exacting from 
violators of the law a punishment for a crime com
mitted, but were effecting a diminution of the influ· 
ence and growing power of the men in question. 
Now while the Athenians called this kind of legisla
tion ostracism, from the way it was done, the Syra
cusans used the name petalism.1 This law remained 
in force among the Athenians for a long time, but 
among the Syracusans it was soon repealed for the 
following reasons. Since the most influential men 
were being sent into exile, the most respectable 
citizens and such as had it in their power, by reason 
of their personal high character, to effect many re
forms in the affairs of the commonwealth were taking 
no part in public affairs, but consistently remained in 
private life because of their fear of the law, attending 
to their personal fortunes and leaning towards a life 
of luxury ; whereas it was the basest citizens and 
such as excelled in effrontery who were giving their 
attention to public affairs and inciting the masses to 
disorder and revolution. Consequently, since fac
tional quarrels were again arising and the masses 
were turning to wrangling, the city fell back into 
continuous and serious disorders. For a multitude 
of demagogues and sycophants was arising, the youth 
were cultivating cleverness in oratory, and, in a word, 
many were exchanging the ancient and sober way 
of life for the ignoble pursuits ; wealth was increas
ing because of the peace, but there was little if any 
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~ - >\I J I .J. I ~ I t 
Cl otKaL07TpayEtV OI\LY1J TLS EYLVETO 'f'POVTLS. ot07T€p OL 
~vpaK6atot /-LETayv6vTES TOV 7TEp~ TOV 7TETaAtO'/-LOV 
v61-'0V KaTEAvaav, o.\lyov xp6vov aVTCf) XP1JO'cl/-LEVOL. 
Ka~ Ta 1-'Jv KaTa T~v ~tKEAlav €v Towots .ryv. 
88. 'E7T' apxovTos 8' , AB~V1)0'L AvaLKpaTOVS EV 

'Pwi-'Tl KaTEO'Ta97Jaav V7TaTOL raws Nawtos 'Pov
TLAOS Ka~ AEvKtos MwovKLOS KapovTLav6s. E7T~ 3J 
TovTwv llEptKA7js o Twv 'A97]valwv aTpaT1)yos aTTo-
{3 , > n \ I ><;>I \ - ~ 1 as ELS EI\07TOVV1)0'0V EOTJWO'€ T1)V TWV .._.LKVWVLWV 

I > {; \e I ~· J J J \ - ~ I 2 xwpav. E7TE!,E/\ OVTWV 0 E7T aVTOV TWV .._.LKVWVLWV 
7Tav87JI-'d Ka~ l-'aX7Js YEVO/-LEV1JS, o llEptKA7js vtK~aas 

\ \\ \ \ \ .J. \ > \ \ I \ Kat 7TOI\I\OVS KaTa T1)V 'f'VY1JV aV€1\WV KaTEKI\ELO'EV 
> \ > \ I Q\\ ~\ I aVTOVS ELS 7TOI\LOpKtaV. 7TpOO'pOI\aS OE 7TOLOV/-LEVOS 

To'i:s TElxEat, Ka~ 1-'~ Svvai-'Evos EAE'i:v ~v 1r6.\w, €n 
"'' \ - A "' I , \I Q I 0€ Kat TWV aKEoat/-LOVtWV a7TOO'TEtl\aVTWV p01)-
BEtaV To'i:s 7TOAtopKovl-'€vots, ave,EvgEv EK T7js ~t
Kvwvos· Els 3J ~v 'AKapvavlav 7TAEvaas Ka~ ~v 

- 0' <;>- I ~ \ \ \ ./.I TWV LVtaoWV xwpav KaTaopa/-LWV Kat 1\a'f'vpwv 
7TA7j9os aBpolaas' cL7TE7TAEVO'EV EK T7js 'AKapvavlas. 

3 !-'ETa 3€ TavTa €.\Bwv Els XEpp6V7Jaov xtAtots Twv 
7TOALTWV KaTEKA1JpOVX1JO'E T~V xwpav. al-'a SJ TOV
TOLS 7TpaTTol-'€vots T o.\l-'l87]s o ETEpos aTpaT1)yos Els 
T~V EiJ{3otav 7TapEABwv aAAOLS xtAtots 7ToAlTats 

I '1 \ - N {;I - "' I TaVT1JV Kat T1)V TWV a!. tWV Y1JV otEVEt/-LE. 
4 KaTa 3J T~v ~LKE>dav Tvpp7Jvwv ATJ,ol-'evwv ~v 

BaAaTTav' oZ ~vpaK60'LOL vavapxov €.\61-'EVOL <l>a
ii.\Aov E7TEI-'tj;av Els ~v Tvpp7]vlav. oVTos 3' EK-
7TAEvaas TO 1-'Jv TTPWTov v7jaov ~v ovol-'a'oi-'EV1JV 
AlBa.\nav £TT<)p97JaE, 1rapa 3€ Twv Tvpp1Jvwv .\&:Bpq. 

1 TaVr1JV Kat added by Wesseling on the basis of Pausanias 
(1. 27. 5), who says of Tolmides ea~yayE j.I~V •• Ev/3otav Kal 

Ncfgov 'A81Jvalwv KA1Jpovxovs. 
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concern for concord and honest conduct. As a result 
the Syracusans changed their minds and repealed 
the law of petalism, having used it only a short 
while. 

Such, then, was the state of affairs in Sicily. 
88. When Lysicrates was archon in Athens, in 453 s.o. 

Rome the consuls elected were Gaius Nautius Rutilus 
and Lucius Minucius Carutianus. During this year 
Pericles, the general of the Athenians, landed in the 
Peloponnesus and ravaged the territory of the 
Sicyonians. And when the Sicyonians came out 
against him in full force and a battle was fought, 
Pericles was victorious, slew many as they fled, and 
shut them up in their city, to which he laid siege. 
But when he was unable by making assaults upon the 
walls to take the city, and when, besides, the Lace
daemonians sent aid to the besieged, he withdrew 
from Sicyon; then he sailed to Acarnania, where he 
overran the territory of Oeniadae, amassed much 
booty, and then sailed away from Acarnania. After 
this he arrived at the Cherronesus 1 and portioned 
;)Ut the land in allotments to one thousand citizens. 
While these events were taking place, Tolmides, the 
other 1 general, passed over into Euboea and divided 
it and the land of the Naxians among another 
thousand citizens. 

As for the events in Sicily, since the Tyrrhenians 
were practising piracy at sea, the Syracusans chose 
Phayllus as admiral and sent him to Tyrrhenia. He 
sailed at first to the island known as Aethaleia 3 and 
ravaged it, but he secretly accepted a bribe of 
money from the Tyrrhenians and sailed back to Sicily 

1 The Thracian, in 447 u.c. 
• i.e. in active command. a Elba. 
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I ' R I , I ' , ' "" .I ·~' XP7JfLaTa 1\a,_,wv, a7TE71'1\EVaev ELS' TT)V "-'LKEI\Lav ovoEV 

5 atwv fLV~fLT)S' 0La7rpatafLEVOS'. o£ 8€ ~vpaKoaLOL 
A \ < <.' I <.' I >.J.. I 

TOVTOV fLEV WS' 7rpOOOTT)V KaTaOLKaaaVTES' E't'Vya-
OEVaav, ETEpov 8€ aTpaTT)yov KaTaaT~aaVTES' 'A7reA
Afjv Jga7TEaT€LAav E7Tt TvppT)VOl)s- exovTa Tpt~pELS' 
€g~KovTa. oi5ToS' 8€ T~v 7rapaBaAaTTwv TvppT)vlav 
KaTa8pafLJJV, chijpEv ElS' KJpvov KaTEXOfLEVT)V 1mo 
TvppT)VWV KaT' EKELVOVS' TOVS' xpovovs· 7ropB~aas 8€ 
7TAE'iaTa TijS' v~aov Kat T~V AlBaAELav xnpwaa[LEVOS', 
E7ravijABev els Tas ~vpaKoJaas alxfLaAciJTwv TE 

\A() IY ' ' "\ \ , A.. 1\ " , 71'1\T) OS' KOfLLo,WV KaL TT)V ai\1\T)V W't'EI\ELaV aywv OVK 
6 oAtyT)v. fLETa 8€ Taiha flovKETLOS' 0 TWV ~LKEAWV 

',/,. I \ 1\ t I \ ( () A 

a't'TJYOVfLEVOS' TaS' 71'01\ELS' a1raaas TaS' OfLO€ VELS' 
\ \ A <1-v'Q\ > I \ \ >I I 

71'1\T)V TT)S' 1 /-'1\aS' ELS' fLLaV KaL KOLVYJV T)yaye CfVVTE-
AELaV, opaanKOS' 8' wv VEWTEpwv wp€yeTO 7rpay
fLaTWV, Kat 1rapa -rofi Kowofi Twv ~Lt(EAwv dBpolaas 

8JvafLLV atLoAoyov Tas M€vas' ijTLS' .fjv aUTO V 7ra-rpls' 
fLETc(>KLaev els TO 7re0Lov, Kat 7rA7Jalov -rofi TEfLEVovs 

TWV OVOfLa~OfLEVWV TiaALKWV EKTL(f€ 71'0ALV atLo

Aoyov' ~V a7ro TWV 7rpO€LpT)fLEVWV BEwv WVO[La~€ 
liaALK~V. 

89. 'E1ret 8€ 1rept Twv Bewv ToJTwv EfLV~aBT)fLEv, 
OVK atLOV €an 7rapaAL7TEtV ~V 7r€pt TO tEpov 
apxaLOTT)Ta T€ Kat T~V dmaTLav Kal TO a&voAov 

To 7rEpt Tovs ovofLa~ofL£vovs KpaTijpas l8lwfLa. 
fLVBoAoyofiaL yap To TEfLEVos TofiTo 8Lacp€pew Twv 

aMwv apxaLOTT)TL Kat ae{3aa[Lcp' 7TOAAWV EV av-rcjJ 
2 1rapa86gwv 1rapa8eoofL€vwv. 1rpw-rov fLEV yap Kpa

Tijp€s elaL -rep fLEYE(}EL fLEV ov KaTa 1rav fLEyaAOL, 
' ~· •t I , R 1\' •t , ()I 7TT)yas 0 EsaWLOVS' ava,_,ai\I\OVTES' E\, afLV T)TOV TE 

{3vBofi Ka/. 7rapa7rAf)CfLOV EXOVTES' ~v cf>Jaw TO'i:S' 
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without having accomplished anything worthy of 
mention. The Syracusans found him guilty of 
treachery and exiled him, and choosing another 
general, Apelles, they dispatched him with sixty 
triremes against the Tyrrhenians. He overran the 
coast of Tyrrhenia and then passed over to Cyrnus,1 

which was held at those times by the Tyrrhenians, 
and after sacking many places in this island and 
subduing Aethaleia, he returned to Syracuse accom
panied by a multitude of captives and not a little 
other spoil. And after this Ducetius, the leader of the 
Siceli, gathered all the cities which were of the same 
race, with the exception of Hybla, into one and a 
common federation ; and being an energetic man, 
he was always grasping after innovations, and so he 
gathered a large army from the Sicilian League and 
removed the city of Menae, which was his native 
state, and planted it in the plain. Also near the 
sacred precinct of the Palici, as they are called, he 
founded an important city, which he named Palice 
after the gods just mentioned. 

89. Since we have spoken of these gods, we should 
not omit to mention both the antiquity and the in
credible nature of the shrine, and, in a word, the 
peculiar phenomenon of The Craters,• as they are 
called. The myth relates that this sacred area sur
passes all others in antiquity and the reverence paid 
to it, and many marvels there are reported by tradi
tion. For first of all there are craters which are not 
at all large in size, but they throw up extraordinary 
streams of water from a depth beyond telling and 

1 Corsica. 
• The Greek word means " Mixing Bowls." These 

geysers near Mt. Aetna are mentioned by Vergil (Aeneid, 9. 
585) and described at length by Macrobius, Sat. 5. 19. 15 ff. 
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,\ 'R ~ • ' ' \\ ~ I ' ' E[J1JC1L TOtS' V7TO 7TVpo<; 7TOI\I\OV KaOfLEVOtS' Kat TO 

3 vowp 8u:frrvpov ava~a.\.\ovatv. ;1-Lcfoaatv fLEV ovv 
" ' , R \ \ I "" • • I " I EXH TO ava{Jai\1\0fLEVOV Vowp WS' V7Tapxet ota7TVpOV, 

, ' :t a- , , ' , ~ , , ~, 
OV fL1JV aKpt[J1J T1JV E7TtyvwatV EXH ota TO fL1JOEVa .\ ~ ",/, e I \ I \ >I I TO fLaV a'f'aa at TOVTOV" T1JiltKaVT1JV yap EXH KaTa-

7TA1JgtV ~ TWV vypwv ava~o.\~ WCJTE OoKe'iv V7TO 
48 1 , ,I I e , R~ , , 

etaS' TLVOS' avayK1JS' ytvea at TO CJVfLtJaLVOV. TO fLEV 
' ''S 0 I I ' , J.. , ' yap V wp ELOV KaTaKopov T1JV Oa'f'p1Jatv EXEt, TO 

8€ xaai-La ~POfLOV 7TOAVv Kd cfoo~epov JB1Jat• TO 8€ 
, ~ t.' " t .... \ t \ 

TOVTWV 7TapaoOc,OTEpov, OVTE V7TEpEKXHTat TO vypov 
" , \ I I "' ' Ql • I , OVTE a7TOI\Et7TEt KLV1Jatv 0€ Kat {JtaV pEVfLaTOS' EtS' 

5 ",/, >(; I >I e I I <;> \ 
V'f'OS' Ec,atpOfLEV1JV EXH aVfLaatOV. TOtaVT1JS' OE 
e I " \ \ I t 1 

E07Tp€7TEtaS' OVC11JS' 7TEpt TO TEfLEVOS', Ot fLEytaTot TWV 

opKWV EVTaiJBa CJVVTEAOVVTat, Kat TO'iS' E7TLOpK~aaat 
avvTofLWS' ~ ToiJ 8atfLovlov KoAaatS' a.KoAovBe'i· TtVES' 

' .... t I B' ' , .... I yap T1JS' opaaEWS' C1TEp1J EVTES' T1JV EK TOV TEfLEVOVS' 

6 acfoo8ov 7TOtOVVTat. fLEYUA1JS' 8' OVC11JS' 8natOatfLO-
' t\',)..()1, t/ tl 

VtaS', Ot TaS' afL'f'tU[J1"JT1JC1HS' EXOVTES', OTaV V7TO TLVOS' 

{mepoxfj> KanaxvwvTat, 7fj 8ta TWV opKWV TOVTW~· 
avaKpLaet1 KpLVOVTat. €an 3€ TOVTO TO TlfLEVOS' ;K 

I , \ I \ "" ) '"" 
TLVWV XPOVWV aaVI\OV TET1JP1JfLEVOV, Kat TOtS' aTVXOV-

atV oiKlTatS' KaL KVpLOLS' ayVWfLOCJt 7TEpt7TE7TTWKoat 
\ \ \ I R le ' ' , ~ 

7 7TOI\I\1JV 7TapEXETat [JOYJ etav• TOVS' yap EtS' TOVTO 
.J. I > >I >(; I < <;> 1 

KaTa'f'vyovTaS' OVK EXOVatV Ec,OVataV Ot OEC17TOTat 
Ql )/ \I I~ I 
[JLatWS' a7TayetV, Kat fLEXPL TOVTOV otafLEVOVatv 
> ~ I "'>\<;> I .-/..\ e I 

aatvELS', fLEXpt av E7Tt otwptafLEVOtS' 'f'tl\aV pW7TOtS' 
I t I \ ~~ ~ \ ,.... fl 

7TetaaVTES' Ot KVpLOt Kat OOVTES' ota TWV OpKWV 

TaS' 7TEpt TWV OfLOAoytwv 7TL(JTELS' a7Tayaywat.1 

1 So Madvlg : dva•plan. • So Madvig : a?TaMaywa1• 
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have very much the nature of cauldrons which are 
heated by a strong fire and throw up boiling water. 
Now the water that is thrown up gives the impression 
of being boiling hot, but this is not known for certain 
because of the fact that no man dares touch it ; for 
the amazement caused by the spout of water is so 
great that men believe the phenomenon to be due 
to some divine power. For not only does the water 
give out a strongly sulphurous smell but the yawning 
mouth emits a mighty and terrifying roar ; and what 
is still more astonishing than this, the water neither 
pours over nor recedes, but has a motion and force 
in its current that lifts it to a marvellous height. 
Since so divine a majesty pervades the sacred area, 
the most sacred oaths are taken there and men who 
swear falsely are immediately overtaken by the 
punishment of heaven; thus certain men have lost 
their sight when they depart from the sacred pre
cinct. And so great is the awe of the deities of this 
shrine, that men who are pressing claims, when, for 
instance, they are being overborne by a person of 
superior dignity, have their claims adjudicated on the 
strength of the preliminary examination of the wit
nesses supported by oaths taken in the name of these 
deities. This sacred area has also been recognized 
for some time as a place of sanctuary and has been 
a source of great aid to luckless slaves who have 
fallen into the hands of brutal masters ; for if they 
have· fled there for refuge, their masters have no 
power to remove them by force, and they remain 
there protected from harm until their masters, having 
gained their consent upon conditions of humane treat
ment and having given pledges, supported by such 
oaths, to fulfil their agreements, lead them away. 
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1 There is no further mention of Palic~ in the extant 
portions of Diodoms. 
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And history records no case, out of all who have given 
slaves such a pledge as this, of a violation ; so faithful 
to their slaves does the awe in which these gods are 
held make those who have taken the oath. And the 
sacred area, which lies on a plain meet for a god, 
has been appropriately embellished with colonnades 
and every other kind of lounging-place.-But let 
what we have said suffice for this subject, and we 
shall return to the narrative at the point where our 
history broke ofF. 

90. Ducetius, after founding Palice and enclosing 
it with strong walls, portioned out the neighbouring 
countryside in allotments. And it came to pass that 
this city, on account of the fertility of the soil and 
the multitude of colonists, enjoyed a rapid growth. 
It did not, however, prosper for long, but was razed 
to the ground and has remained without habitation 
until our own day; regarding this we shall give a 
detailed account in connection with the appropriate 
period of time.1 

Such, then, was the state of affairs in Sicily. In 
Italy, fifty-eight years after the Crotoniates had 
destroyed Sybaris, a Thessalian 1 gathered together 
the Sybarites who remained and founded Sybaris 
anew ; it lay between two rivers, the Sybaris and 
the Crathis. And since the settlers possessed a fertile 
land they quickly advanced in wealth. But they had 
possessed the city only a few years when they were 
again driven out of Sybaris, regarding which event 
we shall undertake to give a detailed account in the 
following Book.• 

(The year 452 u.c. is lacking.) 

1 Presumably one of the Thessalians mentioned in Book 
12. 10. 2. 1 Book 12. 9 If. 
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91. 'E1r' apxovros o' 'A()~111Jatv 'Ayno6Tov 'Pw
JLa'Lot KaTEUTTJGaY imaTovs AdKtoY IloaTOVJLLov 
Kat MapKOY 'OpaTLOY. E7Tt o€ TOVTWY ~OVKETtOS 
0 TWY ~LKEAWY EXWY rqv ~'YEJLOVLaY A'LT111JY JLEV 

' 'R ' ' ' ' ~ ~ \ ..1. ' ' KaT€1\at'ETO, TOY TJ"jOVJLEVOY aVTTJS 001\0't'OYTJUaS, EtS 

o€ rqy 'AKpayaYTLYWY xwpaY aya{eJgas JLETa ov-
' M' ..!. ' ' ' - 'A YaJLEWS OTVOY 't'POVpOVJLEYOY V7TO TWY Kpayay-

'rLYWY E7TOAt6pKTJU€" TWY o€ 'AKpayavr{ywy Kal. 
"" ' ' R () ' '.1. ' ' .:..vpaKoatwY E7Ttt'OTJ TJGavrwY, avYa't'as JLaXTJY Kat 

I 't 1\ ) ...f... 1 ' ,..... 7TpOTEpTJaas E!, TJIIaGEY aJL't'OTEpOVS EK TWY aTpaTo-
2 7TEOWY. Kat T6Te JLEY ToiJ XEtJLWYOS EYtaTaJLEYOV 

OtexwptaBTJaay els T~Y olKe{ay, ol o€ ~vpaK6atot 
TOY aTpaTTJ"jOY B6AKWYa, TfjS TjTTTJS ainoY ovra Kat 
oogaYTa AaBpq. GVJL7TpaTTELV Tip ~OVKET{cp, KaTa
OLKaGaVTES WS 7Tpoo6TTJY a7TEKTELVaY. TOV B€povs 
OE apXOf'EYOV aTpaTTJ"jOY €TepoY KaTEUTTjUaY, W 
OVYaJLLY &.gttJAoyoy o6vres 7Tpoa€Tagay KaTa·-

3 7TOAEJLfjO'aL ~OVKETLOY. OVTOS o€ 7TOpevBEtS JLETa Tfjs 
OVYcLf'EWS KaT€Aaj3e TOY ~OVKETLOY aTpaT07TEOEv· 
ovra 7TEpt TaS NoJLas· "jEYOJLEYTJS o€ 7TapaTagews 

1\ \ \ \ - J ' ..J. I I JLE"jaiiTJS, Kat 7TOI\I\WY 7Tap aJL't'OTEpOLS 7TL7TTOYTWY, 
' "" I R I ' "" \ ' ' I JLO"jLS .:..vpaKOULOL t'LaGaJL€YOL TOVS .:..LK€1\0VS ETpE-

.1. ' \ \ ..1. \ \ \ \ ' _, -'t'aYTO, Kat KaTa TTJY 't'V'YTJY 7TOI\I\OVS aYELI\OY. TWV 
<;'\ <:' ..J. I f \ I \ J \ ..J. 1 -
OE OLa't'V"jOV7"WY Ot 7TI\ELOVS f'EY ELS Ta 't'povpta TWY 
~LKEAWY OLEUWBTjUaY, oAtyot o€ JLETa ~OVKETLOV 

4 TWY aVTWY EA7TLOWV JLETEXEtY 7Tp0ELAOV70. UJLa o€ 
TOVTOLS 7rpaTTOJLEYOLS 'AKpayaYTLYOt TO M6Tvov 
..J..I I C'\...,. \A I 't'povptoY KaTEXOf'EYOY V7TO TWY JLETa l..l.OVK£:TLOV 
"" \ - >{; \ I \ \ ~ I J .:..tK€1\WV E!,€7T011LOpKTJO'aY, Kat TTJY OVVaJLLY a7Taya-
y6YTES 7Tpos Tovs ~vpaKoalovs YEYLKTJK6-ras TfoTJ 
Kotvfj KaTEUTpaT07TEOEVGaY. ~OVKETLOS o€ OLa T~Y 
-ljTTaY TOtS o.\ots avvrpt{3Els, Kat TWY GTpanwTwY 
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91. When Antidotus was archon in Athens, the 451 B.Q 

Romans elected as consuls Lucius Postumius and 
Marcus Horatius. During this year Ducetius, who 
held the leadership of the Siceli, seized the city of 
Aetna, having treacherously slain its leader, and then 
he moved with an army into the territory of the 
Acragantini and laid siege to Motyum, which was 
held by a garrison .Jf _\cragantini ; and when the 
Acragantini and the Syracusans came to the aid of 
the city, he joined battle with them, was successful, 
and drove them both out of their camps. But since 
at the time winter was setting in, they separated 
and returned to their homes ; and the Syracusans 
found their general Bolcon, who was responsible for 
the defeat and was thought to have had secret deal-
ings with Ducetius, guilty of treason and put him 
to death. With the beginning of summer they ap
pointed a new general, to whom they assigned a 
strong army with orders to subdue Ducetius. This 
general, setting out with his army, came upon 
Ducetius while he was encamped near Nomae; a 
fierce struggle ensued and many fell on both sides, 
but with difficulty the Syracusans overpowered and 
routed the Siceli, slaying many of them as they 
fled. Of those who survived the battle the larger 
number found safety in the strongholds of the Siceli, 
but a few chose to share the hopes of Ducetius. 
While these things were taking place, the Acra
gantini forced the capitulation of the stronghold of 
Motyum, which was held by the Siceli who stayed 
with Ducetius, and then, uniting their troops with 
the Syracusans who had already won the victory, 
they now camped together. As for Ducetius, now 
that he had been completely crushed by his defeat 
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> I A I \ I A ~· J Q O.VTOV TWV f'EV KO.TO.IIEL1TOVTWV, TWV 0 E1T£fJOV-
AEVOVTWV, Els TT]v eaxaT'Y}V ~A8Ev a1T6yvwaw. 

92. T €.\os oe 0Ewpwv Tovs imo.\ol1rovs cf>O..ovs 
ftEAAovTa.s a.th-cp Tas XE'ipa.s 1rpoacp€pEw, cf>Oaaas 

> I I I ~ ~ I >-J.I > \ O.VTOVS KO.£ VVKTOS otaopa.s a'f'£1T1TEVUEV Et) 7"0.) 

r.vpaK01Jaas. en Oe VVKTOS OVU'Y}S 1Tapf}A0Ev Els 
TT]v ayopav TWV ~vpaKoalwv' Ka/. KaOlaas E7T/. TWV 
Q """ ~ I J I ..., 1\ \ r I fJWftWV tKET'YJS EYEVETO T'Y}S 7TOIIEWS, KO.£ EO.VTOV TE 

Ka/. TT]v xwpav ~· ~V KVptOS 1TO.pEOWKE TOLS ~vpaKo-
2 alots. TOV OE 1TA~Oovs Ota TO 1Tapaoogov avpp€ov-

' \ ' I t \ Jl I 
~os EtS1 T'Y}V ?'yopa~, ot ftEV afXOVTE

1
S a~V'Y}yayov 

EKKA7JUtav Kat 1TpoE07JKav {3ovA7JV 1TEpt Tov AovKE-
' I \ I J1 \ 'I" '"" ~ 3 nov n XP'YJ 1TpanEw. EV£0£ ftEV ovv TWV D7Jf''YJYO-

pE'iv elw06Twv avve{3ovAEvov KoAa,Ew ws 1ToMI-''ov 
\ \ ""' t I \ I t Kat 1TEpt TWV 'Y}JLapT'YJftEVWV T'Y}V 1Tp0U'Y}KOVUO.V E'TI'£-

0 A I • ~· I A f3 Etvat TtJLWpta.V' 0£ OE xaptEUTO.TO£ TWV 71'pEU V-
' I 1 , ~ I 1y \ t 1 repwv 'TI'aptoVTES a'TI'E'f'O.WOVTO UW"-EtV TOV £KET7JV, 

Ka/. T~v TVX7JV Ka/. TT]v VEJLEUtv Twv Oewv evTpE'TI'E-
(J ~ A I \ A ' I (J A "/: I ' U at• DEtV yap UKO'TI'EW OV T£ 71'0. EtV a"'£0) EUTt 

AovK€nos, llia Tl 71'pE71'Et 'TI'paga, ~vpa.Koalow 
' ..,. \ \ I ,... I \ 0.1TOKTE£VO.£ yap TOV 1TE71'TWKOTO. T'[J TVXJJ JL'iJ 71'poa-

f}KOV' UW,EW o' al-'a TT]v 'TI'pos TOVS 0EoVs eva€-
{3 \ \ f I "/: 'I' 3 ,.., '"" ~ I EtO.V Kat TOV tKET'Y}V astOV EtVO.£ T'Y}S TOV D'Y}f'OV 

• \ .I. I • ~ \ ~A fl I - -1. -"' f'f!YO.IIO'f'VX£0.) • 0 OE O'YJJ-'OS WU'TI'Ep TtV£ p.ta 'f'W"T/ 
I y I (J ~Q I \ f I ~ 1 " ,' UW"-EtV 'TI'O.VTO EV EtJOO. TOV tKET'YJV. ~VpO.KOUtOt f'EJ.' 

o~v' a1TOAVUO.VTES Tfjs TLJ-'Wplas TOV AovKETto~·· 
'I: I ·'· , I K I 0 I • -o E"'E'TI'Ef''I'O.V Et) T'Y}V optV OV, KO.£ EVTO.V a 'TI'p00-

11:. f3 ""' \ t \ J ""' 1 Tasavr,es KaTa LOVV T'Y}V tKO.V'Y}V O.VTlp XOp'Y}ytaV 
UVVO.'TI'EUTEtAav, 

1 So Hertlein : wapovr£~;. 1 So Eichstiidt : .s.r. 
3 So Eichstadt : lur,, ' oJv added by Dindorf, 

6 lKlrTJv after tl.ovi(Enov deleted by Dindorf, 
860 

BOOK XI. 91. 4-92. 4 

and that some of his soldiers were deserting and 
others plotting against him, he had come to the 
depths of despair. 

92. Finally, when Ducetius saw that his remaining 
friends were about to lay hands upon him, he antici
pated them by slipping away at night and riding olf · 
to Syracuse. And while it was still night he entered 
the market-place of the Syracusans, and seating him
self at the altars he became a suppliant of the city, 
placing both his person and the land which he con
trolled at the disposition of the Syracusans. When 
the multitude poured into the market-place in amaze
ment at the unexpected event, the magistrates called 
a meeting of the Assembly and laid before it the 
question of what should be done with Ducetius. 
Some of those who were accustomed to curry favour 
with the people advised that they should punish him 
as an enemy and inflict on him for his misdeeds the 
appropriate penalty ; but the more fairminded of the 
elder citizens came forward and declared it as their 
opinion that they should spare the suppliant and 
show due regard for Fortune and the wrath of the 
gods. The people should consider, they continued, 
not what punishment Ducetius deserved, but what 
action was proper for the Syracusans; for to slay the 
victim of Fortune was not fitting, but to maintain 
reverence for the gods as well as to spare the suppliant 
was an act worthy of the magnanimity of the people. 
The people thereupon cried out as with one voice 
from every side to spare the suppliant. The Syra
cusans, accordingly, released Ducetius from punish
ment and sent him off to Corinth, ordering him to 
spend his life in that city and also giving him sufficient 
means for his support. 
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5 •Hp,EZs- S€ TTap6vTES eTT£ Tov TTPO'Y}yovp,Evov lvtav-
Tov Tij> 'ABYJvalwv rrrpaTElas eTT£ KvTTpov Ktp,wvos 
~yovp,evov, KaTa T~V ev apxfi TTp68Eatv aVTOU 
7T€ptypacpop,€V T~VS€ 'T~V {J{(3"A.ov. 

1 Cp. chap. I. I. 
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Since we are now at the year preceding the cam
paign of the Athenians against Cyprus under the 
leadership of Cimon, pursuant to the plan announced 
at the beginning of this Book 1 we herewith bring 

it to an end. 
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Ta3E ;,Ecrr'" Ev Tjj 3w3EKa711 Twv 
liw3wpov {JlfJ>..wv. 

TIEp~ Tijs • A87Jvalwv crrpa.Tda.s ~71"2 Kv1rpov. 
TIEp2 T~s &.7rouTrf.o-Ews Twv MEya.p~wv &.1r~ 'A87Jvalwv. 
Il£p2 T~S ynop.~V7JS p.rf.x"ls 7rEp2 KopwvE£av 'A8YJva.[o,s 

Ka.2 Bo£WToi.'s. 

Il£p2 Tijs • A87Jva.lwv crrpaTEla.s ~71"2 '"'" Ev{3ota.v. 
IloAEp.os KaTd. T~v ~£K£Ala.v ~vpaKou[ots 1rp~s • AKpa.

ya.vrEvovs. 
KTlcns KaTa T~V 'ITaAlav eovplwv Ka2 crrrf.o-tt 7rp~s 

&.U~Aovs. 

'Os Xapwv8as & 6ovpivos vop.o8f.T7JS a.lpE8£2s 1roAAwv 
uya8wv afTWS ~')'EVETO rjj 7raTp£8t.. 

'Os Zrf.AEvKos vop.o8n·ljuas ~~~ AoKpoi.s p.EyttA7JV BOgav 
7r£pt£71"0£~CTUTO. 

'Os 'A()"'vaim ToVs 'Euna£Eis ~K{3aAOVTES l8lovs olK~
Topas ~gE7r£pfav. 

Il£p2 TOV ')'£Vop.f.vov 7r0A~p.ov eovplots 71"~S Ta.po.v· , 
nvovs. 

Il£p2 T~S ')'EVop.f.v7JS crrttCTEWS ~~~ rfj 'PWp.lJ. 
IlEp2 Tov yEvop.~vov 7roAf.p.ov ~ap.lots 1rp~s MtA7Jcrlovs. 
'Os ~vpaKOu£0' crrparEWO.VT£S E7r2 ll£KljVOVS ~~~ 7rOA"' 

KO.TECTKUlfO.V. 

866 

CONTENTS OF THE TWELFTH BOOK OF 
DIODORUS 
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Os KO.Td T~V 'E..\..\aoa U'VVE<TTYJ 1rOAE!LOS i\ KATJfh!s 

KoptvOta~eos. 

'Os ICO.Td T~v'ITa..\lav TiJ TWV Kap.1ravwv !Ovos uvveUTYJ. 

Navp.axla KopwfHwv 1rpos KEpKvpalovs. 

'A1r6uTarrts IIouoalas ~ea! XaAKt8ewv d1riJ 'AOtJva[wv. 

IIep! n/s yEvop.EV'YJS rrTpaTE[as 'AO'Yjvalwv ~1r! Tot-s IIo-

TLOaui.Tas. 

liEpt T~S YEVOf-EVYJS rrT&.UEWS ~V TOtS eovplots. 

'Os Mf.Twv 6 'AOYJval:os 1rpwTos ~~EOYJKE T~v £vvEa~ea&

oeKaETTJPl8a. 

'Os T~v ~v 'ITa.:\.[~ 'Hp&.~eAELav TapavTivo& e~eTwav. 

'Os ~1r! T~S 'P.IJp.YJS 'L1r6ptos MalA.tos E'trtBep.Evos TVpav-

v[o, &vypW'YJ. 

IIep! TOV liEA07rOVV'I}UtaiCov KA1J0EvTos 1r0Aep.ov. 

IIep! T~S yevop.EV1JS p.&.X'YJS BotwTois 1rpos IJ A.aTaLEt>. 

'Os T~s MEO.fJvTJs 1roA.top~eo1•p.f.v'YJs inro • AOYJvatwv 

Bpaul8as 6 ~1rapnaT'Y}S &ptrrrevuas J8o~&.u0"1. 

'Os 'AOrwai:ot rrTpo:rEl~uavTEs E'lrt AoKpo'Vs 1r6A.w 

6p6vtov ~~E1r6p0l]Uav. 

'Os Alytv~TaL {or.o 'AOt}l'a[wv &varrTa0FvTEs Tas ~eaA.ov

p.evas 6VfEO.S KO.TtfKYJUO.V. 

'Os AaKEOatp.ovtot rrTpaTd'UaVTE'> Eis T~v 'ATu~e~v Tas 

KT~UELS KO.Tecp0ELpav, 

~TPO.TEla 'AO'YJvalwv OEt'TEpa ~71'~ Tol:s Ilonoauha.L 
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"'ETpaT££a AaK£0atp.ovlwv £ls 'AKapvavlav Kat vavp.axta 

7rpos 'A8Y)valov<;. 
"2.TpaT£la "2.mfAKov p.~v Els MaK£Oov[av, AaK£Oatp.ov[wv 

/le £is T~v 'ATnK~v. 
II£pt T~S AeovT[vuw 7rpeu{3das £is Tcts 'A()~vas Kat T~S 

ropyiov TOV 7rp£u{3dXFaVTO<; OHVOT1]TO<; ~V TOts .\.6yot<;. 
II£pl TOV y£vop.f.vov 7ro.\.f.p.ov AEOvT[vot<; 7rp'Os "'Evpa

Kovuiov<;. 
'A7roUTaUt<; Aeuf3£wv a11'~ 'A()Y)va[wv Kat II.\.o.-rauov 

a.\.wut<; Kat KaTauKa,P~ B71'0 AaK£0atp.ovlwv. 

"'Enfut<; KepKvpa[wv 7rpOs a.\..\.~.\.ovs. 
'ils 'A817va"iot .\.otp.tKfj vou1p 7rEpt7rEuovns 7ro.\..\.o~•> 

1i11'ef3a.\.ov TWV 7rOAtTWV. 
ns AaK£0atp.ovtot 'HpaKA£tav ~V Tfj Tpaxivt 11'0Atv . EKTL<TaV. 
·ns 'A()Y)Vatot 71'0AAOVS TWV 'Ap.f3paKtWTWV ave.\.6vus 

~p~p.wrrav T~V 7roAtV. 
IIepl Twv AaKEOatp.ov[wv Twv ~v TU "'EcpaKT1]plif ~urp 

alxp.a.\.wTwv y£vop.f.vwv. 
Ilepl T~S IIouTovp.[ov els TOV v1~v yevop.f.v17s ~11'tTt· 

p.~a-ew;; lveKa T~S AH11'oTa~los. 
IIepl Tov yevop.evov 1ro.\.f.p.ov AaKeOatp.ovf.ots Kat' A(),,. 

vaiots i>1rep Twv Meyapewv. 
Ilo.\.ep.os AaKEOatp.oviots Kat 'AIJ17vaiots i>r.ep Xa.\.-

Ktof.wv. 
Max11 KaTtt T~v BotwT[av 'A()YJva£ots 1rpos BotwTo6s. 
"2.Tpanla 'A8Y)va£wv 1rpos Tovs Jv TU Af.a-{3tp cpvya8as. 
"EK7rTWIFt<; l1>JA[wv B1r0 'AOYJvalwv. 
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cr~p.t;;axtav ar.rJII.II.OTptwvT}CTaV at II.Otr.cu 'I!"OII.ftS <lr. 
a11TWJ1• 

'ils Ll~Ato£ Ka~x8TJCTav {,7r~ 'A8T}valwv Els n)v 11'rl

Tpl8a. 
'ils AaKE8a,p.6vtot 7rpos MavTtVftS Kal 'Apydov> i.r.o.\i.

P.TJCTav. 
BvCaVTlwv Ka2 Ka.\x178ovlwv cr-rpaTEla Els n)v Bt8vv[aJI. 
II,pl Twv alnwv Bt &s ~'11"2 };vpaKowas £crTpt5.TElJCTav 

'A8T}vai:or.. 

87i 

CONTENTS OF THE TWEU'TH BOOK 

The capture and destruction of Toron~ by the 
Athenians (chap. 73). 

How, after the Athenians and Lacedaemonians 
had concluded an alliance between them, the rest of 
the cities were alienated from them (chaps. 74-76). 

How the Delians were restored by the Athenians 
to their native state (chap. 77). 

How the Lacedaemonians waged war upon the 
Mantineans and Argives (chaps. 78-79). 

The campaign of the Byzantians and Calchedonians 
against Bithynia (chap. 82). 

On the reasons why the Athenians launched a cam
paign against Syracuse (chaps. 83-84). 

87S 



BIBAO}; t.f!t.EKATH 

1. AtKatws av ns chrop~O'Et€ TOV vovv Em~aas 
~ ' ' , B , R' , ', , ' 77/ KaTa TOV av pw1TtVOV t'tOV aVWJ-'al\tlf • OVT€ yap 

TWV VOJ-'L,Of'EVWV ayaBwv ovSev OAOKA'Yjpov Evpt
(}'K€Tat SESOJ-'EVOV To'is avBpciJTTots OVT€ TWV KaKwv 
awoT€AES avw TWOS EVXP'YJUTtas. TOVTOV S€ TGS 
, <;, 'l: 'l:, \ t:l , , , ' a1TOOEt!,EtS E!,EO'Tat 1\af't'aVEtV €1TLO'TTJO'aVTaS TTJV 

Stavotav Ta'is TTPOYEYEV'YJf'EVats 1rpagmt, Ka~ 1-'a-
2 AtUTa Ta'is f'Eylamts. ~ yap 8£pgov Tov Ihpawv 

t:1 ' ' ' ' ' 'E'' '<;, ' "' ' ' ' B t'aO'tiiEWS €1Tt TTJV 1111aoa UTpaT€ta ota TO J-'EYE OS 
""' ~ I \ I , I ,/..IQ ..,. TWV OVVaf'EWV TOV f'EYtUTOV E7T€0'7"'YJO'€ 'I'Ot'OV TOtS 

"EM'Yjatv, WS av V1TEp dvSpaTToStaf'OV f'EMOVTWV 
TTOAEJ-'E'iv, Kat 1TpoKaTa8ESov>.wl-'£vwv Twv KaTa rTjv 
'A ' 'E'' '<;, ' ' ' ' ' ' t:1 ' O'tav IIIITJVWWV 1TOII€WV 1TaVT€S V1T€1\at'OV Kat 
Tas KaTa rTjv 'EMaSa rijs of'Otas TVXTJS TTHpaa€-

3 aBat. Tov S€ TToMI-'ov 1rapa rTjv TTpoaSoK{av To 
TEAos >.aj36VTos TTapaSogov, ov l-'6vov Twv KtvSVvwv 
aTTE>.VB'Yjaav oi rTjv 'EMaSa KaTOtKOVVTES, ilia 
Ka~ S6gav f'EyaA'YJV KaTEK~aaVTo, Kat ToaaVT'YJS 
dmoptas eTTATJpwB'YJ 1rfiaa 1r6>.ts 'EM1Jvts wUT€ 

, B , ' , , , t:~ ' , 1TaVTaS aVJ-'aO'at TTJV EtS TOVVaVTtOV f'€Taf"OII'YJV• 
4 a1TO TOVTWV yap TWV xp6vwv E1TL ETTJ 1T~KOVTO. 

'' ' , '"' "' t1 ' 'E'' ' ' ' , "' 1TOIIII'YJV €1TWOO'tV El\at'EV 'YJ 111\aS 1TpOS TTJV €Voat-
l ' I \ ""' I fl I 

J-'O~tav; E~ To~ots -;;a~ Tots XPOV?ts at TE ;Exva.t 
Sta. TTJV EV1TOpta.v 'YjVgYJB'Yjaav, Kat TOT€ f'EYLUTo& 
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BOOK XII 

1. A man may justly feel perplexed when he stops 
to consider the inconsistency that is to be found in 
the life of mankind ; for no thing which we consider 
to be good is ever found to have been given to human 
beings unadulterated, nor is there any evil in an 
absolute form without some admixture of advantage. 
Proofs of this will be obtained if we give thought to 
the events of the past, especially to those of out
standing importance. For instance, the campaign of 
Xerxes, the king of the Persians, against Greece 
aroused the greatest fear among the Greeks by reason 
of the immensity of his armaments, since the war they 
were entering might well decide their slavery, and 
since the Greek cities of Asia had already been en
slaved, all men assumed that those of Greece would 
also suffer a similar fate. But the war, contrary to 
expectation, came to an amazing end, and not only 
were the peoples of Greece freed of the dangers 
threatening them, but they also won for themselves 
great glory, and every city of Hellas enjoyed such 
an abundant prosperity that all men were filled with 
wonder at the complete reversal of their fortune. 
For from this time over the next fifty years Greece 
made great advance in prosperity. In these years, 
for example, plenty brought increase to the arts, 
and the greatest artists of whom we have record, 

875 



DlODORUS OF SICILY BOOK XII. 1. 4-2. 3 

including the sculptor Pheidias, flourished at that 
time ; and there was likewise great advance in educa
tion, and philosophy and oratory had a high place of 
honour among all Greeks, and especially the Atheni
ans. For the philosophers were Socrates and Plato 
and Aristotle, and the orators were Pericles 1 and 
Isocrates and his pupils ; and there were likewise 
men who have become renowned for generalship, 
Miltiades, Themistocles, Aristeides, Cimon, Myro
nides, and others more than these, regarding whom 
it would be a long task to write. 

2. First place belonged to the Athenians, who ha~ 
advanced so far in both fame and prowess that the1r 
name was known throughout practically the entire 
inhabited world ; for they increased their leadership 
to such a degree that, by their own resources and 
without the aid ofLacedaemonians or Peloponnesians, 
they overcame great Persian armaments both on 
land and on sea, and humbled the famed leadership 
of the Persians to such an extent that they forced 
them by the terms of a treaty to liberate all the cities 
of Asia. But of these matters we have given a 
detailed and fairly precise account in two Books, this 
and the preceding, and we shall turn now ~o th~ e~ents 
next in order, after we have first set the tnne-hrmts of 
this section. Now in the preceding Book we began 
with the campaign of Xerxes and presented a ~ni
versal history down to the year before the campa1gn 
of the Athenians against Cyprus under the command 
of Cimon a ; and in this Book we shall commence 
with the campaign of the Athenians against Cyprus 

1 Cp. chap. 40; but only Pericles and the generals named 
below belong in this period. 

• The years 480-451 s.c. 
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and continue as far as the war which the Athenians 
voted to undertake against the Syracusans.1 

S. When Euthydemus 1 was archon at Athens, the 4liO a.G. 

Romans elected as consuls Lucius Quinctius Cincin
natus and Marcus Fabius Vibulanus. In this year 
the Athenians, who had been at war with the Persians 
on behalf of the Egyptians and had lost all their ships 
at the island which is known as Prosopitis,8 after a 
short time resolved to make war again upon the 
Persians on behalf of the Greeks in Asia Minor. And 
fitting out a fleet of two hundred triremes, they chose 
Cimon, the son of Miltiades, to be general and com
manded him to sail to Cyprus to make war on the 
Persians. And Cimon, taking the fleet which had 
been furnished with excellent crews and abundant 
supplies, sailed to Cyprus. At that time the generals 
of the Persian armaments were Artabazus and Mega
byzus. Artabazus held the supreme command ' and 
was tarrying in Cyprus with three hundred triremes, 
and Megabyzus was encamped in Cilicia with the land 
forces, which numbered three hundred thousand men. 
Cimon, when he arrived in Cyprus and was master of 
the sea, reduced by siege Citium and Marium, treat
ing the conquered in humane fashion. But after 
this, when triremes from Cilicia and Phoenicia bore 
down upon the island, Cimon, putting out to sea 
against them and forcing battle upon them, sank 
many of the ships, captured one hundred together 
with their crews, and pursued the remainder as far 
as Phoenicia. Now the Persians with the ships that 
were left sought refuge on the land in the region 

1 The years 45G-416 s.c. 
• Cp. Book 11. 77. 

1 Euthynus, I.A. iv. 1. 22a. 
' Probably only of the fleet. 

1 ~eal Meyc£/lvCos. 'Ap-r&.fJ~os added by Stephanus. 
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Ka8' ov TCJ1Tov -ryv Meya~v~os eaTpaTo7Te8wKws 
' ~ r ~ 1 " ' ' "' 'A() {LETa TYJS' 1TE~;,YJS' OVVafLEWS'' 0~ OE YJVatO~ 7TpOa-

\ , ' ' , , R Q' 1TI\EVGaVTES' Ka~ TOVS' aTpanwTa<; EKtJ~t'aaaJ•TES' 

avvijfav fLUXYJV, Ka8' ~v 'AvattKpaTYJS' fLEV o ETEpos 
TCVV GTpaTYJYWV AafL1TPWS' aywv£aa[LEVOS' ~PW£KW<; 

1 ,/, \ C/ 1 < \:> \ >1\ \ I 
KaTEGTpE't'E TOV f-'~OV, 0£ 0€ al\1\0~ KpaTYJGaVTES' Tn 

I \ \\ \ > \ 1 ) \ if 
[LaXTJ Kat 1TOI\I\OVS' aVEI\OVTES' E1Tavfji\{)OV etS TOS 

vaiJs. fLETa 8€ TaiJTa 'A8wal:ot 1TMLV a1TE7TAEVaav 
els T~v Kt51Tpov. 

T aiJTa [LEV oov E1TpaxeYJ KaTa TO 1TPWTOV ETOS' 
TOV 7TOAE[LOV. 

4 'E , " ~· 'A() I 11 " I ' • 7T apxovTOS' o YJVYJat wtews Pw[La'i:ot 
\ I ' I M' 0' \1 {LEV KaTEGTYJaav V1TaTovs apKov vai\Eptov Aa-

KTOVKav Ka~ ~1ropwv Ovepy{vwv T pfKoaTov. €1r£ 
" \ I K I ' ~ 'A() I 0€ TOVTWV £[LWV o TWV YJVatWV aTpaTYJYOS' 

BaAaTTOKpaTWV exnpoVTO Ta<; KaTa TIJV Kt51Tp0l' 

7TOAE£S'. EV o€ Tfj ~aAa[LtV£ 11 epatKfjS' rppovpa<; 

OVGYJS' atw.:\oyov, Ka~ ~EAWV Ka~ 01TAWV 1TaVTo8a-
~ >I "I I I >1\ \ 

1TWV, ETL OE G£TOV Ka~ TfjS' ai\1\Y}S' 7TapaaKEVfj<; 
I """ 1\ tl ../..I I 

YEfLOVGYJS' TYJS' 1TOI\EWS', EKpLVE GVfL't'EPE£V TaVTYJV 
2 EK1ToAtopKfjaat. ovTw yap 1heM.fL~ave fLUAtaTa 

Tfjs Te Kv1rpov 1TUUYJS' pa8tws Kvpw5aew «a~ Taus 

111paas KaTa1TA~twea~, '~oYJ8el:v fLEV Tots ~a.:\a-
' I~ I ('I 1()\ 

[L£V£O~S' fLY] ovVafLEVOVS' ota TO al\aTToKpaTetv TOVS' 
'AB I ' \ I "'I I YJVa£0VS', EYKUTUI\£1TOVTUS' 0€ TOVS' GVfLfLUXOV; 
KaTacppoVYJ8~aea8at, Ka()6,\ov 8€ Tov o>tov 1TOAE[Lov 

() I () ~ K I I Cl' I Kpt YJGEG a£ TYJS' V1TpOV 1TaGYJ<; tJtg. xnpw8etans· 
3 ., \ 'Cl I () ' I \ 'A '/ 07TEp Kat avvEtJYJ yevea at. o~ [LEV yap ()nva'i:ot 

I \ I 1 ~ ~ \ '/ 
GVGTYJGU[LEVO£ 1TOI\topKtav 7Tpo<; TTJ .C...UI\UfLLV~ Ka{)' 
< I C/ \ \ > ~ < <;>> > 

YJ[LEpav 1Tpoaf-'ol\aS' E1T0£0VVTO, o~ o EV Tfj 7TOAE£ 
""' " Q 1\ \ I '" f aTpanwTat, exovTE<; tJEI'YJ Ka~ 1TapaaKEVYJV, paOfws 

, ' ..... ..... , , \ \ c. 

a1TO TWV TE£XWV 'YJ[LVVOVTO TOVS' 1TOI\topKOVVTUS', 
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where Megabyzus lay encamped with the land force, 
And the Athenians, sailing up and disembarking the 
soldiers, joined battle, in the course of which Anaxi
crates, the other general, who had fought brilliantly, 
ended his life heroically ; but the rest were victorious 
in the battle and after slaying many returned to the 
ships. After this the Athenians sailed back again 
to Cyprus. 

Such, then, were the events of the first year of the 
war. 

4. When Pedieus was archon in Athens, the 449 a.a 
Romans elected as consuls Marcus Valerius Lactuca 
and Spurius V erginius Tricostus. In this year Cimon, 
the general of the Athenians, being master of the 
sea, subdued the cities of Cyprus. And since a large 
Persian garrison was there in Salamis and the city 
was filled with missiles and arms of every description, 
and of grain and supplies of every other kind, he 
decided that it would be to his advantage to reduce 
it by siege. For Cimon reasoned that this would be 
the easiest way for him not only to become master 
of all Cyprus but also to confound the Persians, since 
their being unable to come to the aid of the Sala
minians, because the Athenians were masters of the 
sea, and their having left their allies in the lurch would 
cause them to be despised, and that, in a word, the 
entire war would be decided if all Cyprus were re
duced by arms. And that is what actually happened. 
The Athenians began the siege of Salamis and were 
making daily assaults, but the soldiers in the city, 
supplied as they were with missiles and materiel, were 
with ease warding off the besiegers from the walls. 

1 So Dindorf: 7T£pa&Kfjs. 
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1 A city of Lycia on the Pamphylian Gulf. 
1 At the entrance to the Black Sea at Byzantium. 
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Artaxerxes the king, however, when he learned of 
the reverses his forces had suffered at Cyprus, took 
counsel on the war with his friends and decided that 
it was to his advantage to conclude a peace with the 
Greeks. Accordingly he dispatched to the generals 
in Cyprus and to the satraps the written terms on 
which they were permitted to come to a settlement 
with the Greeks. Consequently Artabazus and 
Megabyzus sent ambassadors to Athens to discuss 
a settlement. The Athenians were favourable and 
dispatched ambassadors plenipotentiary, the leader 
of whom was Callias the son of Hipponicus ; and so 
the Athenians and their allies concluded with the 
Persians a treaty of peace, the principal terms of 
which run as follows : All the Greeks cities of Asia 
are to live under laws of their own making ; the 
sa traps of the Persians are not to cnme nearer to the 
sea than a three days' journey and no Persian war
ship is to sail inside of Phaselis I or the Cyanean 
Rocks • ; and if these terms are observed by the king 
and his generals, the Athenians are not to send 
troops into the territory over which the king is ruler.3 

After the treaty had been solemnly concluded, the 
Athenians withdrew their armaments from Cyprus, 
having won a brilliant victory and concluded most 
noteworthy terms of peace. And it so happened that 
Cimon died of an illness during his stay in Cyprus. 

5. When Philiscus was archon in Athens, the 448 n.c 

Romaus elected as consuls Titus Romilius Vatica-
nus and Gaius Veturius Cichorius; and the Eleians 

3 There was a cessation of hostilities at this 'time between 
Athens and Persia ; but the specific terms of the treaty, as 
they are stated here and in fourth-century orators, are 
clearly false. See Walker in Camb. Anc. llist. 5, pp. 87-88, 
469-471. 
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-Tfyayov '0AVft7TUL8a -rp{T'T)V 7Tpo> -rar<; oy8o~KOVTt'J., 
2 Ka8' ~V evlKa O'Ta8wv Kptawv 'lfLEpaZo<;. E7T~ 8€ 

-rov-rwv MEyapEr> fLEV a7TEO'T'T)aav a7To 'AB7]valwv, 
Ka~ 7Tpo> AaKE8atftovlov<; 8ta7Tpw{3EvaafLEvot av~L
ftaxtav E7Tol7Jaav· ol 8€ 'A87]varot 7Tapogvv8evTE> 
>(:1 .!. I ' ' A M I E<,;E7TEfL'I'av a-rpa-rtwTa<; EL<; T'T)V TWV EyapEWV 

I \ \ f '>' I \\A > .J. xwpav, Kat Ta> KTYJCfEt<; OLap7TaaaVTE> 7TOI\II'T)'> W'f'E-
Ada<; Kvpwt KaTEO'T'T)aav. -rwv 8' EK Tf]> m)AEW> 
{Jo7]8ovVTWV Tfj x<f>pq. avveaT'T) fLUX7J, Ka8' ~v ol 
'A87]vaZot VtK~aavTE> avvE8twgav -rov,; MEyapEr> 
' ' ..... """ EVTO> TWV TELXWV. 

6. 'E7T' apxov-ro,; 8' 'AB~V'T)CTL Ttftapxt8ov 'Pw
ftaZot fLEV imaTov<; KaTECTT'T)aav 'Lm6pwv T ap7T~Lov 
Kai AvAov 'Aa-repwv <DovTlvwv. e7Ti 8€ -rov-rwv 
A "' I ' ' ' 'A ' ' f3 ' I aKEoatfLOVLOt fLEV EL<; TYJV TTLK'T)V Eft ai\OVTE> 
) I e \\\ I \ A .J. I \ E7TOp YJCfaV 7TOIIIIYJV xwpav, Kat TWV 'f'povptWV TtVa 
7ToAwpK~aavTE> E7TavfjA8ov Et> T~v llEAo7T6vvY)aov, 
T oAftl8YJ> 8€ o -rwv 'ABY)valwv O'Tpa-rY)yo> EfAE 

2 Xmp<f>vELav. -rwv 8€ BotwTwv avaTpa<f>eVTwv Ka~ 
ToZ,; 7TEp~ -rov T oAftl8YJv evE8pEVaavTwv, eyevETO 
fLUXYJ KapTEpa 7TEpi ~v Kop<f>vELav, KaB' ~v To>.
ftt8YJ> fLEV ftax6fLEVO<; UV[JpEBYJ, TWV 8€ a>.Awv 'AB'T]-

1 ' ' I ' "' r A ' ' '.J.B VaLWV OL fLEV KaTEK07T'T)CfaV, OL OE <;,WVTE<; EIIYJ'f' Y)CTaV. 
TYJALKaVTYJ> 8€ avfL<f>opfis YEVOfLEVYJ> -roZ,; 'A87]valot,;, 

> I e ) ,J.. ...,. \ 1\ ( I \ \ 'T}VayKaa Y)aav a'f'ELvaL -ra,; 7TOIIEL> a7Taaa,; -ra,; KaTa 
T~V BotwTlav av-rov6fLOV>, iva' TOU<; alxftaA<f>TOV<; 
a7To>.af3waLV. 

7. 'E7T' apxovTO> 8' • AB~V'T)Cft KaAALftaxov 'Pw
ftatm fLEV KaTECTT'T)aav ima-rov,; L.egTov Kotvnov 

1 So Cobet : •lvat or lcfv. 
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celebrated the Eighty-third Olympiad, that in which 
Crison of Himera won the " stadion." In this year 
the Megarians revolted from the Athenians, and 
dispatching ambassadors to the Lacedaemonians 
they concluded an alliance with them. Irritated at 
this the Athenians sent soldiers into the territory 
of the Megarians, plundering their properties and 
seizing much booty. And when the Megarians issued 
from their city to defend their territory, a battle 
ensued in which the Athenians were victorious and 
chased them back within their walls. 

6. When Timarchides was archon in Athens, the 447 a.o. 
Romans elected as consuls Spurius Tarpeius and 
Aulus Asterius Fontinius.1 In this year the Lace
daemonians invaded Attica and ravaged a large part 
of the countryside, and after laying siege to some 
of the Athenian fortresses they withdrew to the 
Peloponnesus; and Tolmides, the Athenian general, 
seized Chaeroneia. And when the Boeotians gathered 
their forces and caught Tolmides' troops in an ambush, 
a violent battle took place at Coroneia, in the course 
of which Tolmides fell fighting and of the remaining 
Athenians some were massacred and others were 
taken alive. The result of a disaster of such magni
tude was that the Athenians were compelled to allow 
all the cities throughout Boeotia to live under laws 
of their own making,• in order to get back their 
captured citizens. 

7. When Callimachus was archon in Athens, the 446 s.G. 

Romans elected as consuls Sextus Quinctius . . • 
1 This is probably a corruption of Fontinalis. 
2 The Athenians had established democracies in most of 

the cities of Boeotia and the oligarchs had consequently 
withdrawn from them into Thebes, where they mustered 
their forces to fall upon Tolmides. 
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• T ptylp.wov. E7T~ 8~ TovTwv KaTa T7Jv 'E>v\aoa 
TETct7TELvwp.lvwv n7w 'A()T}valwv DLa T7Jv €v BotwTL<,t 

' K , 1 .- .,~.., '' ' -7TEpL opwvnav TJTTav, a'l'urTaVTo 7TOIV\at TWV 
7ToAEwv a7To Twv 'A()TJvaiwv. p.a;\una D~ Twv KaT
otKoVVTwv T7Jv Eifj3otav VEWTEPL,OVTWV, llEpLKA-l]s" 

' () ' \ ' I ' ' \ E"j3 aLp€ ELS aTpa'TT}yOS EaTpaTEVO"EV €7TL TTJV V OLaV 
fLETa ovvap.Ew> dgw;\oyov, Ka~ T~v p.~v 7TOALv Twv 
'Eanatwv €;\J,v KaTa KpaTo> JgcpKtaE Tovs 'Ean
atEL> EK rijs 7TaTploos, Ta> 8' a>v\as KaTa7T;\TJga
fLEVO> ~vayKaaE 7Ta;\tv 7TEt()apxE£v 'A()TJvalots. 

:E7TovDas o' E7TOlTJaav TptaKOVTaETELS, Ka>v\lov Ka~ 
X I () I \ \ 'I f3f3 I apTJTO> avv EfLEVWV Kat TTJV ELPTJVTJV E atwaaVTwv. 

8. KaTa o~ T7Jv :EtKE;\lav :EvpaKoalots 7Tpos 
'AKpayavTlvovs avvlaTTJ 7To;\Ep.os Dta TotavTas 
alT{as. :EvpaKOatOL KaTa7TOAEp.~aaVTE> fl.oVKETLOV 
DvvaaTTJV 'TWV :EtKEAWV, Ka~ YEVOfLEVOV LKETTJV a7TO
AvaaVTES 'TWV eyKATJfLUTWV, a7TEDELgav avT{/J 'T~V 

2 TWV Koptvetwv 7TO;\Lv olKTJT~pLOV. ODTOS D~ oAtyov 
xpovov p.Elvas EV Tfj Koplv()q_~ Ta> op.oAoylas EAVO"E, 

Kat 7Tpoa7TOLTJO"UfLEVOS XPTJO"fLOV tJ7TO ()EWV avT{/J 
DEDoaeaL KTlaat T7Jv KaA~v 'A~v ev Tfj :EtKEAtq., 
KaTE7T;\€Va€V Els T7JV vfjaov fLETa TLVWV olKTJTOpWV" 

''f3 ~· ' - "' ,_ ' .... O"VV€7T€11ct OV'TO 0€ KaL TWV ..:..LK€1\WV TtVES, EV OLS TJV 
\ 'A I~ ' - 'E f3 , ~ , Kat PXWVWTJ> o TWV p LTatwv ovvaaTEVwv. 

oDTos p.~v ovv 7TEp~ Tov olKtap.ov Tfj> Ka;\7]> 'AKT7}> 
, I 'A - ~ ' " ' ,/..() -3 EYLVETO. KpayaVTLVOL O€ ap.a f'EV 'I' OVOVVTES 

TOL> :EvpaKoaloL>' ap.a o' eyKaAOVVTE> avTOL> OTL 
ll.ovKE'TLOV OV'Ta KOLVOV 7ToAlp.wv otlawaav avEV 
T7)> 'AKpayaVTlvwv yvwp.TJ>, 7TOAEp.ov Jg~vEyKav 

4 TOL> I.vpaKoalots. axt,op.lvwv D~ 'TWV :EtKEA!KWV 

1 So Wesseling: Xa<pWvE<av. 
I a• after IlEp<K,\ijs deleted by Heiske. 
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Trigeminus. In this year, since the Athenians had 
been weakened in Greece because of their defeat in 
Boeotia at Coroneia, many cities revolted from them. 
Since the inhabitants of Euboea were taking the lead 
in the revolution, Pericles, who had been chosen 
general, made a campaign against Euboea with a 
strong force, and taking the city of Hestiaea by 
storm he removed the inhabitants from their native 
city ; and the other cities he terrified and forced 
back into obedience to the Athenians. 

A truce 1 was made for thirty years, Callias and 
Chares negotiating and confirming the peace. 

8. In Sicily a war broke out between the Syra
cusans and Acragantini for the following reasons. 
The Syracusans had overcome Ducetius, the ruler of 
the Siceli, cleared him of all charges when he became 
a suppliant, and specified that he should make his 
home in the city of the Corinthians. • But after 
Ducetius had spent a short time in Corinth he broke 
the agreement, and on the plea that the gods had 
given him an oracular reply that he should found a 
city on the Fair Shore 8 (Gale Acte) of Sicily, he sailed 
to the island with a number of colonists ; some Siceli 
were also included, among whom was Archonides, 
the ruler of Herbita. He, then, was busied with 
the colonization of Gale Acte.' But the Acragantini, 
partly because they were envious of the Syracusans 
and partly because they were accusing them ofletting 
Ducetius, who was their common enemy, go free 
without consulting them, declared war upon the 
Syracusans. The cities of Sicily were divided, some 

1 Between Athens and Sparta. 
• Cp. Book 11. 92. 

1 The northern shore. ' The city. 
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7T6At:wv, Ka1. 'TWV JLEV 'TO~S 'AgpayaVTLVOtS, TWV 
8€ TO~S ~vpaKoalots avaTpaTEV6VTwv, ~8pola87Jaav 
'ITap' ap.cpoTrfpots 8vvap.ELS agt6Aoyot. cptAonp.{as 
8€ JLEYMTJS YEVOJLEVTJS Ta~s '1T6At:mv, aV'TEUTpaTO'ITE-
8waav aAAr}Aots ?Tt:p/. 'TOV 'Ip.{pav 'ITOTap.6v, Ka/. 
yt:vop.EVTJS 'lrapanfgt:ws EVLK7Jaav ot ~vpaK6atot, 
Kai 'TWV • AKpayaVTLVWV avE~Aov im€p 'TOVS XtAlovs. 

\ <:- \ \ I <:' fJ I \ JLE'Ta OE 'TT}V p.aXTJV ota?TpEU EVUaJLEVWV 'ITEpt UVV-
8EUEWS Twv 'AKpayaVTlvwv, ot ~vpaK6atot avv€-
8t:VTo 'T'f]v t:lpr}VT}v. 

K \ \ \ \ \ ~ \1 > I _J: 9. at Ta JLEV Ka'Ta 'TT}V "-'tKEI\tav EV 'TOV'TOtS ,1v. 
' <:-' ' 'l \' 't:l 8A ' ~ Ka'Ta UE 'TT}V Tal\taV UVVEJJ'YJ K'TtU T}Vat TTJV 'TWV 

0ovplwv ?T6Atv 8t' alTlos TotaVTas. ev To~s EJL?Tpo
a8Ev xp6vots 'E>.>.r}vwv K'TtUUV'TWV Ka'Ta rqv 'ha
Atav 'IT6Atv ~v{Japtv, avv€{17] TaV'TT}V >.afJE~v TaXE~av 

2 avg'Y}UW 8ta rqv apt:rqv rijs xwpas. KELJLEVTJS yap 
ava JLEUOV 8vE~V 'ITO'Tap.wv, 'TOV 'TE Kpa8tos Kai 'TOV 
~fJI '-/.'-~I >I ~ I< ... v aptos, a.,., ov TaVTTJS ETVXE TTJS ?TpoUT}yoptas, ot 

8 1 I \\\ \ ..J.I Ka'TO£K£U EV'TES VEJLOJLEVO£ 'ITOI\I\T}V Kat Kap?To't'opov 
xwpav p.EyaAovs EKTr}aaVTo 'ITAOV'TOVS. 'ITOAAO~S 8€ 

<:- <:'I ~ \ I > \ ~ 1(-l JLE'TaOLOOV'TES 'TTJS 'ITOI\t'TEtaS E'IT£ 'TOUOV'TO ?TpOEJJTJUaV 
wUTE 86gat 'ITOAV 1TpoEXEtv Twv KaTa T~v 'ha>.lav 
olKOVV'TWV, '1TOAVav8pw'ITL'f 'TE 'TOUOV'TO 8tr}vEyKav, 
WUTE 'T'f]v ?T6Atv ext:tv 'ITOAtTwv TptaKovTa p.vpta8as. 

rEv6p.Evos 8€ 'ITap' avTo~s 87]p.aywyos T7]>.vs, Kal. 
KaTT}yopwv 'TWV JLEYLU'TWV av8pwv, E'ITHUE 'TOVS 
~v{JaplTas cpvya8Evaat ToVs EV'ITopwTaTovs Twv 
'ITOAt'TWV 'ITEVTaKOULOVS Ka/. TaS ova{as aVTWV 87]-

3 p.Evaat. Twv 8€ cpvya8wv ?TapEA86VTwv Els Kp6-
' ,/.. I , \ \ ' \ ' \ 'TWVa Kat Ka'Ta't'VYOVTWV E'IT£ 'TOVS EtS 'TT}V ayopav 

fJ I ' \ T ~\ •t. I .1. fJ \ \ WJLOVS, 0 JLEV T}I\VS Ef,E'ITEJL't'E 1TpEU EV'TaS 1TpOS \ Kp I f' "i' I ~ \ 'TOVS O'TWJ'taTaS, OLS TJV ?TpOU'TETayp.EVOV TJ 'TOV~ 
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of them taking the field with the Acragantini and 
others with the Syracusans, and so large armaments 
were mustered on both sides. Great emulation was 
shown by the cities as they pitched opposing camps 
at the Himera River, and in the conflict which fol
lowed the Syracusans were victorious and slew more 
than a thousand Acragantini. After the battle the 
Acragantini sent ambassadors to discuss terms and 
the Syracusans concluded a peace. 

g. These, then, were the events in Sicily. And in 
Italy the city of Thurii came to be founded/ for the 
following reasons. When in former times the Greeks 
had founded Sybaris in Italy, the city had enjoyed a 
rapid growth because of the fertility of the land. For 
lying as the city did between two rivers, the Crathis 
and the Sybaris, from which it derived its name, its 
inhabitants, who tilled an extensive and fruitful 
countryside, came to possess great riches. And since 
they kept granting citizenship to many aliens, they 
increased to such an extent that they were con
sidered to be far the first among the inhabitants 
of Italy ; indeed they so excelled in population 
that the city possessed three hundred thousand 
citizens. 

Now there arose among the Sybarites a leader of 
the people named Telys, 1 who brought charges against 
the most influential men and persuaded the Sybarites 
to exile the five hundred wealthiest citizens and con
fiscate their estates. And when these exiles went 
to Croton and took refuge at the altars in the market
place, Telys dispatched ambassadors to the Crotoni
ates, commanding them either to deliver up the exiles 

1 In 444 B.c., two years later than by Diodorus' chronology. 
1 In 511 B.c. 
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4 rf>vy&Sas eKSofivat ~ 1ToAEftov 1TpouSlxEu8at. uvv
ax8ElU'T]s Se EKKATJUlas Kat 1TpOTE8ElU'T]S flovMjs J 

I \ \tl ·~- -~{11 1TOTEpov XfY11 Tovs tKETas EKuovvat Tots ..::...v aptTats 
~ 1TOAEf'OV V1TOf'EWat 1Tpos SvvaTWTEpovs, a1Topov
f'EVTJS TE Tfjs CJVYKA7}-rov Kat TOV S~p,ov, TO p,ev 
1rpiffrov £ppe1re Tats yvwp,ats To 1rAfj8os 1rpos ri}v 
a1ToSouw TWV tKETWV Sta TOV 1TOAEf'OV" f'ETa Se 
TafiTa 1Iv8ay6pov TOV r/>tAou6rf>ov uvp,flovAEVUaVTos 
uw,Ew Tovs tKETas, f'ETE1Teuov Tats yvwp,ats Kat 
Tov 1ToAep,ov v1rep Tfjs TWV tKETWV UWT'T}plas d.v-

5 ElAoVTo. UTpaTevu&VTwv 8' e1r' ath-ovs Twv ~v-
fl - 1 I > 18 < aptTWV TptaKOVTa f'VptaUtV aVTETaX 7JUaV Ot 
KpoTWVtaTat 8€Ka p,vpt&ut, Mt..\wvos TOU a8A7JTOV 
~yovp,lvov Kat 8ta ri}v V1TEp{loA~V Tfjs TOV aw-

e I I ,/. I \ (}' < \ p,aTos pwf''YJS 1rpwTov TPE'f'ap,evov Tovs Ka avTov 
6 TETayp,lvovs. 0 yap a~p OVTOS, Jg&KtS 'OAvp,

ma VEVt#CTJKWS Kat ri}v aA~V aKoAov8ov £xwv 7jj 
\ \ """ ..J. I \ I \ \ I " KaTa TO UW~ 'f'VUEt, 1\EYETat 1TpOS T'T}V p,aXTJV 

> - A_ I \ - '0\ «1T«VT'T}U«t KaTEUTE'f'aVWf'EVOS f'EV TOtS" I\Vf'1Tt-
KOtS UTErf>&vots SteuKevaup,lvos Se els 'HpaKMovs 
UKEv~v AeovTjj Kat po1r&Acp • ainov 8€ yev6p,evov 
Tfjs vlK7Js 8avp,au8fjvat 1rapa Tots 1roAlTats. 

10 T - 1:'' K - "' ' ' , ' ,. -• wv oE poTwvtaTwv ota T'T}V opYTJV .,wypew 
\ 1:'1 f1 \ 81 I I:'\ \ \ -1_ f'EV f''YJOEVa OVI\'Y} EVTWV 1TaVTaS" OE K«Ta T'T}V 'f'V-

rtJV TOVS" V1T01TEUOVTaS" a1TOKTEtVOVTWV, oi 1TAELOVS 
KaTEK01TTJUav, T~V Oe 1TOAtv 8t~p1Tauav Kat 1TaVTEAWS" 

2 Jl J I ~ ~\ J/ J \ \ EfY11f'OV E1TOt'Y}UaV. VUTEpOV OE ETEUtV OKTW 1rpos 
TOtS" 1TE~KOVTa E>ETTaAOt UVVcPKtUaV, Kat f'ET' 

oAtyov V1TO KpoTWVtaTWV €g€7TEUOV1 KaTa TOVS" V1TO-
I ,, , 'fl , 8-s KEtf'EVOVS Katpovs. Kat f'ETa paxv f'ETaUTa EtUa 

1 .. £..,.~ ETEO'tv VO'T£pov 'TOV 8wTlpov uuvotKtup.oO after l~brttuov 
deleted by Vogel (cp. 11. 90. 4). 
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or to expect war. An assembly of the people was 
convened and deliberation proposed on the question 
whether they should surrender the suppliants to the 
Sybarites or face a war with a superior foe, and the 
Council and people were at a loss what to do. At 
first the sentiments of the masses, from fear of the 
war, leaned toward handing over the suppliants, but 
after this, when Pythagoras the philosopher advised 
that they grant safety to the suppliants, they changed 
their opinions and accepted the war on behalf of the 
safety of the suppliants. When the Sybarites ad
vanced against them with three hundred thousand 
men, the Crotoniates opposed them with one hundred 
thousand under the command of Milo the athlete, 
who by reason of his great physical strength was the 
first to put to flight his adversaries. For we are told 
that this man, who had won the prize in Olympia 
six times and whose courage was of the measure of 
his physical body, came to battle wearing his Olympic 
crowns and equipped with the gear of Heracles, lion's 
skin and club ; and he won the admiration of his 
fellow citizens as responsible for their victory. 

10. Since the Crotoniates in their anger would take 
no prisoners but slew all who fell into their hands 
in the flight, the larger number of the Sybarites 
perished ; and they plundered the city of Sybaris 
and laid it entirely waste. Fifty-eight years later 1 

Thessalians joined in settling the city, but after a 
little while they were driven out by the Crotoniates, 
in the period we are now discussing. And shortly 
thereafter the city was moved to another site and 

1 In 453 n.c. 

1 l1r' <'l.pxoVTos ll' 'A81}V'I}u' K~xov O'VV<pKluB-q after Kal

pow deleted by Vogel, 
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els ETEpov T01TOV 1Tpoa7Jyop{as eT€pas ETuxe, KTL
aTwv yevo1dvwv Aafk1TWVos Kat '3evoKp£Tov TOVTOV 

' ' TOV Tp01TOV. 
OZ yap To oevTepov EK1TeaovTes EK Tfjs 1TaTp£oos 

~u~ap~Tat 1rp€a~w; E7TEJ.kt/Jav ds T~v 'EAAaoa 1rpos 
AaKeOaLJ.kOV{ous Kat 'A8Tjva£ous' a~LOVVTES auvem
Aa~€a8at Tfjs Ka86oou Kat Kotvwvfjaat Tfjs ct7Tot-

4 K£as. AaKeOatf.kOV£0£ JkEV ovv ov 1Tpoa€axov avTo~s' 
'ABYJVU~Ot OE aUJ.k1Tp#etv E1TayyetAUfk€VOt' OEKa vavs 
1TAYJpwaavTes rh€a-retAav To~s ~u~aplTats, cDv 
~yeZTo Aafk1TWV TE Kat '3evoKptTOS' EK~pu~av o€ 
KaTa Tas ;.v ITeAo1rov~acp 1roAets Kotvo1Totovfkevot 
~v a1TotKlav TcfJ ~ovAofkEV<p fkETEXELV Tfjs a1TotK{as. 
' ' "' \\~ '\ P' ' 6 U1TaKovaavTwv oe 1TOI\I\WV Kat 1\at'OVTWV XPTJafkOV 

1Tapa TOV 'A1ToAAWVOS' OT£ oeZ KT£aa£ 1TOA£V UVTOVS 
EV TOVTtp TcfJ To1Tcp, o1rov fkEAAouaw oiKew 

Jk€Tpcp1 vowp 1T{VOVTES' UfkETpt OE JkB.~av EOOVTES' 

KaTE1TAeuaav els T~V 'lTaA{av, Kat KaTav~aaVTes 
' \ ""' ",8 'Y I \ 2 I t\ ~ () \ <' ELS TTJV ..::..V aptV E':>YJTOUV TOV T01TOV OV 0 EOS YJV 

6 1TpOaTETaxws KaTO£KeZv. evpovTES 8€ OVK a1Tw8ev 
Tfjs ~u~apews Kp~VYJV ovofka~OfkEVYJV 0oup{av, 
€xouaav avAov xaAKEOV ov EKaAovv oZ EYXWP£0£ 
JkEOtfkVOV, VOfk{aaVTes elvat TOVTOV TOV To1Tov Tov 
OYJAOJJ.kevov {mo Tov OeoiJ 1TEpt€~aAov TeZxos, Kat 
KT{aavTes 1TOA£V wvofkaaav U7T<J Tfjs KP~VYJS 0oJ-

7 pwv. T~v o€ 1roAw OtEAofkevot KaTa JkEV fkfiKos 
els TETTapas 1TAaTe{as, cDv KaAovat ~v fkEV Jk{av 
'HpaKAEtaV, ~V o€ 'ArppoOtalav, T~V o€ '0AUJ.k1TL
a8a, T~V o€ ~wvuataOa, KaTa o€ TO 1TAaTOS OtEZAov 
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1 So Schiifer : f<ETpwv, which Vogel retains. 
a 1"ov added by Dindorf. 
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received another name, its founders being Lampon 
and Xenocritus ; the circumstances of its refounding 
were as follows. 

The Sybarites who were driven a second time from 
their native city dispatched ambassadors to Greece, 
to the Lacedaemonians and Athenians, requesting 
that they assist their repatriation and take part in 
the settlement. Now the Lacedaemonians paid no 
attention to them, but the Athenians promised to 
join in the enterprise, and they manned ten ships and 
sent them to the Sybarites under the leadership of 
Lampon and Xenocritus ; they further sent word to 
the several cities of the Peloponnesus, offering a share 
in the colony to anyone who wished to take part in 
it. Many accepted the offer and received an oracular 
response from Apollo that they should found a city 
in the place where there would be 

Water to drink in due measure, but bread to eat 
without measure. 

They put in at Italy and arriving at Sybaris they set 
about hunting the place which the god had ordered 
them to colonize. Having found not far from Sybaris 
a spring called Thuria, which had a bronze pipe which 
the natives of the region called medimnos,' and believ
ing this to be the place which the god had pointed 
out, they threw a wall about it, and founding a city 
there they named it Thurium after the spring. They 
divided the city lengthwise by four streets, the first 
of which they named Heracleia, the second Aphro
disia, the third Olympias, and the fourth Dionysias, 
and breadthwise they divided it by three streets, of 

1 Medimnos among the Greeks was a measure of grain. 
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€ls TpEis 7TAO.TElas, cbV ~ f'fV wvop.d.aOTJ 'HpcPa, ~ 
o€ 0ovpta, ~ o€ 0ovpiva. TOVTWV o€ TlVV OTEVW-

~ \ I ~ > I 1 t 1\ '-f.. I 7TWV 7T€7TI\T]pWf1-EVWV TO.~S O~Kta~S TJ ?TOI\~S E'f'O.WETO 
KO.AWS KaTEaKEVaaOat. 

11. '0,\tyov o€ xpovov Of'OVO~aaVTES oZ 0ovpLOt 
aTff.aEt f'Eya.\n ?TEpd?Twov ovK d,\6yws. oZ yap 
?Tpov?TapxoVTES l:,v(3aptTat Tas 1-'f.v dgw.\oywTaTas 
apxas EO.VTOtS ?Tpoal.vEf'OV, TUS o' EVTEAEtS TOtS 
vaTEpov ?TpoayEypaf'p./.vots ?ToAlTats· Ka~ Tas yv
vaiKas JmOvEw Tots Owis c[JovTo OEtv ?TpwTas f'fV 
TUS ?ToMnoas, vaTI.pas o€ 7'US f'ETO-YEVEOTEpas· 
?Tpos o€ TOVTOtS T~V p.€v avvEyyvs Ti) 7TOAH xwpav 
KO.TEKATJpOvxovv EO.VTOtS, ~V o€ ?Toppw KHf'EVTJV 

2 ~ > 1\ I <;, \ <;, -f.. ~ <;, \ \ > Tots E?TT]I\Vat. YEVOfJ-EVTJS oE ota'f'opas uta TO.S ELpTJ-
' ' I f' ,/..I t/ \,.... f'EVaS atnas, Ot ?Tpoaypa'f'EVTES VOTEpOV 7TOI\~Tat 

?TAElovs Ka~ KpElTTOVES OVTES a?TEKTEtvav UXEOov 
anaVTas TOVS 7TpOV11'apxoVTas l:,v(3aplTas KO.~ ~V 
Tro,\w O.VTO~ KaTcPKTJaav. 7TOM7]S o€ OVOYJS KO.~ 
Ka.Afjs xwpas' olK~Topas EK Tfjs 'E,\,\aoos fl-ET0.-

.1. I I <;, I \ 1\ \ \ 7T€fl-'f'O.f'EVOL OVXVOVS, O~EVEtfl-aVTO TTJV 7TOI\W Ka~ TTJV 
3 xwpav E?T' ia'r}s EVEfJ-OV. oZ o€ Otap.EVOVTES Taxv 

11'AovTovs p.Eya.\ovs EKT~aavTo, Ka~ 11'pos Tovs 
KpoTwvtaTas cptMav avv8/.p.Evot Ka.\ws E7TOA~Tev
OVTO. avaTrJa&.~-'evot of. ?ToMTwp.a OrJf'OKpanKav 
<;, ~\ \ \I > ~ I -f.. \ I \ \ Ot€£1\0V TOVS ?TOI\tTaS EtS OEKO. 'f'VI\aS, Kat TaS 7Tpoa-
'f)yop{as amaaats2 7TEptE8rJKav EK TWV JOvwv, TpEtS 
f'fV U7TO TWV EK I1eA07TOVV~aov avvaxOI.vTWV ovo
p.aaaVTES 'ApKaoa Ka~ 'Axa.t8a Ka~ 'H.\etav, Tds 

1 So Westieling: Tas olK{u.s. 
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which the first was named Heroa, the second Thuria, 
and the last Thurina. And since the quarters formed 
by these streets were filled with dwellings, the con
struction of the city appeared to be good. 

11. For a short time only did the Thurians live 
together in peace, and then they fell into serious 
civil strife, not without reason. The former Sybarites, 
it appears, were assigning the most important offices 
to themselves and the lower ones to the citizens who 
had been enrolled later ; their wives they also thought 
should enjoy precedence among the citizenesses in 
the offering of sacrifices to the gods, and the wives of 
the later citizens should take second place to them ; 
furthermore, the land lying near the city they were 
portioning out in allotments among themselves, and 
the more distant land to the newcomers. And when 
a division arose for the causes we have mentioned, 
the citizens who had been added to the rolls after 
the others, being more numerous and more powerful, 
put to death practically all of the original Sybarites 
and took upon themselves the colonization of the city. 
Since the countryside was extensive and rich, they 
sent for colonists in large numbers from Greece, and 
to these they assigned parts of the city and gave 
them equal shares of the land. Those who continued 
to live in the city quickly came to possess great 
wealth, and concluding friendship with the Crotoni
ates they administered their state in admirable 
fashion. Establishing a democratic form of govern
ment, they divided the citizens into ten tribes, to 
each of which they assigned a name based on the 
nationality of those who constituted it : three tribes 
composed of peoples gathered from the Peloponnesus 
they named the Arcadian, the Achaean, and the 
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" "'' • ' A "t 8 t 8 A B I LUa,<; OE a7TO TWV EsW EV Of.LOE VWV, OLWTLaV, 
'Af.LcptK-rvovloa, tlwploa, -ras S€ AoL7Ta,s -r/.-r-rapas 
U7TO TWV aMwv yevwv, 'Iaoa, 'A87]vatoa, Ev{Jol:oa, 
NYJULWTLV. eiAov-ro S€ Ka~ VOf.LoO/.TYJV TOV aptUTOV 
-rwv ev 7Tat8elq. Oavf.La~of.L/.vwv 7ToAt-rwv Xapwv8av. 

4 1' "'I > ,/,I I t I 0 I OVTOS OE E7TLUKE'I'af.LEVOS Ta> a7TaVTWV VOf.LO EUtaS 
eseMea-ro Ta KpanUTa Ka~ Ka-r/.-raeev r:ls TOVS 
vof.Lovs· 7ToAAa S€ Kat Z8ta e7TLVo7Jaaf.LEvos esEDp€, 

\ " ' , I ' ' ' OA I 7T€pt WV OVK aVOLK€LOV EUTLV E7TLf.LVYJU YJVa£ 7TpOS 
Otop8w(]'LV TWV avaytVW(]'KOVTWV. 

12. Ilpw-rov f.LEV yap -rots f.LYJ-rpvtav e7Tayof.L/.vots 
\ ..,. )~1 I "0 I 1 1 KaTa TWV LOLWV TEKVWV € YJKE 7TpOUTLf.LOV TO fLY} 

ylvecrOat crvf.LfJovAovs -rov-rovs rfj 7Ta-rplot, vof.Ll~wv 
' A ' A • .., I I fJ \ TOVS KaKWS 7TEp£ TWV LOLWV TEKVWV OVI\EVUa-. 

I \ fJ 1\ I 01 8 A I"' f.LEVOVS Ka£ CIVf.L OVI\OVS KaKOVS EUECI at TTJ 7TaTpLOt, 
JI,J... \ \ \ ,.... I \ ) I 

*''I'YJ yap Tovs f.LEV 7Tpw-rov YYJf.LaVTas Kat E7Tt-rvxov-
-ras OEtV EVYJf.LEpofJv-ras KaTa7TaVE£V, TOVS S€ a7To-
-rvx6v-ras -rep yaf.UP Ka~ 7TaALV EV TOtS av-rots 

.2 af.Lap-ravov-ras acppovas OEtV V7TOAaf.LfJavecr8at. TOV> 
l;>t t I A, I 0 I I /; 
0 E7TL CIVKO'I'aVTLCf Ka-rayvwcr EVTaS 7TpOCIETar, E 7TEpL-

"""' ) ..J.. I I t1 ' .,.. ..., 
7TaTELV EUTE'I'aVWf.LEVOVS f.LVPLKTJ, 07TWS EV 7TaCIL TOLS 

\I A. I ' A A I 7TOI\£Ta£S 'l'aLVWVTat TO 7TpWTELOV TYJS 7TOVYJptas 
7TEpt7TE7TOLYJf.L€vot. Sto Kat -rwas E7T~ -rov-rw -rw 
eyKA~f.LaT£ Ka-raOtKacr8lv-ras TO f.LI.yeOos rijs v~pew's 
OVK eveyKoVTas EKOVCILWS eav-rovs EK -roD ~fjv 
f.LETacrrijcrat. 00 CIVVTEAEcr8/.v-ros ecpvyaoev8YJ 7TO,<; 

• A 1\ t A, A • 8 I \ I EK TYJS 7TOI\EWS 0 CIVKO'I'aVTELV ELW WS, KaL TO 

1 Charondas must be placed in the late 7th and early 
6th centuries u.c. Aristotle (Politics, 2. 12) states that he 
legislated for his native city of Catana and for the other 
Chalcidian cities of Sicily and Italy, and praises the precision 
of his laws. The legal fragments which Diodorus attributes 
to him are taken to be of Neo-Pythagorean origin. 
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Eleian; the same number, gathered from related 
peoples living outside the Peloponnesus, they named 
the Boeotian, Amphictyonian, and Dorian ; and the 
remaining four, constituted from other peoples, the 
Ionian, the Athenian, the Euboean, and the Islander. 
They also chose for their lawgiver the best man 
among such of their citizens as were admired for their 
learning, this being Charondas.1 He, after examin
ing the legislations of all peoples, singled out the best 
principles and incorporated them in his laws; and 
he also worked out many principles which were his 
own discovery, and these it is not foreign to our 
purpose to mention for the edification of our readers. 

12. First of all, in the case of men who brought 
home a stepmother over their children he ordained 
as their punishment that they should have no part 
in counselling their fatherland, since he believed that 
men who planned so badly with respect to their own 
children would likewise be bad counsellors for their 
fatherland. For, he said, whoever had been for
tunate in their first marriages should rest satisfied 
with their good lot, whereas whoever had been 
unfortunate in marriage and then made the same 
mistake a second time should be regarded as men 
without sense. Men who had been found guilty of 
false accusation should, he decreed, wear wherever 
they went a wreath of tamarisk, in order that they 
might show to all their fellow citizens that they had 
won the highest prize for wickedness. As a conse
quence certain men who had been judged guilty of 
this charge, being unable to bear their great disgrace, 
voluntarily removed themselves from life. When this 
took place, every man who had made a practice of 
false accusation was banished from the city, and the 
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1 So Hertlein : a1r€yprufi£ or eTTlypru/J£. 
• 1ro>.o Hertlein : a1rd. 

3 vMs omitted by P, V ogel. 

BOOK XII. 12. 2-13. 1 

government enjoyed a blessed life of freedom from 
this evil. 

Charondas also wrote a unique law on evil associa
tion, which had been overlooked by all other law
givers. He took it for granted that the characters 
of good men are in some cases perverted to evil by 
reason of their friendship and intimacy with bad 
persons,1 and that badness, like a pestilent disease, 
sweeps over the life of mankind and infects the souls 
of the most upright ; for the road to the worse slopes 
downward and so provides an easier way to take ; 
and this is the reason why many men of fairly good 
character, ensnared by deceptive pleasures, get 
stranded upon very bad habits. Wishing, therefore, 
to remove this source of corruption, the lawgiver 
forbade the indulgence in friendship and intimacy 
with unprincipled persons, provided actions at law 
against evil association, and by means of severe 
penalties diverted from their course those who were 
about to err in this manner. 

Charondas also wrote another law which is far 
superior to the one just mentioned and had also been 
overlooked by lawgivers before his time. He framed 
the law that all the sons of citizens should learn to 
read and write, the city providing the salaries of the 
teachers ; for he assumed that men of no means and 
unable to provide the fees from their own resources 
would be cut off from the noblest pursuits. 

13. In fact the lawgiver rated reading and writing 
1 Cp. Aeschylus, Se1'en Against Thebes, 599-600 : 
£v 1ravrL 'TI'pdy£' S' faB' 011-t.Alas KaKfjS 

KaKlov oiJ8lv, Kap1r6s oV Kop.urrlos. 
("In every issue naught is more evil than evil partnershll) 
-the fruit thereof must have no garnering." Tr. by Smyth 
In L.O.L.) 
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p.a8~crE£S 7rpo€KpwEv o vop.o0€TT'JS 1 Kat p.a.\a 7rpocr-
7JK6VTws· s,a yap TatYrTJS Ta 7TA€LCTTa Kat XPTJCT£
p.clyraTa T<uv 7rpos Tov {ltov emTEAEL'crOa,1 if;~cpovs 1 
) \ I c;, 0 I I "\ \ \ \ Q 1 E7T£CTTollaS1 o£a 7JKas1 vop.ovs1 Ta~~~~a Ta Tov JJWV 

_1\ ) 0 ~ I \ " >1/:. > 1 2 p.atuCTTa E7Tavop OVVTa. ns yap av a~wv EyKwp.wv 
8£a8o£T01 Tfjs T<UV ypap.p.aTWV p.a0~CTEWS; S,a yap 
TOVTwv p.6vwv ol p.ev" TETEAEVT7JK6us Tots 'wcr£ 
s,ap.VTJP,OVEVOVTa£1 ol Se p.aKpav TOLS T67TO£S s,€_ 
CTTWTES TOLS 7TA€LCTTOV a7TEXOVCTW ws 7TA7Jcrtov 7TapE
CTTWCT£ s,a TWV yEypap.p.lvwv op.£AOVCT£' TaL's T€ KaTa 

1\ 0 I > "(} " Q \ ~ \ 7TOII€P,OV CTVV 7JKa£S €V € V€CT£V 'T} fJaCT£1\EVCT£ 7Tpos 
s,ap.ovryv TWV op.o.\oy£WV ~ s,a TWV ypap.p.aTWV 
acrcpaAHa {1E{1a£oTaT'T}V EX€£ 7TlCTTw' Ka86.\ov Se Tas 

I ~ ,1_ I > c;, ~ > ,1_ I \ xap£ECTTaTaS TWV 'I'POV£f:LWV avopwv a7To'l'aCTE£S Ka£ 
0Ewv XP'YJCTf:LOVs, En Se cp£Aocrocptav Kat 7Tacrav 
7Ta£SEtav JL6V7J T'YJPEL Kat TOLS €my£V0f:LEVO£S ad 

3 7TapaStSwcrw Els chavTa Tov alwva. S,o Kat ToiJ 
\ y~ \ ,1_ I t I < \ I ~ c;, \ _ \ ~ f:LEV ":>'T}V T'T}V 'f'VCTW a£nav V7TOII'YJ7TT€OV, TOV 0€ Kai\WS 

'fjv ti]v EK Twv ypaf:Lf:LaTwv crvyKE£f:LEVTJV 7Ta£SEtav. 
a0Ev WS f:LEYaAWV T£VWV aya8wv a7TOCTTEpOVf:LEVOVS 
TOVS aypaf:Lf:LaTOVS s,wp8wcraTO Tfj VOf:Lo8mtg. TaVT'[J 
Kat S7Jf:LOatas E7T£f:LEAElas TE Kat Sa7TaV7Js ~gtwaE1 

\ ~ < Q 1\ \ I 
4 Ka£ TOCTOVTOV V7T€pEJJaii€TO TOVS 7TpOT€pOV VOJL0-
0E~CTaVTaS S7Jf:LOCTtcp f:L'crO(j> Tovs vocroiJVTas TWV 
lS£WTWV V7TO laTpwv 0Epa7TEVEcr0a£, wcrO' ol f:LeV Ta 

I (} I t /:I < c;, \ \ ,/, \ \ crwJLa-ra Epa7THas 'YJ<:.'wcrav, o oE Tas 'l'vxas Tas 
V7T' a7Ta£Swcrtas EVOXAOVf:LEVas £8Epa7T€VCT€, KaKEt

l Boissevain adds llv£v after s,O.tJo ... o. 
2 p.<v added by Bekker. 

1 One wonders whether Diodorus, as he wrote these words, 
was recalling the inscription "Healing-place of the Soul," 
which, he told us, 'stood on the library of the Egyptian 
Pharaoh Osymandyas (Book I. 49. 3). 
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above every other kind of learning, and with right 
good reason ; for it is by means of them that most 
of the affairs of life and such as are most useful are 
concluded, like votes, letters, covenants, laws, and 
all other things which make the greatest contribu
tion to orderly life. What man, indeed, could com
pose a worthy laudation of the knowledge of letters ? 
For it is by such knowledge alone that the dead are 
carried in the memory of the living and that men 
widely separated in space hold converse through 
written communication with those who are at the 
furthest distance from them, as if they were at their 
side ; and in the case of covenants in time of war 
between states or kings the firmest guarantee that 
such agreements will abide is provided by the un
mistakable character of writing. Indeed, speaking 
generally, it is writing alone which preserves the 
cleverest sayings of men of wisdom and the oracles 
of the gods, as well as :philosophy and all knowled~e, 
and is constantly handing them down to succeedmg 
generations for the ages to come. Conseq.uently, 
while it is true that nature is the cause of life, the 
cause of the good life is the education which is based 
upon reading and writing. And so Charondas, be~iev
ing as he did that the illiterate were b~ing d~pn~ed 
of certain great advantages, by h1s leg~slat10n 
corrected this wrong and judged them to be deserv
ing of concern and expense on the part of the state ; 
and he so far excelled former lawgivers who had 
required that private citizens when ill should enjoy 
the service of physicians at state expense that, 
whereas those legislators judged men's bodies to be 
worthy of healing, he gave healing to the souls which 
were in distress through want of education,1 and 
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vwv p.~v TWV laTpwv evx6p.e0a p.7]3€1TOTE xpelav 

~xew, To is 3~ rijs 1Tat3elas 3t3auKUAots lmOvp.ou-
" I I ~ l'fl P,EV a1raVTa TOV XPOVOV O'VVULaTpt EW. 

14 'A ,/..I ~' \ I \\ \ ~ , /L'i'OTEpa OE Ta 1TpOELp7Jp.EVa 1TOI\I\OL TWV 

1TOL7JTWV 3t' ep.p.€Tpov 1TOL7Jp.aTOS p.ep.ap'l'Vp~KaO'L' 
rqv p.€v KaKop.t>..lav lv Toiu3e, 

OO'TLS 3' op.t~WV 7f3eTaL KaKois ci.~p. 
ov1rclmoT' ~PWT7Jua, ytvwoKwv on 

~ I > t' ""' i:, I TOLOVTOS EO'TW OL0'1TEp TJOETaL ~ VVWV' 

TOV 3~ 1TEp~ rijs P.TJTpvdis Te0€VTa v6p.ov'- lv ToVTots;, 

\ (JI ,/.. \ X I ~ " TOV VOp.D ETTJV 'f'aO'LV apwvoav EV TLVL 

vop.oOeulq. TcL T0 rua ICa~ TaUT~· Myew• 
~ \ ~ "" \ ' I 

0 1TaLO'W aVTOV P,TJTpVtav E1TELO'aywv 

P,~T' EV3oKtp.ElTW8 p.~E P,ETEX€Tw ~6yov 
1rapa To is 1ro>..lTats, ws ETTeluaKTov KaKov 

\ ,..., t ""' I I 
KaTa TWV EaVTOV 1rpayp.aTWV 1TE1TOpLO'P,EVOS, 
.,,,, I ...J.. I I \ I 

ELT E1TETVXES yap, 'f'7JO'L, y7Jp.as TO 1rpoTepov, 
) ...., I J1 ) ) ) I 

EV7Jp.Epwv KaTa1TaVO'OV1 ELT OVK E1TETVXES1 

p.avtKov To 1reipav' 3eVTJpas ~a{Jeiv 1raAw. 

Tais yap ~7JOelats o 3~s lv Tois aV7ois 1rpayp.autv 
< I ",/.. 0\ ~ I (} I \ 2 ap.apTavwv a'l'pwv av otKatws vop.tu EL7J. Kat 

4.>~~p.ovos Tov Kwp.cp3wypacpov ypacpoVTos' Tovs 

1 vol'ov added by Kock. 
• So Bentley : -ravTa. 

• So Herwerden : d/8o~<Lp.£lu8<JJ. 
' So Bentley : 1T£lpas. 
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whereas it is our prayer that we may never have need 
of those physicians, it is our heart's desire that all 
our time may be spent in the company of teachers 
of knowledge. 

14. To both the matters we have mentioned above 
many poets have borne witness in verse; to the law 
on evil association as follows 1 : 

The man who takes delight in converse with 
The base, I never ask his kind, aware 
He's just like those with whom he likes to be; 

to the law he proclaimed on a stepmother as follows 1 ~ 

Charondas, giver of laws, so men relate, 
In legal code says many things, but this 
Above all else : Let him who on his offspring 
A second mother foists be held without 
Esteem nor count among his countrymen 
For aught, since it's a bane that he hath brought 
From alien source upon his own affairs. 
For if, he says to him, you fortunate were 
When wedded first, forbear when you're well off, 
And if your luck was bad, a madman's act 
It surely is to try a second wife. 

For in truth the man who errs twice in the same 
matter may justly be considered a fool. And Phile
mon, the writer of comedy, when introducing men 

1 Euripides, Phoenir~~ (frag. 812, Nauck). The passage in 
fuller form is quoted by Aeschines, Timarch'UII, 152. These 
lines are also attributed to Menander, who, Kock thinks 
(Menander, frag. 414), may have quoted them from Euripides. 

2 From an unknown comic poet (frag. Adesp. 110, Kock). 

' Capps suggests 1rpos after ypaqx)JI'ros, Meineke -ro6s. 
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1 So Capps, £l.,.6vros NaOq> Kock: d.,.&vros v6/UP• 
1 So Dindorf : otlK (.,.el. 

BOOK XII. 14. 2-15. 3 

who repeatedly sail the seas, after commending the 
law, says 1 : 

Amazement holds me, no longer if a man 
Has gone to sea, but if he's done it twice. 

Similarly one may say that one is not amazed if a 
man has married, but if he has married a second time ; 
for it is better to expose oneself twice to the sea than 
to a woman. Indeed the greatest and most grievous 
quarrels in homes between children and fathers are 
caused by stepmothers, and this fact is the cause of 
many lawless acts which are portrayed in tragic 
scenes upon the stage. 

15. Charondas also wrote another law which merits 
approbation-that which deals with the protection 
of orphans. On the surface this law appears to con
tain nothing unusual or worthy of approbation, but 
when it is scrutinized more closely and examined 
with care, it indicates not only earnest study but 
also a high claim to regard. For J:lis law provided 
that the property of orphans should be managed by 
the next of kin on the father's side, but that the 
orphans should be reared by their relatives on the 
mother's side. Now at first glance a man sees nothing 
wise or outstanding in this law, but when it is ex
plored deeply it is found to be justly worthy of praise. 
For if the reason is sought out why he entrusted the 
property of orphans to one group and the rearing of 
them to another, the lawgiver is seen to have shown 
an unusual kind of ingenuity. That is, the relatives 
on the mother's side will not plot to take the lives 
of the orphans, since they have no share in their 
inheritance, and the kin on the father's side do not 

I Frag. 183 (Kock). 
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>.~·tiO'aL f.LEV ov 8vvavTaL 8ta TO f.LTJ 7TLO'TE6EuBat TOV 
O'Wf.LaTOS' Tfjs 8' ovutas Els EKdvovs KaBYJKOVOTJS' 

'!1\ f ' ...J~ \ \ I "' ~ \ I )/ Eall OL op'f'aVOL TEI\EVTTJO'WO'LV 'YJ uta VOO'OV 'TJ TLVa 
"\ \ I > f) I > I ai\1\'Y)V 7TEptO'Taaw, aKpLJJEO'TEpOV OLKOVOf.L'YJO'OVO'L 

Ta XP~f.LaTa ws l8tas Tas EK Tfjs TVXYJS €,\7Tl8as 
EXOVTES. 

16. "ETEpov 8€ €BYJKE vof.Lov KaTa Twv >.moVTwv 
\ > \I I[; " \ I \ \ > \ {)I T'I}V Ell 7TOI\Ef.Llp Tas LV 'YJ TO O'VliOI\OV f.L'YJ aVal\aJJOVTWV 

Ta 07TAa V7TEp Tfjs 7TaTpl8os. TWV yap aMwv 
vof.LoBETwv KaTa Twv TowvTwv TEBELKoTwv BavaTov 

\ I of' I (; \ I , 
TO 7TpOO'TLf.LOV, OVTOS 7TpOO'ETasE TOVS TOLOVTOVS' EV 
T'fj ayopfi. €cp' ~f.L~pas TpE'is KaBfjaBat EV €aBf]at 

2 yvvaLKELaLS. 0 8€ VOf.LOS OVTOS a/La f.LEV cfJLAavBpw-
7TOTEp6s EO'TL TWV 7Tapa TOtS 0:,\,\o,s af.LU 8€ AEAYJ
BoTWS Tip f.LEY~BEt Tfjs dnf.Ltas a7ToTp~7TEL Tovs 
Of.LOLOVS TOVTOLS Tfjs avav8ptas· KpE'iTTOV yap EO'TLV 
·e~" I "f3, ~ ~~ a7To avEtv 'YJ TOLaVT'I}S v pEWS EV TU 7TaTpwL 7TEL-
e ~ <I ~\ \ \ < I > ',/.I pa 'I}VaL' a/La OE KaL TOVS af.LapTaVOVTaS OVK 'IJ'f'aVL-

O'EV, illa Tfj 7ToAEL 7rpos Tas 7TOAEf.LLKas XPEtas 
ET~p7Ja' ws1 8wpBwaOf.L~VOVS' T'fj 8La Tfjs vf3pEWS' 
KOAclO'EL Ka2 0'7TEVO'OVTas" h~pOLS' av8payaB~f.LaO'LV 
'i: \ ~,/, \ I > I Esai\EL'f'aL T'I}V 7rpoyEyEV'I}f.LEV7JV aLO'XVV7JV. 

3 LlLa 8€ Tfjs U7TOTOf.LLas TWV VOf.LWV 8L~O'WO'E TOVS 
vof.Lovs o vof.LoB~T'IJS. 7rpou~TagE yap EK 7TaVTos 
Tpo7Tov 7TElBw8a, Tip vof.Lcp, Kav 'll 7TaVTEAws KaKws 
yEypaf.Lf.L~VOS'' 8Lop8ovv 8€ O'VVEXWP7JGE TOV XPElav 

4 lxoVTa 8wp8waEws. To f.LEV yap ~T'TfiaBa, v7To el __ \ \ 1' • \I {) \ ~\ • \ VOf.LO ETOV Kai\OV ELVaL V'TT€1\af.LJJaVE, TO OE V7TO 
lDLcln-ov 7TaVTEAWS' aT07TOV, Kd E~ E7T2 Tip O'VJL-

1 h~p'TJu' ws Capps : lT~p1Ju~. 
1 Vogel is the only editor who prefers U1T£vSovras of P AFL. 
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have the opportunity to plot against their lives, since 
they are not entrusted with the care of their persons ; 
furthermore, since they inherit the property if the 
orphans die of disease or some other circumstance, 
they will administer the estate with greater care, 
believing that they hold as their own what are hopes 
based upon an act of Fortune. 

16. Charondas also wrote a law against men who 
had left their post in war or had refused to take up 
arms at all in defence of their fatherland. Other 
lawmakers had made death the punishment of such 
men, but Charondas ordered that they should sit for 
three days in the market-place dressed in women's 
clothes. And this law is not only more humane than 
those of other peoples but it also imperceptibly, 
by the severity of the disgrace it inflicts, diverts 
others of like mind from cowardice ; for it is better 
to die than to experience such a gross indignity 
in one's fatherland. Moreover, he did not do away 
with the guilty men but preserved them for the 
state against the needs of wartime, believing that 
they would make amends, by reason of the punish
ment caused by that disgrace, and would be eager 
to wipe out their former shame by bolder deeds of 
bravery. 

The lawgiver also preserved the laws he made by 
means of their severity. That is, he commanded that 
under every circumstance obedience should be ren
dered to the law even if it had been altogether 
wrongly conceived ; but he allowed any law to be 
corrected, if it needed correction. For he took the 
position that although it was right enough that a man 
should be overruled by a lawgiver, to be overruled 
by one in private station was quite preposterous, 
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../,. / / \ /\ "' \1 A / 

't'Epovn ytVETat. Kat p.ai\U1Ta ota TOV 'TOtOVTOV 
I \ ' "' ~ I ,.. Tp07TOV TOVS' EV TOtS' OtKaUT'Y)ptOtS' TWV TTapavEVO-

' I I \ ~ I :t \ ..., ~ ,.. 

p.7JKOTWV 1rporpaffEtS' Kat otavotaS' avn 'TWV p7JTWV 
' ' ' ' \ A '" ' ' A ' EtaayoVTaS' EKWI\VffE 'Tats wtatS' EVp7Jat oytatS' 

li Ka'TaAVELV T~v TWV v6p.wv imEpox~v· llto Kat Ttvas 

rWv Tota6ras KaTT}yopla~ 7T€1TOL1Jft€vwv 11pOs ToVs 
otKaff'Tas Tovs otKa~oVTas TTEpl. Tfjs Tw~· TTapa-

, I ' ""' I Cl I Y ' "' 
VEV0p.7JKOTWV T£p.WptaS' Et7TELV OT£ ffW':>EtV avayKatoV 

~ Tov v6p.ov ~ 'TOV Clvapa. 
17. T ov o' ovv XapcfwSav cf>aal. 1Tapaoo~6Ta'TOV 

() 
/ \ A " 8' A / 

VEV0/1-0 E'T'YJKEVa£ 1TEpt 'T'YJS' otop WffEWS' TWV V0/1-WV. 
' A \ ) \ ) A \ / /\ 0 \ \ 

opwVTa yap aVTov EV 'TatS' 1TI\Etff'TatS' TTOI\Eff£ ta 'TO 
'0 -. , • 8- , , 7TI\fj OS' 'TWV E1TtXE£POVV'TWV E1Tavop OVV TOVS' VOp.DVS' 

Avp.atvop.l.vovs p.€v Tas 7rpoil1Tapxovaas vop.o8Ealas, 
ElS' (f'TaffEtS' llE 'Ta 1TA~()7J 7rpoayop.EVOVS', iat6v Tt Kat 

2 TTaV'TEAWS' €g7JMayp.€vov vop.o8ETfjaat.3 1rpoa€'Ta~E 
, , a ,, " e- , , " yap 'TOV i"'OVI\Of£EVOV otop waat nva vop.ov, oTaV 

A \ \ A " 8' Q \1 \ 7TOt7JTat 'T'YJV 7TEpt 'T'YJS' OtOp WffEWS' ffV/1-i"'OUI\taV, 'TOV 
' ' \ • Q ' • ()' \ ' EaVTOV 'TpaX7JI\OV ELS' /"'POXOV EV'Tt €Vat, Kat p.EV€£V 
" '1\ tJ \ I t ~""" \ ,.. ~ 
axpt aV OTOV T'YJV Kptff£V 0 07Jf£0S' 7T€pt 'TOV otop-
8 1 1 I 't\ \ t ' \ I 

OVp.EVOV vop.ou 7TOL7Jff'YJTat, KaV p.EV 7J EKKI\7]ffta 

1TpoaS€g7J'Ta£ 'TOV VffTEpoV ypacf>6p.EVOV, a7TOAV€ff()at 
' I '\ ~ \ H I \ 

TOV Etff7JY7Jffap.Evov, EaV oE aKvpov 7TOL7Jff'YJTat 'T'YJV 
"'() - 8 , ,, -a' owp waw, 1Tapaxp7Jp.a V7JI7KE£V VTTO Tov i"'Poxov 

../,. ' ' "'\ \ \ " ' () 3 a't'tyyop.Evov. TotaVTTJS' oE KaTa 'T'YJV mop waw 
8 I 'H \ ,.. ..J...IQ \ I 

TfjS' V0/1-0 EUtaS' OVff'YJS', Kat TOV 't'Oi"'OV TOVS' VEW'TE-

8' ' 'r '" ' ' '' ' pOVS' V0/1-0 E'TaS' KOI\a<;,OV'TOS', OVO€£S' ETOI\p.a 1T€pt 
I <:> () I ../,. \ J. () > \ C:, \ 

vop.WV otop W17€WS' 't'WV'YJV 7rpOtEI7 a£" EV 1TaV'T£ OE 

'Tlp p.E'Ta 'TaVTa xp6vcp 1rapa TO'iS' @ovp£otS' 'TpEtS 

1 8•a added by Stephanus. 
I So the MSS.; Kal 'T<VOS 'TWV • • • 8.KaOTaS" ax£8<a,OV'TOS" 

wEpt ••• Ef1rw Madvig. 8 So Stephanus: tvop.o8bqa£. 
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even if that serves the general interest. And it was 
especially by this means that he prevented men who 
pre~ent in jury-courts the pretences and cunning 
deVIces ~f those who have violated the laws in place 
?f the literal terms of the laws from destroying by 
mventive sophistries their supremacy. As a conse
quence, we are told, to certain men who had offered 
such argum~nts before the jurors who were passing 
on the purushment of men who had violated the 
law, he said, "You must save either the law or 
the man." 

17. But the most amazing legislation of Charondas, 
we are told, was that which related to the revision 
of the laws. Observing that in most states the multi
tude of men who kept endeavouring to revise the 
la'? ~ed continually to the vitiation of the previously 
exiStmg body of the laws and incited the masses to 
civil strife, he wrote a law which was peculiar and 
altogether unique. He commanded, namely, that 
t~e man .who proposed to r_evise any law should put 
his neck.1? a noose at the time he made his proposal 
of a rev1s1on, and remain in that position until the 
people had reached a decision on the revision of the 
law, and if the Assembly approved the revised law 
the introducer was to be freed of the noose, but if 
the proposal of revision did not carry, the noose was 
to _be drawn and the man die on the spot.• Such 
bemg the legislation relating to revision fear re
strained subsequent lawmakers and not a ~an dared 
to utter a word about revising laws; and in all sub
sequent time history records but three men who 

1 Such a law is also attested for Locris ; cp. Banner
Smith, .Administration of Justice from Homer to .Aristotle, 
1, p. 75. 
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ot 1r&.VT€S icrropoVvTa£ StopBwTat Oul. T61 TtVaS' 

avayKalaS' 7TEptaTaUELS' €d rryv {mep TfjS' 8top0cfJ
aEWS' avp,f3ov.\lav 7TapayEvlaOat.2 

N I \ " , I I , A..O ' \ , 1,/, 4 OJLOV yap OVTOS', EaV TtS' TtVOS' 0'1' ai\JLOV EKKO'f'Y/, 
, I 0 \ , I ' I A..O ' I • aVTEKK07TTEU at TOV EKEtVOV, ETEPO'f' ai\P,OS' TtS' EK-

' ' '-1..0 ' ' \ 0 \ "' ~ K07TELS' TOV 0'1' ai\P,OV Kat UTEp'fj EtS' 01\'f)S' TT)'> 
' I ~ \ " , I A..O 3 \ " I opaaEWS' Tl.p TOV EVa aVTEKKEKO'f' at TOV opaaavTa 

>1\ < 1\ f3 I > ~ ,./.. \ 1 El\aTTOV V7TEI\a E 7TpOO"TtJLOV EKTtUat" TV'f'I\WUaVTa 
yap €va TWV 7TOAtTWV, El TO KaTa vop,ov 7Tp00"Ttp,ov 
~ I I; t I \ I ...., tl A.._ 

0 7Tpas,aS' V7TOJLEVOt, JL'fj TETEVXEVat TTJS' tU'f)S' UVJL'f'O-
~ " 1 "' l ' ' ~-~..o ' ' " paS'· otKawv ovv E vat TOV ETEpo'f' al\p,oV T'f)V opaatV 

acpEAOJLEVOV a.p,cpoTlpovS' EKK07TTEa0at TOVS' ocpOa.\
JLOVS', El p,tf.\.\Et rryv 'ta'f)V ava8tfxw0at np,wplav. 
" \ \ ' ~ I \ ' I A..O ' 5 oto Kat 7TEptal\y'f) yEvop,Evov TOV ETEpo'f' al\p,ov 
a7TOTOAp,fjaat .\oyov €v EKKA'fjalq. 8ta0tfa0at 7TEpi TfjS' 
l8taS' avp,cpopiis' ap,a JLEV ToZs 7TOALTatS' a7To8vp6-

\ ><;>I > I <I I;>\ f3 \ I JLEVOV T'f)V totaV aTVXtaV, ap,a OE UVJL OVI\EVOVTa 
TOZS' 7TA~Owt 8wp0c!Jaaa0at TOV vop,ov· TtiAOS' 8€ 
'>I \ I \ > f3 I \ > I ~ OOVTa TOV Tpax'fJI\OV EtS' poxov Kat E7TtTVXOVTa 7"Y/ 

f3 'I ) ..,. ' \ t I 1 avp, OVI\tq., aKvpwaat JLEV Tov V7TapxovTa vop,ov, 
f3E[3atwaat 8€ Tov 8wpOw0lVTa, Kd 8tacpvyEw -rov 
-roD f3p6xov OcivaTov. 

18. lid-rEpoS' 8€ 8twp0c!JO'f) vop,os o 8tOoVS' €gov
alav 7fj yvvatKi a7TOAVEtV TOV avopa Kai avvotKEZv 
'i' >\ f3 1\ ~ \ f3 f3 I ~ < \ I I{J av OVI\'f)Tat. 'TWV yap 7Tp0 E 'f)KO'TWV 'TY/ 'fjl\tKt([-

" ~ I \ ' A..O I TtS', EXWV yvvatKa VEWTEpav Kat KaTai\Et'f' EtS', 
f3 1\ ~ t:\ I I;> 0 ~ \ I \ UVVE OVI\EVE TOtS' OOVptotS' otop waat 'TOV VOJLOV Kat 

l,f, \ \ ~ " " ~ .. 7Tpoaypa'f'at T'f)V KaTal\t7Tovaav avopa avvotKEtV cp 
1 ta-ropoiiVTa< (Wurm) BwpiJwTal (Reiske) Tcl (added by Old

father) : £lO'T}yoiiVTa< BwpiJwiJfjva• Buf nvas. 
2 bri T~v ••• 1Tapay£vtaiJa• deleted by Vogel. 
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proposed revisiOn among the Thurians, and these 
appeared because circumstances arose which rendered 
proposals of revision imperative. 

Thus, there was a law that if a man put out the 
eye of another, he should have his own eye put out, 
and a man with but one eye, having had that eye 
put out and thus lost his entire sight, claimed that 
the offender, by the loss in requital of but one eye, 
had paid a less penalty; for, he maintained, if a 
man who had blinded a fellow citizen paid only the 
penalty fixed by the law, he would not have suffered 
the same loss ; it would be just, therefore, that the 
man who had destroyed the entire sight of a man 
with but one eye should have both his eyes put out, 
if he were to receive a like punishment. Conse
quently the man with one eye, taking the matter 
strongly to heart, made bold to raise in the Assembly 
the case of the loss he had suffered, at the same time 
both lamenting bitterly over his personal misfortune 
to his fellow citizens and suggesting to the commons 
that they revise the law ; and in the end, putting 
his neck in a noose, he won his proposal, set at 
naught the existing law, and had the revision 
approved, and he escaped the death by the noose 
as well. 

18. A second law, which gave a wife the right to 
divorce her husband and marry whomever she chose, 
was also revised. A certain man, who was well 
advanced in years and had a wife who was younger 
than he and had left him, proposed to the Thurians 
that they revise the law by the added provision that 
the wife who leaves a husband may marry whomever 

, 8 ;41 (R~iske) TOV lva (Cobet) aVT£t<t<Et<orpiJa• (Madvig): To 

p.Ev avnt<t<oopat. 
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1 See Plutarch, Solon, 20. 
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she chooses, provided the man is not younger than 
her former husband ; and that likewise, if a man 
sends his wife away he may not marry a woman 
younger than the wife whom he had sent away. The 
elderly man won his proposal and set at naught the 
former law, also escaping the peril of the noose which 
threatened him ; and his wife, who had thus been 
prevented from living with a younger husband, 
married again the man she had left. 

A third law to be revised had to do with heiresses 
and is also found in the legislation of Solon.1 Char
ondas ordered that the next of kin be assigned in 
marriage to an heiress and that likewise an heiress 
be assigned in marriage to her nearest relative, who 
was required to marry her or, if she were poor, to 
contribute five hundred drachmas as a dowry of the 
penniless heiress. And a certain orphan who was 
an heiress, of good birth but altogether without 
means of support and so unable by reason of her 
poverty to find a husband, turned to the people for 
aid, explaining to them with tears how helpless and 
scorned she was ; and she went on to outline the 
revision of the law whereby, in place of the payment 
of five hundred drachmas, it should specify that the 
next of kin be required to marry the heiress who had 
been assigned to him. The people took pity on her 
and voted for the revision of the law, and thus the 
orphan escaped the peril which threatened her from 
the noose, while the nearest of kin, who was wealthy, 
was compelled to take to wife a penniless heiress 
without a dowry. 

19. It remains for us to speak of the death of 
Charondas, in connection with which a peculiar and 
unexpected thing happened to him. He had set out 
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s~a. TOVc; ATJUTOS' Kat KaTa T~V E7T<LVODov EKKArwlac; 
avvEcrrwaYJS Kat Tapaxfjs ev Tol:c; 7TA~8w~, 7TpoataTY) 

2 7TOAV7Tpayfi-OVWV Ta KaTa ~V crraatv. VEVOfi-08ETYJ
KW<; 8' .ryv fi-Y)Otva fl-E8' o7TAov eKKAYJa~a,ELv, Kat 
E7TLAa8ofi-Evoc; OT£ n\ tlcf>oc; 7Tapt,waTa~, 7TaptOWKEV , 8 .... , ,.~.. , , 'i" f , , , 

EX po~c; T£a~v a't'OPfi-YJV KaTY)yoptac;. wv Evoc; EL7Tov-
TOc; KaTaMAvKac; Tov i:owv v611-ov, Ma !J..t', Ef7TEV, 
>\\\I I \ I \(;_/_'" a1111a KVpWV 7TO~Y)O'W' Kat 0'7TUO'afi-EVO<; TO !,L'f'WLOV 
t \ > I _/_ (; " "\ ~ _/_ 1 \ EUVTOV U7TEO''f'a!,EV. EVW~ OE TWV avyypa't'EWV TY)V 

7Tpattv TaVTY)V 7TEP~T£8taa~ !J..wKAEl: Tip L,vpaKoalwv 
VOfJ-08ETTJ. 

3 'Hfi-ELS o€ apKOVVTW<; Ta 7TEpt Xapwvoav TOV vo-
fi-08ETY)V o~EAYJAv8oTEc; (3paxta (3ovAofi-E8a Kat 7TEpt 
ZaAEVKOV TOV VOfi-08tTOV O~EA8EI:v s~a. TE ~V Ofl-Olav 

I ~ (3' \ \ I \ )f ~ 
7Tpoa~pEa~v Tov wv Ka~ TO yEyovEva~ Tovc; avopac; 
ev 7ToAEatv dcrrvyElToaw. 

20. ZaAEVKoc; Tolvvv .ryv To ytvoc; EK Tfjc; 'ha,\lac; 
AoKpoc;, d~p EVYE~c; Kat KaTa 7Ta~oElav TE8avfl-a
af-ttvoc;, f-ta8Y)T~S o€ IIv8ay6pov TOV cf>~'Aoaocf>ov. 
OOTO<; 7TOAAfjc; a7Toooxfjs Tvyxavwv EV Tfj 7TaTplot 

e I < le \ (3 \ I >(; > ~ VOfi-0 ETY)S TJPE Y), Kat KaTa aiiOfJ-EVO<; Es apxTJ> 
Kaw~v vo11-o8Ealav ifptaTo 7TpwTov 7TEpt Twv E7T-

2 ovpavlwv 8EwV. Ev8vc; yap EV Tip 7Tp00tfi-L<.p Tfjc; OAYJS 
VOfi-08Ealac; f!c/>YJ DEW Tovc; KaTo~KoiJvTac; ev Tfj 7ToAn 
7TUVTWV 7TpWTOV {mdAa{3EtV Kat 7TE7TEta8a~ 8wvc; 
ETvat, Kat TaLc; s~avola~c; E7TLO'K07TOVVTac;1 TOV ovpa
vov Kat T~V s~aKOO'fl-Y)O'LV /(Ut Tatw KpLVEtV ov TV
XYJS ovo' dv8pw7TWV Efvat TUVTa 2 Karaat(EVUO'fLaTa, 

1 So Stephanus : €maKo1T<iv. 2 So Dindorf: Taii·ra Ta. 

1 See Book 13. 33. 
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to the country carrying a dagger because of the 
robbers, and on his return the Assembly was in 
session and the commons in an uproar, whereupon he 
approached it because he was curious about the 
matter in dispute. But he had made a law that no 
man should enter the Assembly carrying a weapon, 
and since he had forgotten he was carrying the dagger 
at his side, he provided certain of his enemies with 
an occasion to bring an accusation against him. And 
when one of them said, " You have annulled your 
own law," he replied," Not so, by Zeus, I will uphold 
it," and drawing the dagger he slew himself. Some 
historians, however, attribute this act to Diocles, the 
lawgiver of the Syracusans.1 

But now that we have discoursed at sufficient 
length upon Charondas the lawmaker, we wish to 
speak briefly also of the lawmaker Zaleucus, since 
the two men not only followed similar principles of 
life but were also natives of neighbouring cities. 

20. Now Zaleucus was by birth a Locrian of Italy,• 
a man of noble family, admired for his education, and 
a pupil of the philosopher Pythagoras. Having been 
accorded high favour in his native city, he was chosen 
lawmaker and committed to writing a thoroughly 
novel system of law, making his beginning, first of all, 
with the gods of the heavens. For at the outset in the 
introduction to his legislation as a whole he declared 
it to be necessary that the inhabitants of the city 
should first of all assume as an article of their creed 
that gods exist, and that, as their minds survey the 
heavens and its orderly scheme and arrangement, they 
should judge that these creations are not the result of 
Chance or the work of men's hands ; that they should 

1 As distinguished from the two Locri in Greece. 
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IQ 8 I \ 8 I < I ~ > Ql 
O'EfJEO' at TE TOVS EOVS, WS 7TaJI'TWV TWV EV TW fJLW 
-'~ ' ' 9~ ·I " ~ '8 • • Ka./\WV Kat aya WV aLTLOVS OJI'TaS TOLS av pW7TOLS, 

" <;' \ \ \ ,I, \ 8 \ I I 
EXELv oe Kat 'T'T}V 'f'V)(TJV Ka apa.v 7TaUTjs KaKtas, ws 

TWV 8ewv ov xatpoli'TWV TaZs TWV 7TOVTJpWv 8vulats 
\ <;' I >\ \ \ ~ ~ > 8 ~ > <;' 

TE Kat oa7Tavats, a/\1\a Tats Twv aya wv avopwv 

3 OtKalats TE Ka2 KaAaZs em'T'T}oevueut. ota o~ ToiJ 

7Tpootp.{ov 7TpoKa.\euap.evos Tovs 7TOAlTas els evul

{3etav Ka2 OtKatouVVTJv, E7Tl,ev~e 7TpoUTaTTWv P.TJ-
"' I ~ \ ~ > 8 \ > .L\ \ " oeva TWV 7TOiltTWV ex pov aKaT!L/\1\aKTov EXELV, d.\,\' 
" \ " 8 > ~~ \ Q I < <I{; OVTW 'T'T}V EX pav aVa.llap.fJaVELV WS TJ<:,OJI'Ta 7TaALV 
'1\\ '.J..\1 '"'' \ ~ 

ELS O'V/\1\VO'tV Kat 'f'LI\tav· TOV OE 7Tapa TaVTa 7TOLOVJI'Ta 

ota.\ap.f3aveu8at 7Tapa Tots 7ToAlTats civr}p.epov Ka2 
" \ .1. , \ "'\ " \ , aypLOV 'T'T}V 'f'V)(TJV. TOVS OE apxoJI'TaS 7Tap€K€1l€V€TO 

\ li '8 I<;' <:' \ < .J.. I <:' \ I 
JLTJ E Vat av aoELS JLTJOE V7TEPTJ'f'aVOVS, JLTJOE KptvELV 

\ "8 .. .J..\1 > <;'\ ~ \ I 
7TpOS EX pav TJ 'f'tlltaV. EV OE TOtS KaTa p.epos 

8 I 1 \\ \ > < ~ {; ~ I\ vop.o ETTJp.aut 'TT0/\1\a 7Tap eav-rov 7Tpoue5evpe p.alla 
uocfows Ka2 7Teptnws. 

21 T ~ \ .!'\ \ • I • ~ 
• ~ wv yap (1.1\1\wv a7Tali'Twv ap.apTavovawv 

~ > \ ,. I I 1' .J.. \ 
yvvatKwv apyvptKas ~:.TJp.tas TETaxoTwv ovTos 'f'tllo-

1 I \ > \ I > ~ <:' 81 TEXVctJ 7TpoUTtp.cp Tas aKollaatas av-rwv otwp w-
" .1. \ " \ ,, 81 \ aaTo. eypa'f'e yap OVTW' yvvatKt EllEV epq. P.TJ 

'I • ' 9~ ~ 8 1"' " , , 7TilELW aKOilOV ELV p.tas epa7Tatvwos eav P.TJ p.e8VTJ, 
0 \ 'l: , \ , ~ 1\ , \ 

JLTJ E E<:,tEVaL VVKTOS EK 'T'TJS 7T01l€WS Et JLTJ JLOtXEV0-
1 <;'\ IQ 8 I <;'\ > 8 JLEVTJV, JLTJO€ 7TEptTLV€G at XPVGta JLTJOE EG fjTa 

,/... I t \ \ f I '1' ~ \ \ 11 
7Tapv'f'aGJLEV'TJV EaV JLTJ ETatpa TJ, JLTJOE TOV avopa 
.J.. ~ 0 1\ < I <:' \ < I > \ I 
'f'opetv aKTVIltov V7Toxpvaov p.TJoE tp.anov taop.tllTJ-

2 ,, \ f ' "' ' 
crtov, eav JLTJ ETatpEV7JTat TJ p.otXEV7JTat. oto Ka2 

f 8' ,.. "" I ' "" f /:. I pq. tws Tats Twv 7TpoUTtp.wv ataxpats v7Te5atpeaeatv 

1 So Stephanus : vop.o8.-r~ua.s. 
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revere the godc; as t:b.e cause of all that is noble and 
good in the life of mankind ; and that they should 
keep the soul pure from every kind of evil, in the 
belief that the gods take no pleasure in either the 
sacrifices or costly gifts of the wicked but in the just 
and honourable practices of good men. And after 
inviting the citizens in this introduction to reverence 
and justice, he appended the further command that 
they should consider no one of their fellow citizens 
as an enemy with whom there can be no reconcilia
tion, but that the quarrel be entered into with the 
thought that they will again come to agreement and 
friendship ; and that the one who acts otherwise 
should be considered by his fellow citizens to be 
savage and untamed of soul. Also the magistrates 
were urged by him not to be wilful or arrogant, and 
not to render judgement out of enmity or friendship. 
And among his several ordinances a number were 
added of his own devising, which showed exception
ally great wisdom. 

!ill. To cite examples, whereas everywhere else 
wayward wives were required to pay fines, Zaleucus 
stopped their licentious behaviour by a cunningly 
devised punishment. That is, he made the following 
laws: a free-born woman may not be accompanied 
by more than one female slave, unless she is drunk ; 
she may not leave the city during the night, unless 
she is planning to commit adultery; she may not 
wear gold jewelry or a garment with a purple border, 
unless she is a courtesan; and a husband may not wear 
a gold-studded ring or a cloak of Milesian 1 fashion 
unless he is bent upon prostitution or adultery. Con
sequently, by the elimination, with its shameful 

1 Miletus was noted for the luxurious life of its inhabitants. 
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cur/.Tp€lfE Tfjc:; (3,\a{3€pos Tpvffjc:; Kat aKoAaa[ac:; TWV 
> c;, I > c;, ' ' '(3 1\ ' > ' €7TtT'Y)O€VfLaTWV" OVUEt') yap € OV/\€70 T1)V awxpav 
aKoAaalav OfLOAoy~aac:; KaTayEAaO'Toc:; Ell TO~') 7TOAl-

3 Tat') €tvat. 7TOAAa OE Kat a,\,\a TWV O'VfLf3ol.alwv Kat 
TWV al.,\wv TWV KaTa TOll (3lov UfLfta(31)TOVfLEVWV 
KaAwc:; EVOfL08ET1)0'€, 7T€pt Jlv ~fL~V fLaKpov av EL1) 

I..J.. \ """ r I t I :t I ypa't'EtV Kat T1)') V7TOKHfLEV1)') tO'TOptac:; aVOtKHOV• 
r;:;. I ' \ \ """ ""' I :t (3[31 OW7T€p €7Tt Ta O'VV€X1J TOt') 7TpoHp1)fL€VOt') ava t a-
O'OfL€11 TOV ,\6yov. 

22. 'E7T' apxoVToc:; yap 'A8~V1)0't AvatfLaxloov 
'PwfLa~ot fLEV V7TClTovc:; KaTEO'T'rJaav TlTov M€v~vwv 
Kat Il67TAtov ~~O'Ttov Ka7TerwAZvov. E7Tt OE TOVTWV 
owfdyoVT€') TOll Ell Tfj O'TUO'Et Klvovvov ~vf3ap~Tat 
7T€pt TOll T paEVTa 7TOTafLOV KaTcpK1)0'av. Kat xp6vov 

I " I " ()' • ' B I ' (3' ()I fL€V Twa ut€fL€LVav, €7TH V7TO pETnwv €K 1\1) €V-
2 T€> avnpE87Jaav. KaTa OE ~~~ 'E,\,\aoa 'A87JvaZot 

' E "(3 ' I ' ' 'E ~ T1)V V OtaV aVaKT'Y)O'afL€110£ Kat TOV') , anat€L') 
> ~ I\ > (3 \ I >c;, I > I > > ' €K T1)') 7TO/\€W') EK ai\OVT€') Wtav a7TO£Ktav Et') aVT'Y)V 

£gE7T€fL!/Jav IT€ptKAEovc:; aTpaT1JYOVVToc:;, XtAlovc:; OE 
' / ' I ~f. I 1\ \ \ OtK1)TOpac:; t'K7TEfL't'aVT€') T1)V T€ 7TOI\£V Kat T'Y)V 

xwpav KaTEKA1)pOVX1JO'aV. 
23. 'E7T' apxoVTO') o' 'A()~V1)0'£ IIpagtTEAovc:; 

'0AVfL7Tta') fLEV 7fx81J T€TUPT1) 7Tpoc:; Ta~c:; oyoo~KOVTa, 
Ka8' ~~~ EVlKa O'TU0£C)V Kplawv 'lfLEpa~oc:;, Ell OE Tfj 
'PWfLTJ OEKa avOp€c:; KaTwn5.81)aav VOfLOYpaifJot, 
II67TAtoc:; KAwowc:; 'P1)ytAAav6c:;, TlToc:; MwvKwc:;, 
~7T6pwc:; Ov€T0Vptoc:;, rawc:; 'lovAtoc:;, rawc:; ~ov,\
TTlKto~, II6TTAtos ~~a-rtos, 'Pwp.VAos, L7T6ptos 

1 The preceding legislation of Zaleucus has been cited as 
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implications,1 of the penalties he easily turned men 
aside from harmful luxury and wanton living; for no 
man wished to incur the sneers of his fellow citizens 
by acknowledging the disgraceful licentiousness. He 
wrote many other excellent laws, such as those on 
contracts and other relations of life which are the 
cause of strife. But it would be a long task for us to 
recount them and foreign to the plan of our history, 
and so we shall resume our account at the point where 
we digressed from the course of our narrative. 

22. When Lysimachides was archon in Athens, the 445 a.cr. 
Romans elected as consuls Titus Menenius and 
Publius Sestius Capitolinus. In this year the Sybar
ites who were fleeing from the danger threatening 
them in the civil strife made their home on the Trais 
River. Here they remained for a time, but later they 
were driven out by the Brettii and destroyed. And 
in Greece the Athenians, regaining control of Euboea 
and driving the Hestiaeans from their city, dis
patched, under Pericles as commander, a colony of 
their own citizens to it and sending forth a thousand 
colonists they portioned out both the city and country
side in allotments. 

23. When Praxiteles was archon in Athens, the 444 s.c 

Eighty-fourth Olympiad was celebrated, that in 
which Crison of Himera won the " stadion," and in 
Rome the following ten men 2 were elected to draft 
laws : Publius Clodius Regillanus, Titus Minucius, 
Spurius Veturius, Gaius J ulius, Gaius Sulpicius, 
Publius Sestius, Romulus (Romilius), Spurius Pos-

an example of" imperfect" laws, that is, those which lack 
any penal sanction other than the offender's sense of shame 
or the infamy attaching to him (cp. S. Pufendorf, De jure 
naturae et gentium, 1. 6. 14 ). 

1 The famous Decemvirate. 
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1 Poetilius in Livy, 3. 35, 41 and Dionysius, 11. 23. 
2 So Wurm, Bezzel: Bou>.aywy<iv, deleted by Vogel. 

1 The sources do not agree on the names. Here Publius 
Clodius should be Appius Claudius ; and Diodorus also 
omits the names of A. Manlius Vulso and P. Curiatius. 

• The Laws of the Twelve Tables, the first Roman laws 
to be put in writing. The common Roman tradition was 
that two of the laws were passed under the second Decemvi
rate ; but Diodorus (chap. 26. 1) states that they were added 
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tumius Calvinius.1 These men drew up the laws.• 
This year the Thurians and the Tarantini kept up 
continuous warfare and ravaged each other's territory 
both by land and by sea. They engaged in many 
light battles and skirmishes, but accomplished no 
deed worthy of mention. 

24. When Lysanias was archon in Athens, the 44S n.o. 
Romans again chose ten men as lawmakers : Appius 
Clodius, Marcus Cornelius, Lucius Minucius, Gaius 
Sergius, Quintus Publius, Manius Rabuleius, and 
Spurius Veturius,3 These men, however, were not 
able to complete the codification of the laws. One ' 
of them had conceived a passion for a maiden who 
was penniless but of good family, and at first he 
tried to seduce the girl 5 by means of money ; and 
when she would have nothing to do with him, he 
sent an agent to her home with orders to lead her into 
slavery. The agent, claiming that she was his own 
slave, brought her, serving in that capacity, before 
the magistrate, in whose court Appius charged her 
with being his slave. And when the magistrates had 
listened to the charge and handed the girl over to 
him, the agent led her off as his own slave. 

The maiden's father, who had been present at the 
scene and had complained bitterly of the injustice 

under the consuls Horatius and Valerius, and this seems 
more likely (see Beloch, Romische Geschichte, p. 245). The 
correct dates of the Decemvirates are 451 and 450 s.c., 
and of the consuls Horatius and Valerius, 449. 

3 These are only seven names, and the last, Spurius 
Veturius, is not found in other lists; Clodius should be 
Claudius. 

' Appius Claudius (Livy, 3. 44). 
5 Verginia. The following story ranks among the most 

famous of Roman tradition. The classic account is in Livy, 
3. 44 ff. 
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Owv, ws OVOE~S avTip Tl'pOaELXE, 7Tapa7ropEUOf.-t€VOS 
KaTa TVX7JV 7Tapa KpEOmuAwv' apml.aas T~V 7Tapa
K€Lf.-tEV7JV E7T~ Tfjs aav{8os Ko7Tl8a, TaVTTJ TTanl.gas 

\ 0 I ' I ~ \ """ ttf3 \'(3 T7JV uyaTEpa U7T€KT€LV€V, LVU f.-t'rj T'rJS V pEWS /\U TJ 
7TE'ipa~·. auTos 8' EK Tfjs 1roAEWS EK7T7J8~aas chfjAOE 
1rpos To cnpaTo7TE8ov To €v Tip 'A,\y{8cp KaAovp,Ev(o , , , ,~. , "' , , , , ' ~o ., 5 TOT€ U7Tapxov, KaTa'f'uywv 0€ €7TL TO 1TI\'rj OS KUL 

\ ~ I \ 0' t \ 1 ../.. \ ) 1 f.-tETa oaKpuwv T7JV Ka auTov aup,'f'opav aTTayyEL-
Aas, (haVTas ijyayEv Els eA€ov Ka~ 1roAA~v aup,-

'() , "'' ' f1 () ~ ~ ' , 7Ta ELUV. 7TUVTWV 0 €7TL O'rj €LV TOLS 'rJTVX7JKOaLV 
opp,7JaaVTWV, f.-tETa TWV 07TAWV VUKTOS ds ~~~ 'Pw-

', .. \ 'I' ''fl \',/. f.-tTJV €LU€7T€UOV. OUTOL f.-t€11 OUV KaT€1\a OV'TO 1\0'f'OV 
TOV ovop,a~Of.-t€VOV 'AovEVTLVOV. 

25. "Ap,a 8' ~f.-tEPf!- yvwa0ElU7Js Tfjs Twv aTpaTLw
Twv p,LaoTTov7Jplas oZ p,€v 8EKa vop,oypacpoL f3o7JOovv
TES Tlp auvapxoVTL auvfjyov 7TOAAovs TWV VEWV, 
ws 8,a. Twv a1rA.wv KpL07Ja6p,Evo,· p,EyaA7Js 8' €p,-

, ,1.\ , ' , - \ -7T€UOUU7JS 'f'LI\O'TLf.-tLUS OL xapLEaTUTOL TWV 71'01\LTWV, 
, \ ' 0 - "'' "' f1, 7rpoopWf.-t€VOL TO f.-tEYE OS TOU KLVOUVOU, OL€7Tp€a EU-

' ) ,./.. I \ \\ I \ \ aaVTO 7rpOS Uf.-t'f'OTEpOUS 7T€pL (JU/\1\UaEWS, K.aL f.-tETa 
1roAAfjs a1rou8fjs €8EoVTo A.fjga, Tfjs aTaaEws K.a£ 
p,~ 7TEpL{3aAE'iv ~~~ 7TaTpl8a p,EyaAaLs aup,cpopa'is. 

2 TEAos 8€ 7TELa0EVTWV a7TaVTWV op,oAoylas €0EV70 
1rpos aAA~Aous, waT€ 8EKa atpE'ia0aL 87Jp,apxous 
p,EylaTas €xoVTas €goualas Twv K.aTa ~~~ 71'6,\,v 

) I \ I t I t \ ..J.. 1\ .-. 
apxoVTWV, K.aL TOUTOUS U7TapXELV OLOVEL 'f'UI\aK.aS 77JS 

Twv 1roALTWV €AEv0Eplas· TWV 8€ K.aT' EvLaUTov 

1 So Eichstadt: KaT' aV-r&v. 

1 This is probably a defective translation of decemviri 
colle,qae auxilium ferentes (see Klimke, Diodor und die rom. 
Annalistik, p. 7). 

a Diodorus had forgotten that he had already acknow-
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he had suffered, since no attention had been paid 
to him,"passed, as it happened, a butcher's shop, and 
snatching up the cleaver lying on the block, he struck 
his daughter with it and killed her, to prevent her 
experiencing the violation which awaited her ; then 
he rushed out of the city and made his way to the 
army which was encamped at the time on Mount 
Algidus, as it is called. There he laid his case before 
the common soldiers, denounced with tears the mis
fortune that had befallen him, and won their com
plete pity and great sympathy. The entire body 
sallied forth to bring help to the unfortunates and 
burst into Rome during the nlght fully armed. There 
they seized the hill known as the Aventine. 

25. When with the day the hatred of the soldiers 
toward the evil which had been done became known, 
the ten lawmakers, rallying to the aid of their fellow 
magistrate,' collected a body of young men, with the 
intention of settling the issue by a test of arms. 
Since a great spirit of contention now threatened 
the state, the most respectable citizens, foreseeing 
the greatness of the danger, acted as ambassadors 
between both parties to reach an agreement and 
begged them with great earnestness to cease from 
the civil discord and not plunge their fatherland into 
such serious distress. In the end all were won over 
and a m~tual agreement was reached as follows : 
that ten tribunes should be elected who should wield 
the highest authority among the magistrates of the 
state and should act as guardians of the freedom of 
the citizens 2 ; and that of the annual consuls one 

!edged the existence of tribunes under the year 466 (Book. 11. 
68. 8). It may be, however, that in this year the patricians 
first recognized in law ihe tribunate or some of its powers. 

423 



DIODORUS OF SICILY 

1 Diodorus is the only authority for this law, which prob-
424 

BOOK XII. 25. 2-26. 1 

should be chosen from the patricians and one, with
out exception, should be taken from the plebeians, 
the people having the power to choose even both 
consuls from the plebeians. This they did in their 
desire to weaken the supremacy of the patricians ; 
for the patricians, by reason both of their noble birth 
and of the great fame that came down to them from 
their ancestors, were lords, one might say, of the state. 
It was furthermore stipulated in the agreement that 
when tribunes had served their year of office they 
should see that an equal number of tribunes were 
appointed in their place, and that if they failed to do 
this they should be burned alive 1 ; also, in case the 
tribunes could not agree among themselves, the will 
of the interceding tribune must not be prevented. 2 

Such then, we find, was the conclusion of the civil 
discord in Rome. 

26. When Diphilus was archon in Athens, the 442 s.o. 
Romans elected as consuls Marcus Horatius and 
Lucius Valerius Turpinus. In Rome during this year, 
since the legislation remained unfinished because of 
the civil discord, the consuls brought it to conclusion ; 
that is, of the Twelve Tables, as they are called, ten 
had been drawn up, and the consuls wrote into law 
the two remaining. After the legislation they had 
undertaken had been concluded, the consuls engraved 
the laws on twelve bronze tablets and affixed them 

ably derives from the story of the burning to death of nine 
tribunes (Valerius Maximus, 6. 3. 2; Dio Cassius, frag. 22). 

2 Solhe-such a provision as this may be hidden in 'TOV ava 
piuov K<lp.<vov. See Eduard Meyer," Untersuchungen iiber 
Diodors romische Gesehichte," Rhein. Museum, 37 (1882), 
610-627, especially pp. 618 ff., where he discusses the de
fective tradition which Diodorus has followed in the legisla
tion described above. 
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' - R \ I I I , R ,, 
7Tpo TOV t'OVI\€VT'Yjpt0V TOT€ K€tfL€VOtS €fLf"OI\OtS. -i. 
S€ y ,/. - (J I R I ' ' I ., pa<p€LfJ'a VOfLO €(]'£a1 t'PaXEWS Kat a7T€pLTTWS 

I <;:, I 0 Y I I 
c;vY_KELfLEV'YJ; otEfLEW€ avfLa<:>OfLEV'YJ fLEXPt Twv KaO' 
'T}f.La'> KaLpwv. 

2 T ovTwv S€ 7TpaTTofL€vwv Ta 7TA€taTa Twv KaTa 

T~v olKoVfLEV'YJV €0vwv €v ~avxtq, {mfjpx€1 TTaVTwv 
8\ ' I ) I f \ \ n I 

ax€ ov €tp'Y)V'Y)V ayoVTwv. Ot fL€V yap €paat StTTas 
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' S' ' A "' ' " ' ' r I 7Tpos € TOVS aK€oatfLOVtOVS VUT€pov Eypa,/.'YifJ'aJJ 

' f' ' I 1' I f I ~·I ~ 
€JJ atS TOVVaVTWV 'Y)V yEypafLfL€VOV V7T'Y)KOOVS Efvat 

- n' ' ' ' 'A ' 'E'' TOLS €paaLs Tas KaTa 'T'Y)V mav 1\1\'YIV{i>as 
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'YJTTav 'T'Y)V YEVOfLEVTJV 7T€pt rov fL€pav 7TOTafLov 
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11. 1V'YJ <:' I \ \ \ \ >t.l I 
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XP~VO,VS:.. €LP'YJV'YJ ,o€ fL!a fJ'VV€;€1\€(]' ~~ K;;t 7TaV'T]yVp€tS 
Kat aywvEs Kat 0Ewv Ovatat Kat TMAa Ta 77pos 

1<;:, I > I ' \ - > 1\ y 
€VoaLfLOVLav aV'YJKOVTa 7Tapa TTaaw €7T€7TOI\a<:,€V. 

27. 'E7T' apxoVTOS S' • AO~V'YjfJ'L TtfLOKAEovs ·Pw-
tJ.ato "· ' ' • ' A - 'E ' , L ,Ev KaTEfJ"T'Y)aav VTTaTovs apwov pf.Ltvtov 
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to the Rostra before the Senate-house. And the 
legislation as it was drawn up, since it is couched in 
such brief and pithy language, has continued to be 
admired by men down to our own day. 

While the events we have described were taking 
place, the greater number of the nations of the in
habited world were quiet, practically all of them 
being at peace. For the Persians had two treaties 
with the Greeks, one with the Athenians and their 
allies according to which the Greek cities of Asia 
were to live under laws of their own making,1 and 
they also concluded one later with the Lacedae
monians, in which exactly the opposite terms had 
been incorporated, whereby the Greek cities of Asia 
were to be subject to the Persians. Likewise, the 
Greeks were at peace with one another, the Atheni
ans and Lacedaemonians having concluded a truce 
of thirty years. Affairs likewise in Sicily also were 
in a peaceful state, since the Carthaginians had made 
a treaty with Gelon, the Greek cities of Sicily had 
voluntarily conceded the hegemony to the Syra
cusans, and the Acragantini, after their defeat at 
the river Himera, had come to terms with the Syra
cusans. There was quiet also among the peoples of 
Italy and Celtic~, as well as over Iberia and almost 
all the rest of the inhabited world. Consequently no 
deed of arms worthy of mention was accomplished in 
this period, a single peace prevailed, and festive 
gatherings, games, sacrificial festivals of the gods, 
and everything else which accompanies a life of 
felicity prevailed among all mankind. 

27. When Timocles was archon in Athens, the 441 a.c. 
Romans elected as consuls Lar Herminius and Titus 

1 This is the treaty given in chap. 4. 5. 
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Stertinius Structor. In this year the Samians went 
to war with the Milesians because of a quarrel over 
Priene, and when they saw that the Athenians were 
favouring the Milesians, they revolted from the 
Athenians, who thereupon chose Pericles as general 
and dispatched him with forty ships against the 
Samians. And sailing forth against Samos, Pericles 
got into the city and mastered it, and then estab
lished a democracy in it. He exacted of the Samians 
eighty talents and took an equal number 1 of their 
young men as hostages, whom he put in the keeping 
of the Lemnians ; then, after having finished every
thing in a few days, he returned to Athens. 

But civil discord arose in Samos, one party pre
ferring the democracy and the other wanting an 
aristocracy, and the city was in utter tumult. The 
opponents of the democracy crossed over to Asia, 
and went on to Sardis to get aid from Pissuthnes, 
the Persian satrap. Pissuthnes gave them seven 
hundred soldiers, hoping that in this way he would 
get the mastery of the island, and the Samians, sail
ing to Samos by night with the soldiers which had 
been given them, slipped unnoticed into the city 
with the aid of the citizens, seized the island without 
difficulty, and expelled from the city those who op
posed them. Then, after they had stolen and carried 
off the hostages from Lemnos and had made every
thing secure in Samos, they publicly declared them
selves to be enemies of the Athenians. The Atheni-

1 Thucydides (I. 115) says fifty. 

I Kallenberg sugll'ests 0Latf€pOVTWS a:rroKAtvav-ras. 
a ,.. after ml deleted by Dindorf. 
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1 So Hertlein : as. 
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ans again chose Pericles as general and dispatched 
him against the Samians with sixty ships. Thereupon 
Pericles fought a naval battle against seventy triremes 
of the Samians and defeated them ; and then, sum
moning twenty-five ships from the Chians and Myti
lenaeans, together with them he laid siege to the 
city of Samos. But a few days later Pericles left a 
part of his force to continue the siege and set out to 
sea to meet the Phoenician ships which the Persians 
had dispatched to the aid of the Samians. 

28. The Samians, believing that because of the 
departure of Pericles they had a suitable o~portu~ty 
to attack the ships that had been left behmd, sailed 
against them, and having won the battle they were 
puffed up with pride. But when Pericles received 
word of the defeat of his forces, he at once turned 
back and gathered an imposing fleet, since he desired 
to destroy once and for all the fleet of the enemy. 
The Athenians rapidly dispatched sixty triremes and 
the Chians and Mytilenaeans thirty, and with this 
great armament Pericles renewed the siege both 
by land and by sea, making continuous assaults. 
He built also siege machines, being the first of 
all men to do so,1 such as those called "rams " and 
"tortoises," Artemon of Clazomenae having built 
them ; and by pushing the siege with energy .and 
throwing down the walls by means of the siege 
machines he gained the mastery of Samos. After 
punishing the ringleaders of. the rev~lt he e;xacted 
of the Samians the expenses mcurred m the siege of 
the city, fixing the penalty at two hundred talents. 
He also took from them their ships and razed their 

1 The Assyrians had siege machinery several centuries 
earlier than this. 
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walls ; then he restored the democracy and returned 
to his country. 

As for the Athenians and Lacedaemonians, the 
thirty-year truce between them remained unshaken 
to this time. 

These, then, were the events of this year. 
29. When Myrichides was archon in Athens, the 440 n.a. 

Romans elected as consuls Lucius Julius and Marcus 
Geganius, and the Eleians celebrated the Eighty-fifth 
Olympiad, that in which Crison of Himera won the 
" stadion " for the second time.1 In Sicily, in this 
year, Ducetius, the former leader of the cities of the 
Siceli, founded the native city of the Calactians,• and 
when he had established many colonists there, he 
laid claim to the leadership of the Siceli, but his 
attempt was cut short by illness and his life was 
ended. The Syracusans had made subject to them 
all the cities of the Siceli with the exception of 
Trinacie, as it is called, and against it they decided 
to send an army ; for they were deeply apprehensive 
lest the Trinacians should make a bid for the leader
ship of the Siceli, who were their kinsmen. There 
were many great men in this city, since it had always 
occupied the chief position among the cities of the 
Siceli · for it was full of military leaders who took an 
imme~se pride in their own manly spirit. Conse
quently the Syracusans marched against it after hav
ing mustered all their own a~a~ents and th?se of 
their allied states. The Trmac~ans were Without 
allies, since all the other cities were subject to the 

1 For the third time ; cp. chaps. 5 and 23. 
• The inhabitants of Cal~ Act~; cp. chap. 8. 2 supra. 

1 To Vogel: 3t. 
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Syracusans, but they none the less offered a strong 
resistance. They held out valiantly against the perils 
they encountered and slew great numbers, and they 
all ended their lives fighting heroically. In like 
manner even the majority of the older men removed 
themselves from life, being unwilling to endure the 
despite they would suffer at the capture of their city. 
And the Syracusans, after conquering in brilliant 
fashion men who had never before been subdued, sold 
the inhabitants into slavery and utterly destroyed the 
city, and the choicest of the booty they sent to 
Delphi as a thank-offering to the god. 

80. When Glaucides was archon in Athens, the 439 n.a. 
Romans elected as consuls Titus Quinctius and 
Agrippa Furius. During this year the Syracusans, 
because of the successes we have described, built one 
hundred triremes and doubled the number of their 
cavalry ; they also developed their infantry forces 
and made financial preparations by laying heavier 
tributes upon the Siceli who were now subject to 
them. This they were doing with the intention of 
subduing all Sicily little by little. 

While these events were taking place it came 
about in Greece that the Corinthian War,1 as it is 
called, began for the following causes. Civil strife 
broke out among the Epidamnians who dwell upon 
the Adriatic Sea and are colonists of the Cercyraeans 
and Corinthians. • The successful group sent into exile 
large numbers of their opponents, but the exiles 
gathered into one body, associated the Illyrians with 
themselves, and sailed together with them against 

1 The correct date is 435 n.c. 
2 The Epidamnians were in fact colonists of Cercyra, which 

was a colony of Corinth. 
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3 a-rpaT£va&VTwv St Twv f3apf3&pwv 1ro.\.\fj Svv&p,Et, 
Kat ~V p,tv xwpav KaTaax6vTwv, ~V St 1TOAtV 
1TOAtopKOVVTWV, ol p,tv 'EmS&p,vtot, Ka8' eavToUs 

' , ..! i:: ' I ,Q , ~1. , K ' OVK OVTE'S ""':.top,axot, 1Tp£C1tJE'tS E'1TE'/)-'f'av EtS EpKv-
pav, dgtoVVT£S TOVS KEpKvpalovs avyyEv£'S oVTas 
f3 a~ ' ' .;,> , ~ , ,Q ' 07JU7JC1at. OV 1Tp0C1£XOVTWV o aVTWV, E'1Tp£C1tJE'V-
aaVTO 1rpos KoptvOlovs 1TE'pt avp,p,axlas, Kat p,6V7Jv 
EICE'lV'Y)v E1TOt~aaVTO J.A-7JTp01TOA£V' ap,a St Kat avv-

4 olKovs iJTovVTo. ol St KoplvOtot Tovs p,tv 'EmSa
p,vlovs EAEOVVTES, TOVS St KEpKvpalovs p,taOVVTE'S Sta 
TO p,6vovs TWV a1TolKwv p,7] 1TE/)-1T£tV Ta KaT£t8ta
p,eva lepE'a Tfj JJ-7JTpo1TOAet, EKpwav f3o7J8e'v To's 
'E .;, ' .;, ' ' ' 't: ' ·'· , 1Ttoap,V£O£S. Ot01TEp a1TOtKOVS TE £c,E1TEJJ-'f'av E£S 

' 'E '~;> ' ' • ' ,~. ~ T'Y}V 1Ttoap,vov Kat a-rpaTtWTas tKavovs 'f'povp7Jaat 
5 ~v 1TOA£V. E1Tt St TOVTO£S ol KepKvpa,ot 1Tapogvv-

81VTes a1TEU'TEtAav 1T~KOVTa Tpt~pets Kat ClTpaT'Y}
yov E1T' awwv. oO-ros St 1TpOC11TAevaas Tfj 1T0Aet 

1 \ \ ,J. I\;> \;>I a > \ 1Tpoa£Tane TOVS p,ev 'f'vyaoas KaTaoexeauat· E1Tt 
.;, ' ' ,~. ' K a' ' .a ' ' ' OE TOVS 'f'POVpOVS op£Vu£OVS 1TpeC1tJEtS a1TEC1TEtl\aV 
'l: ~ .;, ' a~ ' ~ ' ' a!,tOVVTES otKaClT'Y}pUf! Kptu'Y}Vat 1TEpt T'YJS a1TO£KtaS, 

p,7] 1TOAEJJ-Cf!• TWV St KopwOlwv ov 1Tpoaex6VTwv 
t ..., IQ ' 1\ ',,..,/...I \ aVTO£S, C1VyKaTEtJ7JC1aV EtS 170/\E/)-OV al"'f'OTepot, Kat 

' .;, ' 'l: '' . ' r ' vavnKas uvvap,ets ac,tol\oyovs KaTeaKeva.,ov Kat 
' ' f3' • ' .,. K avp,p,axovs 1rpoae"aM avoVTo. o p,ev ovv opw-

OtaKos ovop,aaOets 1T0Aep,os ClVVEClT'Y} Sta Tas 1Tpo-
' , ' EtP7Jp,evas atnas. 

6 'Pwp,a,ot St 1rpos Ovo.\ovaKovs Sta1ToAep,ovVTes 
\ \ ~ > f3' \ I \ I 

TO J.A-EV 1TpWTOV aKpo 01\tCl/)-OVS Kat /)-tKpas p,axas 
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Epidamnus. Since the barbarians 1 had taken the 
field with a large army, had seized the countryside, 
and were investing the city, the Epidamnians, who 
of themselves were not equal to them in battle, 
dispatched ambassadors to Cercyra, asking the 
Cercyraeans on the grounds of kinship to come to 
their aid. When the Cercyraeans paid no attention 
to the request, they sent ambassadors to seek an 
alliance with the Corinthians and declared Corinth 
to be their single mother-city ; at the same time they 
asked for colonists. And the Corinthians, partly out 
of pity for the Epidamnians and partly out of hatred 
for the Cercyraeans, since they alone of the colonists 
who had gone from Corinth would not send the cus
tomary sacrificial animals to the mother-city, decided 
to go to the aid of the Epidamnians. Consequently 
they sent to Epidamnus both colonists and soldiers 
in sufficient numbers to garrison the city. At this 
the Cercyraeans became irritated and sent out a 
squadron of fifty triremes under the command of a 
general. He, sailing up to the city, issued orders 
to receive back the exiles, while they dispatched 
ambassadors to the guards from Corinth demanding 
that the question of the origin of the colony be de
cided by a court of arbiters, not by war. When 
the Corinthians made no answer to this proposal, 
both sides decided upon war, and they set about 
fitting out great naval armaments and gathering 
allies. And so the Corinthian War, as it has 
been called, broke out for the reasons we have 
narrated. 

The Romans were at war with the Volscians 2 and 
at first they engaged only in skirmishes and unim-

' The Illyriana. I Cp. Livy, 8. 66. 
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1\ \ ~ \ A I{; _f\ UVVETEIIOVV1 /LETa OE TaVTa 7TapaTar,Et /LE'YUIITJ 
1 \ \ I A \ I I ,/, VtK7JUaVTES TOVS 7TIIEtOVS TWV 7T011Ep.tWV KaTEKO't'av, 

31. 'E7r' apxoVTos S' 'AO~V7Jat E>eoSwpov 'Pw
p.atot p.ev KaTlarT]aav mraTOVS MapKov rEVVKWV 
Kat 'Aypl7T7Tav Kovp7tov Xl~wva. J7Tt Se TOVTwv 
KaTa p.ev ~V 'IT<IAlav TO eOvos TWV Kap.7Tavwv 
avvlUT7J, Ka£ TaVT7Js ETVXE rijs 7Tp0117JYOP{as a7TO 
rijs aperijs Tov 7T~7Jalov KHp.lvov TTeSlov. 

KaTa Se ~v 'Aalav ol Tov Ktp.p.eplov Boa7r6pov 
f3aat~EVUaVTES, ovop.aaOlVTES Se , ApxatavaKTlSa,, 
7jpgav ET7J Suo 7rp6s Tots TETTapaKoVTa' SteSlgaTo 
~\ \ > \ ~ I \ ~ {; " < I OE T7JV apX7JV ._.7Tap7"aKOS, Kat 'Jpr,EV ET7J E7TTa. 

2 KaTa Se ~v 'E.UaSa KoplvOtot 7rp6s KepKv
palovs Sta7To~ep.ovVTES Kat TTapaaKevaaap.evot vav
TLKas Svvap.ets, avve~aaVTo vavp.axlav. ol p.ev 

.. K I e , A 'Q~ I -' A ovv optv to' EXOVTES vavs EfJOO/L7JKOVTa KUIIWS 
lt7JpTvp.lvas J7Tl7T~Evaav Tots TTo~ep.{o,s· ol Se 
KepKvpato' Tpt~pecnv oySo~KOVTa aVTtTaxOlVTES 
lvlK7Jaav rfj vavp.axuz., Kat T~v 'E7rlSap.vov lK-
7TO~topK~aaVTES1 TOVS p.ev ci.Movs alxp.aAWTOVS a7T-
I ' ~' K el ~ I ' ,1. ' ' EKTEtvaV, TOVS OE optV LOVS O'TJUaVTES HS 't'VIIaK'TJV 

3 1raplSoaav. p.eTa Se ~v vavp.axlav ol p.ev Ko
plvOto' KaTaTT~aymes KaTlTT~evaav els ITe~OTT6v
V7JUov, ol Se KepKupatot Oa~aTToKpaTOVVTES Tfjs 
KaT' JKelvovs Tovs TOTTovs O<IAaTT7Js J7Tl7T~eov 
TOtS KoptvOlwv avp.p.axots Kat ~V xwpav av.rwv 
l7r6p0ovv. 

32. Tov s· Jvtavalov xp6vov Ste~06VTos 'AO~V7JO'L 
, ~ E ·e I • 'P I ~· , , A , I /LEV •JPXEV V V/LEV7JS, IEV W/LTJ o aVTL TWV V7TaTWV 

xtMapxot KaTEUTa07Jaav TpEtS, Av~os ~Ep.7rpwvws, 
AroKtos 'ATO..tos, TlTos KotVTtos. E7Tt Se TOVTwv 
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portant engagements, but later they conquered them 
in a great pitched battle and slew the larger number 
of the enemy. 

31. When Theodorus was archon in Athens, the 4S8 B.o. 
Romans elected as consuls Marcus Genucius and 
Agrippa Curtius Chilo. In Italy, during this year, 
the nation of the Campani was formed, deriving their 
name from the fertility of the plain about them.• 

In Asia the dynasty of the Cimmerian Bosporus, 
whose kings were known as the Archaeanactidae, 
ruled for forty-two years ; and the successor to 
the kingship was Spartacus, who reigned seven 
years. 1 

In Greece the Corinthians were at war with the 
Cercyraeans, and after preparing naval armaments 
they made ready for a battle at sea. Now the Cor
inthians with seventy excellently equipped ships 
sailed against their enemy ; but the Cercyraeans 
opposed them with eighty triremes and won the 
battle, and then they forced the surrender of Epi
damnus and put to death all the captives except the 
Corinthians, whom they cast in chains and imprisoned. 
After the sea battle the Corinthians withdrew in dis
may to the Peloponnesus, and the Cercyraeans, who 
were now masters of the sea in those regions, made 
frequent descents upon the allies of the Corinthians, 
ravaging their lands. 

32. At the end of the year the archon in Athens m B.o. 
was Euthymenes, and in Rome instead of consuls 
three military tribunes were elected, Aulus Sem
pronius, Lucius Atilius, and Titus Quinctius. During 

1 Camp,ania is probably derived from the Latin word 
campus ( ' plain "). 

• The capital of this kingdom was Panticapaeurn, on the 
present Straits of Kertch. 
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this year the Corinthians, who had suffered defeat 
in the sea-battle, decided to build a more imposing 
fleet. Consequently, having procured a great amount 
of timber and hiring shipbuilders from other cities, 
they set about with great eagerness building triremes 
and fabricating arms and missiles of every description; 
and, speaking generally, they were making ready all 
the equipment needed for the war and, in particular, 
triremes, of which they were building some from their 
keels, repairing others which had been damaged, and 
requisitioning still others from their allies. And since 
the Cercyraeans were doing the same thing and were 
not being outdone in eagerness, it was clear that 
the war was going to increase greatly in intensity. 

While these events were taking place the Athenians 
founded the colony of Amphipolis, selecting the co
lonists in part from their own citizens and in part 
from garrisons in the neighbourhood. 

33. ·when Lysimachus was archon in Athens, the ~36 a.a. 

Romans elected as consuls Titus Quinctius and 
Marcus Geganius Macerinus, and the Eleians cele
brated the Eighty-sixth Olympiad, that in which 
Theopompus the Thessalian won the " stadion." In 
this year the Cercyraeans, learning of the great scale 
of the armaments which were being prepared against 
them, dispatched ambassadors to the Athenians ask
ing their aid. Since the Corinthians did the same 
thing, an Assembly was convened, and the Athenian 
people after listening to the ambassadors voted to 
form an alliance with the Cercyraeans. Consequently 
they dispatched at once ten fully equipped triremes 
and promised that they would send more later if 
necessary. The Corinthians, after their failure to 
conclude an alliance with the Athenians, manned 
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' '\ ,_ ,,, '~ 
KOVTa f.LEV atJTot TPtTJpEtS E7T11TJpwaav, 7Tapa o€ TWV 

O'Vf.Lf.Ld.xwv £g~KovTa 7TpoaEAa{JovTo. exoVTES ovv 
""' I t' \ I \ 

VaV<; KaTTJpTtO'f.LEVa<; EKaTOV 7T€VTTJKOVTa, Kat O'Tpa-
' t'\ I \ I ) 1 

"r7JYOV<; €1\0f.LEVOL TOVS xaptEO'TaTOVS, aVTJX(}TJO'aV €7Tt 
' K I I "' ' I TT]V EpKvpav, KEKptKoTES uta Taxovs vavf.Laxfjaat. 

ol S€ KEpKvpa'iot 7TvvOavof.LEVOt T<)v TWV 7TOAEf.Llwv 
4- 'A ' ' ~ I ) I () I O'To ov f.LTJ f.LaKpav a7TEXEtv, aVTaVTJX TJGav TPLTJpEatv 

r \ , \ .... .... 'A{) 1 
EKaTOV HKOO't O'VV TatS' TWV TJVatWV. YEVOf.LEVTJS 0 \ . I ) """ \ \ ""' ) / 

" vavf.Laxtas taxvpas, To f.LEV 7TpwTov E7TEKpaTovv 
' K I () ' "' ' - - 'A() I ' Ot OptV tot, f.L€Ta 0€ TafJTa TWV TJVatWV €7Tt-

,,.. I Jl\ \ " _ I t'\ ) 1\ 
'f'aVEVTWV a1111at<; HKOO't VaVO'tv, as a7TEO'TaiiKEO'aV 
> - o;, I I IQ 

£V TTJ owTEPf! O'Vf.Lf.La X'!!, O'VVEJJTJ VtKfjaat To vs K I - ..,, ' I I -EpKvpawvs. TTJ o VGTEpatf! 7TavTwv Twv KEp-
' ) \ I ) ) I () < 

Kvpatwv E7Tt7TIIEVO'aVTwv ovK aVTJX TJGav ot Ko-
plvOtot. 

34. 'E7T' apxoVTOS' S' 'A()~VTJO'LV 'AVTtoxloov 
'P .... I f' I M I .m. I Wf.Latot KaTEO'TTJO'aV V7TaTOVS' apKOV wa{Jwv Kat 
IToGTOVf.LOV Al{Jovnov OvAEKOV. €7TI. o€ TOVTWV 
'AA.. I ' I - K I ' vttVatWV f.LEV O'VVTJYWVtO'f.LEVWV TOtS' EpKVpatOt<; 

\ ,... \ \ I I ) 1 

Kat TTJS' KaTa TTJV VaVf.LaXtaV VtKTJS' atTtWV YEVO-
' '\ ... 1" \ ' ' C' K I f.LEVWV, xai\€7TWS HXOV 7Tpos aVTOVS' Ot optvOtot. 

"' I ' I () lo;, ' 'A() I 2 UL07T€p af.LVV€0' at 0'7T€VUOVT€S' TOVS' TJVatoVS', a7T-

EO'TTJO'aV a7T' aVTWV 7TOAtv IToTlOatav, ovaav £avTWV 
, ' ' ..,, I ' IT "'' ' a7TOtKOV. Of.LOtWS 0€ TOVTOLS' Kat EpotKKaS' 0 TWV 

MaKEOovwv {JamAEvs, dA>.oTplws StaKElf.LEVos 7Tpos 
'A8Tjvalovs, E7THO'€ TOVS' XaAKt0€LS' a7TOO'TQVTas 
'A() ' ' ' ' ' () \ I 1\ ' \ · TJVatWV Ta<; fl-EV €7Tt al\aTTTJ 7TOIIHS €KIIt7T€LV EiS' 

I <;:, \ ()- \ > ' r I "0 > f.Ltav o€ avvotKta T]Vat TTJV OVOf.La.,Of.LEVTJV AvvOov. 
3 Ot S' 'AOTjva'iot TTJV a7TOO'TaO'LV TWV IT OTtOataTwv 

aKoVO'aVTES' EgE7TEf.LifJav TptaKOVT(J. vaiJs Kd 7Tpoa-

1 This refers to the vote of the Athenian Assemblv just 
above to " send more later if necessary." ' 
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by themselves ninety triremes and received in addi
tion sixty from their allies. With, therefore, one 
hundred and fifty fully equipped triremes and after 
selecting their most accomplished generals, they 
put to sea against Cercyra, having decided to join 
battle at once. And when the Cercvraeans learned 
that the enemy's fleet was not far off, they put out 
to sea against them with one hundred and twenty 
triremes including the Athenian. A sharp battle 
took place, and at the outset the Corinthians had 
the upper hand; but later, when the Athenians 
came on the scene with twenty additional ships 
which they had sent in accordance with the second 
alliance,1 it turned out that the Cercyraeans were 
victorious. And on the next day, when the Cer
cyraeans sailed against them in full force for battle, 
the Corinthians did not put out. 

34. When Antiochides was archon in Athens, the 435 s.c. 
Romans elected as consuls Marcus Fabius and Pos
tumus Aebutius Ulecus.• In this year, since the 
Athenians had fought at the side of the Cercyraeans 
and been responsible for their victory in the sea
battle, the Corinthians were incensed at them. 
Being eager, therefore, to retaliate upon the Atheni
ans, they incited the city of Potidaea, which was one 
of their own colonies, to revolt from the Athenians. 
And in like manner Peridiccas, the king of the Mace
donians, who was also at odds with the Athenians, 
persuaded the Chalcidians, who had revolted from 
the Athenians, to abandon their cities on the sea and 
unite in forming a single city known as Olynthus. 
When the Athenians heard of the revolt of the 
Potidaeans, they dispatched thirty ships with orders 

1 Ulecus is a corruption of Alba or Elva. 
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1 So Niese (see Meritt, Athenian Tribute Lists, 472, n. I): 
Alravov. 

1 So Bockh: Xcf.p1Jros. 3 So Rhodoman : tf>ouov. 
• fTL at (om. A, ETL a· al Wesseling) ICaTd To IT. (or T• 
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to ravage the territory of the rebels and to sack 
their city ; and the expedition landed in Macedonia, 
as the Athenian people had ordered them to do, and 
undertook the siege of Potidaea. Thereupon the 
Corinthians came to the help of the besieged with 
two thousand soldiers and the Athenian people also 
sent two thousand. In the battle which took place 
on the isthmus near Pallene the Athenians were 
victorious and slew over three hundred of the enemy, 
and the Potidaeans were entirely beleaguereo. And 
while these events were taking place, the Athenians 
founded in the Propontis a city which was given the 
name of Astacus. 

In Italy the Romans sent colonists to Ardea and 
portioned out the land in allotments. 

35. When Crates was archon in Athens, the Romans 431 s.o 
elected as consuls Quintus Furius Fusus and Manius 
Papirius Crass us. This year in Italy the inhabitants 
of Thurii, who had been gathered together from many 
cities/ divided into factions over the question from 
what city the Thurians should say they came as 
colonists and what man should justly be called the 
founder of the city. The situation was that the 
Athenians were laying claim to this colony on the 
grounds, as they alleged, that the majori~y of its 
colonists had come from Athens ; and, besides, the 
cities of the Peloponnesus, which had provided from 
their people not a few to the founding of Thurii, 
maintained that the colonization of the city should 

1 See chap. 11. 

ITEA01TOVV~(]£0£ p for ETL a. 1{, T. IT.) 7TOJ.ns OVIC o.\{yovs ( oAtyM 
FMP) 1TapE<1X1JKEvat (1rapwxwdva• Dindorf) MSS. Here, 
as frequently, Vogel follows P too readily against other 
MSS. 
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1 Archidamus died in 426 n.c. This error on the part of 
Diodorus is all the more surprising since he states that 
Archidamus led an army into Boeotia in 489 (chap. 47. I) 
and invaded Attica in 426 (chap. 52. I). 
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be ascribed to them. Likewise, since many able men 
had shared in the founding of the colony and had 
rendered many services, there was much discussion 
on the matter, since each one of them was eager to 
have this honour fall to him. In the end the Thurians 
sent a delegation to Delphi to inquire what man they 
should call the founder of their city, and the god 
replied that he himself should be considered to be 
its founder. After the dispute had been settled in 
this manner, they declared Apollo to have been the 
founder of Thurii, and the people, being now freed 
from the civil discord, returned to the state of har
mony which they had previously enjoyed. 

In Greece Archidamus, the king of the Lacedae
monians, died after a reign of forty-two years, and 
Agis succeeded to the throne and was king for twenty
five years. 1 

36. When Apseudes was archon in Athens, the 433 ~ 
Romans elected as consuls Titus Menenius and 
Proculus Geganius Macerinus. During this year 
Spartacus, the king of the Bosporus,2 died after a 
reign of seven years, and Seleucus succeeded to the 
throne and was king for forty years. 

In Athens Meton, the son of Pausanias, who had 
won fame for his study of the stars, revealed to the 
public his nineteen-year cycle,• as it is called, the 
beginning of which he fixed on the thirteenth day of 
the Athenian month of Scirophorion. In this number 
of years the stars accomplish their return to the same 
place in the heavens and conclude, as it were, the 

2 The Straits of Kertch ; the kingdom included all the 
territory about the Sea of Azof. 

3 According to Philochorus (Schol. to AristophRnes, Av. 
997) what Meton set up was a sundial, on the wall of the 
?n:vx. 
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EVLrXV'TOV TLVOS p,eyd,\ov TOV avaKVKALafJ,OV Aap,-
{3 , c:;,- \ I ' \ M' ' \ , UVEL' ULO KUL TLVES UVTOV ETWVOS EVLUVTOV OV0-

3 p,dsovaL. OOKEZ 8~ 0 avryp OVTOS EV Tfl rrpopp~UEL Ka/. 
.-/,~ I e ,... ) 1 \ \ 

rrpoypa'rl/ TUVTl) aup,aaTWS E1TLTETEVXEVUL' TU yap 
aaTpa T~V 7'€ KLVYJULV Kai Tas E1TLUY)p,aa£as 1TOLEZTm 

avp,rfwvws Tfl yparffl · 8Lo p,lxpt n1w KaB' ~p,as 
xpovwv Ot 1TAEZUTOL TClJV 'EM~vwv XPWfJ,EVOL Tfj 
ivvwKaL8eKaETY)p{8L ov 8wfd8ovTaL Tijs rl,\Y)Be£as. 

4 KaTa /3€ rryv 'haAtav TapavTZvoL Tovs rryv L:ZpLv 

KaAovp,lvYJV olKovvTas fJ,ETOLKLaaVTES EK Tijs rra

Tp£8os Kai l8£ovs rrpoaBlvTES olK~Topas, eKnaav 
1TOALV T~V OVOfJ,USOfJ,EVYJV 'HpciKAELUV. 

87. 'Err' apxovTos 8' 'A()~VY)UL llv8o8wpov 'Pw

p,atoL fl,~V vrrciTOVS KUTEUTY)UUV T LTOV Kotvnov Kai 
N LTTov Mev~vwv, 'H,\eZoL 8' ifyayov 'O,\vp,ma8a 
'(3'> I \ ~ > <:;, I ()' ~ > I 

E UOfJ,Y)V rrpos 7'ULS oyoOY)KOVTa, Ka Y)V EVLKa 
I<;, "" I .J 'A I ' \ "'\ I UTUOWV .<..JWo.rPWV p,rrpaKLWTY)S. E1TL OE TOVTWV 

E" Tfj 'Pwp,n L:rropws Mal,\ws emB/p,evos Tvpavv{8L 

avnpf.BY). 'ABY)vaZoL 8~ rrept lloT{8aLav VEVLKY)KOTES 

emrfavEt p,axn. Ka,\Mov TOV UTpaTYJYOV 1TEUOV7'0S 
) ~ I C \ <f >t. I ,/, ffi 

ev Tl) rrapaTaset, UTpaTY)yov ETEpov EsE1TEfJ,o.rav 'Vop-
1 1' <:;,\ \{3\ \ I '=' \ fJ,LWVa, OVTOS 0€ rrapal\a WV 7'0 UTpaT01TEOOV KUL 

rrpoaKaB~p,Evos Tfl 1TOAEL Taw llon8aLUT<lJV avvexeZs 
fJ \\ > ~ ' I <:;,\ ~ "'=' rrpoa 01\US E1TOLEL7'0' UfJ,VVOfJ,EVWV OE TWV EVOOV 

EVpwUTWS EYEV€7'0 rroAvxpovws 1TOALOpKla. 

2 0ovKu8{8Y)s 8€ o 'ABY)vaZos rryv taToplav iv-

1 Meton certainly was too good an astronomer to have 
spoken of " stars." This Metonic Cycle was designed to 
adjust the lunar year, which all the Greeks used, to the solar 
year. Its scheme called for the intercalation of seven lunar 
months in the nineteen years. Modern computation shows 
that 235 lunations are 6,939 days, 16.5 hours, and 19 .!ltJ\ar 
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circuit of what may be called a Great Year ; conse
quently it is called by some theY ear of Meton. And 
we find that this man was astonishingly fortunate in 
this prediction which he published ; for the stars 
complete both their movement and the effects they 
produce in accordance with his reckoning. Conse
quently, even down to our own day, the larger 
number of the Greeks use the nineteen-year cycle 
and are not cheated of the truth.1 

In Italy the Tarantini removed the inhabitants 
of Siris,• as it is called, from their native city, and 
adding to them colonists from their own citizens, they 
founded a city which they named Heracleia. 

37. When Pythodorus was archon in Athens, the {S2a.o 

Romans elected as consuls Titus Quinctius and Nittus 
Menenius, and the Eleians celebrated the Eighty
seventh Olympiad, that in which Sophron of Ambracia 
won the " stadion." In Rome in this year Spurius 
Maelius w.as put to death while striving for despotic 
power. And the Athenians, who had won a striking 
victory around Potidaea, dispatched a second general, 
Phormion, in the place of their general Callias who 
had fallen on the field. After taking over the com
mand of the army Phormion settled down to the siege 
of the city of the Potidaeans, making continuous 
assaults upon it ; but the defenders resisted with 
vigour and the siege became a long affair. 

Thucydides, the Athenian, commenced his history 

years are 6,939 days, 14.5 hours. An inscription from 
Miletus reveals that in 432 B.c. the summer solstice, which 
is the beginning of the solar year, fell on the 13th day of 
the month Scirophorion, the date given by Diodorus .for the 
beginning of Meton's 19-year cycle. See B. D. Mer1tt, The 
Athenian Calendar in the Fifth Century, p. 88. 

• On the gulf of Tarentum. 
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~8 > (;I >I ,/, I 1 1\ 'TEV EV ap<;,afl-EVOS ~:ypa't'E 'TOV YEVOJl-EVOV 1TOI\Efl-OV 
'ABYJvalots 1rpos AaK~:8atf1-ovlovs Tov ovofLaaB€VTa 
II EA01TOVVYJataK6v. oVTOS fLEV ovv o 1TOAEfLOS 8t
EfLEtVEV e1rl. ETYJ ~:'lKoat €1rra, o 8€ 0ovKv8l8YJs ETYJ 
<;;:_ ' \ """ Jl I ,/... ) fJ IQ\ ) I t OVO 1rpos TOtS EtKOO"t y~:ypa't'EV EV tf-'1\0tS OKTW, WS 
8€ rwEs 8tatpovatv, €vv€a. 

38. 'E1T' apxoV'TOS 8' 'AB~VYJO"tV EvBv8~fLOV 'Pw
fLaLot fLEV UV'Tt TWV {marwv rpELS XtAtapxovs Kar
EO"T'Y)O"aV, Mavtav AlfLtAtavov1 MafLEpKov, rawv 'Iov
AtOV, AEvKwv KotVTwv. €1rl. 8€ Tovrwv 'AOYJvalots 
Kat AaK~:8atfLovlots EVEUTYJ 1TOAEfLOS o KAYJBEtS 
II~:Ao1TOVVYJUtaK6s, fLaKporaros rwv taropYJfLEVWV 
1TOAEfLWV. avayKaLOV 8' earl. Kat rfjs t11TOKEtfLEVYJS 
taroplas OLKELOV2 1TpOEKB€aBat 'TUS alrlas avroiJ. 

2 'ABYJva'iot rfjs KaTa BaAaTTaV ~YEfLovlas avux6-
f1-EVOt TU €v ~~A<p Kotvfj IJVVYJYfLEVa XP~fLaTa, ra
,\avra ax~:8ov OKTaKtaxlAta, fLET~vEyKav ELS 'TUS" 

'AB~vas Kat 1Tap€8wKav cpvAaTTEtV II~:ptKAEL. ov
'TOS 8' 'ljv ~:vy~:v~:lq. Kat 86gn Kal. ,\6yov 8~:tv6rYJrt 
1TOAV 1Tpo€xwv TWV 1TOAtTWV. fLETU 8€ TtVa xp6vov 
UVYJAWKWS a1T' avrwv l8lq. 1TAfjBos tKavov XPYJfLrLTWV 
Kal. ,\6yov U1Tat'TOVfLEVOS Eis appwarlav EVE1TWEV' ov 
Dvvafl-EVOS rwv 1TE1TtO"TEVfLEVwv a1ro8oiJvat rov a1To-

3 AoytUfLOV. a8YJfLOVOVV'TOS 8' avroiJ 1TEpl. 'TOVrWV, 
'AAKt{JtaDYJS o a8EAcpt8oiJs, opcpavos wv, rpEcpOfLEvos 

) ' ,.... "" ~ \ f\ I '..../... \ ' ,.... 1rap avr<p, 1rats wv T'Y)V Yjl\tKtav, a't'OPfLYJV avrcp 

1 Kal after Aip.,>.wv6v deleted by Rhodoman. 
2 .,.c) after oiKE'iov deleted by Vogel. 

1 Thucydides wrote a continuous account, and the ancients 
knew of divisions into as many as thirteen Books. 

2 The following" causes " are clearly drawn from a violent 
anti-Periclean source, and Diodorus himself appears to wish 
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with this year, giving an account of the war between 
the Athenians and the Lacedaemonians, the war 
which has been called the Peloponnesian. This war 
lasted twenty-seven years, but Thucydides described 
twenty-two years in eight Books or, as others divide 
it, in nine. 1 

38. When Euthydemus was archon in Athens, the 431 a.a. 
Romans elected in place of consuls three military 
tribunes, Manius Aemilianus Mamercus, Gaius Julius, 
and Lucius Quinctius. In this year there began the 
Peloponnesian War, as it has been called, between 
the Athenians and the Peloponnesians, the longest 
of all the wars which history records ; and it is neces
sary and appropriate to the plan of our history to 
set forth at the outset the causes • of the war. 

While the Athenians were still striving for the 
mastery of the sea, the funds which had been col
lected as a common undertaking and placed at Delos, 
amounting to some eight thousand talents,3 they had 
transferred to Athens • and given over to Pericles to 
guard. This man stood far above his fellow citizens 
in birth, renown, and ability as an orator. But after 
some time he had spent a very considerable amount 
of this money for his own purposes, and when he was 
called upon for an accounting he fell ill, since he was 
unable to render the statement of the monies with 
which he had been entrusted. While he was worried 
over the matter, Alcibiades, his nephew, who was 
an orphan and was being reared at the home of 
Pericles, though still a lad showed him a way out 
to disavow them when he states (chap. 41. I) that he has 
taken them directly from Ephorus. 

• Given as ten thousand in chaps. 40. 2 ; 54. 3 ; Book 13. 
21. 2. 

• In 45! B.c. 
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'IT«pEUXETO rijs 'ITEp1. TWV XP'YJf'aTWV a'IToAoylas. 
Oewpwv yap Tov Oe'iov AV'ITOVf'EVov E'IT'YJPWT'YJUE Ti}v 
alTlav rijs AV'IT'YJS· Tov 3€ IlepucMovs el'IToVTos oTt 
Ti}v 'ITEp1. TWV XP'YJf'aTWV a'lToAoylav alTOVf'EVOS 
''YJTW 'ITWS av 3vvalf'7JV a'ITo3ovvat TOV 'ITEpl. TOVTWV 
.\6yov To'is 'IToAlTats, o 'A>va{3ta37Js ecp7JaE 3ew 
ath-ov ''YJTEtV 1-'~ 'ITWS a'ITo3<f! TOV .\6yov, d.Ma 'ITWS 

!1. f'~ a'ITo3<fl. 3t6'1TEp Ilepuc.\i]s a'ITo3e~af'EVOS 'T~V 
~ <;, \ t I .J.. 'Y: I <;, t !f: I \ TOV 'ITaWOS a'ITO'I'aCJW E';:,'YjTEt ot OV TpO'ITOV TOVS 

'AB I <;, I , " ' {3- \ ~ , I 1\ 'YjVatovs ovvatT av E~ a/\EW os f'Eyav 'ITOI\Ef'OV' 
<f \ 1\ < \ I f3 1;, \ \ \ OVTW yap f'aAtCJTa V'ITEAaf' ave ota T'YJV Tapa X'YJV 
' ' ... ,, ' ' ,,.. '{3 ICO.t TOVS T'YJS 'ITOI\EWS 'ITEptC1'1TaC1f'OVS Kat '1'0 OVS 

, .~.. 11:. e , , f3~ ' I ~ , 
EK'I'EV<;;;ECJ at TOV aKpt 7J 1\oyov TWV XP'YJf'O.TWV. 

\ ~ \ I \ ',/.., \ ~Q 1 , "" \ 'ITpos oE TaVT'YjV T'YjV a'I'OPf''YJV uvve,..awev av-rw Kat 
't I ~ \ I ' I .. 'TO.VTOf'aTov ota TOtavTas atnas. 

39. To rijs 'A87]vfis ayaAf'a <l>et3las JLEv KaT-
, r rr '~ <;, • • - e~ e , ECJKEva.,e, EptKI\'YjS OE 0 .!:.av L'IT'ITOV Ka EUTaJLEVOS 

'1]v E7TLJLEA7J-n/s. Twv 3€ uvvepyauap.evwv To/ <l>et3lq. 
TtVES 3tevex8bres1 {mo TWV exOpwv TOV IIeptKAEOVS 
' '8 • ' ~ ~ e ~ f3 ~ a <;, ' "',, ' EKO. tCJO.V E'ITt TWV TWV EWV Wf'WV ' ota OE TO 

'"' 1:. \ , ".I.. \\ ' ~ • 'ITapaoO<;;;OV '1TpOC1Kai\OVJLEVO£ E'l'auav 'IT0/\1\a TWV tE-

pWV XP'YJJLaTWV exov-ra <l>o3lav 3el~E£V, E71£C1TO.JLEVOV 
Kal. uvvepyovv-ros Toil E7TLJLEA7JTOiJ IIeptKAEovs. 

2 3t6'1Tep EKKA7Julas uvve.\OovCJ'Yjs 'ITEp1. -roV-rwv, oZ 
JLEV exOpol. TOV ITeptKAEOVS E'ITEtCJav TOV 3i]p.ov 
uv.\Aaf3e'iv Tov <l>o3tav, Ka1. ath-ov Toil ITeptKAEovs 
KaT'Yjy6povv Zepouv.\lav. 'ITpos 3€ Toth-ots 'Ava~
ay6pav TDV uocptu-n)v, 3t3auKaAov ov-ra IleptKAEovs, 

1 So the MSS.; flVII£{1rf.>.er' Hertlein, Vogel. 
1 Added by J. Scaliger. 1 So Dindorf: -rov -r. 8. {:Jwp.&v. 

' So V ogel : IM A, llE misplaced in the other MSS. 

1 The gold and ivory statue in the Parthenon. 
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of making an explanation of the use of the money. 
Seeing how his uncle was troubled he asked him the 
cause of his worry. And when Pericles said, " I am 
asked for the explanation of the use of the money 
and I am seeking some means whereby I may be 
able to render an accounting of it to the citizens," 
Alcibiades replied, " You should be seeking some 
means not how to render but how not to render an 
accounting." Consequently Pericles, accepting the 
reply of the boy, kept pondering in what way he 
could embroil the Athenians in a great war ; for 
that would be the best way, he thought, because 
of the disturbance and distractions and fears which 
would beset the city, for him to escape giving an 
exact accounting of the money. Bearing upon this 
expedient an incident happened to him by mere 
chance for the following causes. 

39. The statue 1 of Athena was a work of Pheidias, 
and Pericles, the son of Xanthippus, had been ap
pointed overseer of the undertaking. But some of 
the assistants of Pheidias, who had been prevailed 
upon by Pericles' enemies, took seats as suppliants 
at the altars of the gods ; and when they were called 
upon to explain their surprising action, they claimed 
that they would show thaf Pheidias had possession 
of a large amount of the sacred funds, with the con
nivance and assistance of Pericles the overseer. Con
sequently, when the Assembly convened to consider 
the affair, the enemies of Pericles persuaded the 
people to arrest Pheidias and lodged a charge against 
Pericles himself of stealing sacred property. Further
more, they falsely accused the sophist 1 Anaxagoras, 

1 The general name given the teachers of advanced educa
tion in the fifth century. 
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'" , a .... ' ' B ' , ,~..., WS' UCJE!-'OVVTa HS' TOVS' EOVS' ECJVKO'f'aVTOVV' CJVV-

E7TAEKOV 8' €v ral:s KaTY)yoplats Kat 8ta{3oA.at:s rov 

ITEptKAEa, 8u:t rov rfoB6vov CJ7TEv8ovTES' 8ta{3aAEtv 

-r~v -rdvopos imEpox~v -rE Kat 86~av. 
a '0 "' IT '~ '" ' ' "~ ' ' ()E EptKI\Y)S'' HOWS' TOV OYJf.LOV EJJ f.LEJJ TOLS' 

\ ~ " B 'Y \ ' B \ 7TOI\Ef.LtKOtS' Epyots UVf.LU":,OVTa TOVS' aya OVS' av8pas 
~ \ \ I I \ ~ \ \ ' 
ota TaS' KUTE7TEtYOVCJUS' xpEtaS', KaTa OE 'TY)V Etp~VY)V 

\ , \ ,/, ~ <:' \ \ \ 
TOVS' UVTOVS' CJVKO'f'aJJTOVVTa Ota TY)V CJXOI\~V Kat 

rfo06vov, EKptVE CJVf.LcPEPEtV avrip ~V 7T6..\w Ef.Lf3a>..Ew 

Els f.LEyav 7T6AEf.LOV, 07TWS' XPELav exovaa Tfjs ITEpt-
\1 ' ,.. \ I \ ~~ 

KI\EOVS' apETYJS' Kat CJTpaTY)ytaS' f.LYJ 7TpOCJOEXYJTat TaS' 
' ' ~ " Q \ , "' " \ \ \ KaT avrov otaf-'OI\aS'' f.LYJO EX7J CJXOI\'l)V Kat xp6vov 

E~ETU,EtJJ aKpt{Jws TOV 7TEpt TWV XPYJf.LUTWV ,\6yov. 

4 "Ovros 8€ ifJYJcPLCJf.Laros 1rapa rol:s 'ABY)valots 

MEyap€as EtpywBat Tfjs TE dyopBs Kat rwv Atf.LE-
' l\1 ~ , ,/, , \ \ ~ , vwv, ot ' EyapEtS' KaTE'f'vyov E7Tt TOVS' "-'1Tapnaras. 

oi 8€ AaKE8atf.L6Vtot 7TEtaB€vTES' TOtS' MEyapEilaw 
) ' \ I ,Q ) ..,. ,/... I , 

a7TECJTEtl\aJJ 7TpECJJ-'EtS' EK TOV 7Tpo'f'aVECJTaTOV a7TO 

Tfjs TofJ KowofJ avvE8plov yvwf.LYJS' 7TpoaTaTTOVTES 
~ 'AB ' ' ' ~ ' ' ~ M ' TOtS' YJVatotS' aJJEI\EtV TO KaTa TWV EyapEWV 

.t. , ,~, ' B , "' , ~ , ' 'f'YJ'f'Wf.La, f.LYJ 7TEt Of.LEVWV OE aUTWV a7TEti\OVVTES' 

5 7TOAEf.L~CJEtv avTOLS' f.LETa TWV CJVf.Lf.LUXWV. CJVvax-
B , .,. ' , , ' , ' IT 

EWYJS OVV 7TEpt TOVTWV EKKI\Y)CJta<;, 0 EptKAfjS, 
" , \1 \\ ",/,' • , oEtVOTY)Tt 1\oyov 7TOI\V ota'f'Epwv a7TaVTwv rwv 

~ Anaxagoras was one of the n;ost. distinguished physical 
philosophers of Greece, who mamtamed that the universe 
was directed by unchangeable Mind and tried to give a 
nat~ral expl~nation ?f eclipses, rainbows, the heavenly 
bod1es, of which he said the sun was a mass of blazing metal 
larger than the Peloponnesus, and other phenomena of 
nature. Of course such teaching ran counter to the popular 
polytheism of the day. 
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who was Pericles' teacher, of impiety against the 
gods 1 ; and they involved Pericles in their accusa
tions and malicious charges, since jealousy made 
them eager to discredit the eminence as well as the 
fame of the man. s 

But Pericles, knowing that during the operations of 
war the populace has respect for noble men because 
of their urgent need of them, whereas in times of 
peace they keep bringing false accusations against 
the very same men because they have nothing to do 
and are envious, came to the conclusion that it would 
be to his own advantage to embroil the state in a 
great war, in order that the city, in its need of the 
ability and skill in generalship of Pericles, should pay 
no attention to the accusations being lodged against 
him and would have neither leisure nor time to 
scrutinize carefully the accounting he would render 
of the funds. 

Now when the Athenians voted to exclude the Me
garians from both their market and harbours, the 
Megarians turned to the Spartans for aid. And the 
Lacedaemonians, being won over by the Megarians, 
in the most open manner dispatched ambassadors in 
accordance with the decision of the Council of the 
League,3 ordering the Athenians to rescind the action 
against the Megarians and threatening, if they did 
not accede, to wage war upon them together with the 
forces of their allies. When the Assembly convened 
to consider the matter, Pericles, who far excelled all 

1 It is more than likely that the accusations against these 
two frie uds of Pericles fell some years before the outbreak 
of the war (cp. Adcock in Oamb. Anc. Hist. 5, pp. 477-480). 
At any rate Thucydides' account of the causes of the war 
makes no mention of either Pheidias or Anaxagoras. 

a The Peloponnesian League. 
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7TO,\t'TWV' €-m:ta€ 'TOVS 'ABY]vatovs p,~ avatp€iV 'Tb 
,/, I-'- ,\ I ' ' <;, ,\ I " ' le B 'f'YJ'f'tap,a, €YWV apXYJV OOV €WS €Wat 'TO 7T€t €U at 

' ' -f.1 - A <;, I I 7Tapa 'TO avp,'f'€pov 'TOtS aKwatp,ovtwv 7rpoa'Tay-
R',\ 'i' ,,,,...I p,aat. UVV€/"OV €V€V OVV 'Ta a7TO 'TTJS xwpas Ka'Ta-

Kop,{'€W €ls T~v 7T6,\w Ka~ Ba,\a'T'ToKpa'Tovv'Tas 
8w7To,\Ep,€~v 'To~s L.1rapna'Tats. 

40. ll€p~ 8€ 'TOV 7ToAEp,ov 7T€rppovnap,EVWS a7To
,\oytaap,€vos J.gYJptBp,~aa'To p,ev 'To 7T,\f)Bos 'Twv 
avp,p,axwv 'Tfi 17'6,\EL Ka~ ~v tm€pox~v 'TTJS vavnKfJs 
ivvap,€WS, 7rpos 8€ 'TOIJ'TOtS 'TO 7T,\fJ8os 'TWV P,€'Ta
K€Kop,tap,Evwv EK ll~,\ov XPYJP,a'Twv Els 'Tas 'AB~ vas, 
~ 'R , ~ A. I - 1,\ ~ a avv€,.,atv€V €K 'TWV 'f'opwv 'Tats 7TO €at KOWTJ avv-

2 YJBpo~aBat· Kowwv 8' ov'Twv 'TWV p,vptwv 'TaAaVTwv 
a7Tav~,\W'TO 7Tp0S 'T~V Ka'TaUK€V~V 'TWV 7Tp07TV
,\a{wv Ka~ 'T~v llon8atas 7To,\wpKtav 'T€'TpaKta
xt,\ta 'Ta,\av'Ta. Kat KaB' €KaaTOV EVWV'TOV EK 'TOV 
A I ~ I > A I _1\ 'l'opov 'TWV avp,p,axwv avE'f'EP€'TO 'Tat\av'Ta 'T€'Tpa-
Kbata Eg~KOV'Ta. xwp~S 8e 'TOtl'TWV 'Ta1 'T€ 7TOP,7T€~a3 
Ka~ .,.a, MYJ8tKa aKv,\a 7T€VTaKoatwv cigta .,.a,\av'Twv 
'-'-' " - r -a' <;,1 'B 3 a7TE'f'YJVa'To, EV 'TE 'TOtS tEpOtS a7TEO€LKVVEV ava YJ-
p,a'TWV 'TE 7T,\fJBos Ka~ 'TO 'TTJS 'ABYJVOS aya,\p,a fXELV 
xpvatov 7TE~KOV'Ta 'Ta,\av'Ta, ws 7TEptatpE'Tf)s OVUYJS 

,.... \ \ I """' \ ""' 'TTJS 7TEpt 'TOV KOUP,OV Ka'TaUKEV7JS' Kat 'TaV'Ta, 
> I > ,\IQ I I \ avayKata EL Ka'Ta a,.,ot XPELa, XPYJaap,Evovs 1rapa 

'TWV BEWV 7Ta,\LV a7ToKa'TaaT~UELV EV Elp~vn· 'TOtlS 
~ ,\ ~ Ql <;, ' ' ,\ I , I 'TE 'TWV 7TO L'TWV ,.,wvs oLa 'T7)V 7TO vxpovwv ELPYJV7JV 

,\,\ \ > 1<;, ',\ -f..1 \ ><;, I 1TO 7JV E7TLOOULV EL YJ'f'EVaL 7Tp0S EVoatp,OVLaV. 
• Xwpts 8€ 'Twv XPYJP,a'Twv 'TOIJ'Twv aTpanw'Tas 
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1 Ttt W esseling : ..j. 
I aK<~ after 7TO/L1T<ia deleted by Dindorf. 

3 So Reiske : lpyo,s. 
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his fellow citizens in skill of oratory, persuaded the 
Athenians not to rescind the action, saying that for 
them to accede to the demands of the Lacedae
monians, contrary to their own interests, would be 
the first step toward slavery. Accordingly he advised 
that they bring their possessions from the countryside 
into the city and fight it out with the Spartans by 
means of their command of the sea. 

40. Speaking of the war, Pericles, after defending 
his course in well-considered words, enumerated first 
the multitude of allies Athens possessed and the 
superiority of its naval strength, and then the large 
sum of money which had been removed from Delos 
to Athens and which had in fact been gathered from 
the tribute into one fund for the common use of the 
cities ; from the ten thousand talents in the common 
fund four thousand had been expended on the build
ing of the Propylaea 1 and the siege of Potidaea ; 
and each year there was an income from the tribute 
paid by the allies of four hundred and sixty talents. 
Beside this he declared that the vessels employed in 
solemn processions and the booty taken from the 
Medes were worth five hundred talents, and he 
pointed to the multitude of votive offerings in the 
various sanctuaries and to· the fact that the fifty 
talents of gold on the statue of Athena for its 
embellishment was so constructed as to be remov
able ; and he showed that all these, if dire need 
befell them, they could borrow from the gods and 
return to them again when peace came, and that also 
by reason of the long peace the manner of life of the 
citizens had made great strides toward prosperity. 

In addition to these financial resources Pericles 

t The entrance to the Acropolis. 
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a7T€0€LKIIV€11 {mapx€w Tfj 1T<JAH xwpts O"V/L!Laxwll 
~ ""' ' At ...J.. I » f \1 \ Kat TWII €V TOtS 'f'povptotS OVTWII 01TIUTaS /L€11 /LV• 

I \ ~ \ I \ ~· > ~ .J.. 1 ptoVS Ka£ OtO"XUUOVS", TOVS o €11 TOtS 'l'povptotS 
oVTas Kd Tovs /L€ToLKovs {mapXHII 1r.\dovs Taw 
11-vpLw11 E1TTaKtaxtALwll, Tpt~p€tS" T€ Tas 1Tapovaas-

5 TptaKoaLas. TOVS" o€ AaK€0at!LOIILovs- XP'rJ/LaTWII T€ 
0"1Taii{,HII a7T€O€{KIIV€ Kat TaLS" llaVnKatS" 0VVU/L€0"t 
1ro.\v A€L7Tw8at TWII 'A8'r)11aLw11. TavTa Ot€A8w11 Kat 
1Tapop11-~aas TOVS" 1ro.\tras- €lS" Toll 7TCJA€/LOII, €7T€tO"€ 

TOll oijp.oll 11-~ 1TpOO"EX€W TOLS AaK€0at/LOIILots. 
Tavra o€ pq.oLws O"VV€TEAW€ Ota T~ll OHIICJr'r)Ta TOV 

6 .\6yov, ot' ~~~ alTLall w11op.aa8'rJ 'O.\V11-mos. /LE!LV'r)-
~, I ''A A..' • ~ , I Tat 0€ TOVTWII Kat ptO"TO'I'aV'rJS" 0 T'r)S apxataS" 

Kw/LcpoLas 1TOt'r)T~s, y€yo11ws KaTa r~11 roD ll€pt
KAI.ovs .f]AtKLall, Ev TOLO"O€ ro'is- T€rpa/LI.rpots,' 

ciJ At1T€p11ijT€S" y€wpyot, Tall-a ns gVV£ETW 
< I t > f3 1\ 8' > ~ I ~· <1 > P'rJ/LaT , €£ OVI\€0" aKovaat T'r)llo 07TWS a1T• 

WA€7"0. 

1Tpwra /L€11 yap avrijs- ljpx€ <I>Hotas- 1Tpaga, 
KaKWS", 

€ha TI€ptKM'r)s- cpof3'rJ8€ts I'~ /L€TaaXJJ rijs- TVX'rJ>, 
ep.{3aAwll O"mll8ijpa !LtKpov ME:yaptKOV tf'rjcpta!La

TOS" 
€g€cpVO"'r)0"€11 TOO"OVTov 7T6A€f.LOII WO"T€ TcfJ Ka1r11cp 
1TaVTas- "EM'rJ11as- oaKpvaat, Tovs T' EK€1: Tovs- T' 

E-v8aoe 

l So Canter : y~ypafJ.fJ.Evo•>· 
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pointed out that, omitting the allies and garrisons, 
the city had available twelve thousand hoplites, the 
garrisons and metics amounted to more than seven
teen thousand, and the triremes available to three 
hundred. He also pointed out that the Lacedae
monians were both lacking in money and far behind 
the Athenians in naval armaments. After he had 
recounted these facts and incited the citizens to 
war, he persuaded the people to pay no attention 
to the Lacedaemonians. This he accomplished 
readily by reason of his great ability as an orator, 
which is the reason he has been called " The Olym
pian." Mention has been made of this even by 
Aristophanes, the poet of the Old Comedy, who 
lived in the period of Pericles, in the following tetra
meters 1 : 

0 ye farmers, wretched creatures, 
listen now and understand, 

If you fain would learn the reason 
why it was Peace left the land. 

Pheidias began the mischief, 
having come to grief and shame, 

Pericles was next in order, 
fearing he might share the blame, 

By his Megara-enactment 
lighting first a little flame, 

Such a bitter smoke ascended 
while the flames of war he blew, 

That from every eye in Hellas 
everywhere the tears it drew. 

1 Peace 603-606, 609-6ll (in imitation of Archilochus). 
The t.ran;lation is that of Rogers in the L.C.L., slightly 
changed where the Greek of Diodorus varies from the 
accepted text and because of the missing lines. 
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fiEptKAE'Y}S" oV.\VJL7TLOS" 

Tfcnpa:rrTEv, lflp6VTa, avvEKvKa T-i}v 'EA.\aoa. 

E" ' "'' ' ' V1TOI\LS' 0 0 1TOL'Y)T7JS' 

rr e , · 'e ,. · · ~ ,, Et w ns- E1TEKa L!:.EV E7Tt Tots XE£1\Eatv· 
fl t '\ ' I ,... t 1 

OVTWS" EK'Y}I\EL Kat JLovos- TWV P7JTopwv 
\ I t 1\ ..,. , 1 

TO KEVTpov EyKaTEI\EL1TE TOLS' aKpOWJLEVOLS". 

1 Elhro.1.ts d =•TJT~S' after IDots transferred to third line 
below by W esseling. 

BOOK XII. 40. 6 

And again in another place 1 : 

The Olympian Pericles 
Thundered and lightened and confounded Hellas. 

And Eupolis the poet wrote 1 : 

One might say Persuasion rested 
On his lips; such charm he'd bring, 

And alone of all the speakers 
In his list'ners left his sting. 

1 Acharnians, 531-532. 
1 Frag. 94, 11. 5-7 (Kock). Eupolis was a contemporary 

of Aristophanes and one of the most brilliant writers of the 
Old Comedy. 
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ABYDUS, 129 
Acanthus, 135 
Acestorides, 257 
Achaeans, 127 
Achaemenes, 315 f. 
Achradin~, 301 f., 315, 319 
Acilius, Sp., 305 
Acragantini, 177, 189 f., 261,359, 

387 f., 427 
Acragas, 99, 259 f., 301 
Adeimantus, 233 
Admetus, 269 
Admstus, 39 f. 
Aebutius, L., Alba.~, 329 
Aebutius, Postumus, Uiecus, 443 
Aegina, 197, 215, 307 f. 
Aeginetans, 171, 307 f. 327 
Aemilianus, Manius, Mamercus, 

451 
Ae~~lus, L., Mamercus, 225,257, 

Aemilius, T., Mamercn•, 305, 315 
Aenianians, 127 
Aeolians, 131, 221 f. 
Aequi, 233 
Aesch)•hts, 197 
Aesop, 39 
Aethaleia, 351 f. 
Aetna, 197, 253, 321, 359 
Agamemnon, 49 
Agathocles, 227 
Agis, 447 
Alcaeus 19 
Al~lbiade.sJ 451 f. 
Algidus, .oo.t., 423 
Alps, 111 
Amasls, 75 
Ameinlas, 197 

Ammonium, 75 
Amphipolis, 309, 441 
Anacharsis, 11, 35 f. 
Anaxagoras, 453 
Anaxilas, 249 f., 297, l!2a 
Antidotus, 359 
Antlochides, 443 
Apelles, 353 
Aphetae, 155 
Apollo, 161, 195 
A pseuaes, 4.4 7 
Arcadia, 49 
Archaeanactidae, 439 
ArcheJ.emldes 307 
Archidamus, 249, 289 f., 44 7 
Archonides, 387 
Archytas, 65 
Ardea, 445 
Areopagus, Council of, 327 
Ares, 287 
Argives, 129, 293 f. 
Argolis, 293 
Argos, 259, 265, 269 
Aristeides, 203 • 207, 211 , 235, 

239 f., 247 f., 377 
Aristogeiton, 5, 79 f. 
Ariston, 345 
Aristophanes, 459 
Aristotle, 377 
Artabanus, 305 f. 
Artabazus, 207-211, 241, 319 325 

379, 383 ' • 
Artaphernes, 95 
Ar:sserxes,17, 305,309 f., 315f., 

Artemisium, 131, 155 
Artemoo, 431 
As opus River, 203 f. 
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Aspandas, 81 
Assyrians, 29 
Astacus, 445 
Asterius, Aulus, Fontinlus, 385 
Astibaras, 31 
Astyages, 29 f. 
Astylus, 121 
Athena, 163, 245 
Athena Pronaea, 161 
Athenians_, 27·461, passim 
Athos, 12o, 129 
Atilius, L . .t 439 
Attica, 16<J, 201 
Atys, 39 f. 
Aventine, 423 

Babylon, 83 f. 
Berenlc~. 101 
Bias, 21, 33 f., 39 
Bion, 329 
Boeotla, 161, 201 f. 
BoeotiansJ 93, 125, 335-341, 385 
Bolcon, 3o9 
Byzantium, 241 

Calactlans, 433 
Calliades, 121 
Callias, 101, 341, 383, 387 
Callirnachus, 61 
Cambyses, 31, 75 f. 
Campani, 439 
Caria, 281 
Carians, 95, 131 
Carthage, 83, 175, 187, 193 
Carthaginians, 123, 175· 193 pas-

sim, 225 f., 253, 299, 427 
Cassius, Spurius, 121, 225 
Castor, 31 
Catana, 253, 297, 301, 321 
Catanians, 253 
Cecryphaleia, 327 
Cenchreae, 167 
Cephallenia, 343 
Cercyraeans, 163, 435-443 
Chaeroneia, 385 
Chalcldians, 93, 443 
Chares, 259, 387 
Charondas, 397-415 
Chenae, 11 
Chians, 131, 431 
Chilon, 11 f., lii f. 
Cilicia, 281, 319 
Cilicians, 131, 173, 319 
Cimolla, 331 

Cimon,lOl f., 279·286passim, 345, 
363, 377-383 

Cirrha, 23 
Cissians, 141 
Cithaeron, 203 
Citium, 379 
Claudius, Appius, 297 
Cleinias, 57 
Cleomenes, 331 
Clodius, Applus, 421 
Clodius, C., Regillus, 345 
Coans, 131 
Conon 315 
Corinth, 195 
Corinthians, 209, 327 f., 435-445 
Comelius, C., Lentulus, 257 
Comelius, L., 0uritinus, 345 
Comelius, M., 421 
Comelius, Servius, Trlcostus, 197 
Coroneia, 385 f. 
Crates, 445 
Crathls River, 357, 389 
Creroera, 261 
Orison, 385/ 419, 433, 
Croesus, 5 ., 17 f., 33-47 
Croton, 71, 91, 357 
Crotoniates, 251, 389 f. 
Cumae, 257 
Curnaeans, 257 
Curtius, Agrippa, Chilo, 439 
Cyanean Rocks, 131, 383 
Cyaxares, 29 f. 
Cylon, 73 
Cyme, 197 
Cyprians, 131, 173, 319 
Cyprus, 239, 281 f., 379-383 
Cyrenaeans, 77 
Cyren~, 325 
Cyrollil, 353 
Cyrus, 7, 29 f., 33, 41-47, 75 

DamareM, 193 
Damareteion, 193 
Damon, 57 f. 
Dandes, 259 
Darlus, 83 f., 123 f., 273, 305, 315 
Datis, 97, 125 
Deinomenes, 299 
Delos, 215, 249, 451 
Delphi, 45, 161, 195, 211, 2-15 
Delphlans, 161 
Demades, 67 
Demaratus, 137 f. 
Demeter, 197 
Demorlon, 279 
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Dlo, 99, 111 
Diocles, 415 
Dionysius, 99 
Dionysius tl e Elder, 57, 303 
Diphilus, 425 
Dolopians, 127 
Dorians, 131, 161, 253, 331 
Dorieus, 83 
Doriscus, 129 f. 
Draco, 23 
Dromocleides, 253 
Ducetius, 321, 329, 353, 357 f., 

387, 433 
Duillius, M., 305 

Ecbatana. 221 
Edones, 209 
Egesta, 345 
Egyptians, 131, 311, 315 f., 323 f. 
Eion, 281 
Eleians, 121, 259, 263, 383 433 

441, 449 ' ' 
E!is, 263 
Elpinic~, 101 
Epaminondas, 73 
Ephialtes, 325 
Epidamnians, 13, 435-439 
Epidaurians, 327 
Epipo!ae~ 315 
Eretria, :.:41 
Eretrians, 97 
Erythrae, 203 
Eteocles, 71 
Euboea, 155, 163, 387 
Euphorbns, 61 
Eupolis, 461 
Euripides, 15, 71 
Euripus, 159 
}Jurybatus, 43 
E•!{7'7biades, 133, 155, 165-169, 

Eurymedon River, 283 
Euthippus, 319 
Euthydemus, 379, 451 
Euthymcnes, 439 

Fabii, 263 
Fabius, Caeso, 225, 249, 257 
Fabius, M., 255, 443 
Fabius, M., Vibulanus, 233, 379 
Fabius, Q., 323 
Fabius, Q., Silvanus 197 
Fabius, Q., Vibulanll.s 315 345 
Fair Shore, 387 ' ' 
Furius, Agrippa, 435 
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Furius, L., Mediolanus 289 
Furius, P., Fifron, 295' 
Furius, Q., Fusus, 445 
Furius, Spurius, Mediolanus 327 
Furius, Spurius, Meneilaeus; 249 

Geganius, M., 433 
Gegan!us, M., Macerinus, 441 
Gef:7uus, Proeulus, Macerinus, 

Gela, 97, 301 
Geloans, 323 
Gelon, 99, 103, 179-251, 297 f., 

313 f., 427 
Genucius, M., 430 
Geraneia, Mt., 333 
Glaucides, 435 
Gongylus, 241 
Gytheium, 343 

Halleis, 327 
Halys, 41 
Hamilcar, 175, 181, 187 f 
Harmodius, 5 
Harpagus, 4 7 
Hecataeus, 95 
Helots, 289-293, 345 
Hera, 101, 293 
Heracleia, 83, 449 
Heracleium, 171 
Heracles, 109, 255 
Herbita, 387 
Herminius, Lar, 427 
Hermon, 85 
Hermus, 43 
Herodotus, 29, 93, 223 
Hestiaea, 387 
Hetoemaridas, 255 f. 
Hieron, 225 f., 251 f., 257, 295-301 
pas~m, 321 

H!mera, 177, 189, 251, 261, 301 
H!merans, 177 f., 187, 251 f. 
Htpparchus, 79 .1 
Hippias, 79 
Hippocrates, 97 
Hipponicus, 383 
Histiaeans, 159, 419 
Horatins, C., Pulvillus 259 
Horatius, l\I., 359, 42.)' 
Hymettus, Mt., 51 

Iapygians, 2fi7 f. 
Illyrians, 435 
Inaros, 311 
Inessa, 321 
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Ionia, 197, 215 
Ionians, 95, 131, 197, 215, 219 f., 

235 
Isocrates, 377 
Isodic~, 101 
lthome, 345 

Julius, C., 451 
Julius, L., 433 
Julius, L., Iuius, 293 
Junius, L., Brutus, 91 

Lacedaemon1 229 f. 
Lacedaemomans, 49, 133-461, pas-

sim 
Laconia, 291 
Laconians, 233 
Lampon, 393 
Lampsacus, 275 
Lechaeum, 107 
Lemnians, 429 
Len1nos, 85 
Leocrates, 329 
Leonidas, 133-153 passim, 187, 

203 
Leontini, 253 
Leotychides, 215-221, 249 
Lesbians, 131 
Leuctra, 339 
Libya, 177, 189, 193 
l.ibyans, 77 
Lilybaeum, 345 
Locrians, 127, 133 f., 341 
Lucian, 27, 11a 
Lucretia, 87 f. 
Lucretius, L., l$35 
Lycia, 281 
Lycians, 131 
Lydians, 33, 79 
Lysander, 67 
Lysanias, 297, 421 
Lysicrates, 351 
Lysimachides, 419 
Lysimachus, 441 
Lysis, 73 
Lyslstratus, 295 
Lysitheides, 271 f. 
Lysitheiis, e305 

Macedonia, 201 
Maeander River, 275 
Maelius, Spurius, 449 
Magi, 273 
Magnesia, 155, 275 
Maiea, 163 

Mandane, 31, 273 
)lanilius, M., Vaso, 289 
Manlius, Gnaeus, 255 
1\fantineia, 339 
Marathon, 125, 139 
Mardonius, 121, 125, 175, 199-203, 

207 
Marium, 379 
1\fazarus River, 345 
llledes, 31, 75, 139 f., 163, 223 
Media, 97 
Med!Ls, 97 
Megabates, 155 
Megabyzus, 83 f., 319, 325, 379, 

383 
Megarians, 171, 205, 329 f., 389, 

455 
Megaris, 169, 329 
llfelians, 127, 135 
Melis, Gulf of, 135 
Memphis, 319, 323 
lllenae, 353 
Menaenum, 329 
Menelaiis, 61 
1\Ienenius, Nittns, 449 
Menenius, T., 259, 419, 447 
1\fenon, 257 
Messenia, 291 
Messenians, 289-293, 345 
lllethon~, 343 
Meton, 447 
Micythus, 251, 279, 297 
Miiesians, 95, 219 f., 429 
Miio, 21, 391 
Miitiades, 85, 97, 101, 279, 377 
Minucius, L., 421 
Minucius, L., Carutianus, 351 
Minucius, T., 307 
Mithridates, 305 
Mnesitheides, 335 
Molossians, 269 f. 
Morgantina, 329 
Motyum, 359 
Mycal~. 215 f., 221, 225 
Mycenae, 295 
Mycenaeans, 293 f. 
Myrichldes, 433 
Myronides, 329, 335-341, 377 
Myson, 11 
Mytilenaeans, 431 
1\fytiiene, 17, 19,249 
Myus, 275 

N aupactus, 343 
N aut! us, C., Rufus, 279 
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Nautius, C., Rutilus, 351 
N axians, 253 
Naxos, 253 
Neapolis, 109 
Nearchus 81 
Nemean Games, 293 
N eocles, 103 
Nicomedes, 331 
Nine Towers, 227 
Nisaean Megara, 261 
Numitorius, L., 305 

Oenladae, 345, 351 
Oenophyta, 339 
Olynthus, 443 
Oppian, 109 
Orestes, 49 
Oroetes, 79 

Pa!ic~, 353-357 
Pa!ici 353 
Palladium, 109 
Pallas Athene, 93, 109 
Pallene, 445 
Pamphylians, 131, 173 
Panormus, 177 
Panthus, 61 

~:F~~~id!;a~~· Crassus, 445 
Parnassus, i\rount, 161, 331 
Pausanias, 185, 203, 207, 211-215, 

239-247, 263, 267 f., 447 
Pedieus, 381 
Peiraeus, 233, 281 
Peisistratus, 9 f., 27 f., 51, 79 265 
Perdiccas, 443 ' 
Periander, 11 
Pericles, 345, 351, 377, 387, 419 

429 f., 451-461 • 
Perilaiis, 23 f. 
Perrhaebians 127 
Persians, 29 l., 43, 75, 93 f., 103, 

121-175 passim,199-249 passim, 
271, 281-287, 317 f., 379, 427 

Pesinous, 109 
Phaeax, 191 
Phaedon, 249 
Phaeon, 289 
Phalaris, 23 f., 41 
Phaleric Bay, 233 
Pharsallans, 341 
Phaselis, 383 
Phayllus, 351 f. 
Pheidias, 377, 453 
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Pherecydes, 55 
Pherendates, 283 
Philemon, 403 
P hiliscus, 383 
Philocles, 327 
Phintias, 57 
Phlegon, 31 
Phliasians, 209 
Phocians, 135, 159 f., 331, 341 
Phocis, 209 f. 
Phoebus, 161 
Phoenicia, 281, 319 
Phai'~icians, 131, 169, 173, 183, 

Phormion, 449 
Phrasicleides, 323 
Pinarius~ L., Mamertinus 295 
Pindar, l!.7, 197 ' 
Pisidians, 285 
Pissuthnes, 429 
Pittacus, 17 f., 21, 33 f. 39 
Plataea ... 15,163, 185 20i 215-221 

229, l!.39, 247 ' ' ' 
Plataeans, 209 
Plato, 377 
Plelstonax, 331 
Polyblus, 31 
Polycrates, 77 f. 
Polydamas, 23 
Polymnastus, 341 
Polyneices, 71 
Polyzelus, 251 
Poseidon, 181, 243 
Posidonia, 293 
Postumius, Auius, Reguius 327 
Postumius, L., 359 ' 
Postumius, Sp., Alblnus 319 
Potidaea, 443, 449 ' 
Potidaeans, 445, 449 
Praxiergus, 263 
Priene, 21, 429 
Propylaea, 457 
Prorus, 57 
Prosopitls, 325, 379 
Ptolemy, 101 
Publius, Q., 421 
Pydne, 155 
Pyff'tgoras, 53-73 passim, 391, 

Pythagoreans, 53-73 passim 
Pythodorus, 449 
Pyxus, 279 

Qulnctlus, L., 451 
Quinctius, L., Cincinnatus, 879 
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Quinctius, T., 309, 435, 439 f., 449 
Quinctius, T., Capitolinus, 297, 

323 

Rabuieius, Manius, 421 
Rhegians, 259, 321 
Rhegium, 249, 259, 279, 297 
Rhod!ans, 131 . 
Romans, 225-451 paonm 
Romilius, T., Vaticanus, 383 

Sacae, 141 
Salamis, 3, 159-171, 195 f., 201, 

215, 229, 273, 381 
Samians, 131, 215, 219 f., 429 f. 
Samos, 197, 215, 221, 429 f. 
Sardinia, 177 
Sardis, 45, 97, 215, 219 f. 
Scamandrius, 249 
Scyros, 281 
Seleucus, 44 7 
Selinus, 181, 301 
Sempronins, A., 439 
Sepias, 155 
Sergius, C. 421 
Servilius, C., Structus, 263 
Servilius, P., Structus, 329 
Servilius, Q., 319 
Servillus, Q., Structus, 309 
Servius Tullius, 53 
Sestius, ~" Capitolinus, 419 
Sestus, 2l!.iS f. 
Seven Wise Men, The, 3, 11, 37, il 
Slcanl, 109 
Siceli, 109, 301, 321, 433 
Sicily, 177, 225 
Sicinim, C., 305 
Sicyonlans, 209, 351 
Sidonians, 159 
Simonides, 153 
Siris, 449 
Socrates, 377 . _ 
Solon, 3-11 paonm, 23, 27 f., 3o !., 

47, 413 
Sophonides, 325 
Sophron, U9 
Sosistratus, 3(5 
Sparta, 231, 241, 247, 255, 277, 

289 
Spartacus, 439, 447 
Spartans, 105, 213, 239, 243 f. 
Spartiates, 133 
Sperebeius River, 137 
Stertinius, T., Structor, 428 
jStesagoras, 101 

Sulpicius, Servius, 341 
Sunium, 131 
Sybaris, 91, 357, 389 
Sybaris River, 357, 389 
Sybarites, 251, 357, 385-395, 419 
8vnetus, 125 
S~·racusans, 97, 195, 22f>, 251, 257, 

261, 301 f., 313 f., 319 f., 359 f., 
387 f., 427, 433 f. 

Syracuse, 179, 189, 195, 227, 257 

Taenarum, 243 
Tanagra, 335, 339 
Tarantini, 257 f., 421, 449 
Tarentum, 259 
Tarpeius, Sp., 385 
Tarquinlus, L., 53, 87, 91 
Tarquinius, Sextus, 87 f. 
Tegea, 49, 297 
Telys, 389 
Tempe, 125 f. 
Tenedans, 131 
Thales, 9 
Thallus, 31 
Thaslans, 307 
Theageneides, 293 
Thebans, 135, 209 f., 335, 339 
Thebes, 73i 201 f., 207 f., 213, 335 
Themistoc es, 103, 125 155 f., 

165-199 passim, 229-237, 265-
279 passim, 377 

Theodorus, 439 
Theopompus, 441 
Thericles, 53 
Thermopylae, 131-149 passim, 

159, 187, 213, 293 
Theron, 99, 177 f., 251 f., 259 f. 
Thespiaeans, 145, 163, 200 
Thessalians, 127, 333 
Thettalus, 79 
Thrace, 201 
Thracians, 129, 309 
Thrasybuius, 297-305 passim, 313 
Thrasydaeus, 251, 2::19 f. 
Thucydides, 449 f. 
Thuria, 393, 395 
Thurii, 389, 445 f. 
Thorium, 393 
Timaeus, 99 
Timarch!des, 385 
Timocles, 427 
Timosthenes, 225 
Tithraustes, 281 
Tlepolemus, 309 
Tolmides, 341-345, 351, 385 
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Toryllas, 323 
Trais River, 419 
Trinacians, 433 f. 
Trinaci~. 433 
Triopium, 131 
Troczen, 229 
Trojan War, 225 
Tusculum, 233 
Tych~, 301 
Tyndarides 347 
Tyrrhastiadas 145 
Tyrrhenlans, S5, 257, 351 f. 

Valerius, L., Publicola, 305 
Valerius, L., Publillil, 233 
Valerius, L., Turpinus, 425 
ValeriWl, M., Lactuca, 381 
Valerius, P., Publicola, 279, 345 
Veiians, 261 
Verginius, Aulus, 307 
Verglnius, Aulllil, Tricostus, 263 
Verginlus, Proculus, Tricostus, 

121 
Verglnius, Sp., Tricostus, 381 

Verglnius, T., 257 
Veturim, C., Cichorius, 383 
Veturius, Spurim, 421 
Veturius, T., Cicurinus, 335 
Volscians, 225, 437 
Voi~:_nnius, Publius, Ameutinua, 

White Fortress, 317 f., 323 

x~~~llppus, 197 f., 215, 221 r., 
Xenocritus, 393 
Xenophon, 307 
Xerxes, 15, 103, 121·175 passim. 

185 f., 195, 201, 219 f., 229, 241, 
263, 271-277, 281, 305 f., 371> 

Zacynthos, 343 
Zaleucus, 415-419 
Zancl~J. 249, 279, 297 
Zeno, 111 f. 
Zeus, 101, 161, 313 
Zopyrus. 82 










